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Qudim o'tgun /umonda Boysun tog'dan tubanda, Hisor tog'ning ostida, 
Kn'kludodning uslidu, Qattapay degan havor bor edi. Bu joy Nazarboy degan boyning 
yn> lovi edi. Nu/urboy beadat katta boy edi. Uning olti ming qo‘yi, ming tuyasi, ming 
l'iynsi. ming g unoni, ming do'noni, rning eshagi, ming toyxari, ming tovug‘i va ming
...... . bor edi. () /i mingani otga, ko‘chgani eshakka zor edi. Ustida ming joyidan

wimalgun ehoponi hor edi. Oltmishdan oshgan edi, tishlari tushgan edi. Iyagida to‘rt 
tuk '.oqoli bo'lib, u ham nosga botgan edi. To'rtta xotini bo'lib, sakkiz farzandi bor 
edi ('ho'ponning haqidan qo'rqib, o'g'illarining barini cho'pon qilib, tuya, biya 
boqlirib qo'yur edi. l o'rt xotinning bir ko'ylagi bo'lib, eshikka chiqqisi kelgan xotin 
uni kiyur edi. ling qisqasi, Nazarboy shunday «qo'li ochiq», “saxiy” boy ediki, 
birovdan qar/ olsa, ho'kiz yoki toshbaqa tolga chi- quvga berar edi... Ana shu boyning 
\olyor degan eho'poni bo'lib. uning lirnazar degan chokari bor edi. Boy bir yil mol 
boqlirih, ikkalasiga biryarim qo'y enchiga berar, agar qo‘ylaridan birontasi o'lsa, uni 
litim bersay qo'yar edi. O'lmas ovqat berib qo‘y boqtirib yurar edi. Xolyorning 
peshonasida bir qi/i bor edi. Otini Oychi- nor der edi. O'n yettiga to'lgan edi. Xudo 
hammu husnni unga bergan edi. Qaddi-somati husniga mos tushgan edi, chakkasidagi 
kokili egnidan oshgan edi. Eshikka chiqsa, uning husniga mast bo'lib, so'fito'rg'ay, 
kuklik, bo'dana-jami qushlar beadat sayrashar edi. «Qizimga ko‘z tegmasin», deb 
soehbog'iga to'dana taqib qo‘yar edi. Xolyor chaylasini Alami deganjoyga tikib, shu 
o'rluda c|o'y boqib yurar edi. Bu joyda Oychinoming tengdoshlari yo‘q edi. Bir o‘zi 
/ei ikib kettir. shuning uchun archaga halinchak osib, ashula aytib yurar edi:

To‘da-to‘da qizlarga-ya, oxuva 
Bir to'dana tol kerak-a, oxuva,
Zahari bor zambirga-ya, oxuva,
Shirin-shakar bol kerak-a, oxuva.

Bol-bolgina, bolgina-ya, oxuva.
Soy bo'yida tolgina-ya, oxuva,
Qizni suluv ko'rsatar-a, oxuva,
O'ng betida xolgina-ya, oxuva.

Toldan ximich sindirmang-a, oxuva,
Yaramaydi, sabovga-ya, oxuva,
Agar boydan yor qilsang-a, oxuva,
Qo'shilasan moxovga-ya, oxuva.

Osmondagi turnalar-a, oxuva,
Ikki o'tar bir yilda-ya, oxuva,
Ikki oshiq biriksa-ya, oxuva,
Bir yil bo'lmas bir kuncha-ya, oxuva.

Qushdan qo'rqqan bo'dana-ya, oxuva, 
t'hiqolmaydi dalaga-ya, oxuva,

Yuzi ochilgan qizlar-a, oxuva,
Ming yil qolar baloga-va, oxuva...

I lalinehagimning bog‘i-ya oxuva,
Bir-biriga intizor-a, oxuva.
Mollar bo'ldi izzatta-ya, oxuva 

Mehnat qilgan xoru zor-a, oxuva,

deb oxuva aytib, o‘z ko'nglini o‘zi xushlab yurar, mollarni boqishga yordam 
berar edi. Xolyor bobo ham qarib qolgan edi. Chokari Ernazar yigirma yoshlarda 
bo'lgan, qaddi-qomati ham yo'lbarsday o‘sgan edi. Xolyorning o'gTiday bo'lib qolgan 
edi. Xolyor: «Nasib qilsa, qizimni Ernazarga beraman, ichkuyov qilib olaman-da»,- 
deb yurar edi. OytoTi momo ham buni bilar edi. Ernazarning ham umidi bor edi-yu, 
lekin bu gapni hech kimga aytolmay yurar edi. Oychinorning ham yuzini aniqroq 
ko'rolmagan edi. Oychinor ham buni hech o'ylamagan edi. Bir kuni Oychinor hamma 
ishlarni qilib, halinchagini olib. halinchak uehgani buloqning boshiga bordi. Yuzini 
stivga yuvib, halinchakni archaga osib, chanqovuzni qo'liga olib, uni chalib, halinchak 
ueha boshladi. Shu vaqt shitirlagan tovushni eshitib, qarasa, bir ayiq tikka kelayotir. 
Oychinor archaga chiqib ketdi. Ayiq ham arehaga kelib tirmasha boshladi. Oychinor: 
«1 ndi o'ldim. Attang, ota-onamdan ayrildim»,— deb bexosdan ko'zinn yumib, 
ehinqirib yubordi. Oychinorning qulogTga pastdan qiy-chuv, qars-qursillagan tovush 
kelcli. ko'zini ochib qarasa, ayiq yerda sulab yotibdi. Ernazar pichog'ini surtib turibdi. 
Iltini ko'rib, Oychinor bexosdan Ernazarga tikilib qoldi. Ernazar ham uni ko‘rib, 
piehogTni qiniga sololmay, tikilib qoldi. Ernazar bugun qo'yini buloqning boshiga 
liaydab kclayotgan edi. Chanqovuzning tovushini eshitib: «Bir tomosha qilayin», -  deb 
pusib kelayotgan edi. Shu vaqt chinqirgan tovushni eshitib qoldi. Yugurib kelib qarasa, 
hir qi/ arqonning ustida, pastdan bir ayiq archaga chiqib borayotir. Yugurib kelib 
• i\ iqning boshiga urdi. Ayiq gurs etib yiqildi. Yana uch-to'rt marta pichoqni urib olib, 
surtih turgan edi. Oychinorning husnini ko'rib o'zini batamom yo‘qotib qo‘ygan edi. 
Ilir ikki daqiqudan so‘ng so'zlayolmas tillariga so‘z kelib, boshiga aql, bilagiga kuch 
I elih o'/ini lo'xtatolmay, bir so‘z aytib turibdi:

Qo'y haydadim dara bilan daraga,
Bo'ri kelsa, zulm qilar podaga,
1’iirimisun, paykarmisan, nimasan,
Kokilingdtin mingta jonim sadag‘a.

I I i i IImiII.ii sayrashtir hog'ning gulida,
Mlng lo'li Miyrasluir o'ngu soTida, 
t iiliiin/odiii aldaydigan jinmisan,
• iTdiiai siiiijiuing luirmi qo'lingda?!

Ko'rgundu itqlim bo'ldi hayrona, 
Ytirnk inulki lui kim boTdi vayrona,
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Mcndun hoshqa ko'rgan boisa yuzingni,
Qolgani hormikan hoimay dcvona?!

Yoki mening baxlim kulib boqdimi,
Suv oqmas soylardan suvlar oqdimi,
Uir ko'rib bayrona boidim, naylayin,
Ko'kdan quyosh, yerdan zumrad chiqdimi?!

«Qi/ boiib avraydi», deydi ajdahor,
()lpshsapg boiarmi senga barobar,
Kostidan ayt, qaysi jinsdan boiasan,
Ne boisang-da, meni qilma intizor.

Qo‘y boqib kezganman tog‘-u toshlarni,
K o '/ solib qararman adir-dashtlami,
Makoningni aytgin gul yuzli dilbar,
Yoiingda yanchayin aziz boshlarni.

liu gaplurni Oychinor eshitib, hayron boidi. «Meni Emazar akam tanimasmikin 
yoki mcni mazax qilayotirmi? Ke, men uni mazax qilib bir so‘z aytay?» -  deb 
l irna/arga qarab, bir so‘z deb turibdi:

.lilg'asoydir Boboxonning orasi,
Olisdan ko'rinar Qo‘yton darasi,
Men aslimni cho‘pon senga aytayin,
Qo‘hi Qof'da Oysha pari bolasi.

Oydin deydi asli mening ismimni,
.linlarga qo'shmagin mennng naslimni,
Aslim pari, Ko‘hi Qofdan boMaman,
Qish qilarman bahor bo‘lsa faslingni.

Qishin-yozin Ko'yton tog‘ning boshi qor,
Hir yonida loyqalangan Amu bor,
Jamolimni mingta podsho ko‘rgandir,
Mingtasi ham ming shaharda darbadar.

Hir kunda quyoshman, bir kunda pari,
Kel, desam, keladn ko‘kdan oy beri,
Xohlasam lillaman, xohlasam zumrad,
( 'hiq desam, irg‘alar gullaming bari.

Ajdahor bo'lolmas mcnga barobar,
Tilimdu ming xilda o'qir tilsim bor,
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Qahrlansam bo'lolmaysap barobar,
Agar kulsam hech bo'lmaysan xor-u zor.

Bu dunyodan endi kuyib o‘tarsan,
Qo'hi Qofga borgan bilan netarsan,
Ko‘hi Qofning oltmish yillik yo‘li bor,
Borguningcha sakson yoshli bo'Iasan.

Sakson yoshga to‘lganingda ey, polvon,
Kampir olganingman, uni netasan?!

Shunda Ernazar nima deyarini bilmay qarab tura ber- di. Oychinor aytdi:-Ayiqni 
nega o‘ldirding?

I'rnazar aytdi: -  Senga qarab borayotgan ekan. Seni odam bolasi deb o‘ylab bul 
ishni qildim.

Oychinor ay td i:-T o‘g‘ri ish qilding, bu ayiq emas, bir dev edi. Mening izimdan 
uch kundan beri quvib kelayotgan edi. Shu yerda meni charchatib, endi ushlamoqchi 
bo'lgan edi. Bu dev sendan angda qoldi.

Ernazar aytdi: -  Ey, pari! Sening yo‘ling oltmish yillik bo'lsa ham izlab 
boraman. Yana yuzingni bir ko'rmasam dunyoda yurib endi nima qilaman.

Oychinor o‘ylanib: «Bunga bor desam, qo‘yni tashlab yo‘qolib ketar, — dedi-da, 
cy, cho‘pon yigit! Sen meni izlab ovora bo‘lib yurma, mening o‘zim har haftada bir 

marta -  qo'yni sog'ish vaqtida, chorshanba kunida shu yerda bo'laman, Xohlasang, 
shu yerga kel. Hozir bo'lsa moling ketdi, uni izlab boraver»,- deb Ernazarni aldab- 
suldab jo'natdi. 0 ‘zi archadan tushib uyga jo ‘nadi. O'zining qilgan ishiga o‘zi kulib,
I ma/arning qilig'iga hayron bo‘lib, enasining qoshiga kirib bordi. Ernazar bilan 
bo'lgan sirni hech kimga aytmadi. Oradan kunlar o‘tdi. Yanagi chorshanba kuni 
I rna/arni kuzatib yurdi. Ernazar mollarni haydab kelib Oyto'ti momoga aytdi: -Hov, 
\ anga! Bugun mollaringizni sog'dirolmayman, tog‘ning qatida ikkita mol qolib ketgan, 
slumi olib kelaman. Oychinor enasiga engashib: -  Qo'ylar hozir keldi, deb ayting, -  
dedi,

Aylanay, Ernazarjon! Qo‘ylar hozir izingdan keldi, ko'rmay qolibsan-da, -  
iledi kampir. Ernazar nima deyarini bilmay, qizarib:

Men pichogMmni tashlab kelgan edim, tez olib kelay, — dedi.
()yrhinnr enasiga: -  Muncha shoshasan, pari ko‘rdingmi, deng,-  dedi astagina. 

( i\ lo'li niomo bu gapni ham Ernazarga aytdi. Ernazar rosa uyalib ketdi. Shu vaqt 
Xo Imh  bobo qoldi-da: -  Hoy, Ernazar! Senga nima boMdi? Yoki bizdan aynidingmi, 
I "  lH.}■ n i r  liam qinida turibdi. Sendan umidim katta. Bizni aldama, qo‘ylarni 
m om oii i 'ga  sog'diraver, -  dedi. Ernazarning yuzi qizarib, indamay, mollarni 
',o|''diinvei'di, ichida boMsa, Oyto‘ti momoni ayamay so'kaverdi, buning qiligMga 
Oyehinor bildirmay piq-piq kulaverdi. Har chorshanba shunday boMaverdi, 
I mii/iirning rangi soMib boraverdi. Ernazar har chorshanba paridan umid qilib 
liiiiiM'i iin. gapni Na/arboydan eshiting.

Nii/nrboy bir kuni hamsoyasining otini tilab minib: «Bir qo‘y va podalarimni 
i liiiul. ko'iib kelay». deb jo'nadi. Ayni choshtgoh-choshgohda Xolyobning
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kapusining uslidan chiqib qoldi. Oychinor ham: «Ernazaming rangini toza sarg‘aytib 
yubordim. Hir ko'nglini ko‘tarib kelay», deb ayni eshikdan chiqqan vaqtdaNazarboyga 
duch keldi. Nazarboy ot ustida kelayotgan edi, Oychinorni ko‘rib qoldi. Rangida rang, 
lomirida qon qolmadi. Ko'zlari tinib, boshi aylanib, darmoni ketib, butun dunyo, moli- 
joni esidan chiqib, otning uslidan ag‘darilib yerga tushdi. Bir vaqt xayoli joyiga kelib, 
nos otib, kayfini chog'lab, Xolyorning bo'sag'asiga kelib, Oychinorga qarab, bir so‘z 
deb luribdi:

Kelganga o'xshaydi davri-davronim, 
Alamida joylashgan-da makonim, 
Och yuzingni tandajonim aylansin, 
IJchdi-ketdi, hech qolmadi imonim.

Savdogarlar qator-qator norini,
Nor ustiga yuklashadi molni,
I lchdi-ketdi, hech qolmadi imonim, 
Jahon ko'rdimikan senday parini.

Kakliklar sayrashar tog'ning ustida, 
Hedanalar yo'rg'alashar paslida,
Jahon ko'rdimikan senday parini,
Sen keldingmi ko'kdan jonim qasdida...

Bedovga yarashar oltindan to'g'a,
Yigitga orqadir bor bo‘lsa og‘a, 
Husningni bir ko'rgan ming yil o'lmaydi, 
Aziz jonim yurishingga sadag'a.

Oldingga qo'yayin tanda jonimni, 
NoMishta sochaymi barcha molimni,
Aziz jonim yurishingga sadaga,
Senpa topshirayin harna, borimni.

Ym kelsu botirlar ehiqar qakadan, 
Qo'rqoq shurni topolmaysan daladan, 
Senga topshirayin harpa, borimni, 
Kovushingni qildirayin tilladan.

Otangga ayt, Chinor, Nazar keldi, de, 
Hamma molin kelib senga berdi, de, 
Olmos bilan dur qadayin sochingga,
Itesh kun o'tsa menday boyni o'ldi, de!

K

Oychinor bu so'zlarni eshitib, hayron bo'lib: «Bu kimga aytyapti, nega bunday 
sandiroqlab qoldi», deb Nazaming gapini o'zicha nodonlik bilib, mo'ysafidning 
bunday aytib turgani erish bilinib, kulib yubordi. Oyto'ti momo nima deyarini bilmay 
qoldi. Nazarboy aytdi: — Hov, Oyto'ti momo! Eringning oldidagi hamma mol 
o'zlaringniki, so'yganingni so'yib, sotganingni sota beringlar. Men borib 
xotinlarimning birini so‘fi qilib, oldilaringga ikkita odamni ertaga yuboraman. Ular 
qizni omin qilishadi, qalinini kelishadi. Og'zing to'lganicha olasan. Agar sen yoki 
ering «Qizimni bermayman», desang, ko'rgiligingni ko'rasan. Dunyodan yo'q bo'lib 
ketasan. Mendan qochganing bilan qutulmaysan. Yerga kirsang qulog'ingdan, 
osmonga chiqsang oyog'ingdan tortib olaman,- dedi. Shunda Oychinor gapirmoqchi 
bo'lgan edi, Ovto'ti momo qo'ymadi. Nazarbek otiga minib jo'nab ketdi. Oyto'ti 
momo qiziga qarab, ko'ziga yosh olib, bir so'z aytib turibdi:

Osmonimni endi bulut bosdimi,
Ko'kdan yashin keng bog'ima tushdimi,
Nega ko'rsatasan qizim yuzingni,
Ollo yoki sening hushing oldimi?!

Gulni ko'rsa eshak borib chaynaydi,
O'tni ko'rmay yerdan chaydish qaynaydi,
Qaytib beray qizim sepi Nazarga,
Bo'stonimni endi kimlar qiynaydi?!

Yoshligingdan g'amlar tushdi boshingga,
Alam tortsang kimlar kelar qoshingga,
Essiz bolam, na yuzingli ko'rsatding,
Qo'sharman deb edim tenggu to'shingga.

Endi bolam, osmon qayda, oy qaydi,
Kambag'alga kulfat tushar har joyda,
Attang, qo'sholmadim tengu to'shingga,
Essiz bolam, yig'laganman ne foyda.

Ne savsarlar qaddi yoyday bukildi,
Bukilganda ko'zdan yoshlar to'kildi,
Vo darig'o, bolam, sendan ayrildim,
Yuragimga bugun xanjar suqildi.

Qayga borsa, boy-boy-da, kambag'alning zori kimga yegadi. Seni o'z 
lengdoshingga qo'sholmadim,- deb ko'ziga yosh olaverdi. Oychinor aytdi:-Enajon, 
aslo g'ant yemang, Nazarboyning iloji menga yetmaydi. O'zi otamdan katta bo'lsa, 
uytili-qo‘ydi-da. O'ylar, xudo insofini berar, bu kecha uxlasa, ertaga esidan chiqib 
kelur.
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Bu kun kech ho'ldi. Xolyor bobo ham Ernazar bilan moldan keldi. Oyto‘ti momo 
hamma gapni Xolyorga ayldi. Xoler bobo biron narsa demadi. Barmoshog‘ini tishlab, 
o‘ylab qoldi-da, «hay atlang-a!» dedi. Bu kun o‘tdi. Ertalab mollarni haydash vaqtida 
ikki otliq salom berib kirib keldi. Kapaga kirib chordona qurib o‘tirdi. Ernazar molni 
haydab ketdi. Oyehinor eshikka chiqib, kapaning orqasiga o‘tdi. Bu kelgan kishilar 
sovchilar edi. Birini Oqamon, birini Oltiyor der edi. Bular Nazarboy ovulining 
oqsoqollari edi. IJIar nonni yeb:-Eshigingga mol keldi, boshingga davlat qushi qo‘ndi, 
hech kimga huyurmagan baxt senga keldi,- deb Xolyorga qarab, bir so‘z deb turibdi:

Xoliyor, quloq sol aytgan so‘zimga,
Eshigingga bir donishmand chol keldi,
O'zgaga ko‘nmasang ko‘ngin o‘zimga,
Bo‘sag‘angga ado bo‘lmas mol keldi.

O'ylab ko‘rsam, ukam, baxting chopibdi,
C)‘tgan kecha xon Nazarbek kelibdi,
Kelganida oy qizingni ko‘ribdi,
Qulchilikka bizlar keldik, Xoliyor.

Avlodi past deb esiga olmadi,
UlugMarning qizlarini olmadi,
O'zgalami hech ham sencha ko‘rmadi,
Sovchilikka, bizlar keldik, Xoliyor.

Quloq solgin endi, bo‘tam, so‘zimga,
Men aytayin, sen ishongin o‘zimga,
Oltin bilan nuqra berdi qo‘limga,
Rozi bo‘lib, ma, olaver, Xoliyor.

El-u xalqning odatiga qarayin,
Balki undan ziyodaroq berayin,
Qancha deysan, qalin molin so‘rayin,
Hech tortinmay ayta bergin, Xoliyor.

Yo'q-da, desang, so‘ngra o‘zing bilasan,
Bir urug‘dan sen ayrilib qolasan,
Qalin olmay so'ngra qizing berasan,
Har tomonni o‘ylab aytgin, Xoliyor.

Bu so‘zlarni Xolyor eshitib, nima deyarini bilmay qoldi. «Yo‘q, qizimni 
Nazarbekka bermayman»,-desa, ertaga Nazarboy kelib qilgilikni qiladi. «Bor 
molimni tortib oladi. Uning ustiga qizimni ham zo'rlab oladi»,- deb o‘ylab qoldi. 
Eri xotiniga, xotini eriga qaraydi. Har dardi ichida, ikkalasi ham indamay tura 
bcrdi. Shunda Oqamon: -  Hov, Xolyor! Bizlami hayallatma, nima deysan, 
aytabcr?! Slui qizingni Nazarboyga berasan, bermay ilojing yo‘q. «Zo‘r bilan

!0

ko'rda uyat yo‘q», deyishadi. Qanday qilsa ham qizingni oladi. Endi o'ylab-netib 
0‘tirmay, qalin molni ayta ber, -  dedi. Xolyor nima deyarini bilmayotir, Oyto'ti 
momo zor-zor yig'layotir. Oqamon «javobini ber!» deb do‘q urayotir. Shunda 
Oychinor chidab turolmay:- Hov, sovchilar, bizning odatimiz qalin molini qiz 
aytadi. Aytgan molini topsa, qiz rozi bo‘lib to‘y bo'ladi. Topolmasa, qiz 
olg‘ichning 0‘zidan o'zining ko‘ngli qoladi. Mening qalinim shul bo'ladi,- deb 
ikki og‘iz so‘z aytib turibdi:

Bulbul oshno boTar bog‘ning guliga,
Nomard chiqolmaydi mardning yoTiga,
Mushtiparman qalinimni aytaman,
Bck bobojon, quloq solgin tilima.

Qulog'imga taqqan oltin zirakmas,
Suv ichmayin o‘sgan faqat terakmas,
O'nta qo'zi qalinimga kerakdir,
0 ‘ntasidan boshqa menga kerakmas.

Kim tanimas mard yigitning zo‘rini,
BogTa desang, bogTar dev-u parini,
Qo‘tonimga olib kelib bogTasin,
Yigirmata dashtda yurgan boTini.

Nishonaga ursa, tanir merganni 
Nomard qurg'ur maqtab yurar ko'rganni,
Polvon boTsa olib kelib bogTasin,
Bo‘sag‘amga ikki o‘n besh arslonni.

Maydonda bilinar yigit polvoni,
Odamzodning kam-kam ketar darmoni,
O'ng yog‘imga olib kelib bogTansin,
Ko'yton tog'ning kami yo‘q qirq qoploni.

Kamlik ko'rmay yigit qaddi bukilmas,
Ko'ngil qo'yib to'qigan to'n so'kilmas,
Ellik ayg'ir chap yogTmga bogTansin,
Sluiiulii ko'zim gavhar yoshi to'kilmas.

11iit iiniMidan qodir cgam saqlasin,
KoTolimiganlnrning ko'ngli dogTansin,
Mcndan nai i koTingan ul to'baga,
Oltmisli bcshta axta op kep bogTansin.

YoT lanobin tortgan bcdov piroqdir,
Yigitning yoTdoshi qoTda yaroqdir,



Olib kelsin yana sakson sarkani 
Bul sarkalar bir chibichga kcrakdir.

Gavhar gavhar bilan tursa ochiiar,
Eshitib ong bu so'zimni sovchilar,
To'qson taxta olib yursin tuyaga,
Bu so‘zlarni sizga aytdi Oychinor.

Bu gaplarni hammasi birday eshitdi. Shunda Oqamon aytdi:—Huv, qizim!
O'zi esing joyidami yoki birovga berib yuborganmisan? Bu nima deganing. Men 
necha-necha joyga sovchi bo'lib borganman, qizu qiz, beva zotining ham o‘z qalinini 
o '/i aytganini cshitganim yo'q. Ha, mayli, sizlarda «qizning o‘zi qalinini aytadi», 
deganing ham rost deylik, qanchadan qancha qo‘y-u echkilar, otlar, tuyalar, oltin-u 
kumushlar, zeb-u ziynatlar turganda bo‘lmag‘ur narsalarni aytib nima qilasan?! 0 ‘nta 
qo‘zi, shu ham gup bo‘ldi-yu, uni nima qilasan?! 0 ‘ttizta arslon. Yoki uni bogTatib, 
bo'kirtirasanmi! Qirqta qoplon emish! Uni bogTatib ti- shini sanaysanmi? Ellikta 
ayg'ir -  bu boTadi: minsang — koTik, sotsang -  pul, oltmish beshta axta, bu yer 
haydasa ham, sotsa ham boTaveradi. Saksonta sarka bir chibichga deysanmi? Chibich 
uni boshiga uradimi?! Sarkaning chibichdan farqi bormi? Undan ko'ra taka 
so'ramaysanmi? To‘qsonta taxtani nima qilasan? Yovvoyilarga tom qilasanmi? Bu 
gaplarni qo‘y! Baehchalik qilma, oltin, tangalar, zeb-u ziynatlar, suruv-suruv qo‘y, 
echkilar, ot-u tuyalar talab qilgin! Sening orqangdan otang bechora ham bir dunyoga 
kelganday boyib olsin. E, qarang-a! Arslon, qoplon, bo‘ri... bularni oldirib keltirib 
otangdan ham ajramoqchimisan? Ila, labbay? Yoki Nazarboyning bularga kuchi 
yetmaydi deysanmi? Yo‘q, qizim! Ul bir joyda o'tirib turib, hammasini bir zumda 
toptiradi,

Oychinor aytdi: -  Bu narsalarni boy bobo bir joyda turib topishiga ishonaman. 
Agar topa olsa, qudrati yetsa, mayli, aytganlarimni topib kelsin, topib kelolmasa, 
o'zidan ko‘rsin. Qurigan daraxtga suv qo‘ygan bilan ko‘karmaydi. Aytgan 
narsalarimni topsa, mayli kelsin, to‘y qilsa, to‘y qilsin, qancha to'ksa-to'ksin, u yog'ini 
o'zi bilsin,— deb turib jo ‘nadi.

Sovchilar ham: -  Bu qiziq boTdi-ku, sizlar nima deysizlar?-deb qizning ota- 
enasiga qarashdi. Xolyor bobo nima deyarini bilmav qoldi. Ovto‘ti bo‘lsa:- Aylanay, 
og'ajonlarim! Qizim shunday o‘jar, aytgani-aytgan. Mayli, olib kclinglar deganini olib 
kelaveringlar, o‘zi hisobini qilar-da,-dedi. Ikki sovchi kulishib:- Bu arzonga tushdi- 
ku. hadavlatning molini bedavlat yeya olmaydi, degaplari shu ekan-da,- deb jovidan 
turishib jo'nab ketishdi. Chol-u kampir: -  Oychinorning gapi boshimizga bir balo 
boTmasin-da,- deb qolib ketdi.

Ikki sovchi kun bota-kun bota Nazarboyning oq o'toviga yetdi. Nazarboy 
joypdap turib: -  Qani, mullalar, kelinglar, yaxshi o‘qib keldinglarmi? BoTimi, tulkimi? 
Oq luyani ko'rganlaring yo‘qmi? — deb soTadi. Ikki sovchi otdan tushib: -  Oq tuyani 
koTniadik, yaxshi o'qidik, boTi boTdi. BoTining ham zoTi boTdi, bedov otning teri 
bo'ldi, cho'ponning manglayining shoTi boTdi, istagani tog‘da yotgan bo‘ri boTdi, -  
dcb Oqamon bilan Oltiyor xoxolashib kula berdi. Nazarboy sovchilarni oq o‘tovga
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kirgizib, oldiga dasturxon yozib, ikkoviga ikki to‘n kiydirib soTadi: -  Qanday, qizi 
ko'ndinti yoki yig'lab qoldimi, nima boTdi, gapiraveringlar? — dedi.

Shunda Oqamon turib aytdi: -  Ey, boy ota! Avvalo, qizi ko‘ndi, o‘z qalinini o‘zi 
aytdi. Shulami topsa, Nazarboyning qo‘yniga o‘n besh kunlik oyday boTib kiraman, 
dedi,- deb Oychinorning aytganini binna-bir aytdi. Shunda Nazarboy aytdi:- Hov, 
sovchilar! Bul qiyin savdo boTibdi-ku, bu narsalarni qayerdan, qanday qilib topsa 
bo'ladi. 0 ‘n-o‘n besh ovchi bilan bitish qiyin, endi nima qilamiz?

-  Boy ota,- dedi Oqamon,- bu narsalarni mol, pul topadi. O'tgan kun 
Kattapoyning narigi tomoniga o'tgan edim. Qarasam, sonsiz askar; bari qurollangan 
polvon yigitlar. Ularga uchrashib: «Sizlar qayerdan, qanday beklikka qaraysizlar?» deb 
soTadim. Ulur aytdi: «Biz beklikka emas podsholikka qaraymiz, joyimiz -  Andijon, 
Samarqand, podshomiz Bombir, podshoga shu jovdan qo‘rg‘on solamiz. Bu havorlarga 
bug'doy, arpa ekamiz». Ana shularga: «Shuncha narsa beraman, manga shu kerak» 
desangi/, birpasda topib beradi...

Bu gap Nazarboyga xo‘p yaxshi boTdi, maslahatni bir joyga qo‘ydi, bugun 
yotdi, crtasiga tong otdi. Nazarboy Oqbo‘z otini minib, eng yaxshi kiyimlarini kiyib, 
bor-yo‘q mo‘ylovini burab, tanglayga misqol nosni taylab, Bombir qaydasan, deb 
jo ‘nadi:

Erta bilan joydan,
Tura berdi bul Nazar,
Eshigida chovkar ko‘k 
Sozday berdi bu Nazar.

Boshidagi sallani,
Qayta-qayta 0‘radi,
Tizzasida bir oyna,
Qayta-qayta qaradi.

Chovkar ko‘kning oldiga 
Shunday Nazar boradi,
Ot yonida uzangi,
OyogTni tiradi.

Bir imtildi Nazarbek,
Minolntay ot beliga,
Qaribmanmi degan so‘z,
Bir kep ketdi ko‘ngliga.

Otni toshga yetaklab,
Asta olib boradi,
Tosh ustiga chiqib so‘ng,
Chovkar ko‘kka minadi.

Boquvdagi bedov ot 
Olib kctib boradi,
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Nazarbekning aqili,
Gohda shoshib boradi.

Bedov otning jilovin 
Mahkam ushlab boradi,
Bul ishiga hayron bo'p,
Labin tishlab boradi.

Hurkmasin deb xudodan 
Umrin lilab boradi,
Ulmayin bu eho'lda, deb 
Ko'zin yoshlab boradi.

(ioh egarning boshidan 
Ikki qo'llab ushlaydi,
Agar bedov imtilsa,
O'zin keyin tashlaydi.

Shunday qilib bu Nazar 
Asta ketib boradi,
I lushi o‘ziga kelib,
Atrofiga qaradi.

Kattapoyning ustida 
Ko'p odamni ko‘radi, 
Izlaganim shular, deb 
Ot boshini buradi.

Yaqinlashib borgan so‘ng,
Bir gerdayib qaradi,
Tama qilib boyligin:
— Bombir kim?-deb so‘radi.

Na bir salomni berdi,
Ha bir alikni oldi,
Uch-to‘rt odam qoshiga:
-  To'xtang, boboy,- deb keldi.

Ot jilovin birovi 
Mahkam qilib ushladi, 
Nazarbekni birovi 
Yerga olib mushladi.

Mis qoplangan etiklar 
Biqiniga tushadi,
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Niqtab urilgan mushtlar 
Ko‘kragini teshadi.

- 0 ‘ldim! -  deydi bul Nazar,
Tovba qilib turadi,
-Bildiray,- deb,- salomni,- 
Undan battar uradi.

Goh tovba der, god salom,
Turolmaydi joyidan,
Birov kelib ko'tarib 
Turg‘iztirdi bo‘ynidan.

Shunda Nazarni turg‘izib: -  Qani endi gapir? 0 ‘zing kim boTasan, qaysi beklik 
yoki xonlikdan kelasan, bu joylarda ne sababdan yurasan? -  deyishdi. Nazar qaradi: 
Murti shopday, urtlari qopday, turishi burgutday, ko‘zi yongan o‘tday bir kishi tikilib: 
-  Qani gapir? -  deyayotir, Nazar ichida: «Bombiri shulmikan, shul boTsa keragov»,— 
deb joyidan turib, ikki bukilib, qoTini ko'ksiga qo‘yib, ta’zim qilib:- O, ulug‘ sarkor 
Bombir! Sizda arzim bor edi, dedi. O'tirganlar xoxolashib kulishib qoldi. Nazar har 
tarafga qarab, alang-jalanglab qoldi. Shunda haligi mo‘ylovdor: -  Bombiring kim?- 
dedi. Nazar aytdi: -  Mening bir odamim shul yoqqa kelgan edi. U sizlaming 
hoshliqlaringizni Bombirboy dedi. Shunga men bir arz bilan kelmoqdaman. -  O'zing 
qayerdansan?-deb so‘rashdi. -  Mening turgan joyim -  Suvsiz tog‘ning pastidan 
boTaman, mening otim Nazar, otamning oti Ernazar,—dedi. Shunda haligi mo‘ylovdor: 

Unday arz bilan kelgan boTsang, Bombir emas, bu gaping bilan oTib ketasan. U 
kishining nomlari Amir Bobir shoh deb ataladi. U kishi hov ko‘ringan oq chodiming 
ii hlarida turadi. Otingni bir chaqirim berman bogTab, otdan tushib, har o‘n qadamda 
bir egilib, barcha adabni saqlab borasan. Arzingni qabul qilar, u yog'ini o‘zing bilasan, 

dedi. Bu gapni eshitib, Nazarboy otini burib jo'nadi.

Qarang endi Nazardi 
Rangi ro‘yi bo‘zardi, 
Bir xil-bir xil so‘ziga, 
Ikki beti qizardi.

Avval otni sozladi,
< )tga o‘zin tashladi, 
Yo'lga otini burib,
( >q ehodirga tezladi.

< (slidagi pirog'i, 
lloTsin isi, chirogT,
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Qo'rqqanidan tepsinib 
Ketayotir yuragi.

Oq tepaga boradi.
Atrofiga qaradi,
Yarim chaqirim yerdan 
Oq o‘tovni ko‘radi.

Attang, cndi o‘ldim, deb 
Bo‘lganimcha bo'ldim, deb,
Ne sababdan bu yerga 
Avvalasi keldim, deb...

Otni keyin tortadi,
Ko‘p tashvishi ortadi,
Endi bunday tashvashning 
Jabirini tortadi.

Panada kirib tilga,
Tushib qoldi bir cho'lga,
Otni borib boyladi 
Yarim chaqirim yo‘lga.

Asta tushib jo ‘nadi,
Sanab oyoq bosadi,
0 ‘n qadamni bosganda,
Birdam ta!zim beradi:

BoMdi bug‘doy savara, 
Charchab borar tobora,
Ovloq yoMda shul Nazar 
BoMib borar ovora.

Goh-goh jopda surindi,
Pachaq qilib burundi, 
Bobirbekning chodiri 
Arang endi ko‘rindi.

Egilib borar beli,
Shalvirab qoidi qoMi,
Bo‘ri quvgan itday bo‘p 
Osilib qoldi tili.

Oq ko'plakda xol boMsa,
Suvsi/ qolgan tol boMsa,
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Endi muncha ezmayin 
Oltmish yashar chol boMsa.

Odam qarir, ko‘ngli gul,
Gapdap charcharmikan til, 
Ko‘ngil bilan bul tilni 
Olib ketmas o‘tsa yil.

Qarang Nazar ezilib,
Gohda ko'ngln buzilih,
Bosib ketgan izlari 
Ko‘k munchoqday tizilib.

Illa yetib boradi,
Qaddin rostlab oladi,
Oq chodiming oldida 
Ko‘p askarni ko‘radi.

Attang, endi oMdim, deb,
Nega bunda keldim, deb 
Unda yegan mushtimdan 
Bu joyda ham yedim, deb...

Yurolmaydi, qop ketdi,
Kun ham choshtgohga yetdi, 
Bilmay qoldi, askarlar 
Ikki yogMdan tutdi.

Sudirashib boradi,
Nazar nima qiladi,
Yurmayman desa balki, 
Boshginasin oladi.

Suv olmabdi meshiga,
Qoldi kunning kechiga,
Olib bordi askarlar 
Oq chodirning ichiga.

Shunda Nazar qaradi, 
Ko‘rmaganin ko‘radi,
Ana boylik, ko‘p davlat,
Ko‘zi yonib boradi.

Uy boshiga qaradi,
Bir polvonni ko‘radi,
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Esi joyiga kelib,
Endi salom beradi.

Shunda Nazarboy o‘ziga kelib: -  Assalomu alaykum dedi. Salomiga alik oldi. 
Nazarboy ko‘zini bunday ochib qarasa, umrida ko‘rmagan buyumlar, tilla jig‘alar. Esi 
ketib turgan edi. -  0 ‘tiring, -  dedi. Bir yosh yigit to'rda chordona qurib o‘tiribdi. 
Boshida tilla toj qohidirilgan salla, ustida zarbop to‘nlar, murli lab ustida o‘ziga 
yarashib turibdi. 0 ‘zi polvon siyoqli, burgut qaboqli, har egni qirday, darashi 
to‘qaydagi sherday. 0 ‘ng va chap tomonida bashang kiyingan ikki mo‘ysafid, 
qo'llaridatasbeh, haligi yigitgamuntazir bo‘p turibdi. Bularni ko‘rib Nazarboy «Bobir 
shoh degani shul yigit bo‘lsa kerak», deb nafasi ichiga tushib, yeli chiddan meshday 
bo‘p o‘tirib tura berdi. Shunda haligi yigit:-IIov, bobo! Siz qayerdan bo‘lasiz, nima 
sababdan bu yerga keldingiz? -  deb Nazarboyga qarab, ikki og‘iz so‘z aytib turibdi:

Tani bukilmasin, bobo, bo'yingiz,
Buzilmasin, obod bo'lsin uyingiz,

Avval, bobo, sogTig‘ingiz so‘rayin,
Qayerlarda o‘ynab-o‘sgan joyingiz?

Risqi uchun yog'ar ko'kdagi havo,
Ayrilgan qo‘shilsa, dardlarga davo,
Avlodingiz, zotingizni soTayin,
Otingizni nima deydi, bek bobo?

Tarzingiz ko'rinar g‘arib bechora,
Ayriliq xudodan boTsa ne chora,
Yolg'on demang, rostin ayting, bek bobo,
Ne sababdan bul joylarda ovora?

Har doimda yordin boTsin, oyingiz,
Oti kimdir qishloqdagi boyingiz,
Ne sababdan siz boTdingiz sargardon,
Nima deb ot qo‘ygan qiblagoyingiz?

Yoki bobo, bekdan farmon boTdimi,
Yo askarlar bor-yo‘g‘ingiz oldimi,
Jabr ko‘rib, jafo tortib choTlarda,
Sizday bobom bul joylarga keldimi?

Yo molingiz dasht-u choTni bosganmi,
Shul sababdan sizga jabr tushganmi,
Qariganda ishq balosi tarmashib,
Shuning uchun sizday bobom shoshganmi?
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Bir xil boylar yig‘olmaydi molini, 
Mol qo'shsam deb ketkazadi holini, 
Yoki bobom, mavridli ish tushdimi, 
Yetmaydimi keliningiz qalini?!

Ayting, bobo, endi bunda qarayin,
Bizga kepsiz, kuningizga yarayin,
Nima ekan ko'nglingizda gapingiz, 
l ilasangiz, nima boTsa berayin.

Sluinda Nazarboy Bobirning bu gaplarini eshitib «Nima desam ekan! Yoki tila 
ih i'iiiuln, mana bu tilla, anjomlardan so‘rasammikan?! Yo‘q, bu hali ketadiganga
■ ■ .Immuydi. Boyligimni bilib qolsa, bir balo qiladi. Ke buni qo'yayin, arslon, 
,|.i|il. ii l.ii ni aytayin, bir qiz olmoqchiman, deb bul joyda kulgu boTmayin, bir beva edi
■ I, b niayiii)). deb qaddini rostlab, Bobir ekanligiga ishonib, ikki og‘iz so‘z aytib turibdi.

Oldingizda izzat ko'rmay qarzim bor,
Bir g‘amxona, g'amli boTgan tarzim bor, 
Suvsiz tog‘dan oldingizga men keldim, 
Qabul qiling sizga aytar arzim bor.

Arzim bilan tinglang aytgan so‘zimdi,
Bu so'zlarni sizga aytmoq lozimdi(r), 
Janggillida mening joyim, qishlog'im, 
Otam qo'ygan, Nazar deydi o‘zimdi.

Janggillida qator-qator tolim bor, 
lshlay bersam, bir yigitcha holim bor, 
Xudo bersa, irisqim ham kam emas,
()‘zimga yetadigan, shukur, molim bor.

Bir gap bilan bu bobongiz kelgandir, 
Yoshligida sevib xotin olgandir, 
Yaratganim ajratdi-da, naylayin, 
Qariganda baxti qaro boTgandir.

( )‘g'lim bordir, jo'nadi u oshiga,
Qi/im bordir, ul ham o'zin ishiga,
I oral suvin ilitgani kishim yo‘q,
Ro‘/,g‘or tushdi bobongizning boshiga.

I lamsoyalar xotin ol deb ko‘ymaydi, 
()‘lti/. yashar beva xotin ko‘nmaydi,
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Qancha odam qo‘ygan edim oraga,
Barchasi teg degan bilan tegmaydi.

Pitik bitmay kishi xotin olmaydi,
Teshik munchoq, hech ham yerda qolmaydi,
Ko‘ndirishdi, qalinini aytibdi,
Buni topish hech qo‘limdan kelmaydi.

Bedovga yarashar oltindan to‘g‘a,
Yigitga orqadir gar bo‘lsa og‘a.
Qalin molin sizdan boshqa topolmas,
Shuytib oldingizga keldim sadag‘a.

Shunda o'tirgan chol va beklar: -  Ov bechora bobom! Sizga xo‘p qiyin bo'libdi- 
da, sizga yordam bermoq savob ish, -  deyishdi. Shunda Bobir: -  Qancha qalin aytdi, 
ayting bobo, mendan qancha istaysiz? -  dedi. Shunda Nazarboy: -  Ey, Bobir shoh! 
Sizga aytgiligi yo‘q, endi iloj yo'q aytayin! U1 bevaayol: « 0 ‘nta qo'zi, yigirmata bo‘ri, 
o'ttizta arslon, qirqta qoplon, ellikta ayg'ir, oltmish beshta axta, saksonta sarka, 
to‘qsonta taxtani tuyaga ortib, kuyov o‘zi bilan «birga olib kelsin!» debdi. O'nta ko'zi, 
ellikta ayg'irga ham, oltmish beshta axta, saksonta sarkaga ham, to'qsonta taxtaga ham 
ilojim yetadi, lekin yigirmata bo'ri, o'ttizta arslon, qirqta qoplonga ilojim yetmaydi. 
Ey, Bobir shoh, askarlaringiz bor ekan, shunga siz yordam bermasangiz, mening 
boshqa ilojim yo'q, — dedi. Bobir o'ylab qoldi. Nazarboy ichida: «Obbo, boTmadi-ya! 
Buning ham, iloji yetmadi-ya! Endi nima qilsam ekan?» -  deb turgap edi. Bobir: -  
Hov, Nazar bobo! O'zingiz nechada bo'lgansiz, to'g'risini ayting?! -  dedi. Nazarboy: 
« 0 ‘zimni yosh qilib aytmoqchi boTsam, ollmishta deb qo‘yaman. To‘g‘ri, yoshim 
oltmish beshda boTdi. Yilim -  xargo‘sh», deb o‘yladi-da, oltmish yoshdaman, -  dedi. 
Bobir kulib boshiga irg'adi-da, mulozimlariga: -  Sizlar nima deysizlar kuyovning 
gapiga? — dedi. Mulozimlar bir og'izdan: -  Ey, shahanshohim! Dunyo ustida yurib 
bunday bevaning yoki qizning qalinini eshitganimiz yo‘q. Yoki bu narsalarning 
go'shtini yeydigan elat boTadimikan? Bizlar bu gapga boyatdan buyon hayronmiz! -  
deyishdi. Shunda Bobir Nazarboyga qarab bir so‘z aytib turibdi:

Mergan haydar otni tog'ning pastidan, 
Har kimni saqlasin ajal qastidan, 
Avvalasi men gapingga ishondim, 
Nega gapirmading, bobo, rostidan?!

Ko'nglingda sen oq baytalning toyisan, 
Qishlog'ingning gapga yetar shoyisan, 
Ne sababan bunda yolg'on gapirding, 
Endi bildim sen boylaming boyisan.
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Kim boTadi senga bunda ko'ngli to'q, 
Ko'kragimdan teydi deysan naga o‘q,
Biri oTsa, biri bordir albatta,
I lali sening baxting qora bo'lgan yo‘q.

Mol yig'ibsan, naga aql yig'mading,
Shu aqlman kelib bizni aldading, 
Teng-tengiga, tezak -  ola qopiga,
Degan so'zni qariganda bilmading,

Yoki sen bir boy qizga oshiq boTdingmi, 
Qizga emas, mulkka ega boTdingmi, 
Yosh qiz bo'lsa nima qilsin o'zingni, 
Uyalmayin so'ngra bunda keldingmi?

Qarisa odamga aql kelmasmi,
Kelgan bilan bir xil betak olmasmi,
O'n yoshga kirganda o‘g‘il bolalar, 
Beg'amligi ko‘zidayin boTmasmi?!

Yigirmada yigit boTar bo'riday,
O'ttiznda hayqirishi arslonday,
Qirqqa borsa, qirqta tog'ni otguday. 
lntilishi boTmasmikan qoplonday?!

ITligida ayg'ir otday o'ynaydi,
Maydon boTsa ne g‘animni qiynaydi, 
Oltmish beshda boshlanadi, hay darig‘, 
Otga minmay o'zin keyin taylaydi.

Saksoningda hech sarkadan farqing yo‘q, 
Uytib-buytib ovqat yesang, ko'ngling to‘q, 
OTmasang ham farqing qolmas oTikdan, 
lngiraysan, balki kelib tekkan o‘q.

Ne boTsa-da seni oldin ko‘ribdi,
Senday cholning bunda sho'ri quribdi,
Qiz boTsa ham aqiliga hayronman, 
Donolikni unga xudo beribdi.

Nasiya emasdi, asli naqtimdan,
Bir sababman men ayrildim baxtimdan, 
Agar shunday boTsa edi vazirim,
Sarson boTib kechmas edim taxtimdan.
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Endi yo‘lda terib yurgin toshingni,
Besoyib soldirar edim loshingni,
Rost turganda naga yolg‘on gapirding,
Bu gap uchun kesar edim boshingni.

Qayga borsang endi yolg‘on demagin,
Tengging topsang, o‘z tenggingdan qolmagin,
Aziz kallam tursin desang joyida,
Qiz qoshiga olaman deb bormagin.

Bu gapni Nazarboy eshitib. sholisi suvga ketib, ikki qulog'i bitib, yo turolmay, 
yo bir so‘z aytolmay qolib edi qotib. Shunda qoshidagi mulozimlardan biri turtib: -  
Turing, kechirim so'rang! Joningizni o'zingizga omonat qoldirdi, -  dedi. Shunda 
Nazarboy o'ziga kelib, joyidan turib, ta'zim qilib, yolg‘on gapirganiga kechirim 
so‘radi. Shunda Bobir: -  Mening so'zlarim yolg'onmi, bu qalinni beva aytganmi? -  
dedi. Nazarboy yuragi dirillab, o'pkasi shirillab: -  Ey, taqsir! Hammasi rost, meni 
kechiring! Men olaman degan beva emas, qiz edi. Cho'ponim Xolyorning qizi edi, -  
dedi boshini egib.

-  Nechta xotiningiz bor? -  dedi Bobir.
-  To'rtovgina, -  dedi Nazarboy. 0 ‘tirganlar xoxolashib kulib yubordi. Nazarboy 

yer yorilmadi, yerga kirmadi.
-  Xo'p, mayli, -  dedi Bobir, -  men sizni bir marta kechirdim. Qani, mulozimlar, 

boyni mehmon qilinglar, -  deb farmon berdi.
Shunda Bobirning o‘ng tomonida o‘tirgan kishi joyidan turib:
-  Ey, shahanshoh! Mehmonni menga bering, o'zim bir mehmon qilay; bul 

joylarning baland-pastlari, elatlari, boylari -  hammasini so'rab bilayin, -  deb ta!zim 
qilib turdi. Shunda Bobin-Mayli mehmonni sizga berdim, yaxshilab mehmon qiling! 
-  dedi. Boyga: -  Yuring! -  deb tashqariga olib chiqdi.

Nazarboy eshikka chiqib qarasa, bu chodirdan boshqa chodirlar ko‘p, odamlar 
son-sanoqsiz, ishlab qo'rg'on solib yotibdi. Haligi kishi Nazarboyni boshlab, 
chekkadagi bir chodirga olib bordi. Bu chodirning og'zida ham ikki-uch kishi xizmat 
qilib, ta’zim qilib turibdi. Haligi kishi! buiarga ruxsat berib, Nazarboy bilan ichkariga 
kirdi. 0 ‘tirib, fotihani yuzga tortib so'rashdi.

Shunda haligi kishi: — Sizning otingiz Nazarboymi? Mening otimni Qaysarbek, 
deb aytadi, -  deb Nazarboyga qaradi. KoTdi: ko'zi olaygan, rangidan qoni qochgan, 
iyagi; bilan manglayi tirishib ketgan, nafsi kattalik qilib, tishini ham qo'shib yutgan. 
Mushtday kallaga uragan sallasi eynidan oshgan; imtilayotir Nazarga yetguday, agar 
yetsa yamlamay yutguday, xalqumida bir tuya indamay yotguday. Nazarboy: «Ey, 
xudo! Yomondan yomoniga tutildim, endi o'zing saqla?! Uch yildankeyinbirulog'im 
sadag‘a», deb kallasini yerga tashlab tura berdi.

Qaysarbek Bobirning o‘ng qo‘l vaziri edi. Bobirning otasiga ham vazirlik kilgan 
edi. Undan biron yomonlik ko'rmagan edi. Bobimi hech xushlamas edi. Bobir qizning 
donoligini aytayotganda yuragi orqasiga tortib ketgan edi. Vazirlik qo'ldan ketguday 
boTgan edi. Shuning uchun Bobirdan oldin qizni biron narsa qilishni ko'ngliga tugib, 
Nazarbekni ergashtirib kelgan edi.
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Qoshini kerib, qobog'ini chitib Nazarboyga qarab: -  Hov, Nazar, endi shunday 
qilasan, mendan kechka kechasi ikki yigitni olasan, birovga bildirmay borasan, qizning 
kapasini ko'rsatib berasan, yigitlar qizni olib keladi, Agar bu gapni mendan besoYoq 
biror kishiga aytsang, bor mol-mulkingdan, xotin-xalajingdan, tanangni ovora qilib 
vurgan boshingdan ayrilasan. Oq tuya koYdingmi? -  dedi. Nazarboy aytdi: -  yo‘q!

— Ila, barakallo! Unda qo'limdan kelgan yordamimni sendan ayamasman,- dedi. 
Ikkovi bir joyda gurunglashib yotdi, kun ham kech boTib ketdi. Shunda Qaysar 
keldiyor va Berdiyor degan navkarlarini chaqnrib: -Ov, navkarlar! Mana bu bov bilan 
birga yoTga tushasizlar, qaysi uyni ko'rsatsa, shu uydan boy ko'rsatgan qizni olib 
kelasizlar! Bu sirni birov bilsa, boshlaring bilan javob berasizlar, -  deb boyga qo'shib 
jo'natdi.

Oy tug'ar nechadan necha,
Oylar ham qorong'i kecha,
Ot beli mahkam bog'landi,
Bilmay koldi bir necha.

Sarg‘ayib tog‘ning zarangi,
Eynida miltiq-parangi,
Jo‘nayotir-da soy-soydan,
Kechasi toshday qorong'i.

Belga boylab isfohon,
Agar sermasa olar jon,
Iyartib op jo'nadi,
Nazarboyday beimon.

Ot solib tog'ning o‘rig‘a,
Duch kelsin endi bo'riga,
Jo'nay berdi uchovi,
Mushtipar qizning shoYiga.

Eynida sovut shirqillab,
Boqilgan otlar dirkillab,
Ot o'zin silkib tashlasa,
Ustida Nazar inqillab.

Navkarning bari Berdiyor,
Keng dunyoni qilar tor,
Ko‘p navkarning ichida 
Qassob degan nomi bor.

Keldiyor deydi birini,
Chopsam der Nazar qarini,
Unday-bunday ishlarda 
Nechovning bergan shoYini.
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Yoini so‘rashar shul boydan, 
Tikka tashlashar har joydan, 
Qamchi yegan bedovlar, 
Hakkalab oshar soy-soydan,

Tayoq qip boim as uchqatti, 
Uchovi haydaydi otti,
Ur kelsa tikka tashlatar, 
Shiddatman taqim tebratdi,

Kelbedi Nazar siyinib, 
Olarman deb-da, suyunib,
Yur deb qistaydi navkarlar, 
Ketayotirda kuyinib.

Qo‘y haydab edi Regardan, 
Uzuk olbedi zargardan,
Ot tikka tashlab ketganda, 
0 ‘ldim deb ushlar egardan.

Navkarlar o‘qni surguday, 
Nazar do‘zaxni koTguday,. 
Gap qaytarsa bularga,
Ikkovi ushlab urguday.

Hayda deb zarda qiladi, 
Nazarningjonini oladi,
Tortsa agar ot jilovin,
Bildi-da tayin oiadi.

Kiygan choponlar so‘kilgan, 
Qaddi egarda bukilgan, 
Iyagidagi to‘rt soqol 
Tut bargiday to‘kilgan.

Tutilgan oyday bo‘p yuzi, 
Ovloqda qoldi-da o'zi.
Chopib tashlasa navkarlar, 
Bexabar qoldi ul-qizi.

Navkarning Nazar mulkiday, 
Nima ham qilsin ovloq joy, 
Shumpiyib ketib boradi, 
Tozidan qochgan tulkiday.

Tim qorong‘idir kechalar,
0 ‘z xolin bilmas nechalar,
Ot shamoliga irg‘alar,
Io‘l betidagi archalar.

Ot haydar fe'li qoralar,
Qoralar emas, qarg‘alar,
To‘p otilganday gursillab,
Qolayotirda daralar.

Qamchi ustma-ust chatildi,
Tuproq ko‘kka otildi,
Ko‘kka yetgan tuproqqa 
Oyning yuzlari tutildi.

Ot chopdi baland-pastidan,
Kim kuymas zolim dastidan,
Otni chopishib uchovi,
Bordi uyning ustidan.

To‘xtatdi uchovi otti,
Hayvoplar jabrii tortdi,
Haylo, deb Xolyor uyini 
Nazar bstamiz ko‘rsatdi.

Shunda navkarlar otni kechalar chopib, Nazarboyni oldiga solib, yarim kechada 
Xolyorning uyiga yetdi, to'xtatdi otdi, qilsam deb qiyomatdi. Uy bo'sag'asiga 
yaqinlashib borib Keldiyor otdan tushdi, itlar ham bov-bovlashib tarmashdi. Qo‘ylar 
ham hurkib ketdi. Xolyor bo'ri keldimi, deb tashqari chiqdi. Ko'rdi, uch otliq turibdi. 
Otlar entikib, pishqirib turibdi. Bularning kelishi yaxshilikka o‘xshamaydi, nima 
dcyarini bilmay tura berdi. Shunda otdan tushgani Xolyorning qoshiga kelib: -  Sen 
kimsan? -  dedi. -  Men Nazarboyning cho‘poni Xolyor boTaman, -  dedi. Necha 
farzanding bor? -  dedi. -  Birgina yolg‘iz cho‘riginam bor, -  dedi. -  Shul yolg‘iz 
cho'riginangni olib kel! Bizga berasan, -  dedi. -  Nega sizga beraman, bunday deyish 
uyat boTmaydimi? -  degan edi: -  Uyat bunday bo'ladi, -  deb qamchining o‘rimidan 
ushlab Xolyorning boshiga urdi. Xolyor suvi to‘kilgan meshday shobirsiz joyida yotdi. 
Eshikdagi shobir-shubirni eshitib Oyto‘ti bilan Oychinor eshikka chiqqan edi, shu vaqt 
Keldiyor Oychinorning bilagidan ushladi.

Merganlar togTarda olqar otadi,
Besh kun dunyong qanday boTsa o‘tadi,
Jabr tushdi Xolyoming boshiga,
Bir qamchiman g‘arib endi yotadi.
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Baxayr bo‘Isin-da har ishning keyti,
Ne ish bo‘lmas bunday qorong‘u payti, 
Eshikdagi bu shov-shuvni eshitib, 
Chopib chiqdi Oychinorman Oyto‘ti.

Jallod bugun o‘z ko‘nglini xushladi, 
Mushtiparning ikki ko‘zin yoshladi, 
Ko'ngli toshdan, mehri qattiq jallodlar 
Oychinorning bilagidan ushladi.

Bu Oychinor zolimlarga qaradi,
In yo‘q, sin yo‘q, bundan sudrab boradi, 
Silkib oldi bilagini qo‘lidan,
Jallodning yuziga shunday uradi.

“Voh!” -deb jallod  esi ketib boradi, 
Bobir ursa, bildi tayin o‘ladi,
Birdan otdan tushdi kelgan sherigi,
To‘ti momo hayron bo‘lib turadi.

Sherigi qo‘liga qo‘riq oladi,
Qo‘riqligin Oychinor ne biladi, 
Yaqinlash-chi, deb turib edi Opchnnor, 
Jallod tanasiga qo‘riq solidi.

O‘z-o‘zidan ikki qo‘li boylandi,
U sherigi endi o‘zin shayladi, 
Oychinorning oyog‘ini mo‘ljallab, 
Orqanini ustalikman tayladi.

Armon bilan boylandi-da, Oychinor,
Bul kechada madad berar kimi bor, 
Hurkkan qo‘yga qarab ketgan Erpazar, 
«Bolam» deb tayladi To‘ti mushtipar.

Bu jallodlar o'zin ko'nglin xushladi, 
Oyto‘ti ham ikki ko‘zin yoshladi, 
«Bolam!» deydi, yig‘layotir mushtipar, 
Quchoq ochib bolasini ushladi.

Shunqor tepsa, har kim mayib belidan, 
Hech kim ayrilmasin o‘sgan elidan,
Ikki jallod zarba qilib tortadi,
Ololmaydi Oyto‘tining qo‘lidan.

Jallod jallodligin endi qiladi,
Berdiyor qo‘liga qilich oladi,
Bular tug‘ilmagan aslo enadan,
Mushtipar boshiga qilich soladi.

Ko‘kda budut ko‘rdi buni, jiladi 
Baland tog‘lar o‘pirilib quladi,
Q oii bo‘shab shiqqa tushdi gavdasi, 
Bolasiga qoni oqib boradi.

Hay, attang, ne bir zamonlar o‘tdi,
Nechov xursand boisa, nechov qon yutdi, 
«Voh, enam!» -  deb zor qaqshab Oychinor, 
Yigiashiman archalarni qulatdi.

Boylagan zolimlar ketib boradi,
Oychinor o‘zini otib boradi,
Toqat qilolmang yigiashiga yulduzlar, 
Qoboq-qoboqlarga botib boradi.

«Ena!» deydi, soch egarga eshildi, 
Yigiashiga ikki ko‘zi teshiidi,
«Oh» deganda taqqa to‘xtab bo‘rilar 
Ulu solib Oychinorga qo'shildi.

Ena desa, yerlar erib boradi,
Ena desa, qorlar erib boradi,
Yigiayotir, enam deydi mushtipar,
Temir, cho'yan, toshlar erib boradi

Ikki jallod ko'nglim xushlab boradi 
Oychinor yuziga mushtlab boradi,
Toqat qilmay jallodlarning bedovi 
Qora yerga yoshin tashlab boradi.

Boiarmikan har kimsaning enasi 
Ena desa, yig'lar tog‘ning giyasi,
Har enam deb tovush qilsa Oychinor, 
Bo'kirishib qolar choining tuyasi.

Dam boimaydi qancha qamchi tayladi 
Ne ish qilsin, bu jallodlar o‘yiadi,
Ot to‘xtatib ikki jallod Tollida 
Oychinorning og‘zin mahkam boyladi
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Ikki jallod bundam turib qaradi,
0 ‘z-o‘zidan ko'ngli bo‘shab boradi,
-  Tovushingni o‘chir! -  dedi Keldiyor 
Qamchi bilan badaniga uradi.

Ot hurkkan so‘ng dariyodan kechmaydi,
Qo‘rqqan jallod hech Chinorni yechmaydi,
Oh. dcb ketib borar yo'lda mushtipar,
Yengan yurak suv sepganman o'chmaydi.

Bedov otlar yo‘lda shoshib boradi,
Ust-ustiga qamchi tushib boradi,
Haydayotir gohi soydan, goh o'rdan,
Nazarboyni birga qo‘shib boradi.

Kim kuymaydi g‘animlarning dastidan,
Botir qutuladi nomard dastidan,
Sahar vaqti otni qistab jallodlar 
Borib qoldi oq chodirning ustidan.

Bunday kunda kimlar bo'lar ko‘ngil to‘q,
Ko‘ngil to‘q boTganda teymas otgan o‘q,
Ot dupiri qulog‘iga kirgan so‘ng,
Irg‘ib chiqdi chodiridan Qaysarbek.

Keldiyor bilan Berdiyorni yuborgandan keyin Qaysarbek: «Bul ishni birov 
bilmasin-da», deb ilg'oqsib yotgan edi. Ot dupuri qulog'iga eshitilgandan keyin 
joyidan irg'ib turib, chodir eshigini ochib qaradi. Uzoqdan chopilgan otlar oq 
chodirning oldida hansirab nafas olib turibdi. Keldiyorning oldidagi narsani ko'rib: -  
Olib keldinglarmi? — deb so'radi. — Olib keldik! -  dedi uchovi ham birdan. Qaysarbek 
Oychinorni otdan tushirib oldi. Otliqlar otdan tushishdi. Shunda Qaysar: -  Ov, 
Berdiyor, sen otlarni yetaklab ovloq soyga olib bor, damini olsin. Otlarning terini ol. 
Toki otlarning chopilganini birov bilmasin. Erta choshtgohda otlarni olib kelib joy- 
joyiga bogTaysan! Sen Keldiyor, bu qizni chap yonimdagi chodirga olib bor. Hulkar 
momoning qoTiga berib, o‘z joyingga bor. Ertasiga topshirilgan ishlarni qila ber, 
Berdiyorni so‘rashsa, «mollardan xabar olgani ketgan». de! Agar uchovingdan 
biringning og'zingdan bu gap chiqsa, boshingdan umidingni uzaber. Nazarboy, siz men 
bilan chodirga kirasiz, erta choshtgohda Bobirdan javob olasiz, so‘ngra uyingizga bora 
berasiz. Sirni birovga bildirsangiz, mendan qochib qutulolmaysiz! -dedi.

Bugun kirib chodirda yotdi. Ertasiga ertalab Qaysarbek bilan Bobirning oldiga 
bordi. Manglayi yaltirab, tizzasi daltirab, ikki buklanib Bobirga ta'zim qildi. Bobir alik 
olib joy ko‘rsatdi. Salomatlik so‘rab Bobir aytdi: -  Hov, Nazar bobo, qanday, yaxshi 
yotib turdingizmi? Mehmonlikdan ranjimadingizmi, bizning rasm-rusumimiz, 
taomillarimiz sizga yoqmay qolmadimi? Nazar ko‘nglida: «Bu meni sinagani so‘rab
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tui j'nn boTmasin, noto'gTi aytding, deb unda olmagan boshimni endi olmasin. Aytay 
d( . 1111, bunisi boshimni olar, xudoyo-xudovando, agar shul joydan sog‘ chiqsam, ola 
soTozim sadaqab) deb boshini quyi solib tura berdi.

l-y, xonim! -  dedi Qaysar, -  bu kishi sizdan juda minnatdor.
Bilmadim,-dedi Bobir,-yuziga qarasam, soTganday, bu kechauxlamay, yo‘1 

tortib chiqqanday, juda charchagan koTinadi. Yoki kechasi qo'sh haydatib 
qildingizmi?

-  Yo‘g'-e, taqsirim, shahanshohim! Bu kishi bilan kecha gurunglashib, 
purungimiz qizib ketdi. Bir vaqt qarasam, tong otibdi, ikkimiz namozni bajo keltirib, 
oldingizga keldik, — dedi Qaysar.

I'aom tortildi. QoTqib dolgan Nazarboy ovqat dam yeyolmay qoldi. «Bundan 
bir narsani so'rasa, sirni ochar, bu tentak», deb Qaysarbek Nazarga ruxsat so'radi. 
Shunda Bobir: -  Ov, bobo, yoshlikdan qariysiz, qarilikdan yosharmaysiz. Endi hargiz 
bir gulki soTdirmang. Agar gapimga kirmasangiz, boshingiz qo'iimda, -  deb javob 
herdi. Nazarboy qutulganiga shukur dilib, bu qilgan ishlariga pushaymon bo'lib, 
Qnysarbek bilan eshikka chiqib, kecha ish ko'rgan chodiriga bordi. Shul vaqt 
Qn\ sarbekning mulozimi ham otlarni olib kelgan edi. Nazarbek otining qoshiga borib, 
uzangiga oyogTni qo‘yib, kecha ish koTgan emasmi, zarildan ot beliga mindi. 
Qaysarbek bilan xo‘sh-xo'shlashib bir to‘ba bermon oshdi, endi yuragi joylashdi, 
xo'rsinib nafas oldi. «Kemaylar ketay bu joyga», deb ketib borayotir.

Rangi bo‘zargan bo'zday,
Soydagi olako‘zday,
Nazar ketib boradi 
Ichi tushgan tarvuzday.

Borayotir enkayib,
Ikki beti zingkayib,
Kelganiga o‘zini 
Necha martalab koyib.

Ketdi manglay tirishib,
Koboqlar ketgan shishib,
Sovuq olgan kadiday,
Ketgan ranglar burishib.

Becho‘pon qip molimni,
Kimga aytay holimni,
Bugun bunda koTdim, der 
0 ‘zimdanam zolimni.

Biri dono, ul zolim,
Betartib chiqmas tilim,
Xudo o'zing saqlading,
Kelgan ekan-da, oTim.
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Tulkidayin jalanglab, 
Dumidayin bilanglab, 
Kelmasin, deb izimdan 
Kelayotir alanglab.

Goh ko‘zini yoshlaydi,
Goh labini tishlaydi, 
Kelganiga o‘zini 
Qayta-qayta mushtlaydi.

Boy deb pisand qilmadi, 
Nazariga ilmadi,
Qaysar degani oTsin,
Bir tuyur non bermadi.

Peshonadan ko‘rsammi,
Ot jilovin bursammi, 
0 ‘tkardi deb taaddi,
Boysin bekka borsammi?!

Borgan bilan ul bekka 
Nima iloj qiladi, 
Unday-bunday beklarni 
Tikka oti jaradi.

Xudo o‘zing ko‘rsatgin 
Bu yomonga karomat, 
Sendan boshqa pano yo'q 
Senga qilay ibodat.

Qoplon, arslon olay deb, 
Bilmay bunda kelibman, 
Qurisin-da, bu zolim, 
OTmayjonni beribman,

Biroviga yolg‘onni 
Hech gapirib bilmaysan, 
Biridagi ajalga 
Nari tur deb bilmaysan.

Qildim men ham yomonlik, 
Bundayin hech qillmadim, 
Nechovlarni yigTatdim, 
Tandan jonin olmadim.

()ldim qiz, deb ololmay, 
Men birovga oldirdim, 
Sababchi bo‘p qaytaga, 
Bir xotinni oTdirdim.

Yotib uyda o‘ylamay, 
Qayga uray boshimni, 
O'zim borib oldirdim 
Og'zimdagi oshimni.

I;,ndi bunday ishimni,
I lech bir kishi bilmasin, 
OTsa-oTsin Oyto‘ti,
Mol egasiz qolmasin.

Qayga borsam bu Qaysar, 
/o 'rligini bildirar,
Aytib qo‘ysam birozga 
Qayga borsam oTdirar.

Otni qichab bu Nazar 
Asta bordi uyiga,
Qancha o'nlagan bilan, 
Yetolmadi o‘yiga.

Uyda yotib boy Nazar, 
kndi ko‘nglin xushladi, 
Xizmatkori chopib kep, 
Ot jilovin ushladi.

I lormang, deb kelayotir 
Nazar nonin yeganlar,
I lol-ahvol so‘rayotir 
l'origa o‘ynaganlar.

Sovuq urgan sabziday, 
Shukur, deb qo‘yavotir, 
Aytolmaydi dardini, 
QobogTn uyayotir.

Sovchilar kep qoshiga 
Qoplonni so‘rayotir,
Y arasiga tuz sepib, 
Joniga tegayotir.



Ne deyarin bilmaydi, 
Yerlarga qarayotir, 
Sovchilar gapirganda, 
Gapini burayotir.

Bujmaytirib yuzini,
Tetik tutib o‘zini,
Bir entikib gapirdi, 
Yolg‘on-yashiq so'zini.

-Q uloq solgin, oqqinam, 
Och bo'lsa ham, to‘qqinam, 
Nesiniyam aytayin,
Tingla so‘zim, bekkinam.

U joyga kelgan ekan 
Bir viloyat egasi,
Qoshida turgan ekan 
Ajdahoday bolasi.

Qancha aytdim qoplonni, 
Nima deding, demadi,
Ular meni, Oqamon, 
Nazariga ilmadi.

Kattapoyning ustidan 
Qurayotir qo‘rg‘onni, 
Ushlab olsa qo‘ymaydi 
Unga ko‘zi tushganni.

Mingta qo‘shni qo‘shibdi, 
Tilayotir ko‘p joyni,
Ushlab olsa qo‘ymaydi 
Kambag'almi u, boymi?!

Illa qutulib keldim 
Men ularning qo‘lidan. 
Bundan bu yog‘i yurma 
Kattapoyning yo'lidan.

Men ularning yuzini 
Bundan buyon ko‘rmayin, 
0 ‘lab tursam qaribman,
Endi men siz olmayin.
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Kim olsa ola bersin 
Xoliyorning qizini,
Ular menga teng emas, 
Ko‘rmay uning yuzini.

Erta bilan, Oqamon,
Ot beliga minasan, 
Xoliyorning oldidan 
Hamma molni olasan.

Qaydan topsang o‘zing top, 
Bir cho‘ponni qo‘yasan, 
Ernazarni cho'ponga 
Chokar qilib qo‘yasan.

Hozir katakka borib,
Bir xo'rozni ushlaysan,
Yaxshi qilib sho‘rvasin,
Sho‘rtak qilib tuzlaysan,

Nazar aytib bu gapdi,
Aytib uyquga ketdi,
0 ‘lguday bo'p charchagan,
Tonglar ham otib ketdi.

Ot ustida Oqamon 
Xezlab ketib boradi,
Xoliyorning yig'lagan 
Tovushin eshitadi.

Shunda Oqamon ot jilovini tortib, Xolyorning qoshiga borib: -  Ne sababdan 
vig‘ lading? -  deb so'radi. Shunda Xolyor Oqamonga qarab, dardkash odam tolganday 
ho'lib: -  Ey, Oqamon og‘a, nimasini aytayin, har na borimdan ay- rildim, -  deb turibdi:

Oqamon, hov, Oqamon,
Nimasini aytayin,
Bu jahonda kimim bor,
Endi qayon ketayin.
Yarim kecha ustimga 
Yetib bordi falokat,
Aytay desam, bek og‘a,
Menda yo'qdir halovat.
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Qayga olib borayin 
Yolg‘iz qolgan boshimni, 
Uch otli kep urib edi, 
Yo‘qotibman hushimni.

Ko‘zim ochsam hech kim y 
Uchtasi ham ketibdi, 
Mening shunday oldimda 
Xotinim ham yotibdi.

Chopib bordim qoshiga, 
Sulab yotar tanasi,
Olti gaz nari joyda 
Vafodorim kallasi.

Qaraganman topmadim, 
Qizim olib ketibdi,
Bilmay qoldim men sho‘rga 
Bu kun ajal yetibdi.

Oqamonjon, ayrildim 
Bu kun har na borimdan,
Bir maslahat bersang-chi, 
Manglaydagi sho‘rimdan.

Qo‘ynimdagi nonimdan, 
Naylay, oga, ayrildim, 
Yuragimning yog‘idan, 
Qaytay, og‘a, ayrildim.

Yo‘q narsani bor qilgan,
Bor narsani mo‘l qilgan, 
Xarob boigan ro‘zg‘omi 
Ishlab-ishlab gul qilgan 
Kampirimdan ayrildim.

Sendan boshqa, og‘ajon, 
Kimga aytay arzimni,
Men qaylardan topaman 
Yolgizgina qizimni.

Oh deganda, yuragim 
Olovdayin yonadi,
Voh deganda, shu tanam 
Ko‘kka tutab boradi.

Endi qayga borayin,
Uyim qoldi besoyib,
Kanggim soiib boradi 
Sarig‘ gulday sarg‘ayib.

Ikki edi qanotim,
Biri sindi, qaytayin,
Biri ham boidi mayib,
Qayga izlab borayin...

Ilon ovlagan qushday 
Darmon ketib boradi.
Mergan otgan kiyikday 
Ko‘zim tinib boradi.

Mayib norday ingrayman,
Shunqor tepgan belimdan,
Bemahalda ayrildim 
Bog‘boninidan, gulimdan.

Yerda yotgan tuproqman,
Kimlar bosib o‘tmaydi,
Shuytib qolgan kunimda,
Nega ajal yetmaydi.

Oqamonjon, Oqamon,
Kimga dardim aytaman,
Men qizimga qarasam,
Qayga qarab ketaman.

Shunda Oqamon aytdi: -  Hov, Xolyor! Oldin bizning gapga ko‘nmading, 
'i< inj'iii hoyga bermading, berganingda bunday bo‘lnias edi. Endi ko‘r bo‘l! Arslon
.....  \o 'q, qoplon ham yo‘q. To‘rt tomoning qibla, ketaver. Ajab bo‘pti, xo‘p bo‘pti.
ii li.un seni ishdan haydadi. Endi qorangni ko'rmayin,- deb jo ‘nab ketdi. Borib 
qo \ lnmi topib, Ernazarning qoshiga bir cho‘pon qo‘shib, ikkoviga molni topshirib, 
l 0 iq'lini xushlab, Nazarboyga hamma gapni borib aytdi. Bular o‘z davrini surib yota 
l" uli Xolyor bechora ham nima qilsin, Oyto‘tini janioaga qo‘shib, qizini yo‘qotib, bor 
I1111I1 .liiidini hir eshakka ortib, el-u xalqdan bir so‘rab surishtirayin, shoyad yolg'izgina 
i|i/nuni lopolsam. -  deb boshi oqqan tomonga qarab ketdi. Goh toqqa chiqib, goh 
piislpa lusliih, ko'rgan kishisidan surishtirib, it amal qilib kunini o'tkazib yura berdi. 
I inligi gupni Oychinordan eshiting.

(Jaysar o'/ining chodiridan biriga Oychinorni solib, ikki kampirga Oychinorni 
l" |i.1111 ih, kampirlarga: «Bu birovning qizi, shu qizga ko‘z-quioq boTib turasanlar; 
1..... cshikka ham chiqarmaysizlar; biron jonzot bu qizni bilmasin. Agar
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bildirguday bo‘lsalaring, ikkoving ham joningdan umidingni uzaber», deb tayinlagan 
edi.

Oldin Oychinor shuncha qochaman, dedi, bo'lmadi. Yalingan bilan kampirlar 
ko‘nmadi: -  Qizim, sen ketsang, bizni tayin oMdiradi, -  dedi. Oychinor yig‘ladi, 
siqtadi, bo‘lmadi. Non yemadi, bodmadi. Axirtaqdiriga ko‘nib: «Qani, xudobirjoydan 
bir madad berar», deb yura berdi. Kampirlar ham o‘rganib qoldi.

Bularning hammasi Andijondan qochgan edi. Qaysarbekning ota-bobosi 
podshohlarga vazir bo‘lib kelgan. Necha urug'lari ham har joyda hokimlik vazifasida 
cdi. Ularning hammasi xonga bilganlaricha xizmat qilib, xonning toriga o‘ynab, goh 
xonning aytganini qilib, goh aytganini qildirib kelgan edi. Qaysarbekning yoshi ham 
oltmishdan oshgan, sochlari tushib, tishlari seraksib qolgan, o‘zi ko‘sa, iyagi uzun, 
qulog'i tikka, ko‘zi suzik, qilig'i buzuq, osh bo‘lsa tayyor, o‘lguday ayyor edi.

Bobirning otasi o‘lgandan keyin Bobirga vazirlik qilgan edi. «Bobir ham yosh 
bola, uni o'z nog'oramda o'ynataman, qilolmagan ishlarimni endi qilaman», deb 
o'ylagan edi. Lekin bo'lmadi: Bobir otasidan ham dono, zukko, o‘zining bilganini 
qiladigan, o‘zganing gapiga kirmaydigan bo‘lib chiqdi. Hatto Qaysarning ba’zi 
gaplariga kulib: «Vaziring dono bo'lsa, yurting ham obod boiar, vaziring boisa xatak, 
obod yurt noobod boiar», deb kulib qo‘yar edi. Bu gaplar Qaysarbekning jon-ponidan 
chiqib ketar edi. Shu vaqtlarda Shayboniyxon degan bir xon chiqib qolgan edi. Qaysar 
bu xonning aslzodalarga muruvvat qi- layotganini bilib, boylik orttiraman, deb 
Shayboniyxon bilan gaplashib yurardi, Bobirning ko‘p askarlarini chap berib 
Shayboniyga o‘tkazib yuborgan edi. Keldiyor bilan Berdiyor ham Shayboniyning 
odami edi. Bobir Andijonda Shayboniy bilan ozroq urush qilib, Qaysarning gapiga 
uchib, Andijonni tashlab qochgan edi. Bobir qayerga qo‘nsa shu yerdan bir ishkal 
chiqarib: «Haylo, Shayboniy keldi», deb hiyla bilan qochib, oxiri Kattapoyning ustiga 
kelgan edi. Bu joydan ko'p joylar ko‘rinib turar edi. Bobir shu joyda turib, ekin ektirib, 
ot-u askarlarga ovqat topib, askar to'plab, qafa qurib, Shayboniy bilan qayta bir 
kurashmoq niyatida ekanligini Qaysar bilar edi.

Bobirning nozik tomoni ko‘p. Toat-ibodat qilar, xudoga qattid ishonar, shu pul 
bilan Qaysar ko‘proq aldar edi. Oychinorni mabodo Bobir oldirib kelsa, bu isimgar qiz 
hamma sirni bilib qolar, deb bunisidan ham qo'rqar edi. Shuytib Oychinorni olib kelib 
juda ehtiyot qilib qo‘rqar edi. Ekinlar ekilib boTdi. Qo‘rg‘onlar ham bitay deb qoldi. 
Agar qo‘rg‘on bitsa, ekinlar o‘rilsa, Bobiming bu joydan ketishi qiyin. So‘ngra 
kuchayib ketishini Qaysar bilib Keldiyor bilan Berdiyorni chaqirib, qoTiga noma 
yozib: -  Shu xatni tez Shayboniyga yetkazinglar. 0 ‘zlaring besh kunga qolmay, 
kechasi bildirmay qoshimga kelasizlar! -  deb gapirayotir, Shunda Oychinor: -  Yana 
bir qizning sho‘ri quridi, -  degan edi, kampirlar:- Yo‘q, bu yigitlar Shayboniyga 
borayotir,- dedi. — Shayboniy nima? -  dedi Chinor. Shunda kampirlar: -  Bizning 
xonimizni Bobir deydi, u xonni Shayboniy deydi. Bu Qaysarbek bu xonning sirini u 
xonga yetkazib turadi. Buni bu xon bilmaydi, bilsa oTdiradi, — dedi. «Qani nima der 
ekan», -  deb chodirning ichida uchovi ham quloq solib turibdi. Qaysar yigitlariga qarab 
gapirayotir:
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Quloq soling, yigitlar,
Mening aytgan so‘zimga,
Yo Ali, deb mininglar 
Eshikda oq bo‘zimga.

Ayamanglar qamchshsh, 
Ustma-ust qip beringlar. 
Bundam nozik ishlarni 
Hech kimga bildirmanglar.

Gohi-gohi jonlarda 
Otlarni to‘q qilinglar,
Bilib qolsa birovi,
Nomani yo‘q qilinglar.

U yoqda ham hech kimga 
Bildirmayin beringlar, 
Nomani Shayboniyning 
0 ‘z qoTiga beringlar...

0 ‘n besh kunga qolmayin, 
Lashkarin tortib kelsin, 
Chaparlarni tuyaga 
Qoldirmay ortib kelsin.

Ishni keyin soldirsa,
Bohir ketar kuchayib, 
Menman degan polvonni 
Tepsa qiladi mayib.

Ne ish qilar, hammasin 
Nomaga yozib qo‘ydim, 
Ko‘rmasin deb hech kishi, 
Ko‘rsatmay to‘yib qo‘ydim.

()‘n to‘rt kundan narmag‘an 
Mcn ham ishim boshlayman, 
Agar bilsa shul Bobir,
Ikki ko‘zim yoshlayman.

Agar gapimga yursa,
O '/ini ushlataman,
Asir bo‘p qoTga tushsa,
( io'shtini tuzlataman.
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Donolaming donosi,
Bir oy ushladik denglar, 
Ep koharmi o'ziga, 
Javobni olib kenglar,

Boring ollo yor bo'lsin, 
Pirlar madadkor boMsin 
Sizni ko'rdim deganning 
Ikki l<o‘zi ko‘r bo‘lsin.

Javob olib navkarlar 
Otga urdi qamchini, 
Cho‘pchib otdi bedovlar, 
Olguday Chin-mochinni.

Bosgan yer qolayotir . 
0 ‘raday bo‘p buzilib, 
Ketayotir bedovlar 
Ipakday bo‘p cho‘zilib.

Ketayotir Berdiyor 
Keng dunyoni qilib tor, 
Qichayotir Keldiyor 
Yaxshini ham qilar xor.

Ketayotir navkarlar 
So‘na quvgan tanaday, 
Oqsasida Qaysari 
Har baloga panaday.

Haydayotir navkarlar 
Qopga tiqqan somonday, 
Qoboqlari uyulgan 
Tayoq yegan qobonday.

Egarda 0‘tirishi 
To‘badagi g'ajirday, 
Ranggi oqarib ketgan 
Kulni tashlagan yerday.

Gapirganda so‘zlari 
Bol yo‘qotgan zombirday, 
Ochganida og‘zini 
Xuddi o‘yilgan go‘rday.

Tikka chiqsan qulog‘i 
Jardagi chakamiqday, 
Burnining g‘o‘dirligi 
It tashlagan kamikday .

Qichagandan qichadi, 
Tog'lar oshib boradi, 
Gohi-gohi jarlarga 
Tikka tushib boradi.

Goh chorbogMi jovlardan 
Tikka o‘tib boradi, 
Suruv-suruv qo‘ylardan 
Cho‘rtta kesib boradi.

Borib qolsa ovulga,
Iti quvib qoladi, 
Bedovlarning boshiga 
Kunlar tuvib boradi.

Karvon chiqsa oldidan, 
Bari qarab qoladi, 
0 ‘g‘irimi deyishib,
Kim, deb so'rab qoladi.

Oldidan chiqsa poda, 
Birdan hurkib boradi, 
Kim, deyishib cho‘ponlar 
Bari qo‘rqib qoladi.

Yuragi bor cho'ponlar, 
So'kayotir izidan,
Tezda pana boMadi 
Ko‘rganlarning ko‘zidan.

Shunday qilib ikkovi 
Shahrisabzga boradi, 
Shayboniyning qoMiga 
Tanin xatni beradi.

Shayboniydan javob op, 
Bcrman qaytib jo ‘nadi, 
Ne bir-ne bir sardorlar 
Buni bilmay qoladi.
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TVrtinchi kun kechasi 
Yetib keldi navkarlar,
Shayboniyning gapini 
Aytib keldi navkarlar.

Hech bir kishi bilmadi 
Bular qilgan ishini,
Xursand bo‘lib Qaysarbek 
Qashiy berdi boshini.

Bugun yotib Berdiyor,
Erta bilan turinglar,
Chetda Sayxan ustani 
Bunda olib kelinglar.

-  Xo‘p, -  deyishib ikkovi 
0 ‘rin solib yotadi.
Erta bilan Qaysarbek 
Bularni uyg'otadi.

Shunda Qaysaming ikki navkari hamma ishni bitkazib, nomani Shayboniyga 
yetkazib, hech narsa ko'rmaganday bo‘lib joyidan tura berdi. Qaysar aytdi: -  
Navkarlar, endi gap bunday: kechqurun hamma ishdan bo‘shaganda, chetdagi usta 
Sayxanni, ziyofatga yuring, deb olib kelinglar. Zinhor boshqa kishiga sezdirmanglar.
-  Xo‘p, -  deb navkarlar ketdi. Bugun ham kun botdi. Odamlar ishdan chiqdi. Berdiyor 
asta usta Sayxanning qoshiga borib: -Vaziri a’lo sizni ziyofatga taklif qildi, 
bormasangiz bo‘lmas, -  dedi. -  Mendan ham boshqa kishilar boradimi?-dedi usta 
Sayxan. -  U yogini bilmayman, menga sizni tayinlagan, -  dedi Berdiyor- Undog‘ 
bo‘lsa, yuring, boraylik, -  deb kechasi Qaysarning chodiriga keldi. Taomlar tortildi. 
Qaysar Keldiyor bilan Berdiyorgajavob berib, usta Sayxanga aytdi: Usta Sayxan, sizga 
bizning ham bir ishimiz tushib doldi, yo‘q demasapgiz aytay?-  Ayting,- dedi Sayxan,
-  sizday bir aziz kishining ham gapini yo‘q deymizmi?!

-  Undog1 boTsa, -  dedi Qaysar, -  menga bir nog‘ora yasab berasiz, boz ustiga 
bir oshiq ham qilasiz, oshiqni nog‘oroga tashlasa, faqat umma boTib tursin. Bu ishni 
eplay olsangiz yuz tilla beraman. Yana biri shulki, bu ishni hech kishi bilmasligi kerak. 
Agar biror kishi bilsa, Bobirshoh ikkimizning ham boshimizni oladi. Bilmadim, nima 
uchun bu nog‘ora Bobirshohga kerak ekan?! U kishi bu ishni faqat sizga tayinladilar,
-  dedi.

Usta Sayxan aytdi: -  Podshoh buyurgan boTsa, uni qilish bizga vojib, lekin 
nimasini xalqdan yashirar ekan?! — Asliga tortgan-da, -  dedi Qaysar. —Temurlang biron 
ishni elga bildirmas edi. — To‘g‘ri, -  dedi usta, -  menga buni muhlatini bering. -  0 ‘n 
kunda bitirasizl-dedi Qaysar. -M ayli, o‘n kunda bitkazib beraman,-deb ustajoyidan 
turdi. Qaysarboy pulini berib, ustani uyiga jo ‘natdi. Oradan o‘n kun o‘tdi. 0 ‘n birinchi 
ko‘pi kechasi Qaysarning uyiga usta berkitilgan nog‘orani olib keldi. Qaysar uyidagi 
hamma kishilarga ruxsat berib, ustadan nog‘ora bilan oshiqni oldi. Nog‘oraning ustiga
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oshiqni tashladi, umma turdi. Uzoqdan turib necha marta tashladi, baribir oshiq umma 
lura berdi. Qaysar: -  Ruxsat, -  deb yana yuz tillani berib, hech kimga aytmasligini 
eslatib, ustani ham jo'natdi.

Erta-mertan tong otdi, Berdiyor bilan Keldiyorni chaqirib aytdi: -  Sen Berdiyor, 
agar Bobir nog‘orani olib kel desa, shul nog‘orani olib borasan, sen Keldiyor, shul 
oshiqni olib yurasan, «Kimda oshiq bor?» desa «Menda», deb berasan, -  dedi.

Oradan bir-ikki kun o'tdi. Kun ham choshtgoh bo‘p ketdi. Bobir chodirida 
hamma mulozim, akobir, oqsoqollari bilan o‘tirgan edi. Bobirning qorovul -sardori 
hovliqib kelib, gapirishga ijozat so‘radi, ijozat olib: — Ey, shahanshohim! Hamma soy- 
soydan beadat chang ko‘tarilayotir, unda-munda ot chopib panaga enayotir. Navkarlar 
ko'rindi, Shayboniy bizni g‘allalda qoldirmasin! -  dedi. Bobir bu ishga hayron bo'ldi. 
-  Hozircha kelmasligi kerak edi, Shayboniy bu vaqt yurmasa kerak edi. Yoki 
yolg‘onmikan, -  deb beklari bilan qo'rg'onga kelib, durbinini olib qaradi, ko‘rdi,
I angiharamdan Chashmiobzanggacha soy-soydan beadat chang ko‘tarilyapti. Unda- 
bunda to‘da-to‘da navkarlar chiqib, tezda soyga qarab enib borayotir. Bularsopga ensa, 
yana boshqa selgadan navkarlar ko‘rinayotir. Changning chiqishidan lashkarlarning 
soni hisobsiz edi. Bunga Bobir teng kelolmasligini o'ylab turgan edi, qo‘rg‘onning 
pastidan oq bayroq ko'targan bir otli ro‘baro‘ boTib, qichqirib:

-  Bobimi chaqiringlar! -  dedi. -  Bobir shu yerda, -  deb tovush berdi. Shunda 
haligi otliq: -  Ey, Bobirshoh, urush qilasizmi, yoki yurtni bizga tinchgina 
topshirasizmi? -  dedi. Shunda Bobir:

-  Hov, elchi, bu joy Shayboniyning chegarasiga kirmaydi. Agar chegarasi boTsa 
yozgacha ruxsat berarmikan, — dedi, Shundaelchi: — Shayboniyning chegarasi bu yog‘i 
XoTon, bu yog‘i Amu. Shayboniy bunga ruxsat bermaydi, -  dedi. Shunda Bobir:

-  BoTmasa, biz bukun o‘ylashib koTaylik, javobini tongla beramiz, -  dedi. Elchi 
rozi boTib iziga qaytdi.

Shayboniy Qaysarning gapi bo‘yicha otlarga chaparlami sudratgan edi. Soy- 
soyda yigirmata, oTtizta navkar boTib, ot chopib, chapar sudratib, changitib yotgan 
edi. Ba’zi navkarlar tepaga chiqib, bir ko‘rinish berib qo‘yar edi. BoTmasa, 
Shayboniyning lashkari ham Bobirning lashkaridan uncha ko‘p emas edi. Shayboniy 
Bobirning urush qilishidan qo‘rqar edi. Shuytib hiyla ishlatib yurar edi. Bularning 
hiylasini Bobir bilmas edi. Sirni bilishga yuborgan navkari dom-daraksiz ketar edi. 
Uning ishini Keldiyor bilan Berdiyor saranjomlar edi.

Shuytib Bobir chodiriga qaytib, barcha mulozimlari bilan maslahat qila berdi. 
Biror fikrga keiolmadi. Bir xili: «Ketamiz», desa, bir xili: «Endi qayga bora- miz, bir 
olishib ko'ramiz», der edi. Vaqt ham yarim kechaga bordi. Shunda Qaysar: -  Ey 
shahanshohim, menda bir fikr bor; Bir nog‘orani olamiz, ustiga oshiq tashlab ko‘ramiz. 
Olehisi ham bizniki; tahasi ham, chikkasi ham bizniki; pikkasi ham, ummasini 
Shayboniyga beramiz. Xudo yor boTib, payg‘ambar madadkor boTib nasibamiz shu 
joydan tortib turgan boTsa, nog‘oraga oshiqni tashlasak, o‘zimizniki tursa, unda bu 
joylarni Shayboniyga bermaymiz. Urishsa, urishamiz, surishsa surishamiz. Agar 
Shayboniyga nasib qilib, oshiqning ummasi tursa, unda nima qilamiz, indamay keta 
beramiz, yurtni Shayboniyga beramiz dedi. Bu gap barcha mulozimlarga ma’qul 
tushdi. «Baribir oshiqning ummasi turmaydi», -  deb bir xillari qilichini ushlab-ushlab 
qo'ya berdi.
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Shunda Qaysar: — Nog‘orabozni chaqir! — dedi. Berdiyor keldi. — Nog‘orangni 
olib kel! -  deb farmon berdi. -  Kimda oshiq bor? -  dedi. Mulozimlarning birontasidan 
oshiq chiqmadi. Shunda eshikda qorovul turgan Keldiyor: -  Menda oshiq bor, -  dedi. 
Nog‘orani yotqizib, qoiiga oshiqni olib, barcha yaxshilarga, aziz avliyolarga sig'inib 
Bobir oshiqni tashladi. Oshiq umma turdi. Hamma hayronu lol boiib qoldi. Bobir yana 
ikki marta oshiqni tashladi, oshiq umma turdi. Bobir kallasini xam qilib, o‘ylanib qoldi, 
so‘ngra beklariga aytdi: -  Hov, beklar, boimadi, yuklarni hozirlanglar, erta saharda bu 
joylardan jo ‘naymiz.

Qaysar ham chodirga kelib, bir ko‘ngli qochmoqchi boidi. Lekin 
Shayboniyning gapiga binoan suvdan o'tkarishi kerak edi. Shuning uchun bu ham 
yuklarni ortib, Oychinorga bir momoning kiyimini kiydirib, bor xotinni oldiga qo'- yib, 
bir tuyaning ustiga mindirib qo‘ydi.

Erta sahar Bobir lashkari bilan, qancha sardori bilan yo‘lga tushib jo ‘nay berdi. 
Oychinor ham qayoqqa borishini bilmaydi. «Enamdan-ku, ayrildim, endi otamdan ham 
ayrildim», — deb ko'zini yoshlab, manglayiga mushtlab ketib borayotir.

Butun jahon yoruqdi 
Osmondagi bir oydan,
Farmon biian otlandi 
Sop navkarlar har joydan.

Burgi qattiq chalindi 
Sardorlarning qoMida,
Isfihonlar yaltillar 
Navkarlarning belida.

Yuk ortilgan tuyalar 
Qator-qator tizildi,
Bir xil-bir xil odamning 
Ko‘ngillari buzildi.

Ba‘zi bir xil odamning 
Ko‘kraklari yozildi,
Hay attang, deb nechaning 
Ko‘zdan yoshi tizildi.

Pishqirgan bedov otlar 
Beli mahkam tortildi,
Aravalar ustiga,
Ashraf to‘plar ortildi.

Sardorlar ketayotir 
Kumush egar ustida,
Chappa bo‘lib o‘ynaydi 
Sap tulporlar ostida.
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Tilla yalatgan kamar 
Amirlarning belida,, 
Shamolda hilpiraydi,
Ol bayroqlar qo'lida.

Mash’albozlar mash’alin 
Yoqib ketib boradi, 
Bahordagi selday bo‘p 
Oqib ketib boradi.

Jarang-juring qo‘ng‘iroq 
Tuyalarga taqilgan, 
Tolmaydi bedov otlar 
Olti oylab boqilgan.

Tog' ustidan lashkarlar 
Pastga taylab boradi, 
Nechovlari tebranib 
Otda o‘ylab boraai.

Lashkarlarning jo‘nashi 
Ko‘kdan bulut ko‘chganday, 
Otning yerni tepishi,
Shaftoli to'kilganday.

Ivirsinib jo‘nashi 
Yerdagi chumoliday, 
Yoyilishib yurishi,
Boyning suruv moliday.

Oldinda borar Bobir, 
Atrofida sardorlar,
Ot pishqirgan damiga 
Erir tog‘dagi qorlar.

Sassiz yig‘lar nechalar, 
Ayrildim, deb elidan 
Ko‘z yosh to‘kar nechalar 
Umid uzib ulidan.

Nechovlarning ortida 
Og'asi qop boradi, 
Nechovlarning o‘g‘lim, deb 
Otasi qop boradi.
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Oychinor ham tuyada 
Asta qarab boradi. 
Ko‘ngli tomdagi qorday 
Shovshab erib boradi.

Kimga aytsin dardini,
Ichi yonib boradi,
Qiyg'ir ushlagan qushday 
Ko'zi tinib boradi..

-  Qurisin-da zolimlar, 
Madorimdan ayrildim, 
Dod deganman ne qilay, 
Padarimdan ayrildim.

Orqa sochim taragan,
Tor siynamdan ayrildim, 
Qafasdagi qushday bo‘p 
Men enamdan ayrildim.

Ola tog‘ning boshida, 
Oppoq qorlar erisin, 
Mushtiparimni urgan 
Zolim qo‘ling chirisin.

Ne qilayin, enajon,
Qaytib olay o‘chimni, 
Xudo, ul qip yaratib, 
Bermading-da, kuchimni.

Zolimlarning barini 
Bir boshidan qirmadim, 
Boyning molini talab 
Kambag'alga bermadim.

Seni desam, otajon, 
Ko‘zim tinib boradi, 
Enam, desam bukchayib, 
Belim sinib boradi.

Enam ketib sen qolding. 
Tik qadding bukoldimn, 
Bolam, deb meni izlab, 
Yoshlaring to‘kildimi!

Otajonim, yigTama,
Eson boTsam kelarmen, 
Xudodan umiringni 
OTgunimcha tilarman.

Ne qilayin, otajon,
Ne ish kelar qoTimdan, 
Ko‘zim tinib boradi, 
Tushgan bunday zulmdan.

Nor tuyada Oychinor 
YigTab ketib boradi, 
Zirqiragan boshini 
BogTab ketib boradi.

Hech uchi yo‘q uzun yoT 
Tinmay ketib boradi, 
Uzoqdan ham uzoqqa 
Qo‘nmay ketib boradi.

Na kunduzi to‘xtaydi, 
Kechasi yo‘q halovat, 
Kecha-kunduz yurishi 
BoTdimikan yo odat.

Nuri ketib boradi 
Osmondagi oyimdan,
Boz ustiga ayrildim 
G‘amxo‘r qiblagoyimdan.

Sayrob degan joylardan, 
Saharda o‘tib ketdi, 
Sherobodday makondan, 
Nahorda o‘tib ketdi.

Otajonim, oltinim,
Qavda qolding munkavib, 
Eshigi ochiq uyning 
Qoldimikan besoyib.

Angor degan joylardan, 
Kunduzi o‘tib ketdi, 
OytoTining yolgTzi, 
Yulduzi o'tib ketdi.
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Yetdi Termiz shahriga,
Bor kemalar yollandi,
Ortib borgan yuklari 
Kemalarga joylandi.

Tinmay haydab kemalar 
Tashiyotir yukini,
Yuki uchun tortinmay 
Olayotir haqini.

Bir kecha-yu kunduzda 
Amu suvi loylandi,
Amuning naryog‘iga 
Bedov otlar boylandi.

Zarba qilib yerlarga 
Uy qoziqlar qoqiidi,
Ipak bilan bezalgan 
Oq chodirlar tikildi.

Oq chodir, ko‘k chodir har joydan tikilayotir. Amuning narigi tomoni g‘ala- 
g‘ovurga to‘lib ketdi. Hamma o‘z-o‘zini, o‘z tashvishini qilayotir. Qaysar dam o‘z 
chodirini eng chekka joyga tiktirib, biriga xotinlari, biriga momosi bilan Oychinorni, 
biriga o‘zi kirib: «Qanday qilib qochsam ekan. Agar bular bilan bundan bu yog‘iga 
keta bersam, so‘ng kelolmasman», deb qochishning rejasini tuza berdi.

Oradan bir kun o'tdi. Shayboniyning lashkarlari ham Amuning bu tomoniga 
chodirlarini qura berdi. Yana oradan bir kun o‘tdi. Ertasiga Bobir mulozimlarini 
chaqirib: -  Bu kun ham turasiz. Ertaga ertalab bu joydan jo ‘naymiz, tayyorgarlikni 
ko‘ra beringlar,- deb farmon berdi. 0 ‘zi esa, ertalab daryoning bo‘yiga kelib 
Shayboniyni chaqirdi. Shayboniy ham javob berdi. Bobir aytdi:-Ey, Shayboniy senga 
aytadigan gaplarim bor. Menga bu joylarning taomi nasib qilmadi. Menga nasib 
qilmaganlar senga nasib qildi. Endi men senga aytavin, sen javob ber! 0 ‘ng qo‘limda 
bir narsa bor: suyuqdan qattiq boTgan. Otini aytsa quv kalladan suv keladi, bu nima?

Shayboniy o‘ylab turib: -  Buning nomi durut,- dedi.
-C hap qoTimdabirnarsabor:o‘zi biryumaloq, ichida ming yumaloq, bu nima?
Shayboniy buni ham: — Anor boTmasa, — dedi.
-  To‘g‘ri, -  dedi Bobir.
-  Endi senga oxirgi savolim bor: Daraxtning silkinishi nimadan?
-  Daraxtning silkinishi o‘zidan chiqqan qurtning ta'siridan.
-  Hamma gaping to‘g‘ri, Shayboniy, -dedi Bobir, — endi bizni quvib yurmoqdan 

na hojat?
-  Endi quvib boTdim, ba’zi narsalarni o‘rgandim. Mening oxirgi chegaram shul, 

— dedi Shayboniy.
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Xo'p, dedi Bobir, — 0 ‘zyurtimgaeson boTsam birqaytib kelarman, armonda 
c 'Ini i dcb askarlariga yoTga tushishga farmon berdi. Hamma yukini orta berdi,
.......bcligi lortaberdi, beligakamarini, kamarigaqilichini boylataberdi. Hammao‘z
■ Iuim harakat qilib, yo‘1 taraddudini qila berdi. Oldin boTganlar yoTga tusha berdi. 

i iii qolguniga sardorlar: -  BoTchi-boT, -  deb do‘q, qila berdi. Endigi gapni Qaysar 
hil in iiniiig navkarlaridan eshiting.

Amuning yoqasi to'qayzor edi. Oldinroq borib, odamlarning ko‘zidan ertaroq 
i' niii boTib, yoTini burib oldi. Katta qamishning ichigakirib, yukini tushirdi. Keldiyor
.... 11. lytdi: —Ey, amir! Buqizni nima qilamiz?-Bu qizni,-dedi Qaysar, -  Shayboniyga
.... . qilib, kanizak qilib beramiz. Endi ertaroq Amuning yoqasiga borsak, kemaga

ul iii oi tsak, boTdi qutulganimiz.
Bu gaplarning hammasini Oychinor eshitib, bulaming niyatini bildi. Ko‘nglida 

i , iili «Kndi eshakka ortilgan yukday boTib indamay tursam, bular nimalar qilmaydi.
I i' 11 qizlarqilmagan ishlarni qilayin, qizlaryurmagan kuldan yurayin. 0 ‘Lsam, oTayin, 
nitim tuxumidan qoTqmayin. Shuncha vaqt qizlar ibosi bilan keldim. Endi yetar, 
linliii i qanday odam bilmadim. Lekin bu Qaysar sotqin, ayyor ekan. Iloji boTsa, bir 
Moliirga ko‘ndalang qilay, undan keyin otamni topay», deb joyidan turib, asta-asta
II iilum bosib Keldiyorning otiga yetdi. Qarasa, ot egarlovli, qilich egarboshiga ilingan 
iiuihdi. Asta ot jilovidan ushlab, uzangiga oyogTni qo‘yib, pirim, deb otga osildi. Shu 
\ uqt Berdiyor: -  Anovini qaranglar -deb shoshib qoldi. Uchovi ham shoshib 
I >\ chinorga tashlandi. Oychinor otning beliga minib, qilichini egarning boshidan olib, 
\uzidagi chimmatini havoga otib, qobogTni uyib, bilagiga kuchini yig‘ib, qoyadagi 
Imrgutday boTib tura berdi.

Er boshiga ish tushsa,
Etik bilan suv kechar 
Mard boshiga ish tushsa, 
Tortinmay jondan kechar.

Qiz boshiga ish tushsa, 
Bilmadim, nedan kechar?! 
Buni deydi mushtipar, 
Holi boTmasin nochor.

Tetik tutdi o‘zini, 
Dilgajoylab so‘zini, 
Burgutday qip tiklatdi, 
Avval sipo ko‘zini.

Yumshoq pardayin qoTi 
Oq poTatga aylandi, 
Gulday nozik bilagi 
Nor beliga aylandi.
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Kamon edi qoshlari, 
Yondiruvchi o;q bo'ldi, 
Qo'rquv, uyat degan so‘z 
Soyadayin yo‘q bo‘ldi.

Kiyik edi tog‘dagi,
To'qaydagi sherbo'ldi,
Past edi-ku nazari,
Endi baland qir boTdi.

To‘ti edi qafasda,
Bozorlarda sotilgan,
Burgut boTdi silkinib,
Ming yigitga tatilgan.

Miltiq otsang qobonga,
Joni uchun talashar,
Jabr 0 ‘tsa odamga,
Yuki bilan qir oshar.

To'ydi Chinor joniga,
Qoni qizib suyuldi,
Ushlagan qilichidan 
Urmay qonlar quyuldi.

— To'xta, — deydi Berdiyor, 
Qizni pisand qilmaydi, 
So'kayotir Qaysarbek, 
Nazariga ilmaydi.

Qo'rqqanmikin Keldiyor,
Hech oldiga kelmaydi,
Ot ustida Oychinor 
Bular gapin olmaydi.

Abjirlik kip Berdiyor 
Ot jilovin ushiadi,
Isfihonni Oychinor 
Berdiyorga tashladi.

Pichoq xamir kesganday 
Yerga tushdi kallasi,
To‘zib qoldi joyida 
Duxoba oq sallasi.
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Otni qistab Oychinor 
Keldiyorga yetadi,
QoTidagi qilichni 
Bo‘ynin silab o‘tadi.

O'ylamagan kallasi 
Yerga tushib o‘ylandi,
Jonni olgap qoTlari 
0 ‘z-o'zidan boylandi.

Qo'rqib qolgan Qaysarbek 
Ne qilarin bilmaydi,
Endi bildi, bu zaif 
Qochgan bilan qo'ymaydi.

Shang'illaydi quiog‘i,
O'lim keldi deganday,
Dirillaydi badani,
Bo'ri tortib yeganday.

Og'zi qoldi ochilib,
YalmogTznnig go'riday,
Burni ketdi tirishib,
Is bo‘p ketgan mo'riday.

Sipo edi bu Qaysar,
Kiyinishi xo'jaday,
Endi qoldi shalvirab,
Suvdan chiqqan jo'jaday...

Ot ustida Oychinor 
Qarab turdi bir maydon,
Beli qolgan bukilib.
Ter oqadi har joydan.

Shunda Oychinor ko'nglida aytdi: «Zarba o'tsa, erkaklar ham qizlardan shuncha 
qo'rqar ekan-da? Nega avvalroq shu ishni qilmadim, buning jonini Alamida olmadim. 
Kel, boTari-boTdi. Bu joyda oTdirib ketmayin. Buning ishi- dan Bobirni ham bir 
\abardor qilayin. U qanday jazo beradi, ko‘rayin», -  deb Qaysarga qarab, bir so‘z deb 
turibdi:

Sirting odam bolasi,
Iching -  jayra yo ilon,
Sensan odam olasi,
Nima tirik sen bilan.
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Keng dunyoni sen betak, 
Yaxshilarga tor qilding, 
Odamzod bolasini 
Ne sababdan xor qilding?!

G‘ariblarni ko‘rganda 
Nega quzg‘un boiasan, 
Senda qudrat, kuch boisa, 
Odamzodni qirasan!

Xizmat qilib Bobirga, 
Berganiga ko‘nmading, 
Qora ekan qiliging,
Bu qiliqni qo‘ymading.

0 ‘ylab tursam sotibsan 
Ham elingni, yurtingni, 
Po iat bilan tildiray,
Endi sening urtingni.

Nima qildim men senga,
Ne sababdan boylading, 
Mushtiparim enamni 
Qaro yerga joylading?!

Otam sho'rli qaylarda 
Voh, bolam, deb yurgandir, 
Balki sening tushingda 
Senga jabr qilgandir.

0 ‘zing aytgin, ey, jallod, 
Arpangni xom o‘rdimmi, 
Yetmish yoshga kirguncha, 
Seni biror ko‘rdimmi?!

Enam desam, bu tanam 
Yoyday bo‘lib bukilar,
Bulut bo‘lib qobog‘im,
Tinmay jala to‘kilar.

Qilmishingga sen qonxo‘r,
Bu kun javob berasan,
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Yaxshilikka yaxshilik,
Sen-chi, nima olasan?!

Qarang endi Qaysarni,
Hndi tilga kiradi,
Dalda berib o‘ziga,
Qaddin tiklab turadi.

-Aylanayin, qizjonim, 
0 ‘rgulayin, qiz jonim,
Bir martaga rahm qil, 
Mehribonim, qizjonim.

Ne sababdan otangni,
Bolam, mendan so‘raysan,
Ne sababdan, enam, deb 
Atrofingga qaraysan?!

Yetim qiz, deb beklarim 
Bunda olib kelgandi,
Qarovi yo‘q, qoldi, deb 
Menga sovg‘a qilgandi.

Savob uchun men seni 
Darrov qabul qilgandim,
Qizim yo‘q, qiz bo‘lsin, deb 
0 ‘zim ota bo‘lgandim.

Buncha jabr ko‘rganing 
Qaydan bilay, qizjonim, 
Ota-onang qolganin 
Kimdan so‘ray, qizjonim.

Endi menga qiz boTgin,
Beray harna borimni,
Sendan sadaqa qilay 
Qator-qator norimni.

Sochlaringga, jon qizim,
Tilla, gavhar taqtiray,
Kaniz qilib qirq qizni 
Oq ko‘shkingda boqtiray.

Zeb-u ziynat taqtirib, 
Kuymaganni kuydiray,

51



Mushk-u anbar septirib, 
Suymaganni suydiray.

0 ‘zing suygan yigitga 
Men berayin, jon qizim, 
Davlatingda yonboshlab 
Jon berayin, jon qizim.

Qur'onni ol xurjundan, 
Ushlab qasam ichayin, 
Sening uchun, jon qizim, 
Shirin jondan kechayin.

Qaysarning bu gapini 
Tinglayotir Oychinor, 
Qasam ichar yolvorib, 
Qo‘ndirsam der hiylagar.

Ot ustida Oychinor,
Bu gaplarga kuladi, 
Ishontirdim, deb Qaysar 
Qizjonim, deb jiladi.

Qosh-qobog‘i kerilib, 
So'zlayotir Oychinor,
Hali ko‘pdir murodi, 
Ko‘zlayotir Oychinor.

-  Sening oting Qaysarbek, 
Qon yalamay yurolmas, 
Bechorani ko‘rganda, 
Boshin uzmay turolmas,

Chayon boTib chaqasan 
Odamzodni ko‘rgapda, 
Ilon boTib avraysan 
0 ‘zingdan zoT koTganda.

Ichi qora niyating, 
OTsang-da oq boTmaydi, 
Sut bilan kirgan narsa 
Chiriganda ketmaydi.
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Qora ko‘mir qoradir, (
0 ‘zing oq qil, koTayin,
Bu qilichni kasov qil,
So‘ngra men tan berayin.

Ota degan ulug‘ so‘z 
Ketsin sening o‘zimgga,
Mol turganda bola ham 
KoTinmaydi ko‘zingga.

Shui so‘zdan so‘ng Oychinor 
Otni qistab boradi,
Ilib oldi yoqadan,
Bedovga o‘ngaradi.

Qamchi urib choptirib,
Ketdi lashkar izidan,
Qirqib chiqdi Oychinor 
Lashkarlarning oldidan.

0 ‘zi hayron Oychinor,
Qaydan keldi bunday kuch,
YoTning qoq oTtasida 
Bobir boTdi duchma-duch..

Podshoh bunday qaradi,
Vazir otda osilgan,
Ot ustida qiz bola,
Qilich belga taqilgan.

Bobir bu ishlarni koTib, hayron boTib, qizning ishiga achchig'i kelib, 
( tychinorga qarab, bir so‘z deb turibdi:

Qizmisan, yo ulmisan,
0 ‘zim boTdim hayrona,
Katta vazir oldingda,
Bo'pti ko'ngli vayrona.

Dostonlarda aytilgan 
Yoki uchar jinmisan, 
Ertaklarda aytilgan 
Osmondagi kunmisan?!
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Oldingdagi vazirni 
Ne sababdan boylading, 
Ortgan mol-u mulkini 
Qayonlarga taylading?!

Botirdan zo‘r turishing, 
Qobog‘ingdan qor yog‘ar, 
Mustar turar vazirim.
Yo boidimi gunohkor?!

Nega kelding bu joyga, 
0 ‘zing qaydan boiasan, 
Ne sababdan vazirni 
Boyiab bunda kelasan?!

Vazir boisa gunohkor, 
Gunohini so‘raynn,
0 ‘zing boisang gunohkor, 
Ta'ziringni berayin.

Ot ustida Oychinor 
Qaddin rostlab qaradi, 
Bobirning bul gapiga 
Endi javob beradi:

-  Mening manzil-makonim 
Kattapoyning ustidan, 
Kuya-kuya kul boidim 
Bu zolimning dastidan.

Bobir ikki navkari 
Zoi'ligini bildirdi,
Onamni der Oyto‘ti,
Bu zolimlar oidirdi.

Otam qoldi bir o‘zi, 
Sarsonlar bo‘p yurgandir, 
Katta-katta toshlarga 
Manglayini urgandir.

Uyga boylab o‘zimni, 
Qunduzi chiqarmadi,
Nega boidim gunohkor, 
Biror narsa demadi.
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Shayboniyga navkarin 
Noma yozib yubordi, 
Lashkar torlib kelsin, deb 
Bera bcrdi xabardi.

Usta op kep kechasi, 
Nog‘orani yasatdi,
Turdi oshiq ummasi,
Bu hiylani o‘xshatdi.

Tushunmadim, bunisi 
Nima uchun kerakdir, 
Oldimdagi bu vazir 
Asl qora yurakdir.

Bugun lashkar jo ‘nadi,
Bu burildi iziga,
Qochib o‘tmoqchi boTdi 
Shayboniyning o‘ziga.

Davr surmoqchi boTdi,
Bek bo‘p turmoqchi boTdi, 
Shayboniyga nikoh qip, 
Meni bermoqchi boTdi.

BoTarimni bilgan so‘ng 
Dalda berdim o‘zimga, 
Keng dunyo uzukcha 
Ko‘rinmaydi ko‘zimga.

Borib mindim bedovga, 
Navkarlarni oTdirdim, 
Bandi qilib o‘zini 
Mana bunda keltirdim.

Oychinor bu gaplarni aytib, Qaysarni otdan tushirib qo‘ydi. Bobir bu ishlarni 
eshitib, qahri kelib, qobogT uyulib, Qaysarbekka qarab:-Qani ayt, Qaysar! Shu gaplar 
rostmi? Nog‘orachi, sen ham o‘sha nog‘orani olib kela ber!- dedi. Shunda Qaysarbek 
o'/ini Bobirning oyog'i ostiga tashlab, bo‘g"ini bo'shab, ko zini yoshlab, badani 
jo"shib:-Ey, shahanshoh, men qulingizni kechiring! Men hamma gunohlarimni 
bo'ynimga oldim. Mening Shayboniyga xabar berganim, unga ko'maklashganim rost. 
I ndi mening bir qoshiq qonimdan keching. Men oTgunimeha sizning sodiq itingiz 
boTayin, -  dedi. Shunda Bobir: -  Bu qizni nega xo‘rlading? -  dedi. -  Bu qizdan 
xabaringiz yo‘q. Esingizda boTsa, bir Nazar degan boy kelib qalinini aytgan edi, 
Shunda si/. qizning aqliga tasanno aytgan edingiz. Men shunda: «Bobir buni olib kelsa,
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aqlii boisa, mening ham sirimni oshkor qilmasinw, deb oldirib keltirdim. Lekin ota- 
enasidan xabarim yo'q,-dedi.-Ha, ilon bolasi! Shayboniy menga hozirgi savolni aytdi- 
yu, men uning kim ekanligini bilmadim, sen ekansan-ku! To'gri, qurtsan, har doim 
qurtligingcha qolasan. Jallod! -  dedi. Qaysarning dodi-voyiga quloq solmadi. Jallodlar 
bo‘ynini uzib: — Endi ne qilarsan, — deb bir so‘z aytib turibdi:

Quloq solgin, Oychinor, 
Senga aytay so‘zimni, 
Ko'rmasam ham o‘zingni, 
Eshitganmap so‘zingni

Donolaming donosi,
Har ish kelar qoTingdan, 
Quvvat olar taqqanda 
Isfihon ham belingdan.

Bugun bildim Qaysami, 
Endi ko‘zim ochildi, 
Shundayning qilig'idan 
Taxtim sassiz yiqildi.

Yoki yoshlik qildimmi, 
Tergab-tergab bilmadim, 
Yemoq tuzalar dedim, 
Tandanjonni olmadim.

Qo‘ynimdagi oltinim 
Ilon boTib o'rladi, 
Belintdagi kamarim 
Ushlamoqqa to‘r oldi.

Do‘st deb kasov ushlasam, 
Dushman boTdi o‘zimga, 
0 ‘ylasam keng dunyo 
Tor koTinar ko‘zimga.

Qildim bobom ishini, 
Kopir, deb gap tarqatdi, 
Avliyoga sigTndim, 
Imonsiz, deb toh otdi.

Mayli, ketsa, taxt ketsin, 
Eson boTsin muna bosh,

56

Ezilarman gohida 
Qolib ketdi qarindosh.

Yig‘ib olsam hushimni 
Yana bir bor kelarman, 
Hech qilmagan inshimni 
Qayta boshdan qilarman.

Har o‘ylasam elimni,
Eziladi yuragim,
Har yurtim deb o‘ylasam,
Titiraydi badanim.

Oychinorjon, Oychinor,
Menga singil bo‘1 endi,
Yurt-elim deb sogTnsam,
Menga hamdard bo‘1 endi.

Sen tilasang boshimni,
Qilich bilan kesayin,
Sening uchun daryodan 
Etik bilan kechayin.

Men niyatimni aytdim,
Ixtiyoring o'zingda.
Men bilmayman, Oychinor,
Kimlar qolgan izingda?!

liu gaplarni eshitib, Oychinor ham bir so‘z deb turibd

Qiyomatli akant, deb 
Singil boTay mayliga, 
0 ‘sayin, deb bogTda 
Bir gul boTay mayliga.

Lekin, aka, siz bilan 
Ketolmayman, dardim bor,
Ayta bersam dardimni,
Erib ketar togda qor.

Qayda qoldi, bilmayman, 
Enajonim mozori,

57



Bizlarga ko‘p o'tgandir 
Dushmanlarning ozori.

Otining boshin burib, 
Keyin qarab qaytadi.

Qiblagohim qaylarda, 
Meni so‘rab yurgandir, 
Esiz, baxtim qora, deb 
Manglayiga urgandir.

Xayr, dedi bek Bobir,
Doim bo‘lgin salomat, 
Hech boshingga tushmasin, 
Odamzoddan qiyomat.

Topib olib otamni 
Manglayidan silayin. 
Farzand bo‘lib oldida 
Hikmatini qilayin.

Ul ko'rmadi, qiz ko'rdi, 
Men ham ulday bo‘layin, 
Menga berdi jonini,
Men ham borim berayin.

Mendan boshqa kimi bor, 
Kimnikiga sig‘adi, 
Birovdikka non desa, 
Ayamaydi, so‘kadi.

Ehtiyot bo‘l yo'llarda.
Bek Shayboniy ko‘rmasin, 
Bobirning odami, deb 
Ko‘p qiynoqqa solmasin.

Bedovingga qamchi sol, 
Qara qiblagohingni, 
Parvardigor baxt bersin, 
Eshitsin-da, ohingni.

Topib olsang otangni, 
Izlab kelgin qoshima, 
Tilla, zarlar sochayin, 
Agar kelsang boshingga.

Farzand qilib netadi, 
Qaro kunda chopmasam, 
Bola qilib netadi,
Yiqilsa suyamasam.

Mendan boshqa yiqilsa, 
Tog‘i yo‘q, tiragi yo‘q. 
Menga ulug‘ jonimday, 
Boshqaga keragi yo‘q.

Agar nasibang tortsa, 
Andijonga bir borsang, 
Unda Qambar degan bor, 
Izlashtirsang-da, topsang.

Bu belgini op borsang, 
Ne desang-da, beradi, 
Xizmatingga har doim 
Tayyor bo‘lib turadi.

Javob bering, akajon, 
Izlab-izlab topayin, 
Soy-qirlarga otam, deb 
Topganimcha chopayin.

Qop ketibdi deb aytsang, 
«Bobirnoma», g‘azallar, 
Yana boshqa kitoblar, 
Kitob emas, asallar.

Agar topsam halovat, 
0 ‘z joyimda qolarman, 
Otam gapga ko‘ndirsam, 
Sizni izlab kelarman.

Yana qolib ketibdi 
Bobomning yulduzlari, 
0 ‘qir edim erinmay 
Kecha-yu kunduzlari.

Bu gaplardan Oychinor 
Bek Bobirga aytadi,
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Jangnomalar qop ketdi, 
Davlatning jilovlari,
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Nasihatbop kitoblar, 
Otamning siylovlari.

Agar qo‘lga tushirsang,
Olib kelgin, Oychinor, 
Ularni bir o‘qisam,
Bir yilga mehrim qonar.

Agar o‘zing kelmasang, 
Karvonlardan yuborgin, 
Qanday bo'lsa, Oychinor, 
Berib turin xabarin.

Qiyomatli men akang, 
Singlim bo‘lgin, Oychinor, 
Ham yuragim, ham orqam, 
Ko‘nglim bo‘lgin, Oychinor!

Omin! Eson-sog‘ bo‘lgin, 
Parvardigor saqlasin,
Sadar vaqti saxoba,
Avliyolar yo‘qlasin.

0 ‘tib ketgan yaxshilar 
Ado bo‘lmas kuch bersin, 
Senga g‘anim bo‘lganlar 
Qabohatga duch bo‘lsin.

To‘qayzorning ustida 
Bedov otlar tayrildi, 
Xayrlashib ikkovi,
Ikki yoqqa ayrildi.

Qaysar qo‘ygan kemaga 
Oychinor hant keladi, 
Bobirning yigitlari 
Unga yordam beradi.

Saylab berdi bir bedov, 
Quyruq, yoli eshilgan, 
Po'latdanmi tuyog'i,
Bosgan joyi teshilgan.

— Kiyin, — dedi navkarlar, 
To‘n-u salla tayladi.

Barin kiyib Oychinor, 
Kamarini boyladi.

Qiz edi, bo‘ldi yigit,
Mard kelolmas qoshiga. 
Sochin tugib, sallani 
0 ‘rav berdi boshiga.

Hayday berdi kemachi, 
Oychinor oy ustida,
Suvlar urar buralib, 
Baliqlari pastida.

Havdab-haydab kemachi, 
Olib keldi bu tomon, 
Shukur qildi Oychinor, 
Kelib tushdi-da, omon.

Bedovini Oychinor 
Endi yo‘lga soladi,
Jilov bermay sag‘ana, 
0 ‘ynab ketib boradi.

Ketayotir Oychinor 
Haybati bir sherday bo‘p, 
Qiz ham bo'lsa har egni 
Irkilganda qirday bo'p.

Burgutday bo'p qobog‘i 
Ko‘z ustiga o‘yilgan, 
Bilaklari temirday, 
Qo‘qqisdan kuch yig'ilgan.

Kiyib oldi sovutni,
Qilich botmas, o‘q o‘tmas, 
Yuragi bir qoplonday, 
Harba qilgan tek ketmas,

Yoqutlardan taqtirgan, 
Boshda lo'ngi sallasi,
Kim chiqsa-da oldidan 
Qurib borar sillasi.

Duxoba to‘n ustida 
Jasadiga yarashar,
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Unda-bunda odamlar 
Kim ekan. deb so'rashar.

Haybatini ko‘rganlar 
Qochib chiqar yoiidan, 
Kamarida isfihon 
Chiqqiday bo'p qinidan.

Kimga tiklab qarasa,
Bo'shab borar bo'g'ini, 
Gapirishga darmon yo'q, 
Ocholmaydi jag'ini.

Ot ustida Oychinor 
Tortinmay ketayotir,
O'tib ketgan joyida,
Bozor bo'p qolayotir.

Kuchni bergan xudoyim, 
Husnni ham beribdi,
Y usufning jamolini 
Bunga hadya etibdi.

Kim taniydi, qayerdan 
Uning manzil xonasi, 
Unday-bunday yigitni 
Tug'olmaydi onasi.

Bir xil-bir xil maqtanchoq, 
Akam, deydi, turadi,
Senga bunday akalar 
Bitmaydi, deb uradi.

Ko'zi tushsa kelinlar 
Bir kun qolar joyida, 
Shungaxotin bo'lsang, deb 
Kelin bo'lar o'yida.

Bozordagi savdogar 
Tashlab qochar qo'yini, 
Odamlarni itarib,
Bir ko'rsam, deb bo'yini.

Qalavachi qizlarning 
Kalavasi qop ketdi,
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Bukiraygan momoning 
Beli tikka bo'p ketdi.

Hech kimsaga qaramay, 
Ketayotir Oychinor,
O'tib ketgan joyida,
Olti kun bo'lar bozor.

Ostidagi tarlon ko'k 
Yo'rg'a tortib boradi,
Bosgan joydan tuproqni 
Ko'kka otib boradi.

Egarining boshini 
Sof oltindan quydirgan, 
Uzangisi yaltillar,
Nuquradan endirgan.

Sag'risida quyushqon, 
Qubbalari oltindan,
O'mirovga bog'langan 
Zarhal ola qayishdan.

Dikdikasi ipakdan,
Sachog'ida zumradlar, 
Yuganlari kumushdan,
Po'pak bo'lgan marvarid.

Abjo'sh nahal qoqtirgan 
Tuyog'ining ostiga,
Mumiyoday botadi 
Tushgan toshning ustiga,

Ayillari qolidan,
Gulni solib ishlagan,
Chetlarida chirozi 
Ko'p hashamlab tashlagan.

Ayilining ustidan 
Pushtanipi taylagan, 
Pushtanining ustiga 
Olmos toshlar joylagan.

Ostidagi tarlon ko‘k 
Qaldirg'ochday qiyadi,
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Cho'pchiganda kallasi 
Bulutlarga tiyadi.

Putining orasidan 
Yukli tuya o'tguday,
Og'zin ochib pishqirsa, 
Ko'kda bulut qochguday.

O'mganiga urilsa,
Tog‘ yorilib ketguday, 
Sag'risiga qarasang 
Sakkiz kampir yotguday.

Quloqning orasiga 
Tovushqonlar pusguday,
Ikki burnining dami 
Archalarni kesguday.

Bosib ketgan iziga 
Bir qanor un ketguday, 
Qichab turib chuv, desa, 
Uchar qushdan o‘tguday.

Eltak-seltak badani 
Chillaning qotgan muziday, 
Badandagi oq ko‘pik 
Turkmanning ola bo‘ziday.

Siltanib turib jo ‘nashi 
Tulkini quvgan toziday,
Kalla chayqab o‘ynashi,
Pora yegan qoziday.

Muqomsib oyoq taylashi 
Boylarning erka qiziday, 
Badanda temtik xollari 
Osmonning ol yulduziday.

Quyruqni siltab taylashi 
Yaylovdan qaytgan qo‘ziday, 
Dilgirsib turib jo ‘nashi 
Susarning o‘tkir ko'ziday.

Burilib turib jo ‘nashi 
O'qlardan qochgan qulonday,
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Bo‘ynining ko‘tarilishi 
Pishqirib chopgan ilonday.

Cho‘zilib turib jo‘nashi 
Merganning otgan o‘g‘iday, 
0 ‘tib ketgan shamoli 
Ko‘mirning o‘tkir cho‘g‘iday.

Jilov tortib Oychinor 
Bedov otni o'ynatdi,
Katta nishab joylardan 
Tikkasiga taylatdi.

0 ‘z o‘yiga o‘zi band, 
Ketayotir Oychinor, 
Qancha-qancha ovuldan 
0 ‘tayotir Oychinor.

Suruv-suruv qo‘ylardan 
Chetlab o‘tib boradi, 
To‘da-to‘da karvondan 
Qimtib o‘tib boradi.

«To‘xta!»-degan birtovush 
Qulog‘iga keladi,
Bir yoniga Oychinor 
Ko‘z qiriman qaradi.

Ikki navkar ot chopib 
Kelayotir yonidan,
To‘p-to‘p bo‘lib navkarlar 
Kelayotir keyindan.

Ikki navkar so‘kinib,
Oldini kep o‘radi,
Biri kelib jilovdan 
Qo'ymay ushlab turadi.

-  Sen Bobirning odami, 
Podishoga yur,- deydi, 
Bilmaydi depsan bizni, 
Ko‘rgilikni ko‘r,-deydi.

-  Navkar, -  dedi Oychinor,
-  Quloq solgin so‘zima,
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0 ‘g‘ling bordir yo qizing, 
Yaqinlashma o‘zima.

Bobiringni bilmayman,
Endi yoidan qochinglar,
0 ‘lja qilmoqchi boisang, 
Mayli, jondan kechinglar.

Tirik boisam, bilinglar,
Aslo otdan tushmayman, 
Sendaylarning o‘ningdan 
Olishsam-da, qochmayman.

Ikki navkar qilichin 
Endi qindan oladi,
Pisand qilmay Chinomi 
Ikki yoqdan keladi.

-  O iding,- deydi Oychinor,
-  Endi qolma armonda,
0 ‘ylab tursam ikkoving 
Endi boiding sharmanda.

Ikkovini juppay qip,
Qilichini sermadi,
Tanasi ot ustida,
Kallasini koimadi.

Buni ko‘rgan navkarlar 
-T o ‘xta!-deb ot chopadi,
Itday boiib  irillar,
Yetsa balki qopadi

Bedovini o‘ynatib,
Ketayotir Oychinor,
Qoiidagi qilichi 
Oy tuvganday yarqillab.

Navkarlarnnng so‘kishi 
Jondan o‘tib boradi,
Bedovini to‘xtatib,
Bir iziga qaradi,

Soni yo‘q ko‘p navkarlar 
Ot choptirib keladi.
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Endi bildi Oychinor 
Qiyomatning boTishin,
Kim biladi maydonda 
Kim oTib, kim qolishin.

Qochgan bilan Chinorni 
Qayga borsa qo‘ymaydi, 
Ushlab olsajilovdan 
Yalinganman qo‘ymaydi.

Otdan tushib Oychinor 
Ayilini tortadi,
0 ‘rtangani ozmidi,
Bular so‘kib o‘rtadi.

Sallasining ostidan 
Dobilini tuyadi 
Choponining ustidan 
Sovutini kiyadi.

Chap qoTiga mahkam qip. 
Qalqonini ushladi,
Xudo o'zing saqla, deb 
Xumor ko‘zin yoshladi.

Ot choptirib navkarlar 
Atrofini o‘radi,
Ot ustida Oychinor 
Indamayin turadi.

Kelayotir navkarlar 
Qaramay o‘ng-so‘liga,
Nayza, qilich ushlagan 
Mahkam qilib qoTiga.

—To‘xtanglar! -deb Oychinor 
Lashkarlarga qaradi,
—Nima gunoh qildim,-deb 
Hammasidan so‘radi.

-  Sen Bobirning odami,
Biz tushganmiz izingdan, 
Navkarlarni oTdirding,
Endi ko‘rgin o‘zingdan.
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Seni haydab boramiz 
Shayboniyning qoshiga, 
Qo‘rg‘oshinni eritib,
Kuydiradi og‘zingga.

-B o‘lmasa kel, navkarlar, 
Kimlar o‘lib, kim qolar, 
Shunday urush boMganin 
Gapirib yursin chollar.

Ayamanglar, mayliga,
Kalla tutday to‘kilsin,
Qo‘lda o‘tkir nayzalar 
Sopigacha suqilsin.

Qum qo‘rqog‘u, kim botir,
Shu maydonda bilinsin,
Tepa qilib kallalar 
Qovunqoqday ilinsin,

Tanadagi qizil qon 
Oqsin bugun shirillab, 
0 ‘tolmasin bedovlar,
Oqqaniga dirillab.

Shart kesilsin kallalar,
Qolsin Saynoq toshiday,
Sarson bo‘lgan tanalar,
Yotsin itning loshiday.

Ayamanglar, mayliga,
Qattiq sermang qilichni,
Hech botirlar ko‘rmasin 
Bundayin qirg‘in ishni,

Namoyishga tortinglar, 
Dorillatib karnayni,
Qabatiga qo'shinglar,
Chiyillatib surnayni.

Nog‘oralar chalinsin,
Qochsin tog‘ining jondori, 
Bilmadim bul urushda 
Kim bo‘lar kim xundori.
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Menman degan botirlar 
Bugun bo‘ldi ko‘zma-ko‘z, 
Oychinorman lashkarlar 
Birpas turdi yuzma-yuz.

Mis karnaylar tortildi, 
Ust-ustiga porillab,
Zap ishlangan qilichlar 
Qindan chiqdi shirillab.

Taqim qoqib Oychinor,
Sherday bo‘lib tashlandi, 
« 0 ‘zing eson saqla», deb 
Ikki ko‘zi yoshlandi.

Lashkar bilan Oychinor 
Choshtgohda aralashdi,
Ne botirlar ko'rmagan 
Hech bundayin savashdi.

Tikka taylar Oychinor 
Yulduz uchganday bo‘lib, 
Hay-haylashar lashkarlar 
Bulut ko‘chganday bo‘lib.

Esiz-esiz kallalar 
Tosh olmaday to'kildi,
Ne bir sinu simbatlar 
Kamonday bo‘p bukildi.

Ne biryo‘g‘on bo‘yinlar 
Kesiladi g‘archillab,.
Qizib borar suyaklar 
0 ‘t tushganday charsillab.

Yaltillagan nayzalar 
Sopigacha suqildi,
Kalta bo‘yin bedovlar 
Ot ostiga yiqildi.

Ko‘tarildi chang-to‘zon, 
Kunning yuzi tutildi,
To‘p-u miltiq gursillab, 
Tavakkalga otildi.
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Changda qoldi lashkarlar, 
Bir-birini ko‘rmaydi, 
Oldidan duch kelganga, 
Shul. deb qilich sermaydi.

Tomosha qiling Chinomi 
Siltab qilich sermadi, 
Qilich shamoli tegsa, 
Navkar joydan turmadi.

Asta-asta kamaydi 
Lashkarlarning g'obiri, 
Lapanglab talayotir, 
Suvsiz tog‘ning g‘ajiri.

Saf irg'algan payzalar 
Qamishday bo‘p urildi, 
Olmos, po‘lat qilichlar 
Yuzi keyin burildi.

Ot choptirib soladi,
To‘da bilan to‘daga,
Shunday botir qizlardan 
QoTqoq bo‘isin sadag'a.

Har qilichni sermasa,
Uni tappa yotadi,
Qo‘rqib qoldi merganlar, 
Ko‘zin yumib otadi.

Charchab borar Oychinor, 
Dushman ko‘pdir, bul yakka, 
Katta-katta j iig'alar 
ToTib borar oTikka.

Jam bo‘p kelgan qilichga 
Qalqonini tutadi,
0 ‘ng qo'lida olmosi 
Tekkanini yutadi.

Tig‘iz boTib qolmasa,
Yerib turib qochadi, 
To‘da-to‘da lashkarni. 
Qiziqtirib sochadi.

Qochdi. deyishib lashkarlar 
Quvishadi izidan,
Bosh ketganin bilmaydi, 
Qolayotir o‘zidan.

Jana-janajoylardan 
Jorib shaylab boradi, 
Nechovini qoniga 
Qorib taylab boradi.
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Seraksiyotir lashkar, 
Tongda yulduz uchganday, 
Unda-bunda losh qoldi,
Yerga mashoq tushganday.

Sonsiz edi lashkarlar, 
Uchdan biri qolmadi, 
Oychinorning qilichi 
Ajdahoday yamladi.

Qo‘rqa berdi navkarlar 
Qo‘y bo‘rini koTganday, 
Chumchuq boTib o‘zlari, 
Boshda burgut turganday.

Oychinorning zarbasi 
Jondan o‘tib boradi,
Ko‘zi tushgan navkarning 
Esi ketib boradi.

Nechovlari oTikka 
Ko‘mayotir o‘zini,
G‘ajir, cho‘qib tortsa ham, 
Hech ochmaydi ko‘zini,

Nechovlar Go'ro‘g‘ii 
Keldimikin,- deyishdi, 
Minglab kirgan -  deb edi, 
Rost ekan-da,- deyishdi.

Yoki Rustam Dostonmi, 
Shunda o‘tgan, deb edi, 
Dostonida yozishgan, 
Yuzta ko‘yni yeb edi.



Ne bo‘lsa-da, birovi 
Bunda kelgan ekan-da,
Chini bilan ko‘p gunoh 
Bizday o‘tgan ekan-da.

Navkarlaming barida 
Tani-toqat solmadi,
Kim uldiyu kim qoldi, 
Hisobini bvlmadi...

Nechovlari navkarning 
Qochayotir panalab,
Kelib qolsa Oychinor, 
Yig'layotir enalab.

Qochmaganin Oychinor 
Ikki buklab savalab, 
Nechovlari, oTdim, der, 
Manglayiga tebalab.

Qaydan keldi bunday kuch, 
Oychinor ham biimaydi,
Yasov tortib kelganga,
Sen nimasan, demaydi.

Jabr tortgan Oychinor 
To‘ydimikan jonidan, 
Shungajirkanmadimi 
Odamzodning qonidan.

Mard boshiga ish tushsa,
Etik bilan suv kechar,
Ish tushganda boshiga 
Suvni qo‘yib qon kechar.

Yotib qolma, otib qol,
Oringga or olasan,
Yetib qolsang bir joyda 
Yetganingcha qolasan.

Dushman har dam dushman-da, 
OTdirmasang, oTdirar, 
Dushman do‘st!ik qilmaydi. 
Bossa ko‘ngling tildirar.

Shungamikan Oychinor 
Qochsa, quvib yetadi, 
Qilpchshsh sermasa,
Ikki boTib o‘tadi.

Qilichini navkarlar 
Tappa-tappa tayladi, 
Qochgan bilan qutulib 
BoTmaydi, deb o‘yladi...

-  Bizdan o‘tdi taaddi,
Sizga qildik yomonlik, 
Begim, bizni kechiring, 
Bizga bering omonlik!

Biz bechora navkarmiz.
Bek aytganin qilamiz, 
Qilmaymiz, deb gapirsak, 
Besh kun ko‘rmay o'lamiz.

Farmon berdi Shayboniy: 
-Bobir begi ketdi,- deb 
Qistab yeting!ar!-dedi, 
Balki Angor yetdi,- deb.

Sizni quvib biz yetdik 
Qiziriqning choTida,
Oyoq bilan kep tushdik 
Sizdek mardning qoTiga.

Rostin aytsak, biz sizni 
Boylab bormoqchi edik, 
Tilla egar, jabduqni 
Sovg‘a qilmoqchi edik.

0 ‘zingdan zo‘r chiqqanda,. 
OyogTng tibir-tibir, 
Menman degan navkarlar 
Yiqilishdi birma-bir.

Endi sizda ixtiyor,
Ne ish boTsa qilaylik, 
Qayga borsangiz, mayli, 
Sizga navkar boTaylik.



Bo‘yin egib hammasi 
Ta’zim qilib turadi,
Ot ustida Oychinor 
Gapga javob beradi.

-  Hech egilgan bo‘yinni 
Ursam qiiich kesmaydi. 
Mute bo‘lib turganga 
Otsam, nayzam o‘tmaydi.

Mayli, berdim omollik, 
Ixtiyoring o‘zingda,
Sarson bo‘lib yurmanglar 
Tag'in mening izimda.

Shayboninga aytinglar, 
Uning bilan ishim yo‘q, 
Mol-u davlat kerakmas, 
Oltin bilan hushim yo‘q.

Men yo‘!larda sarsonman, 
Xumorimni izlayman, 
Bo‘ynimdagi qalqonim, 
Tumorimni izlayman.

Boradigan makonim 
Qayda ekan bilmayman, 
Menga tilla taxt berib 
Qol, deganman qolmayman.

Borib aytgin begingga 
Meni izlab yurmasin, 
Odamzodning qoniga 
Zavod bo‘lib turmasin.
Buni aytib Oychinor 
Bedov otin buradi, 
Qiziriqning cho‘lida 
Otni qichab boradi.

Bordi shahri G‘ulg‘ula, 
Machitlari ko‘rindi, 
Soviganday bedov ot,
Go'sht soniga turildi.
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Beg‘am boTib Oychinor 
Kelayotir keynidan,
Katta oqqan dariyo 
Chiqdi shu vaqt oldidan.

Shunda Oychinor otdan tushib, Tarlon bo‘zni sug'orib, o‘tga qo‘yib, o‘zining 
qonga botgan joylarini yuvib, charchagan emasmi, to‘nini soya qilib bir maydon yotdi. 
Urushda yengilgan navkarlar ham ot-otiga minib, Shayboniyga qarab jo'nadi. 
Shayboniyga boTgan voqeani aytdi. Shayboniy ham uning zo‘rligiga tan berib: «Agar 
ushlasam, gapga ko'ndirsam. bir qo'rg'on begi qilib, o'zimga ul qilib olar edim», deb 
o‘yladi. Shayboniy ham to‘p-qo‘rxonasini ortib; «Qaysardan hech darak bo'lmadi. 
O'lmasa axir bir kun kelar». deb Andijon qarab jo'nadi.

Oychinor ham necha vaqt yotganini bilmaydi. Joyidan irg'ib turib qaradi. 1 ai lon 
bo'z o'tlab yuribdi. Otini ko'rib, xayoli joyiga kelib, ming marta xudoga shukur qilib. 
yuz-qo'lini yuvib, ozroq tamaddi qilib, xurjunini Tarlon bo‘zga solib, oyog'ini 
uzangiga qo‘vib, tong vaqti otining beliga mindi. Otni haydab, suvdan o tkazib katta 
to'baga chiqib, u yoq-bu yoqqa qaradi. Ko'rdi: tong vaqti, o‘zi kelgan cho ldan sonsiz 
mash’ala bahordagi selday boTib kelayotir.

Shunda Oychinor: «Navkarlar borib aytgan boTsa, endi Shayboniyning hamma 
odami izimdan tushgan bo'lmasin. 0 ‘z-o‘zimdan uvg‘ondim, bungaham shukur. Tulki 
aytar ekan: «Yetmish ikki hiylam bor, eng yaxshisi ko'zga ko‘rinmayin», nima qilsa 
ham yakkaman, ko'za kunda emas, kunida sinadi. Ke, yaxshisi bularga ko linmay 
ketganim ma’qul», deb Tarlon bo'zning jilovini qo‘yib, bir-ikki qamchi urib yubordi.

Damini olgan, yana qamchi zarbidan Tarlon bo‘z kalla chayqab, suvliq tishlab, 
qulunday buklanib, o‘zini otib kelayotir:

Ish tushganda Tarlon bo'z 
Ko‘rsatadi o‘zini,
Cho‘vchib o‘zin taylaydi 
YoTdan uzmay ko‘zini.

Bugun tomosha qiling 
Tarlon bo‘zning ishini.
To‘rt poychaga yig‘adi 
Quvvatini, kuchini.

Har tuyogTn taylasa,
Gumburlaydi suvsiz cho‘1,
Shamoliga chayqalar.
Chiqib qolsa agar ko‘1.

Tarlon o‘tgan joylari 
Olti kun changib qoldi,
Bulut qochib osmondan 
Yerlar ham chanqab qoldi.
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Ketayotir Tarlon bo'z 
Kunduzi-yu kechaiar, 
Shamoliga yotadi 
Ko‘l betida archalar.

Tarlon bo‘zin ko‘ray, deb 
Osmonda oy tug'ildi,
Shul bedovning shashtiga 
Darband daryo bug‘ildi.

Ot odamning yo‘ldoshi, 
Shunday kunda yaradi, 
Ustidagi Oychinor 
Xursand bo‘lib boradi.

Tepa-yu soy, jilg‘alar 
Qonib solib boradi, 
Shunday kunda shul tulpor 
Oychinorga yaradi.

Zarba bilan bosgan yer 
Qarsa-qarsa yorildi,
Manda bo‘ldi qora tosh, 
To‘piroqka qorildi.

Dobiriga gumbirlar 
Suvsiz tog‘ning darasi, 
Shuncha yursa ko‘rinmas 
Qattapoyning qorasi.

Suruv - suruv qo‘ylarni 
Chetlab o‘tib boradi,
Unday - bunday soylardan 
Hatlab, o‘tib boradi.

Ko‘rdi ikki chinordan 
0 ‘tib ketdi saharda,
Otni qistab Oychinor 
Haydayotir nahorda.

Ketayotgan Tarlon bo‘z 
Asta tolib boradi, 
Qulog‘ining tagidan 
Terlar oqib boradi...

'

Oq dovonning ustadan 
Oshib, ketib boradi,
Otam, deydi Oychinor 
Shoshib, ketib boradi.

Sho‘robdan burdi otni, 
Kattapoy ham koTindi, 
Ko‘rib yurgan elini, 
Yuraklari xo‘rsindi.

Tortdi tog‘ning ustiga, 
KoTsam deydi otasin, 
Otasidan soTasa,
Nima bo'lgan enasin.

Chiqdi tog‘ning ustiga, 
Qaray berdi uyiga,
Uyi yo‘qu, 0‘rni bor,
Yosh keladi ko'ziga.

Borib otdan tushadi,
OTni qolgan joyiga.
0 ‘ylab qoldi Oychinor, 
Yetolmaydi o‘yiga.

«Enajonim qaydaykin,
YO tuzalib ketdimi,
O'ti yo‘q, deb bu yerning, 
Boshqa yoqqa ko'chdimi?»

Shartta mindi otini,
Chiqdi to‘ba-to‘baga, 
Tiklab-tiklab qaradi, 
Havor bilan havorga.

Bir archaning ostida 
Bitta kapa koTindi.
Shul bo‘lsa deb Oychinor 
0 ‘ynab-kulib burildi.

Ikki it cho‘ponning 
KoTib chopib keladi, 
Qarasa, o‘z itlari 
Xursand boMib boradi. 
Tanidimi itlari,
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Cho'pchib-cho‘pchib o'ynaydi, 
Aylanib Oychinorni,
Yurdirgani qo'ymaydi.

Ot ustida Oychinor 
Yurishdan bo'ldi bezor, 
Yaqinlashdi kanata,
Chopib chiqdi Ernazar.

Tanimadi akasi,
Salom berar bukilib,
Xursand bo'lar Oychinor, 
Ko'zda yoshi to'kilib.

Otdan tushdi Oychinor,
Kapa tomon yuradi,
Otining jilovini 
Ernazarga beradi.

Salom berib Oychinor 
Endi uyga kiradi,
Uyda begona odam,
To'xtab hayron qoladi.

« 0 ‘tiring!»- deb bu cho‘pon 
BoTar girdi-kapalak,
Qanday o‘yga soladi,
Jafo solgan bu falak.

Darmon ketib tanadan,
Illa Chinor o'tirdi,
Bu kapa boshsa ekan,
Hammasin bir-bir ko‘rdi.

So‘ragani yuragi 
Tati turush bermaydi.
Esi ketib boradi,
Turay desa, turmaydi.

Yuragidan xo'rsinib,
YigTay berdi Oychinor,
Ota bilan enasin 
So‘ray berdi Oychinor.

-  Quloq soling, cho'ponlar, 
Keldim kimning uyiga, 
Sizlar cho'pon boTibsiz, 
Ayting kimning qo'yiga?

Qo'ylarni men tanidim, 
Qayda qo'yning egasi, 
Itlarni men tanidim,
Qani uning og‘asi?

Oldin kelgan vaqtimda, 
Boshqa cho‘pon boqardi, 
Echkilarni chiriylab, 
Boshqa xotin sog‘ardi?!

Bu cho‘ponni tanidim,
Shu cho'ponning chokari, 
Ana to‘ba pastida 
Birgalashib boqardi.

Nasiyaga bir qo‘yning 
Pulin berib ketgandim,
Shu qo'yni olayin, deb 
Mana bugun kelgandim.

Qaydaligin aytinglar,
Uni izlab borayin, 
Qiyomatda qolmasin, 
Nasiyani olayin.

Qo‘rqib-pisib bu cho‘pon 
Endi javob beradi, 
Qabatida Emazar 
Indamayin turadi.,

-  Abdulla der o‘zimni, 
Nazarboyning cho‘poni, 
Hali haq ham bergan yo‘q, 
Qiydirdi bu choponni.

Xoliyorning qizini 
Kimdir olib ketibda, 
Oyto‘tining ko‘ksiga 
Pichoq bilan uribdi.
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T a y o q  y e g a n  X o l i y o r  
V o h ,  b o l a m ,  d e b  q o l i b d i  
E r t a s i g a  x o t i n i n  

M o z o r i g a  q o ' v i b d i .

« B a h - b a h »  la s h ib  c h o ' p o n l a r  

C h o p a y o t i r  i z id a n ,
T u r o l m a d i  O y c h i n o r ,
Y o s h  q u y i l d i  k o ‘z i d a n .

I k k i  k u n d a  N a z a r b o y  
M e n g a  b e r d i  q o ‘y in i ,  

S h u n d a n  b e r i  k o T m a d i m  
X o l i y o r n i n g  o ' z i n i .

K o ' z d a n  o q q a n  y o s h i g a  

O t n i n g  y e l i  h o ‘ l b o ' l d i ,  

V o h ,  e n a m ,  d e b  in g r a s a ,  
T o s h ,  a r c h a l a r  k u l  b o ‘ ld i.

. lab r  k o ' r g a n  e h o ' p o n - d a ,  
Q i z i n  q a r a b  k e t g a n m i ,  

N e c h a  s o y - u  q i r l a r d a n  

N a r i g i  t o m o n  o s h g a n m i ?

O v o z i n i  O y c h i n o r  

E n d i  q o ‘y i b  b o r a d i ,  
T a n d a  s h i r i n  j o n i g a  

E n d i  t o ' y i b  b o r a d i .

Q a y d a l i g i n  b i l m a y m i z ,  
B o r a r i n i  a y t m a s a ,

B u  j o y l a r  b i r  o v l o q  j o y ,  
B i r o v - y a r i m  k e l m a s a .

-  T i l g a  k i r in g ,  h a y v o n l a r ,  
O t a m  s h u n d a n  o ‘td i m i ,  
A y t i n g l a r ,  o ‘t - o ‘ l a n la r ,  

Y ig M a b  o t a m  o ‘ td i m i ? !

O y c h i n o r n i n g  y u r a g i  

E n d i  y o n i b  b o r a d i ,  
A n t o l m a y d i  d a r d i n i .  

K o ' z i  t i n i b  b o r a d i .

T o g ‘ b o s h i d a  b o ‘k t a r  q o r ,  

K u y g a n  y ig M a r  z o r u  z o r ,  
Ik k i  i t im  v a f o d o r ,
O t a m  s h u n d a n  o ‘ t d im i? !

O t a j o n i m  d e g a n i  

B i r  h a m d a r d i  b o ' l m a s a ,  
B u n d a  t u r g a n  E r n a z a r  
X a y o l i g a  k e l m a s a .

Y o M d a  y o t g a n  s i r g ‘a l a r ,  
U n i  k o ‘r g a n l a r  o la r ,  
Q a n q i l l a g a n  q a r g ‘a la r ,  

Y i g M a b  o t a m  o M d im i? !

O ' t i r i n g g a  q a r a m a y ,  

T u r d i  C h i n o r  j o y i d a n ,  
G a p i r a y i n m i  d e g a n i ,  

Y o s h  c h i q a d i  k o ‘z i d a n .

J a r  b o s h i d a  t o ‘d a n a ,  
Y o n b o s h i d a  s e d a n a ,  
K o ‘zi  o M k i r b e d a n a ,

O h ,  d e b ,  o t a m  o M d im i? !

B o r i b  o t g a  o s i l d i ,  
Q u r i b  k e t g a n  m a d o r i ,  

E n d i  q a y g a  k e t d i k a n ,  
Y u r a k d o s h i ,  p a d a r i .

J a n d a l a r i  i l in ib ,
O y o q l a r i  t i l in ib ,
A y t g i n ,  z a r a n g ,  e g i l i b ,  
V o h ,  d e b ,  o t a m  o M d im i? !

O t n i n g  b o s h i n  q a y o q q a  

B u r a r i n i  b i l m a y d i ,  
E r g a s h i b d i  i k k i  it,

Q o l ,  d e g a n m a n  q o l m a y d i .

O l i s d a g i  q o r a l a r ,
D a r d  y u r a k n i  y a r a l a r ,  

O g ‘zi k a t t a  d a r a l a r ,  
S e n d a y  o t a m  o M d im i?



S o y  b o ‘y i d a  o ‘s g a n  g u l ,
H a r  n a r s a  d e r  k u y g a n  t i l ,
A d o  b o 'l m a s  o l i s  y o ‘ l,
S e n d a n  o ta m  o ‘td im i? !

O h ,  d e g a n d a  O y c h in o r ,
O l t i  b o tm o n  c h o ‘q  c h iq a r ,
S o y  b o ‘y id a  s a y i lg a r ,

B u n d a n  o ta m  o ‘td im i? !

K im g a  a y t s in  d a r d in i ,

K o 'z i  t u s h g a n d a n  s o ' r a r ,
K o ‘r g id a y  b o ‘p  o ta s in ,

U  y o q - b u  y o q q a  q a r a r .

O y c h in o r n in g  o ld id a  

I k k i  b i r d a y  v a f o d o r ,

G ‘ i n g s h i b - g ‘ in g s h ib  q o ‘y a d i ,
K e ta y o t i r  j o n i v o r .

O y c h i n o m i n g  o h ig a ,

C h id a y  o lm a s  T a r lo n  b o ‘z ,
O 'q i r a n i b  k i s h n a y d i ,
Y o s h in  t o ‘k ib  i z m a - iz .

S h u n d a y  q i l ib ,  O y c h i n o r  o ‘z  o ‘t ig a  o ‘z i  k u y ib  N a z a r b o y  q i s h l o g ‘ in in g  
u s t id a n  b o r ib  q o ld i .  « K e l ,  b i r o v n in g  q a r z i  b i r o v d a  q o lm a s in » ,  d e b  N a z a r b o y n i  s o ' r a b  
b o r a y o t ip  « B e k  k e ld im i ,  x o n  k e ld im i» ,  d e b  o d a m l a r  t o ‘d a - t o ‘d a  b o ‘ l ib  q a r a y o t i r .  
N a z a r b o y  h a m  o ‘z  m u lo z im la r i  b i l a n  o ‘t i r g a n  e d i .  B i t t a s i  c h o p ib  k e i i b : -  B i r  x o n m i ,  

b e k m i ,  k e l a y o t i r  —d e b  x a b a r  b e r d i .  N a z a r b o y  ic h id a :  « X u d o y o ,  x u d o v a n d o  u n d a g i l a r g a  
d u c h  q i lm a - d a ! »  d e b  e s h i k k a  c h iq d i .  H a m m a  k i s h i l a r  y u g u r ib  k e l ib  O y c h in o r n in g  

j i l o v i d a n  u s h la b ,  y e t t i  b u k i l i b ,  t u s h in g ,  d e y a y o t i r .  S h u n d a  O y c h in o r  N a z a r b o y g a  
a y td i :— H o v ,  N a z a r b o y ,  X o ly o r  d e g a n  c h o 'p o n i n g  b o r  e d i h o z i r  q a y e r d a ?  T o 'g T i s i n i  
a y t!  ’

-  E y , x o n im ,  u  j a n d a n i  n i m a  q i la s iz ,  t u s h in g ,  b i r  z i y o f a t  q i l a y i n , -  d e d i .

- S e n g a ,  a y t  d e y a p m a n ! — d e d i  O y c h in o r .

-  B i r  u c h  k u n c h a  b o 'l d i ,  T a n g i h a r a m d a  b i r  q i z  b o r  e m is h ,  q a y e r d a n  k e lg a n in i ,  
h e c h  k im  b i lm a s  e m is h ,  s h u n i  i z l a b  k e t d i , -  d e d i  N a z a r b o y .

-  S e n  X o ly o r n i n g  q iz i  q a y e r d a  e k a n l ig in i  b i l m a y s a n m i ? - d e d i  O y c h in o r .
-  Y o ‘q , b i l m a y m e n , - d e b  q a s a m  ic h a  b e r d i  N a z a r b o y .

-  S e n ,  d e d i  O y c h in o r ,  X o ly o r n i n g  q i z in i  o l a m a n  h a m  d e m a g a n m is a n ?
-  Y o ‘q , b e g im !  X u d o y  b o r ,  e n d i  q a r i d i m , -  d e d i .
-  M e n i  t a n i m a y s a n m i ?
-  Y o 'q , -  d e d i  N a z a r b o y .
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— T a n im a s a n g .  m e n  X o ly o r n in g  u k a s i  b o 'l a m a n  S e n  O y c h in o r n i  o lm o q c h i  
h o 'l d i n g ,  a x ir i  u n i Q a y s a r g a  o l ib  b o r ib  b e r d in g .  O y t o ‘t in i  0 ‘ ld i rd in g ,  X o ly o r n i  s a r s o n  
q i ld in g ,  e n d i  s h u  j a b r n i n g  b i r  c h e k k a s in i  s e n in g  b o la l a r in g  h a m  t a t ib  k o ‘ r s i n , -  d e b  

q i l i c h in i  s c rm a d i .  N a z a r b o y n in g  k a l la s i  k e t ib ,  t a n a s i  o g ‘ ir  y u k d a n  x o l i s  b o 'l i b ,  o  y n a y  
b c r d i .  Q iy - c h u v  b o i i b  q o ld i .  O y c h in o r  o t in i  b u r ib ,  o t a s in in g  d a r a g in i  e s h i t ib ,  

« q a y d a s a n  T a n g ih a r a m ? »  d e b  k e ta y o t i r » .

C h u v ,  d e b  o tg a  q a m c h in i  

C h in o r  b e r ib  b o r a d i ,
S o v id im i  j o n iv o r ,

O 'z i n  o t ib  b o r a d i .

K a t t a - k a t t a  s o y la r d a n  
T ik k a  t a y la b  b o r a d i ,
C h i l l a k  b o 'l i b  s a g ‘a n a ,-  

E n d i  o ‘y n a b  b o r a d i .

O ta jo n im  k o T s a m ,  d e b  

Y o ‘ lg a  t i k l a b  b o r a d i ,

T e z d a  q u v ib  y e ta d i ,
A g a r  k o ‘ r s a  q o r a n i .

Q a r ig a n d a  q o ‘ l ig a  
H a s s a  b o 'l a y i n ,  d e y d i ,  

Y iq i lg a n d a  b e l ig a  
Q u v v a t  b o 'l a y i n ,  d e y d i .

Q o r o n g ‘ id a  q o lg a n d a ,
C h i r o q  b o 'l a y i n ,  d e y d i ,
Q iz  b o 'l s a m  h a m  m a y l ig a ,  

Q a r o q  b o M a y in , d e y d i .

O ta jo n im n i  to p ib ,
S o y a  b o M a y in , d e y d i .

O ta m n in g  x iz m a t id a  
M a y ib  b o 'i a y i n ,  d e y d i .

O ta jo n im  u x la s a ,
S o y a  b o M a y in , d e y d i .
Q a lq o n  q i l ib  k o 'k s i n i ,
Q o y a  b o M a y in , d e y d i .

P a d a r im n in g  b o s h in i  

K u n d a  s i l a y in ,  d e y d i .
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Y a r a tg a n d a n  u m r in i  
D o im  t i l a y in ,  d e y d i .

T o p g a n im n in g  b a r in i  
O b k e p  b e r a y i n ,  d e y d i ,  

T o g ‘ im  b o r ,  d e b  o r q a m d a ,  
X u r s a n d  y u r a y in ,  d e y d i .

O q r a b o td a n  o 't g a n d a ,
S u v d a y  o q ib  b o r a d i  

T a r lo n  b o ‘z n i n g  y u r i s h i  
E n d i  y o q i b  b o r a d i .

O r q a d a g i  ik k i  it 

O ld in  o ‘t i b  b o r a d i ,
S a g ‘a n a l a r  n im a g a  

T e z la b  c h o p i b  b o r a d i .

« H a y ,  a t t a n g - a ,  E m a z a r  
Ik k i  i t c h a  b o ‘ lm a d i ,

M e n in g  u c h u n  o t a m g a  
Y o r d a m  b e r ib  t u r m a d i ,

S u y m a g a n g a  s u y k a n m a ,  

K o ‘n g l in g  v a y r o n  q i la d i ,  
T u r m u s h d a  y o ‘q  h a lo v a t ,  
0 ‘z in g  h a y r o n  q i l a d i» ,

Q a r a b  tu r s a ,  ik k i  it 
T e z la b  c h o p i b  b o r a d i ,  

G 'i n g s h i b - g ' i n g s h i b  q o ‘y i s h i ,  
B i r  n a r s a n i  b i l a d i .

C h a s h m i  o b z a m  u s t id a  
K e la y o t i r  b i r  q o r a ,
O s t id a  b i r  e s h a g i ,

B u  q a n d a y i n  b e c h o r a .

B u  q o r a g a  ik k i  it 
C h o p a - c h o p a  t a y la n d i ,
Y e t ib  b o r ib  ik k o v i  
A t r o f in i  a y l a n d i .
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S h u l  b o ‘ lm a s in  o ta s i ,
Y iq i lg a n d a  te r a g i ,
T o ‘ l ib - to s h ib  b o r a d i  

O y c h in o r n in g  y u r a g i .

Q is ta b  T a r lo n  b o ‘z in i  

E n d i  y e t ib  b o r a d i ,

O ta jo n i ,  g ‘a m x o ‘ri 
E k a n l ig in  k o T a d i .

Q a r in d o s h n in g  to v u s h i  

Q o r o n g ‘u d a  b e lg i l i ,
X o ly o r  h a m  t ik i la d i ,

S h u m i  iz la g a l  g u l i? !

T o ‘ lib  q o lg a n ,  y u r a g i ,  
G a p i r o lm a s  O y c h in o r ,

Q iz jo n im ,  d e b  e s h a k d a n  

T u s h a y o t i r  X o l iy o r .

G a p i r o lm a s  O y c h in o r ,  

S h iv i r l a n ib  s o ‘y la d i ,
T u s h a y  d e s a  m a d o r  y o ‘q ,
O td a n  o ‘z in  ta y la d i .

Y e t ib  k e l ib  o ta s i  
S o c h in i  s i l a y o t i r ,
Q iz jo n im ,  d e r ,  q iz jo n im ,  
X o T s i n i b  j i l a y o t i r .

O ta jo n ,  d e b  O y c h in o r  
Y u z id a n  o 'p a y o t i r ,

I s k a b - i s k a b  k o ‘k s in i ,
M e h r ig a  t o ‘y a y o t i r .

Q a n o t  q o q ib  u c h a d i  
T o g T a r n in g  b u r g u t la r i ,

C h i r  a y la n ib  o ‘y n a y d i  
O y c h in o r n in g  i t la r i .

Y ig T a m a ,  q iz jo n im ,  d e b  

T a s a l l i  b e r a y o t i r ,
0 ‘z i  C h in o r d a n  b a t ta r  
X o T s i n i b  y ig T a y o t i r .
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K o ‘z d a n  o q q a n  y o s h la r i  
O q  s o q o lg a  t i z i l ib ,
Y i g 'l a m a y i n ,  d e s a  h a m  

K e ta r  k o ‘n g l i  b u z i l ib .

— Y i g ‘ la m a g in ,  s o c h in g d a n  
M e n  s a d a g 'a  b o 'l a v i n ,

S h u k u r  q i ld im  q iz jo n im ,

O ld i n g d a  m e n  o i a y i n .

0 ‘to v  t i k s a n g  a d i r g a ,

B o ‘s a g ‘a s i  b o i a y i n ,

C h o d i r in g n i  t i k k a n d a ,

M e n  s o y a s i  b o i a y i n .

O tg a  m in s a n g ,  q iz jo n im ,
M e n  q a m c h i s i  b o i a y i n ,

Q o ‘y  b o y l a s a n g  e s h ik k a ,
A r g ‘a m c h i s i  b o i a y i n .

S h u k r i l i l l o ,  o i m a y i n  

K o ‘r d im  s e n d a y  o g ‘a m n i ,
Q o l m a d i m - d a  b e s o y ib ,
O i i g i m g a  e g a m n i .

H a m  e n a m s a n ,  h a m  o ta m ,

S e n d a n  b o s h q a  k im im  b o r ,
S e n s a n  y o l g ' i z  s u y a n c h im ,
Y u r a k  t o i a  g ‘a m im  b o r .

Y i g i a m a g i n ,  j o n  q iz im ,

Y i g i a m a g i n ,  C h in o r im ,
S e n  y i g i a s a n g ,  c h o k id a n  
S o ‘k i l a d i  y u r a g im .

Q o ‘y , y o l g i z i m ,  q o ‘y  e n d i ,
0 ‘y n a b - k u ! ib  y u r a y ik ,

B o ‘y g i n a n g d a n  a y l a n d im ,
T u r g in ,  q iz im ,  tu r a y ik !

A lq i s s a ,  X o l y o r  q i z in i  y u p a t ib  o ld i ,  o ‘z in i  h a m  t o ‘x t a t i b  o ld i .  O y c h in o r n in g  
q a d d i - b a s t i g a  q a r a b  X o l y o r  s u y u n a y o t i r .  « X u d o y im  y o l g ‘ iz  f a r z a n d  b e r d i ,  s h u l  
C h in o r im  u l b o T m a d i - d a .  K e  q o ‘y , f a r z a n d in g n i  q i z  d e m a ,  q i ln i  q i r q q a  y o r g a n s a n ,  
f a r z a n d in g n i  u l d e m a ,  b e t a y in  i s h  q i lg a n s a n ,  d e y i s h a d i .  M e n in g  q iz im  q i ln i  q i r q  
y o r a d i g a n l a r d a n  b o ‘ l a r » , -  d e b  o ‘y l a y  b e r d i .
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O y c h in o r  o t a s in in g  s o q o l la r id a n  s i la b ,  g o h i - g o h id a  b o ‘s h a s h ib  y ig T a b ,  o ‘z  
h o s h id a n  o ‘ tg a n  s i r n in g  h a m m a s in i  g a p i r ib  b e r d i .  U m r id a  b u n d a y  g a p la r n i  e s h i tm a g a n  

X o ly o r ,  to v b a ,  d e b  y o q a s in i  u s h la y  b e rd i .
-  O ta !  -  d e d i  O y c h in o r ,  -  o n a m n i  q a y e r g a  q o ‘y d in g iz ?
-  Q a t t a p o y n in g  u s t i g a , -  d e d i  X o ly o r .  S h u n d a n  b e r i  s e n i  i z la b  y u r g a n  e d im . 

M a n a , a d a s h g a n n in g  o ld i  y o ‘1, d e b  x u d o y im  s e n i  d u c h  q ild i .
O y c h in o r  a y td i :  -  S iz n in g  h a m  b i r o n  q a r in d o s h - u r u g T n g iz  b o r m i?  0 ‘z in g iz  

q a y e r d a n  k e l ib  N a z a r n in g  q o 'y i n i  b o q d in g iz ?  O n a m n in g  q a r in d o s h la r i  q a y e r d a ?
X o l y o r a y t d i : - S h u n c h a  s o ‘ r a m a g a n  g a p in g n i  e n d i  s o 'r a d i n g ,  m a v l i ,  a y ta y .  M e n  

a s li  b u  y e r l i k  e m a s m a n .  E n a n g  h a m  b u  y e r l ik  e m a s . B o y a  a y td in g :  « B o b i r m i ,  k im  
A n d i jo n d a n  c h iq q a n  e k a n » ,  d e b . M e n  h a m  A n d i jo n d a n m a n .  O ta - e n a m  y o s h l ig im iz d a  

o T g a n  e d i .  I k k i ta  a k a m ,  q a r in d o s h la r im  b o r  e d i .  M e n i  ik k i  a k a m  S a m a n d a r  d e g a n  

s a v d o g a r n ik ig a  o l ib  k e l ib  b e r g a n .  S h u  v a q t l a r  o ‘n  b e s h  y o s h la r d a  e d im . 0 ‘ n b e s h la r g a  

k i r g a n im d a  S a m a n d a r  m e n i  0 ‘z i  b i la n  o l ib  k e td i .  Q a n c h a  s h a h a r l a r d a n  o ‘td ik .  A x i r i  
S a y r o b  d e g a n  j o y g a  k e ld ik .  Ik k i ta  c h in o r i  b o r  y o ‘ 1 u s t id a .  S h u  y e r d a  m e n  

c h a r c h a g a n im d a n m i ,  u x la b  q o l ib m a n ,  b i r o r ta s i  h a m  u y g ‘o n m a b d i .  S h u  S a y r o b d a  q o l ib  
k e td im . U  j o y d a  b i r o v la r g a  o ‘t in  ta s h id im ,  b i r o v la r n in g  m o l in i  b o q d im .  Y ig i r m a  

y o s h g a c h a  s h u y t ib  s a r s o n  b o T ib  y u r d im .  K a r v o n la r n i  q a y t ib  k o ‘ r m a d im .  A x ir i  s h u  
jo y d a g i  b i r  e s h o n n in g  x i z m a t in i  q i l ib  y u r d im .  Y ig i r m a  y i l  x i z m a t in i  q i ld im .  E n a n g  h a m  
s h u  e s h o n n in g  q o T id a  e d i .  U n i  u c h  y a s h a r l ig id a  n a z i r  q i l ib  b e r g a n  e k a n .  U n in g  h a m  
y ig i r m a  t o ‘r t - y i g i r m a  b e s h la r g a  k irg a n  d a v r i  e d i .  E s h o n  y a x s h i  i s h la g a n im  u c h u n  sh u  

k a n iz a g in i  m e n g a  b e r d i ,  n a r id a n - b e r i  to y  q i ld im . Y a n a  o ‘n  y i l  e s h o n n in g  x iz m a t in i  
q i ld im . Q i r q  y o s h g a c h a  f a r z a n d  k o T m a d ik .  E n a n g  h a r  d o im  c h in o r g a  q a r a b  m e n g a  

a y t a r  e d i :  « A x i r  x u d o  f a r z a n d  a to  q i l s a ,  u l b o T s a  C h in o r b e k ,  q iz  b o T s a  O y c h in o r  
q o ‘v a m iz » .  B ir  k u n i  e s h o n n ik ig a  b i r  b o y  k e l ib  tu s h d i .  O r a d a n  b i r  q a n c h a  v a q t  

o ‘td i . E s h o n  b o b o  m e n i  s o T a d i ,  b o r d im . A y td i l a r k i :  « B u  k i s h in i  N a z a r b o y  
d e y d i la r ,  b i r  c h o ‘p o n  a x ta r ib  k e l ib d i .  S iz la r n i  s h u  b o y g a  b e rd im w , d e d i .  B iz  

k o T p a m iz n i  k o T a r ib  b o y n in g  iz id a n  k e la  b e r d ik . E s h o n  b o b o  b ir o n  n a r s a n i  x iz m a t  
h a q in g ,  d e b  b e r m a d i .  N a z a r b o y g a  e r -u  x o t in  e r g a s h ib  K a t ta p o y g a  k e ld ik .  B iz g a  

k a p a  q i l ib ,  b i r  s u r u v  q o ‘y n i b e r ib ,  c h o ‘p o n  q i l ib  q o 'y d i .  O r a d a n  b e s h - o l t i  y il  
o ‘td i . Q a y e r d a n  to p ib ,  E r n a z a r n i  m e n g a  c h o k a r  q i l ib  b e r d i .  S h u  y il i  e n a n g  

h o m i l a d o r  b o T d i.  S h u n d a n  b e r i  k o 'r g a n  k u n im  o ‘z in g g a  a y o n .  E n a n g - k u ,  q a r in d o n  
tu g u l  t u g ‘ i lg a n  j o y i n i  h a m  b i lm a y d i .  M e n in g  a k a la r im  h a m  b o r m i- y o ‘q m i ,  m a n a  

m e n  h a m  o l tm is h d a n  o s h d im .  O ta m n in g  o t in i  B e g a l i ,  e n a m n i  O y s u lu v ,  a k a la r im n i  
B e rd i ,  C h o r iy o r ,  d e r  e d i ,— d e d i  X o ly o r .  -  B o T m a s a ,  -  d e d i  O y c h in o r ,  -  e n a m n in g  

m o z o r in i  b i r  z iv o r a t  q i l a v l ik ,  u n d a n  k e y in  n im a  b o T s a n g ,  q a r in d o s h in g  ic h id a  
b o ‘ 1, d e g a n  g a p  b o r ,  q a r in d o s h la r in g i z n i  iz ia y l ik .  A k a m  h a m  m e n g a  k o 'p  

t a y in la g a n  e d i ,  n im a  d e y s iz !  -  d e b  s o T a d i .
-  M a y l i  m e n in g  h a m , b i r  iz la b  k o T s a m ,  d e g a n  n iy a t im  b o r  e d i ,  m a n a  b u  

n iy a t im g a  h a m  y e td im ,  -  d e b  X o ly o r  b i r  x o T s in ib  q o ‘y d i .
O y c h in o r  b i l a n  X o ly o r  k e la y o tg a n  e d i ,  o ld id a n  y i lq i l a r in i  h a y d a b  c h o ‘p o n la r  

c h iq ib  q o ld i .  O y c h in o r  a y t d i : -  l l o v ,  c h o 'p o n la r !  B i t ta  o tn i  s a y la b  b iz g a  s o t in g la r .  
K o ‘n g l in g d a g i  p u l la r in g n i  b e r a m a n .  S h u n d a  c h o ‘p o n la r  b i r  j i y r o n  o tn i  u s h la b  b e r d i . -  
E g a r la b  h a m  b e r in g la r !  -  d e d i  O y c h in o r .  E g a r la b  b e rd i .  P u ln i  m o ‘ 1 q i l ib  c h o ‘p o n la r g a  

b e rd i .  C h o 'p o n l a r n i n g  y o T i  b o T ib  q o ld i .  O y c h in o r  b i la n  o ta s i  o tg a  m in ib ,  K a t ta p o y g a
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q a r a b  j o ‘n a d i .  T o n g  s a h a r d a  O y t o ‘t i n in g  m o z o r ig a  b o r d i .  S h u n d a  O y c h in o r  e n a s in in g  
m o z o r in i  q u c h o q la b  y i g ‘ la y o t i r :

E n a jo n im ,  m a d o r im ,
M e n  b o 'l m a d i m  b o v r in g d a ,  
0 ‘y n a b  - k u l ib  y u r m a d im ,  

B o ‘s to n in g d a ,  d a v r in g d a .

M e n in g  u c h u n  a z o b n i  
S e n  k o ‘r d in g m i ,  e n a jo n ,  

M e n in g  u c h u n  q o n  y ig T a b ,  
S e n  q o ld in g m i ,  e n a jo n .

M e n in g  u c h u n  s a h a r d a  

S a c h r a b  tu r g a n  k u v v a t im ,  
U y la tm a g a n ,  o ‘y n a tg a n ,  

U y im d a g i  d a v la t im .

S a h a r l a r d a  s o c h im n i  

O p p o g T m , d e b  s i l a g a n ,  
U m i r im n i  x u d o d a n  
U z u n  q i l ,  d e b  t i l a g a n .

O ld i  s o c h im k n  d o im  

O l to v  q i l ib  o ‘r g a n im .
Y c lk a  s o c h im n i  d o im  
Y e to v  q i l i b  o ‘r g a n im .

X i z m a t in g d a ,  e n a jo n ,  
Q o T im  k a s o v  q i lm a d im ,  

M e n d a y  q i z i n g  g ‘a m x o ‘r im , 
S e n d a n  o ld in  o T m a d im .

S e n i  b u n d a y  k o ‘r g u n c h a ,  

M a n g la y l a r im  u y i l s in ,  
M o z o r in g g a  e n a jo n ,

B e r g a n  q o n in g  q u y i l s in .

S o c h im  b i ia n  y o T in g n i  
S u v u r m a d im ,  e n a jo n ,
S e n in g  b i l a n  q o ‘s h i l ib ,
J o n  b e r m a d im ,  e n a jo n .
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T u r o lm a d i  X o l iy o r ,
Y ig T a b  b e r d i  b o ‘k i r ib ,
O y c h in o m in g  q o s h ig a  

B o r d i  j o y i d a n  tu r ib .

— Y i g 'l a m a g in ,  C h in o r im ,
K u y g a n  ta n a m  k u l  q i lm a ,

E n d i  q o ‘n g a n  ta q d i r n i  
Q a y ta  b o s h d a n  s h o ‘r  q i lm a .

O ta - e n a  o T is h i  

B o 'l g a n  o d a m  m e r o s i ,
B u n in g  u c h u n  t o g ‘n in g  h a m  

H e c h  b i r  y o ‘q d i r  c h o r a s i .

E n a jo n im ,  y ig T a m a ,

K e l ,  f o t ih a  q i l a y l ik ,
H a r  b i r  y i ld a  b i r  m a r ta  
Z iy o r a tg a  k e la y l ik .

A lq i s s a ,  X o ly o r  o ‘z in i  q a t t i q q a  s o l ib ,  q iz ig a  d a ld a  b e r ib ,  s o ‘n g  o ‘r n id a n  t u r g ‘a z ib  

o ld i .  I k k o v i  f o t ih a  o 'q i b ,  j o y i d a n  tu r ib ,  y e t t i  q a d a m  n a r ig a  t a 'z i m  q i l ib  b o r ib ,  b e d o v  

o t l a r ig a  m in ib  j o ‘n a y  b e r d i .
S h u n d a  X o ly o r  a y t d i : -  H o v ,  O y c h in o r jo n !  E r n a z a m i  h a m  o la  k e t s a k m ik a n ?  

Y o k i  o ‘z im iz  k e ta  b e r a m iz m i?  O y c h in o r  a y t d i : -  Q o ‘y in g  o ta ,  q a t t iq  k u n d a  q o s h in g d a  

q a r a b  tu r g a n  q a r in d o s h ,  q a r in d o s h l ik  q i lm a y d i ,  k e t ib  q o l s a  e m c h a k d o s h ,  d e g a n d a y ,  
q a t t iq  k u n d a  q o c h ib  k e tg a n  E r n a z a r n i  n im a  q i la m iz .  U1 h a m  o ‘z  k u n in i  k o ‘r s in .

I k k o v i  t o n g  v a q t i  j o ‘n a b  k e ta  b e r d i .  S h u l  v a q t  o ld id a n  o t l a m in g  d u p u r i  e s h i t i ld i .  
N a z a r b o y n i  O y c h in o r  s u la t ib  k e tg a n d a n  k e y in  N a z a r b o y n in g  o ‘g ‘ i l la r i  n im a  q i la r in i  

b i lm a y  tu r ib  e d i. N a z a r n i  j o y i g a  q o ‘y ib  k e lg a n  e d i .  S h u  v a q td a  S h a y b o n iy n in g  
n a v k a r l a r i  h a m  B o b i r n in g  q o ‘r g ‘o n in i ,  e k in  j o y i n i  k o ‘ r g a n i  k e la y o tg a n  e d i .  N a z a r n in g  

0 ‘g 'i l l a r i  u la r g a  a r z  q i lg a n  e d i. S h u n d a  S h a y b o n iy ,  o ‘n g a  n a v k a r in i  b e r ib :  « U  k a z z o b n i  
t u t i n g l a r ! » d e b  N a z a r b o y n ip g  o ‘g ‘ i l la r ig a  q o ‘s h g a n  e d i .  H a m m a s i  o ‘n ik k i  k is h i  b o T ib  

K a t t a p o y n in g  u s t id a  q a r a b  tu r g a n  e d i. B u la r n in g  o ld id a n  c h iq ib  q o ld i .
N a v k a r l a r  k o ‘r ib :  -  T o ‘x t a ! - d e d i .  O y c h in o r  o ta s in i  b e t  q i l ib ,  t o ‘. \ ta b  tu r d i .  

N a v k a r l a r  k e l i b : - M a n o v i  c h o l  e m a s m i?  -  d e d i .  -  Y o ‘q , -  d e d i  N a z a r n in g  o 'g i l l a r i .  
B i r o v i  O y c h in o r n in g  q o s h ig a  k e l ib ,  b o ‘y n in i  c h o ‘z ib  y u z ig a  q a r a d i .  B e x o s d a n  « h iy » .  
d e b  d a m i  i c h ig a  tu s h ib ,  y e t t i  q a d a m  p a r ig a  t i s a r i l ib  k e td i .  B o s h q a  n a v k a r l a r  X o ly o r g a :  
« O td a n  tu s h ,  o t i n g  b i z g a  s o v g ‘ a !»  d e y a y o t i r .  S h u n d a  O y c h in o r  k e l i b : - B u  o d a m  o td a n  

t u s h m a y d i , -  d e d i .  N a v k a r l a r  q a r a d i ,  q a r a g a n i  k e y in  k e t ib  b o r a d i .  N a z a m i n g  o ‘g ‘ i l la r i :
-  O ta m n i  o T d ir g a n  s h u l ,  - d e b  tu r a  b e r d i .  -  O ta n g  o ' l s i n ,  o t a n g g a  q o ‘s h i l ib  s e n  h a m  

o T !  -  d e b  n a v k a r l a r  k e y in g a  q a r a b  j o ‘n a y  b e r d i .  A v v a l  u r u s h d a  k o ‘rg a n  e m a s m i,  
b e x o s d a n  d u c h  b o 'l g a n i g a  o l t i  k u n  tu z  to tm a y  k a s a l  b o T ib  q o ld i .  N a v k a r  q o 'r q q a n d a ,  
N a z a m i n g  o ‘g ‘ i l l a r id a  j o n  q o la d im i ,  u la r  h a m :  - « O T s a  o ta m  o T d i ,  m o li  b iz g a  q o ld i» ,
-  d e b  k e ta  b e r d i .  S h u n d a  O y c h in o r  o ta s ig a :  Y u r in g ,  o ta .  B u la r  b o r ib  b e g ig a  a y ta r .  B ir
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i s h k a l  b o 'l i b  t u r m a s in ,  e r t a r o q  j o 'n a y l i k ,  — d e b  o t l a r ig a  q a m c h i  b u r ib ,  q a y d a s a n  
A n d i j o n , -  d e b  j o ‘n a y  b e r d i .

Q a b a t i d a  o ta s i ,

O y d a y  b o ‘ ld i O y c h in o r ,
B iy a s ig a  e r g a s h g a n  
T o y d a y  b o ‘ ld i O y c h in o r .

B o 's t o n i d a  o c h i lg a n  

G u ld a y  b o T d i  O y c h in o r ,

Q iz  h a m  b o T d i  q o p lo n d a y ,
U ld a y  b o T d i  O y c h in o r .

T o t im l ig i  e l ig a  

T u z d a y  b o T d i  O y c h in o r ,
U z u k la r g a  s o l in g a n  

K o ‘z d a y  b o 'l d i  O y c h in o r .

Y o r i q l ig i  y u z in in g  

K u n d a y  b o T d i  O y c h in o r ,
M u n o s ib  q ip  t ik i lg a n  

T o 'n d a y  b o 'l d i  O y c h in o r .

O ta s i  b o r ,  o r q a s i  
Y u r g a n i d a  s u r in m a s ,

Q a n c h a  q a y g ‘u - g a m  k e ls a ,

B i r  c h ib in g a  k o 'r i n m a s .

I k k o v in in g  k e t i s h i  

B i r  j u f t  c h in o r  o ‘ s g a n d a y ,

O s m o n n i n g  y u ld u z la r i  

P o y o n d o z  b o ‘p  tu s h g a n d a y .

B u l o q d a y  b o 'p  O y c h in o r  
Q a y n a m o q c h i  b o T a d i ,

O ta s in i  q u c h o q la b ,
0 ‘y n a m o q c h i  b o 'l a d i .

S o tg a n  e d i  d u n y o n i  

E n d i  q a r a b  t o ‘y m a y d i ,
Q u c h o q l a s a  o la m n i ,
I s k a g a n m a n  q o n m a y d i .

K e t a y o t i r  C h in o r n in g  
B a h r i - d i l i  o c h i l ib ,
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S a l ia d a g i  s o c h la r i  
K e n g  e g n ig a  y o z i l ib .

Q a n c h a - q a n c h a  to g T a r d a n  
O s h ib  k e t ib  b o r a d i .
B e d o v la m i n g  g ‘ a y r a t i  

T o s h ib  k e t ib  b o r a d i .

Q a b a t id a  ik k i  o t  

O 'y n a b  k e t ib  b o r a d i ,
O y c h in o r n in g  k o ‘n g l in i  

O v la b  k e t ib  b o r a d i .

N e c h a  - n e c h a  s h a h a r d a n  
T ik k a  o ‘t i b  b o r a d i ,

Q a n c h a - q a n c h a  d a r y o d a n  
K e c h ib  o ‘t i b  b o r a d i .

K im  o ld id a n  d u c h  k e ls a ,

S o ‘r a b  k e t ib  b o r a d i ,
Y a x s h i l ik k a  t u s h in i ,

,lo ‘r a b  k e t ib  b o r a d i .

N e c h a - n e c h a  h a f t a l a r  
O 't i b  k e t ib  b o r a d i ,

A n d i jo n g a  a x ir i  
C h a r c h a b  y e t ib  b o r a d i .

O y c h in o r  b i la n  X o ly o r  a s t a - a s t a  y u r ib ,  o r a d a n  q a n c h a  v a q t l a r  o ‘t ib ,  A n d i j o n g 'a  
y e t ib  b o r d i ,  A n d i jo n  k e n g  j o y  e k a n .  X o ly o r n in g  e s id a n  c h iq ib  k e tg a n .  K o 'r g a n  

k i s h i la r d a n  B e rd i ,  C h o r iy o r la r n i  s o ‘r a y d i ,  b i r o v  b i lm a y d i .  U  q is h lo q q a ,  b u  q i s h lo q d a  
b o r ib ,  s o 'r a b - s u r i s h t i r i b  y u r d i ,  A x ir i  b i r  q is h lo q d a g i  m o ‘y s a f i d : - U  q o 'r g 'o n  ta r a f id a .  
B e rd i ,  C h o r i  d e g a n la r  b o r  e d i .  U la m i  b i r - ik k i  y i ld a n  b e r i  k o T g a n im  n o ‘q ,—  d e d i .  

M o ‘y s a f id n in g  a y tg a n  j o y i n i  b o r ib  s u r i s h t i r d i .  Q a r a s a ,  s u v  y o q a s id a n  b i r  y ig i t  
p o d a la r n i  h a y d a b ,  o ld in i  q a y ta r ib ,  b a q i r ib  y u r ib d i .  X o ly o r n in g  k o ‘n g l id a :  B u  y ig i td a n  

h a m  b i r  s o ‘r a y in » .  d e b  m e h r i  to s h ib ,  y ig i tn i  c h a q i r d i .  Y ig i t  k e ld i .  Y ig i t  e n d i  k a m o lg a  
y e tg a n ,  k o ‘z la r i  o lm a d a y  p i s h g a n ,  i y a k la r ig a  y a n g ig in a  s o q o l  s a b z a  u r s a n ,  t o 'l a d a n  

k e lg a n ,  k o 'z l a r i  o lo v d a y  y o n g a n ,  b i r  n a r s a d a k  q a y -  t a d ig a n  e m a s .  S h u n d a  X o ly o r :  -  
H o v , b o ‘ta m , s e n  k im n in g  o ‘g li  b o T a s a n ?  -  d e d i  -  M e n  C h o r iy o r  d e g a n n in g  o ‘g ‘ li 

b o 'l a m a n .  O t im n i  O m o n y o r  d e y is h a d i ,  -  d e d i .  X o ly o r  s h u l  o g ‘a m n in g  o ‘ g ‘ li b o 'l m a s a ,  
d e b  y u r a g i  g u p i r la b  u r a  b e r d i ,  -  O g ‘a n g  q a y o q d a ?  -  d e d i  X o ly o r ,  -  O ta m g a  ik k i -u c h  
y i l  b o ' l d i ,  o T g a n d i ,  -  d e d i .  X o ly o r n in g  y u r a g i  q in id a n  c h iq a y o z d i .  -  O ta n g n in g  a k a -  
u k a la r i  b o r m i d i ? - d e d i  X o ly o r .  - U  y o g T n i  b i l m a y m a n , - d e d i  O m o n y o r - B i z  s iz la r g a  
m e h m o n m iz ,  q a n i  u y in g n i  k o ‘r s a t  b iz la r g a ,  -  d e d i .  O m o n y o r  h a y r o n  b o T ib  u y in i
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k o ‘r s a t d i .  — E n a m n i n g  o t i n i  O y p a r c h a  d e y d i ,  h u v ,  a n a ,  q i s h l o q d a ,  b o r a  b e r i n g l a r .  M e n  
p o d a l a r n i  t o p s h i r i b ,  o s h a l a l  o l i b  b o r a m a n ,  -  d e d i .

X o l y o r  b i l a n  O y c h i n o r ,  O y p a r c h a n i n g  u y i  q a y e r d a ,  d e b  s o ‘ r a b  b o r d i ,  u y i n i  t o p d i .  
O y p a r c h a  m o m o  h a m  u y i d a  o ‘t i r g a n  ed i .  I k k i  o t l i q  b o ‘s a g ‘a s i g a  k e l d i .  Y u g u r i b  c h i q d i ,  
k o ‘ rd i ,  b i t t a s i  f a q i r g i n a  o d a m ,  b i t t a s i  b e k l a r d a n ,  O y p a r c h a  q o ‘ r q i b ,  n i m a  q i l i s h i n i  
b i l m a y  q o l d i .  U l a r  o t d a n  t u s h i b ,  k o ‘ r i s h i b ,  f o t i h a g a  q o ' l  o c h i b  s o ‘ r a s h d i .  S h u n d a  
X o l y o r  a v t d i :  -  C h e c h a ,  s i z n i n g  e r i n g i z n i n g  o t i  C h o r i y o r m i d i ?  -  H a ,  -  d e d i  m o m o .  -  

U n i n g  q a n d a y  a k a - u k a l a r i  b o r  e d i ?  -  O h ,  z a m o n  q u r s i n !  -  d e d i  m o m o .  -  U n i n g  b i r  
a k a s i  b o r  e d i ,  o t i n i  B e r d i  d e r  e d i .  U l  h a m  u y l a n d i ,  b o l a  k o ' r m a d i ,  x o t i n i  d u n y o d a n  o ‘td i .  

0 ‘z i n i  p o d s h o i i k k a  n a v k a r l i k k a  o l i b  k e t d i .  S h u n d a n  b e r i  p o d s h o h n i n g  h a m ,  u n i n g  h a m  
d a r a g i  y o ‘q.  C h o l i m  b e c h o r a :  « B i r  X o l y o r  d e g a n  u k a m  b o r  e d i ,  b i r  b o y n i k i d a  x i z m a t  

q i l a r  ed i .  s a v d o g a r c h i l i k k a  k e t i b ,  d o m - d a r a k s i z  b o ‘ l ib  k e t d i » ,  d e b  y u r a r d i .  S h u k u r  b u  
y e r d a  u n c h a  y a q i n  b o M m a s a  h a m  q a r i n d o s h l a r i  b o r .  -  H o v ,  c h e c h a j o n !  M e n  s h u  

y o ‘q o l i b  k e t g a n  X o l y o r  b o M a m a n ,  y o n i m d a g i  e s a  q i z i m  b o ‘ l a d i , -  d e d i .
Q a y t a  b o s h d a n  q u c h o q l a s h i b  k o ' r i s h i s h d i .  O y c h i n o r  h a m  y e c h i n i b  o ' z i n i n g  

k i y i m l a r i n i  k i y d i .  O m o n y o r  h a m  p o d a d a n  q a y t i b  k e l d i .  U l a r  h a m  q u c h o q l a s h i b  
k o ' r i s h i s h d i .  T a n i s h - b i l i s h  d e g a n d a y ,  u n d a n - b u n d a n  o d a m l a r  k e l i b ,  q a r i n d o s h  c h i q i b ,  

X o l y o r  h a m  m a r t a b a g a  m i n g a n d a y  b o ‘ l ib  q o l d i .
O r a d a n  a n c h a  v a q t  o ‘ td i .  O m o n  b i l a m  O y c h i n o r  s e v i s h i b  q o l d i .  I k k o v i n i  t o ‘y  

q i l ib ,  u n a s h t i r i b  q o ‘y i s h d i .  O r a d a n  q a n c h a  v a q t  o ‘td i .  O y p a r c h a  m o m o  h a m  o l a m d a n  
o ‘td i .  U r u g ‘ - a y m o q  b i r  b o ‘ l ib  t a s a l l i  b e r d i ,  q i r q i  o ‘td i .  O y c h i n o r  Q a m b a r n i  s u r i s h t i r i b  
y u r d i .  U n i  t o p i b  B o b i r n i n g  b e l g i s i n i  b e r d i :  -  K o ‘p  k i t o b l a r  e d i ,  b a ' z i l a r n n i  o ‘g ‘ i r la b ,  

o l i b  k e l i b  y a s h i r i b  q o ‘y i b m a n .  B a ' z i l a r i n i  « K o p i r  k i t o b l a r » ,  d e b  m u l l a l a r  o ‘ t q o ' y i b  
y u b o r d i .  H o z i r  b u  j o y l a r  S h a y b o n i y g a  q a r a y d i .  B o s h q a j o y l a r d a  k a r v o n l a r  b o r .  B i r - i k k i  
y i l d a n  b u y o n  u  t o m o n l a r g a  b o r m a y d i .  Q a n i ,  b i r  k u n  m a s l a h a t l a s h i b  o l a m i z - d a ,  -  d e d i .

O r a d a n  b i r  y i l c h a  v a q t  o ‘td i .  O y c h i n o r  h o m i l a d o r  b o ‘ lib ,  b i r  o ‘g ‘ il k o ‘ rd i .  
« O p a m n i n g  n i y a t i  y e r d a  q o l m a s i n » ,  - d e b  o t i n i  C h i n o r b e k  q o ‘y d i .  K i t o b l a r n i  h a m  j a m  
q i l i b :  « B e r g a n  v a ' d a m d a n  c h i d a y i n ,  a x i r  b i r  k u n i  b i r o n  i s h o n c h l i  o d a m n i  t o p i b  
y u b o r a m a n w ,  d e b  v u r d i .

Y u r t  b e k d a n  b e k k a  a l m a s h i b  o ‘t g a n .  S h a y b o n i y n i n g  n a v k a r l a r i  i t d a y  i z g ‘ i s h i b  
y u r i b d i .  B i r  x i l i n i n g  m o l i n i ,  b i r  x i l i n i n g  b o r i n i ,  n i m a  i l i n s a ,  s h u n i  o l a y o t i r .  T a r l o n  

b o ‘z n i  h a m  y a s h i r i b  k u n  k o ‘r a y o t i r .  S o l i q  u s t i g a  s o l i q  s o l a y o t i r .  N e c h o v l a r  b o r i d a n  
a y r i l i b  y i g M a y o t i r .  N e c h o v l a r n i  o M d i r ib  b o r a y o t i r .  A x i r i  o d a m l a r n i n g  j o n i d a n  o ‘td i .  

Q o i g a n  n a v k a r n i  m u s h t l a b ,  m a n g l a y i n i  s h i s h i r i b  y u b o r a  b e r d i .  H a m m a s i n i  

O y c h i n o r n i n g  g a p i  b i l a n  q i l a  b e r d i .  O v c h i n o r  a q l l i l i g i  b i l a n  e l n i n g  o q s o q o l i  b o M a b e r d i .  
« F a l o n c h i  q i s h i o q  s o i i q  b e r m a y o t i r » ,  -  d e b  S h a y b o n i y g a  a r z  u s t i g a  a r z  b o r a  b e r d i .

S h u n d a  S h a y b o n i y  n a v k a r l a r n i n g  o ‘ n in i  y u b o r d i ,  q a y t i b  k e l d i .  S h u n d a  b e s h  y u z  
n a v k a r n i  y u b o r i b :  -  B o r i n g l a r ,  q i s h l o q n i  k u l t e p a  q i l i n g l a r ,  t i r i k  q o l g a n i n i  h a y d a b  
k e l i n g l a r !  -  d e b  f a r m o n  b e r d i .

« L a s h k a r  k e l a y o t i r » ,  d e g a n  x a b a r  O y c h i n o r g a  y e t d i .  O d a m l a m i  y i g ‘d i  -  S i z l a r  
s h u n c h a  i s h  q i l d i n g i z l a r ,  e n d i  t e k  t u r i n g i z l a r !  B u l a r g a  m e n  o ‘z i m  j a v o b  b e r a m a n .  S i z l a r  
b o l a - c h a q a l a r d a n  x a b a r d o r  b o M in g la r !  -  d e b  t a b l a d a g i  T a r l o n  b o ‘z n i  e g a r l a b :  « X a l q  
o M g u n c h a  m e n  o M a y in ,  h a m m a  g a p  m e n d a n  b o M g a n ,  b e s h o v  o M g a n d a n ,  b i r o v  o M g a n
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y a x s h i ,  a v v a l o  o m o n  q a y t a r m a n » ,  d e b  t a b l a d a n  y e l i b  c h i q d i .  O l d i n g i  o ' z i n i n g  

k i y i m l a r i n i  k i y d i .
O m o n y o r  p o d a g a  k e t g a n  e d i :  — X o l y o r  h a r c h a n d :  — B o r m a ,  y o s h  b o l a n g  b o r !  — 

d c d i ,  k o ' n m a d i .  T a r l o n  b o ‘z g a  m i n i b ,  y a k k a  o ' z i  q o ‘s h i n n i n g  o l d i g a  c h i q i b  k e t d i .

E l n i n g  c h e k k a n  o h i g a  
C h i d o l m a d i  O y c h i n o r ,  

G o ‘d a k l a r  y i g M a s h i g a  
T u r o l m a d i  O y c h i n o r .

N e c h o v l a m i n g  m o l i n i  

O l i b  k e t i b  b o r a d i ,  
N e c h o v l a r n i  q o ‘y d a y  q i p  

C h o l i b  k e t i b  b o r a d i .

N e  g o ‘d a k l a r  k o ‘c h a d a  

E n a j o n ,  d e b  y i g ' l a d i ,
N e  b i r  m o ‘y s a f i d  c h o l l a r  
0 ‘n  j o n m i z ,  d e b  y igM ad i .

N e c h o v l a r n i n g  q i z i n i  

O l i b  q o c h i b  b o r a d i ,  
N e c h o v l a r n i n g  m o l i n i  

T e p i b  s o c h i b  b o r a d i ,

C h i d a y  o l m a y  O y c h i n o r  
K e l g a n i n i  q o ‘y m a y d i ,

S h u l  o v u l n i n g  i c h i d a n  
B i r o r  k a s o v  b e r m a d i .

M a n a  b u g u n  q a b o h a t  

K e l a y o t i r  b u l u t d a y ,
O t g a  m i n d i  O y c h i n o r  
Q a n o t  y o y g a n  b u r g u t d a y .

E l i  u c h u n  T a r l o n n i  
E g a r l a d i  O y c h i n o r ,
Q i z  b o M s a  h a m  b u r g u t d a y ,  
O r a l a d i  O y c h i n o r .

S o v u t i n i  a v a y l a b ,
K e n g  e g n i g a  t a y l a d i ,  
Q a l q o n i n i  k o ‘ta r ib ,  

E g a r i g a  b o y l a d i ,
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B o y la b  o ld i  O y c h in o r  
Q i l i c h in i  b e l ig a ,

I k k i  q i l i c h  n a y z a n i  
O l a  b e r d i  q o 'l i g a .

H a r  b i r  e g n i  q i r d a y  b o ‘p , 
E n d i  k e t ib  b o r a d i ,

O q  s a l la ln  b o b o la r  

A lq a b  d u o  q i la d i .

B i r g a  y u r g a n  k e l in l a r  

B u  k im , d e y i s h ib  tu r a d i ,  

O y c h in o r ,  d e b  e s h i t ib ,  

Y o q a  u s h l a b  q o la d i .

C h o p ib  c h iq q a n  o d a m n in g  

B a r i  d u o  q i la d i ,

B u n i  k o ‘ r ib  X o ly o r  
B e lg a  q u v v a t  o la d i .

— O y  b o r g in u  o m o n  q a y t ,  
B i l a k l a r n i n g  z o ‘ r  b o ‘ ls in , 
Y a q in  k e lg a n  d u s h m a n n in g  
I k k i  k o ‘z i  k o ‘ r  b o ‘ ls in .

P a r v a r d ig o r ,  x u d o y im ,  

K u c h  b e r s in ,  q u v v a t  b e r s in ,  
S a h a r  tu r g a n  s a h o b a  

U r u s h d a  m a d a d  b e r s in .

K im  b e r s a - d a  d u o n i  

O y c h i n o r  o la y o t i r ,  
K o ‘k r a g in i  k e n g  y o y ib  

A s ta - a s t a  b o r a y o t i r .

O t  b o s h ig a  is h  tu s h s a ,  
T u lp o r  b o ' l s a  s u r in d i ,  
L a lo v la s h g a n  k o ‘p  l a s h k a r  
Y o ‘ l u s t i d a  k o ‘r in d i .

N a m o y i s h g a  s a r d o r l a r  
B o y la b  o p t i  b a y r o q n i ,  

J a l l o d l a r  y o n b o s h ig a  
T a q ib  o ld i  q a y r o q n i .

B e d o v la r n in g  c h a n g la r i  

0 ‘r l a b  b o r a r  o s m o n g a  
M e n m a n  d e g a n  n a v k a r l a r  

J a z m a n  b o i i b d i  ja n g g a .

K e la y o t i r  k o ‘p  l a s h k a r  

B a h o r n in g  b u lu t id a y ,  
B o r a y o t i r  O y c h in o r  
Q u y to n n in g  b u r g u t id a y .

E s h a k  m in g a n  b o b o la r  

K e ld i  C h in o r  i z id a n ,  

X u d o  o ‘z in g  s a q la ,  d e b  
Y o s h la r  o q a r  k o ‘z id a n .

Y a s o v  to r tg a n  l a s h k a r la r  

K e la y o t i r  i z m a - iz ,  
L a s h k a r  b i la n  O y c h in o r  
E n d i  b o i d i  y u z m a - y u z .

L a s h k a r l a r n in g  b o s h l i g i  

O ld in g a  t e z  c h iq a d i ,  
O y c h in o r g a  b i r  m a n d o n  

T ik l a b  q a r a b  tu r a d i .

U z a n g ig a  o y o g i n  

Q a t t iq - q a t t iq  t i r a d i ,  
O y c h in o r n in g  q o s h ig a  

K e l ib  g a p n i  s o ‘r a d i .

- T a n i m a s n i  s iy la m a s ,  

S iz  q a y e r d a n  b o i a s i z ,  
N i m a  u c h u n  b u  y e r d a  

O ld im iz d a n  c h iq a s iz ?

B iz la r  s iz n i  b i lm a y m iz ,  
Q a y s i  b e k n in g  u l i s iz ,  
Q a y e r d a d i r  b o ‘s to v iz ,  
K im n in g  j o n i - d i l i s i z ?

A g a r  b e k d a n  b o i s a n g i z ,  
O ld im iz d a  tu r m a n g iz ,  
B i r o r  g a p n i  b iz la r d a n  
H e c h  i l t im o s  q i lm a n g iz ?



O t  u s t i d a  O y c h i n o r  
B u l  s a r d o r g a  s o ‘y l a d i .  
O l d i d a g i  n a y z a s i n  

Y e r g a  q a d a b  t a y l a d i .

-  M e n i  a s l o  b e k ,  d e m a .  
B e k n i n g  y u z i  q u r i s i n ,  

O d a m z o d n i n g  d u s h m a n i ,  

Y e r d a  y o t i b  c h i r i s i n !

M e n i  s o ' r m o q c h i  b o ‘ l s a n g ,  

S h u  q i s h l o q d a n  b o ‘ l a m a n ,  

X a l q i m  u c h u n  n e  b o M s a m ,  

T a q d i r i m d a n  k o ' r a m a n ,

A g a r  k e t s a n g  i n d a m a y ,  

S e n i n g  b i l a n  i s h i m  y o ‘q, 

H a r  n a r s a g a  x o r  b o ' l g a n  
H a v o r d a g i  b o s h i m  y o ‘q .

S a r d o r ,  o ‘z i n g  o ‘y l a g i n ,  

N i m a s i  b o r  b e r g a n i ? !  
H a m m a s i n i n g  o c h l i k d a n  
Q u r i b  b o r a r  s i l l a s i .

O l z  o d a m i n g  o ‘ l d i r s a n g ,  
S e n g a  u y a t  b o ‘ l m a s m i ,  
Q o n x o ‘r, d e g a n  e l a t d a  

Q o r a  n o m i n g  q o l m a s m i ? !

B u  g a p l a r n i  e s h i t i b ,

B e k n i n g  q a h r i  k e l a d i ,  
Q i l i c h i n g  q i n i d a n  

S h i r i l l a t i b  o l a d i .

-  M e n g a  f a r m o n  b e r g a n d i r ,  
S h u  f a r m o n n i  q i l a m a n ,

M o l i  t u g u l  q i z i n i
T i k k a  h a y d a b  b o r a m a n .

S e n  q o c h m a s a n g  y o ' l i m d a n ,  

B o s h i n g  t a n d a n  u z i l a r ,  
T a n a n g  q o l i b  h a v o r d a ,  
T e r a k d a y i n  c h o ‘z i l a r .

B u  g a p l a r n i  a y t g a n  s o ' n g ,  

S a r d o r  q i l i c h  s o l a d i ,
0 ‘z  b o s h i n i n g  k e t g a n i n  

0 ‘z i  b i l m a y  q o l a d i .

Q a r a b  t u r g a n  n a r k a r l a r  

0 1 ,  d e b  o tn i  s o l a d i ,  
J a r a n g - j i r i n g  q i l i c h l a r  

H a v o d a  p i s h q i r a d i .

T a n a d a g i  k a l l a l a r  

K e t a y o t i r  g ‘ i r i l lab ,  
T a n a s i d a n  o q q a n  q o n  

K e t a y o t i r  s h i r i l l a b .

N a m o y i s h g a  k o ‘t a r g a n  

0 1  b a y r o q l a r  y i q i ld i ,

S a f i  u z u n  n a y z a l a r .
D u c h  k e l g a n g a  s u q i l d i .

O r a l a s h g a n  O y c h i n o r  

T i n m a y  b o s h n i  k e s a d i ,  
D o ' l a n a d a y  p a r t i l l a b  

K a l l a  y e r g a  t u s h a d i .

Q a y e r d a n d i r  h a y q i r i b ,  
Y e t i b  k e l d i  O m o p y o r ,  

U s h l a b  m i n d i  b i r  o tn i ,  
O y c h i n o r g a  b e r d i  y o r .

U r u s h  b o ‘ ld i  b i r  m a y d o n ,  

T a n a  c h o ‘z i l i b  q o ld i ,  
K o ‘k a t  b o ‘ l g a n  m a y d o n l a r  

T o ‘z g ‘ ib  b u z i l i b  d o ld i .

S a r d o r i  y o ‘q  n a v k a r l a r  
E n d i  q o c h i b  b o r a d i ,

O t  u s t i d a  O m o n y o r ,  
A y a m a y d i ,  u r a d i .

N a v k a r l a r n i  q o c h i r i b ,  

Q a y t a  b e r d i  i k k o v i ,
Y e t g a n  e d i  b i r  j o y d a  
N a v k a r l a r n i n g  i k k o v i ,



K a m o n in i  k o ‘ta r ib ,  
N a v k a r  j o y i d a n  tu r a d i ,  
O y c h i n o m i n g  t o ‘s h id a n  
A t t a n g ,  k o ‘z l a b  u r a d i .

O h ,  d e b  o tn in g  u s t id a n  

M a r d  O y c h i n o r  y iq i ld i ,  
F a l a k  t u g ‘m a g a n  e d i ,
Q iz  e m a s ,  s h u n d a y  u ld i .

O t  u s t i d a  O m o n y o r  

K a m o n c h in i  k o ‘r a d i ,  
K a l la s in i  t a n a d a n  

B o r ib  j u d o  q i la d i .

Q o ‘t a r a y o t i r  O m o n  

O y c h i n o m i n g  b o s h in i ,  

T o ‘x t a to I m a y d i  s i r a  
K o ‘z d a n  o q q a n  y o s h in i .

C h in o r b e k n i  k o ‘ta r ib ,  

K e la y o t i r  X o l iy o r ,
N e  b o T d i ,  d e b  c h o p i s h a r ,  
Q a r a b  tu r g a n  o d a m la r .

X o l iy o r  k e p  b o la s in  
0 ‘p a y o t i r  y u z id a n ,  

C h in q i r a d i  C h in o r b e k  
Y o s h  k e tk a z ib  k o ‘z id a n ,

E n a s in in g  k o ‘k s in i  

I s k a y o t i r  C h in o r b e k ,  
Q o T la r ig a  y u z in i  

S u y k a y o t i r  C h in o r b e k

K e lg a n  b a r c h a  o d a m n in g  
Y u r a k - b a g ‘r i  e z i ld i ,  

K o 'z d a n  o q q a n  y o s h la r i  
M u n c h o q d a y in  t i z i ld i .

Y o tg a n  j o y d a  O y c h i y a o r  

H a m i l in i  r o s t l a d i ,  
S h iv i r l a n ib  O m o n g a  
A s ta - a s t a  s o ‘z la d i .
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-  H o v ,  O m o n jo n ,  o ta jo n ,
G a p g a  q u lo q  s o l in g la r ,  

S a n d iq d a g i  n a r s a n in g  

H a m m a s in i  o l in g la r .

B u n d a n  b o r ib  A m u d a n  

O t  s o p  k e c h ib  o 't i n g l a r ,

B o r ib  a k a m  q o T ig a  
S o v g ‘a m iz ,  d e b  tu t in g la r .

A g a r  m e n i  s o ‘ ra s a ,

S h u l  t o m o n d a  s o ld i ,  d e ig , 
C h in o r im n i  k o ‘ r s a t ib ,

O d a m  q i ls in ,  d e d i ,  d e n g .

B ir  z a m o n n in g  y o m o n i  

O n c h in o r n i  u x la td i ,
Y ig T a y o t i r ,  n a  f o n d a , 
Q a lb la r s h s h  d o g T a td i .

O m o n  b i la n  X o l iy o r  

C h in o r n i  o p  q o T ig a ,
N e c h a  y o T la r n i  y u r ib ,

B o r d i  B o b i r  q o T ig a .

B e d o v  o t l a r  y o T la r d a  
H e c h  to lm a y in  c h o p is h d i  

N a v k a r  e k a n  a k a s i ,
X o l iy o r  h a m  to p is h d i .

C h in o r b e k  h a m  u l g ‘a y ib ,

K a t t a  b o t i r  b o T b e d i ,
S a r k a r d a  b o T g a n in i  

Q o d i r  s h o i r  k o ‘ rb e d i

O d a m z o d d a n  o ‘ta d i ,
F a r z a n d  q o ls in ,  u l q o ls in  
B o ‘s to n  d e g a n  j a h o n d a  

U n d a  u n ib  g u l q o ls in .

B u  d o s to n n i  o ‘ q ig a n  

U z o q  u m r , y il  k o ‘r s in ,
Y i ld a  y u r ib  n e ta d i ,  
Q o ‘ s h a - q o ‘s h a  u l  k o ‘r s in .
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B u  d o s to n n i  y o s h l ik d a  
T u r d i  s h o i r  a y tg a n d i r .  
S h u n d a n  b e r i  y o d im d a  
Y o 'q o l m a y i n  q i lg a n d i r .

A b d u m o 'm i n  Q a h h o r o v  
Q o 'y m a y  y o z ib  o lg a n d i r ,  

O 'y l a b  tu r s a m  b u  d o s to n  
E n d i  a d o  b o T g a n d i r ,

A y tm a y  d e s a m  b u  i lh o m  

A s lo  q o 'y m a s  q a y ta y in ,  

B u n is i  t a m o m  b o 'l d i ,  

B o s h q a  d o s to n  a y ta y in .
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O 't g a n  q a d im  z a m o n d a ,  g u l  o c h i l ib  h a r  y o n d a  C h a m b i l  d e g a n  m a k o n d a ,  
A h m a d b e k  d e g a n  b e k  b o r  e d i .  A h m a d b e k  s h u  C h a m b i l n i n g  o q s o q o l i ,  b o r in g k i  
C h a m b i ln in g  p o d s h o h i  e d i .  C h a m b i l d a  ik k i  la k  t u r k m a n la r  y a s h a r  e d i. B u la r n in g  k a s b i -  

k o r i  s a v d o g a r c h i l i k  e d i .  B o s h  s a v d o g a r l a r i  A h m a d b e k  e d i .  C h a m b i i  k i c h k in a  s h a h a r c h a  
e d i .  B i r  t o m o n d a P o l o p o n  t o g ‘ i, b i r  t o m o n d a  A s q a r t o g ‘ i b o r  e d i .  T u r k m a n la r  q i s h  b o ‘y i 
q i s h l o q l a r d a  y a s h a r ,  b a h o r  k e l s a  u y la r in i  t u y a l a r i g a  o r t ib  g o h  A s q a r  t o g ‘ ig a ,  g o h  
P o lo p o n  t o g ‘i g a  k o ‘c h ib  b o r a r  e d i .  T u r k m a n l a r n i n g  y a r m i  s a v d o g a r c h i l i k  b i l a n  b e s h  
y i l ,  g o h i d a  y e t t i  y i l l a b  k e t a r  e d i .  Y a r m i  e s a  q i s h lo q n i  k o 'c h i r i b  y u r a r ,  m o l la r n i  b o q a r ,  

q a y s i  y u r td a n  la s h k a r l a r  k e l s a ,  u l a r n in g  ta l a b  q i lg a n  n a r s a l a r in i  b e r a r ,  s h u y t ib  k u n in i  
o ‘tk a z i b  y u r a r  e d i .

C h a m b i ln in g  b i r  t o m o n i d a  C h o r to q l i  d e g a n  k i c h k i n a  m a m la k a t  b o r  e d i ,  u n in g  
o d a m la r i  ik k i  y a r im  la k d a n  o s h a r  e d i .  U n d a  o 'z b e k t a r ,  q o z o q l a r y a n a  b o s h q a  m i l l a t l a r  

y a s h a r  e d i .  U la r  U o v d a k  k o 'l i ,  O y d in  k o T i  a t r o f l a r i d a  d e h q o n c h i l i k  q i l ib  k u n  o 't k a z a r  

e d i .  U la r n in g  p o d s h o s in i  O q  p o d s h o  d e b  a t a s h a r d i .
C h a m b i l  b i l a n  C h o r to q l in in g  o d a m la r i  b i r - b i r i  b i l a n  in o q  y a s h a r ,  k o ‘p  b o r d i -  

k e ld i  q i l a r  e d i .  B e g o n a  l a s h k a r l a r  C h o r to q l in i  t a l a s a ,  C h a m b i ln i  h a m  ta la r ,  C h a m b i ln i  
t a l a s a  C h o r to q l in i  h a m  t a l a r  e d i. N i m a  b o T s a  h a m  b u  ik k i  e la tn in g  b i r - b i r i g a  

d u s h m a n l ig i  y o 'q  e d i .  L e k in  b i r  y i l d a  ik k i m a r t a  t a l a n a r  e d i .  Q is h  k e la b e r s a  O q to s h  
s h a h r in in g  l a s h k a r la r i ,  b a h o r  c h iq s a  q i z i l b o s h l a r  k e l ib  x o h l a g a n  n a r s a s in i  o l ib  k e ta r ,  
s h u n in g  u c h u n  C h a m b i l - C h o r to q l in in g  o d a m la r i  m o l - u  m u lk in i  o ‘z im n ik i  d e y a  o lm a s ,  
“ I s h q i r ib  k e l s a  — q is h n ik i ,  h a y q i r ib  k e l s a  -  y o v n i k i ” , -  d e b  y u r a r  e k a n .

B u g u n  A h m a d b e k  e r t a  b i l a n  j o y i d a n  t u r ib :  “ H o y  Y o d g o r ,  t u r  o v u ln in g  
o q s o q o l l a r in i  c h a q i r ib  k e l ,  b u g u n  k a t t a  b i r  m a s la h a t  b o r ” , -  d e d i .  K a p a d a  y o tg a n  
Y o d g o r  j o y i d a n  tu r d i ,  o q s o q o l l a r n i  c h a q i r g a n i  j o ‘n a d i .  A h m a d b e k  Y o d g o r  d e b  
c h a q i r g a n  G o ‘r o ‘g T i  e d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li y e t t i  y o s h d a g i  b o l a  e d i .  G o ‘r o ‘g ‘ l i n in g  o n a s i  
A h m a d b e k n i n g  s in g l i s i  B ib i  H i lo l  e d i .  B ib i  H i lo l  q i z l i g i d a  h o m i l a d o r  b o T ib  q o lg a n ,  
k im d a n  h o m i l a d o r  b o T ib  q o lg a n in i  o ‘z i  h a m  b i lm a s ,  b i r o r  e r k a k  z o t in in g  q o s h i g a  h a m  
b o r m a g a n ,  b i r o r  y ig i tn i  y a x s h i  k o 'r m a g a n  e d i .  A v v a l l a r i  h e c h  k im g a  b i ld i r m a y  y u r d i ,  
t o ‘q q iz in c h i  o y g a  b o r g a n d a  A h m a d b e k  b i l ib  q o l ib ,  b i r o v  b i lm a s in ,  m e n g a  i s n o d  

b o T a d i ,  d e b  B ib i  H i lo ln i  u r ib ,  o T d i  d e b ,  h e c h  k im g a  b i ld i r m a y ,  o c h iq  g o ‘r g a o l i b  b o r ib  
t a s h la g a n  e d i .  G o 'r d a  G o ‘r o 'g ‘ li p a y d o  b o T ib ,  u n d a n  s o 'n g  B ib i  H ilo l  o T g a n  e d i. 

G o ‘r o ‘g ‘ l id a n  A h m a d b e k  x a b a r  to p ib ,  u y ig a  o l ib  k e l ib ,  s i n g l im d a n  q o lg a n  y o d g o r im  
d e b ,  Y o d g o r  d e b  c h a q i r ib  y u r a r  e d i .  Y o d g o r n i  b i r  x i l l a r  j i y a n i  e k a n in i  b i l a r ,  b i r  x i l l a r  
b i l rn a s ,  b i r  s a g T r d a ,  d e b  y u r a r  e k a n .  A h m a d b e k n i n g  j i l q i  c h o 'p o n l a r i  B e r d ia l i  b i l a n  

O m o n g e ld i  g o ‘r d a n  u s h l a g a n i  u c h u n  Y o d g o r n i  k o ‘r s a  G o ‘r o ‘g ‘ li d e b  c h a q i r ib  k u l i s h a r  
e d i .  A lq i s s a ,  A h m a d d a n  e s h i tg a n la r  Y o d g o r ,  c h o ‘p o n l a r d a n  e s h i tg a n la r  G o ‘r o ‘g ‘ li d e b  
c h a q i r ib  y u r i s h a r  e k a n .  G o ‘r o ‘g ‘ li i k k a la  n o m g a  h a m  “ H a ”  d e b  j a v o b  b e r a r  e d i .  Y o d g o r  

d e g a n la r d a n  k o ‘r a  G o ‘r o ‘g ‘ li d e g a n  n o m n i  y a x s h i  k o ‘r a r  e d i .
G o ‘r o ‘g ‘ li  y e t t i  y o s h d a  b o T s a  h a m  k o ‘r g a n l a r  o ‘n  s a k k iz - y ig i r m a  b o T g a n o v  

d e r d i .  K o ‘z la r i  p iy o l a d a y ,  q o s h l a r i  b u r g u tn in g  q a n o t i d a y ,  b u r u n la r i  q ir ra ,  y e lk a l a r i  
k e n g ,  e n i  b i l a n  b o ‘y i n i n g  f a rq i  o z ,  b i l a k la r i  y o ‘g ‘o n ,  q o 'i l a r i n i n g  b a r m o q la r i  u z u n -  
u z u n ,  o q q u v a d a n  k e lg a n  x u s h r u y  y ig i t  e d i .  B o ‘y i n s a la r i  H a p a l  d e b  c h a q i r a r  e d i. 
G o ‘r o 'g T i  b i l a n  b i r  k o 'r i s h g a n  o d a m  q a y ta  k o T i s h m a s ,  “ S o g ‘m is a n ? ”  d e b  q o ‘y a r  e d i. 
O q s o q o l l a r  g u r u n g l a s h s a  G o ‘r o ‘g ‘ l in i  h a m  t i l g a  o l a r :  “ Y o  t u r k m a n n in g  b a x t i ,  y o  
t u r k m a n n in g  s h o ‘ri b o T a d i” , — d e r  e d i la r .  A h m a d b e k  e s a  G o ‘r o ‘g T in i :  “ M e c h k a y  b i r
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q o 'y n i n g  g o ‘s h ( t ) in i  g o ‘s h ( t )  d e m a y d i ,  o 'z i  r o 'z g 'o r l i  b o ' l s a  x o t in in i  o c h d a n  o 'l d i r a d i ,  
c r t a r o q  q u tu lm a s a m  m e n i  h a m  k a m b a g 'a l  q i la d i  b u ” , -  d e b  q o 'y a r  e d i .  A lq i s s a ,  
G o ‘r o ‘g ‘ li  C h a m b i l  o r a la b  o q s o q o l - u  a k o b i r la r n i  c h a q i r ib  k e ld i .  0 ‘ to v  t o 'r i d a  o 't i r g a n  
A h m a d b e k  o q s o q o l l a r g a  q a r a b ,  m e n d a  b i r  m a s la h a t  b o r ,  d e b  ik k i  o g ‘ i z  s o ‘z  a y t ib  

tu r ib d i :
T o l  q o z iq q a  b e d o v  o tn i  b o y la y in ,

V a q ti  k e l s a  b u  k a l la d a  o 'y l a y i n .

Q u lo q  s o l in g  a k o b i r la r  s o 'z i m a ,
B ir  m a s la h a t  m e n  o ‘ r t a g a  t a y la y in .

Q a y g a  b o r s a  o b r o ‘ o l a r  b e d o v  o t,

B e d o v  o tg a  g a r  y a r a s h s a  v a lo m a t .

O q s o q o l la r  a v v a l  e s h i t  s o 'z i m n i  

S o ‘n g r a  m e n g a  b e r in g  m a s la h a t .

A s q a r  t o g 'n i n g  b o s h in  t u m a n  c h a lm a s m i?

T u m a n  c h a l s a  g ‘u b o r l a n ib  q o lm a s m i?

M a s la h a tn i  m e n  s iz la r d a n  s o T a y in  
B a h o r  k e l s a  q iz i l b o s h l a r  k e lm a s m i l ?

S h a m o l  t u r s a  u c h i r a r  to v  q o r in i ,

S o y g a  t i q a r  s h u  q o r l a r n in g  b a r in i .
D a v la t in g d i  s h i l ib  o la r  q iz i lb o s h  
A y a m a y d i  y o s h in g  b i l a n  q a r in g d i .

O z  tu r n a l a r  a d a s h a d i  y o T id a n  
0 ‘y r i l ib  o 'y l a s h a r  A s q a r  b e l id a n .
T u r k m a n  e l im  k o ‘p  e m a s d a ,  n a y la y in  

N e  is h  k e l a r  o z  e l a tn in g  q o T id a n .

K o 'p  c h u n to l i  h a r  k im s a n i  s h o s h i r a r ,
B o tm o n  d o n n i  o l t i  to v d a n  o s h ir a r .
M o l in g n i  o b  q o c h s a n g  to v - u  to s h la r g a ,

Q iz i lb o s h la r  b i l ib  q o T g a  tu s h i r a r .

B o T 'i q a y g a  b o r s a .  d o 's t l a r  b o T id i r ,
T a n h o  y u r g a n  m o l  z o t in in g  s h o 'r i d i r .

B o s h q a  e ld a n  a g a r  y o r d a m  s o T a s a n g  
U l h a m  b i lg i l ,  q i z i l b o s h n in g  b i r id i r .

B ir  o d a m n in g  a q l i  o tc h a  b o 'l a d i ,

K o ‘p  o d a m n in g  a q l i  t o v c h a  b o T a d i .
M a s la h a t  q i l i n g l a r  b u  k u n  y o r o n la r ,
B i lg a n in  a y tm a g a n  y o t c h a  b o T a d i .
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H a r  k im  a y t s in ,  m e n  h a m  o 'y l a b  t u r a y in ,
K im d a n  q a n d a y  g a p  c h iq a d i  k o ‘r a y in .
K o ‘p n in g  f ik r i  k o i  d e y i s h a r  y o r o n la r ,

N e  d e s a n g la r  y o ‘q  d e m a y in ,  k o ‘n a y in .

A lq i s s a ,  A h m a d b e k n i n g  b u  g a p i g a  tu r g a n  o q s o q o l - u  a k o b i r l a r  n im a  d e y a r in i  
b i lm a y ,  b i r - b i r i g a  q a r a b  tu r g a n  e d i ,  p o y g a k d a  o i i r g a n  G o ‘r o ‘g i i :  “ M e n d a  b i r  m a s la h a t  

b o r ” , -  d e d i .  B u  g a p n i  e s h i t ib ,  o q s o q o l - u  a k o b i r i a r  k u l ib  y u b o r d i .  A h m a d b e k n in g  
a c h c h i g i  k e l ib :  " H o y  b a c h c h a ,  o ‘z i  h o l in g  q a n c h a ,  o q s o q o l l a r  y o ‘q m i  s e n c h a ,  

k a p a n g g a  b o r  b u  y e r d a  tu r g u n c h a ,  h o z i r d a n  m a h m a d o n a l i k  q i l a s a n ,  k a t t a  b o i s a n g  n im a  
b o i a s a n ,  n o n  to p o lm a y  o c h d a n  o i a s a n ,  c h iq  j o ‘n a ,  b u  y e r d a n  b o i  p a n a " , - d e b  u r i s h a  

b e r d i .  S h u n d a  o q s o q o l l a r :  “ Y o ‘q , A h m a d b e k ,  b i r  k a t t a n in g  g a p ig a ,  b i r  k i c h ik n in g  
g a p i g a  q u lo q  s o l  d e g a n  g a p  b o r .  M a y l i  a y t s in ,  q a n i  n im a  d e r  e k a n ? ” , -  d e d i .  A h m a d b e k  

o q s o q o l l a m i n g  g a p id a n  o ' t o l m a y  G o ‘r o ‘g i i g a  r u x s a t  b e r d i .  S h u n d a  G o ‘r o ‘g i i  t i z  
b u k ib ,  o q s o q o l - u  a k o b i r l a r g a  q a r a b  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i :

B i r  y o i b a r s g a  m in g ta  i t in g  t e n g  b o i m a s ,

N o q i r s g a  h e c h  ik k i  j a h o n  k e n g  b o i m a s .
. lo n d a n  q o ‘r q m a s  b o t i r  c h iq s a  e l i n g d a n  

T u r k m a n l a r n i n g  a s l i  h o l i  t a n g  b o i m a s .

Q u r t  t e s h a d i  d o im  y o g ‘o c h  b o ‘s h in i ,
T o s h n i  t e s h a r  t u s h s a  k o ‘k n i n g  y a s h in i .
B i r ik t i r s a  c h o ‘p n i  s in d i r ib  b o i m a s  
B i r ik t i r m o q  k e r a k  tu r k m a n  b o s h in i .

X u d o  b e r s a  y ig i t  t o v d i  o tg u d a y  
O r q a n g  b o i s a  o v d a r i l ib  y o tg u d a y .
B i r  b e d o v n i  t o p ib  b e r in g  o ‘z im a  

Q o c h g a n d a  q u t i l ib ,  q u v s a  y e tg u d a y .

Q a r g ‘a  h u r k ib  u c h a r  k o i s a  te r in i ,
Y o i b a r s  t a ’z im  q i l a r  k o ‘r ib  z o i i n i .
B i r  d e g a n  t u lp o r n i  b e r i n g  o ‘z im a ,

M e n  b e r a y in  q i z i l b o s h n i n g  s h o i i n i .

Q o i q q a n  b o i i  y a n a  s o l m a s  iz in i ,
T u lk i l a r  d o d  s o l a r  k o i s a  t o z in i .
Q iz i lb o s h n in g  b o s h in  q o n g a  b o ‘y a y in  

Y a n a  k e lm a s d a y  q i l a y  o ‘z in i .

O q s o q o l l a r  p a r v o  q i lm a n g  y o s h im a ,
N e  is h  t u s h s a  t u s h s in  m a y l i  b o s h im a .
S h e r  y u r a k l a r  t u r k m a n in g d a  to p i la r ,
Q ir q  y ig i tn i  q o 's h i b  b e r in g  o ‘z im a .
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H a r  k i s h id a  b o T s in  a v v a l  k o ‘n g i l  t o ‘q ,
K o ‘n g i l  t o ‘q d a  x a to  k e tm a s  o tg a n  o ‘q .
A y t  d e g a n d a  a y td in i  s o ‘z n in g  b o r in i  
O q s o q o l l a r  b o s h q a  a y t a r  s o 'z i m  y o ‘q.

B u  s o ‘z n i  e s h i t ib  o q s o q o l l a m in g  b a 'z i l a r i  k u l ib  y u b o r d i ,  b a 'z i l a r i  o ‘y l a n ib  q o ld i .  
S h u n d a  A h m a d :  “ H o y  Y o d g o r ,  q iz i l b o s h l a r  s e n g a  y e g a n i  n o n  e m a s ,  u la r  A h m a d n in g  

o v q a t i  e m a s  s h o t i r l a t ib  y e g a n i ,  u la r n i  q i z i lb o s h  d e y d i .  U la r  y u z ,  ik k i y u z  e m a s ,  P o lo p o n  

to v in in g  u s t id a n  y u r ib  o ‘t s a ,  to v d i  x o v a r  q i l ib  q o ‘y a d i .  S e n  n o n  y e y is h in g n i ,  s h u  
q i lm is h in g n i  b i l ,  t u r  e s h ik k a  c h iq ib  t u r ”  — d e d i .  G o ‘r o 'g ‘ li in d a m a y  e s h ik k a  c h iq ib  
k e td i .  S h u n d a ,  o q s o q o l l a m in g  i c h id a  Q a r a n  d e g a n  b i r  k e k s a  c h o l  b o r  e d i ,  k o ‘p  

m a s la h a t la r  s h u  c h o ld a n  c h iq a r  e d i .  A y tg a n  g a p i  k o ‘p  t o ‘g ‘r i  c h iq a r ,  s h u n in g  u c h u n  u n i 
Q a r a n  f o lc h i  d e b  h a m  q o ‘y a r  e d i .  S h u  Q a r a n  in q i l l a b ,  j o y id a n  q o 'z g 'a l i b ,  o ' t i r g a n l a r g a  

b i r - b i r  q a r a b ,  m e n d a  b i r  s o ‘z  b o r ,  a y ta y in  d e b ,  r u x s a t  o l ib ,  ik k i  o g ‘ iz  s o ‘z  a y t ib  tu r g a n i :

A n a  to v l a r  t o v  o 'r n i g a  k o ‘ r in m a s ,
0 ‘r k a c h - o ‘r k a c h  k o 'k d a n  b u l u t  k o ‘c h k a n s a n .

Y a s o v  to r tg a n  q iz i l b o s h in g  te n g  e m a s ,
S h u  y ig i t i n g  b i r  b e d o v n i  m in g a n s a n .

T o ‘q s o n  y o s h d a  k o 'r d i m  q a n c h a  e l la r n i ,

K e z ib  c h iq d im  q a n c h a  y o b o n  c h o T la r n i .
O d a m z o tn in g  i c h id a  h e c h  k o 'r m a d i m  

S h u n d a y  b u k s i  k o 't a r i l g a n  u l l a r d i .

M e n  a y ta y in ,  e s h i t i n g l a r  s o ‘z m a - s o ‘z ,
T ik la b  q a r o lm a y s a n  b o 'l s a n g  y u z m a - y u z .

B a x t in g  k u l ib  b o q a r  b i r  k u n  tu r k m a n la r  
M a n g la y i  q o y a d a y  o 'z i  a jd a r  k o ‘ z .

B o la g a  is h  a y t s a n g  q i la d i  h a la k ,

B i lg i r n in g  q i lg a n i  d o im  b i r  b o T a k .
N a  b o T s a  b o T m a s in  tu r k m a n n in g  s h o ‘r i,

O 'm g a n i  A s q a r d a y ,  y a n a  s h e r  b i la k .

B e m e h n a t  o ‘s m a y d i  b o g 'd a g i  t e r a k ,

S h i r in  t i l  n o r a q d i  q i la d i  b e r a k .
N a  b o T s a  t u r k m a n la r  h u r m a t  q i l in g la r ,
L o c h in d e k  a b j i r d i r ,  q a r c h i g 'a y  y u r a k .

D e h q o n n in g  b u g 'd o y i n  to z a l a r  k u r a k ,

S a n a m g a  y a r a s h a r  o l t in d a n  z ir a k .
J a h o n d a  s h u n d a y in  u ld i  k o ‘r m a d im  
B u r g u td a y  h a v b a t l i ,  t i ld a y in  k o 'k r a k .
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H a y d a s a n g  y u r m a y d i  q o ‘y n in g  m o r q a s i ,
S u r u v n in g  o ld id a  y u r a r  s a rk a s i .

X u d o  b e r g a n  G o ‘r o ‘g ‘ l ig a , y o r o n la r  
B u r g u td a y  q a b o g ‘ i, tu ta s h  o r q a s i .

K e y t i  b o r  k iy m a y d i  t o ‘ n d i b a n o td a n ,
T u lp o r n i n g  o y o g ‘ i a b j i l  q a n o td a n .

B i la g in  b i r  u s h ia b  k o ‘ rg in  t u r k m a n la r  

E r i t ib  q o ‘y g a n d a y  m is l i  p o ‘ la td a n .

E n k a y t ib  b o ‘ lm a y d i  t o v n in g  b o s h in i ,

S iq q a n d a  y a n c h s a n g d a  s o y n in g  to s h in i .
M e n i  a y td i  d e r s a n  tu r g a n  tu r k m a n  el 

K a m ig a  p i s h i r a r  q o ‘y n in g  g o ‘s h ( t ) in i .

Z a r b i g a  t u t i l a r  q u y o s h n in g  y u z i  
O lm o s d a y  k e s a d i  t i k l a s a  k o ‘z i .

O y o g 'i n  k o 't a r i b  y e r n i  b i r  t e p s a ,
Y o n i g ‘ i r d a y  t o ‘k i l a r  k o ‘k n in g  y u ld u z i .

0 ‘s h q i r s a  u z i l a r  t o v l a r n in g  b e l i ,

K u lg a n d a  y a s h n a y d i  A r p a n in g  c h o ‘ li.
S h u  y i g i t  x a r b a  q ip  o ld ig a  c h iq s a ,
K e y t ig a  q a y ta d i  b a h o r n in g  s e li.

S o v im a y  b e d o v l a r  y o T g a  c h o p i lm a s ,
H a r  q a n d a y  te m i r in g  b o T o lm a s  o lm o s .
Y ig i tn in g  y o T d o s h i  o t  d e r  y o r o n la r  
B i r  b e d o v  m in g  y i l d a  b u n g a  to p i lm a s .

N a s i b a  t o r tg a n s a n  o y n i  o la d i ,

N a s i b  q i lm a g a n i  q u r u ( q )  q o la d i .
O l t i  y i!  b a x t i  b o r  q iz i l b o s h in g n in g  
H a y ,  a t t a n g ,  h o z i r c h a  y o s h l ik  q i la d i .

H o z i r c h a  k u l m a n g l a r  Q a r a n  s o ‘z ig a ,

0 ‘ lm a s a  k o ‘ r s a t a r  i s h in  k o ‘z ig a .
O v m in ,  d e b  d u o  q i l  tu r g a n  t u r k m a n  e l 

D u s h m a n  b o ‘b  q a y tm a s in  C h a m b i l  e l ig a .

Q a r a n n in g  b u  s o ‘z i g a  b i r  x i l l a r i  k u l i s h d i ,  b i r  x i l l a r i  m iy a s i  a y n ig a n  c h o l ,  ja s a d in i  
k o ‘r ib  v a ld i r a y o t i r ,  t u y a n in g  k u c h i  k o ‘p , le k in  y u k  t a s h i s h d a n  b o s h q a s in i  b i lm a y d i  
d e y a y o t i r .  A h m a d b e k n i n g  b a d a n i  y a x la b  k e td i .  G o ‘r o ‘g ‘ li b e k l ig in i  o l ib  
q o ‘y a y o t g a n d a y  b o T d i .  S h u n d a  A h m a d :

-  E y  d o n o la r ,  m e n  s iz la r n i  b i r o v n i  m a q ta n g  d e b  c h a q i r m a d im .  M e n  m a s la h a t  
b e r i n g l a r  d e b  c h a q i r d im ,  -  d e d i .  S h u n d a  o q s o q o l la r :
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-  H o y  A h m a d b e k ,  b iz  n im a  d e b  m a s la h a t  b e r a m iz ,  y a s h i r s a k  to p ib  o ls a ,  
b e r m a y m a n  d e s a k  u r ib  o T d ir s a ,  b o s h q a  b i r o r  k o ‘m a k d o s h im iz  b o 'l m a s a ,  in s o fn i  

o ‘z in g g a  b e r s in ,  b o s h q a  n im a  h a m  q i la m iz ,  — d e d i .  A h m a d b e k :
— B o T m a s a  m e n in g  g a p im g a  q u lo q  s o l in g la r .  Y a r o q l i  m o l l a r n in g  b a r in i  o la m iz ,  

tu y a la r g a  o r ta m iz ,  s h a h a r m a - s h a h a r  y u r ib  s a v d o g a r c h i l i k  q i l a m iz .  Y a r o q s i z  m o l la m i  
bu  jo y g a  ta s h la y m iz .  Q iz i lb o s h  x o h la g a n in i  o ls in .  O x ir i  h e c h  n im a s i  y o 'q  e k a n ,  d e b  
u m id  u z ib  k e t s in .  T u r k m a n n in g  y a r m i  s h u  y e r d a  q o l s in ,  y a r m i  m e n  b i l a n  y u r s in .  
S a v d o g a r l ik  q i l ib  h a m  b o y iy m iz ,  h a m  b i r  z o ‘r r o q  p o d s h o  b i la n  o s h n a - b i l i s h  b o 'I i b  

q a y ta m iz .  M e n in g  g a p im g a  k i r g a n  ik k i  k u n d a n  k e y in  m o l - u  m u lk i  b i la n  iy a r ib  y u r s in ,  

q o lg a n  p e s h o n a s id a n  k o ‘r s in ,  -  d e d i .  A h m a d b e k  s e n  n im a  d e y s a n  d e m a d i ,  g a p in i  
ta m o m  q i ld i .  O q s o q o l l a r g a  o v q a t  q o 'y i b ,  s o ‘n g r a  d u o  q i l ib ,  h a m m a  u y - u y ig a  j o 'n a d i .

B u g u n  o ' t d i .  E r ta la b  A h m a d  G o ‘r o 'g ' l i n i  c h a q i r d i .  A h m a d b e k  h a m  o 't t i z  

i k k i la r g a  b o r g a n ,  t a n a s i  tu ta s h d a n  k e lg a n ,  k e n g  p e s h o n a l i ,  le k in  iy a g i  u z u n ,  o ‘z i  h a m  

o 'r t a  b o ‘y  o d a m  e d i .  T u r k m a n  b o y la r id a n  Q a y in b o y n in g  q iz i  X o l ju v o n o y n i  o lg a n  e d i. 
X o l ju v o n  x u s h r o ‘y ,  b a d a n la r i  o q  b o T g a n i  u c h u n  O q b i la k o y  d e b  c h a q i r i s h a r  e d i. 

A h m a d n in g  u y la n g a n ig a  o ‘n  y i l  b o T g a n ,  le k in  f a r z a n d  k o ‘r m a g a n  e d i.
A lq i s s a ,  G o ‘r o ‘g ‘ li A h m a d n in g  y o n ig a  k e ld i .  S h u n d a  A h m a d  G o 'r o ‘g ' l i n i  b i r  

b iy a g a  m in d i r ib ,  t o v g a  o l ib  j o 'n a d i .  T o ‘q a y d a  y o tg a n  b iy a la r d a n  y a x s h i - y a x s h i la r in i  

a y i r ib ,  y o m o n la r in i  t a y la b ,  G o ‘r o ‘g ‘ l ig a  q a r a b  b i r  s o ‘z  a y t ib  tu r ib d i :

Q u lo q  s o l  Y o d g o r  a y tg a n  s o ‘z im a  
A y ta r  s o ‘z im  b i r - b i r  b a y o n  a y la y in .

S e n i  t a y la b  k e ta r  b o T d im  iz im a ,
M a n a  b iy a la r n i  s a n a b  ta y la y in .

B u  b iy a la r  s e n g a  b o 'l s i n  o m o n a t ,
O m o n a tg a  q i lm a g a y s a n  x iy o n a t .
K e lg u n im c h a  e s o n - o m o n  s a q la s a n g ,
S e n g a  to p ib  b e r a y  o ‘z im  b e d o v  o t.

D u s h m a n  y o T in  d o im  p o y la b  tu r a r s a n ,

O z r o q  b o 'l s a  a d a b in i  b e r a r s a n .
I s h q i l ib  tu s h i r m a  d u s h m a n  q o T ig a ,
K o ‘p l ik  q i l s a  to v d a  q o c h ib  y u r a r s a n .

U y q u g a  b e r m a g in  a s lo  k e c h a n g d i  
H a r  j o y d a  f a lo k a t  u r a d i  o n g d i .
B iy a la r g a  q o ‘s h ib  y a n a  to p s h i r d im  
K e lg u n im c h a  o m o n  s a q la  c h e c h a n g d i .

A s q a r  to v n in g  b o s h in  t u m a n  c h a lm a s in ,

Z a n g  b o s m a s in  h e c h  b o t i r n i n g  o lm o s in .
Q a y g a  b o r s a n g  e h t iy o t  b o ‘1 Y o d g o r  
K e lg u n im c h a  m e n g a  i s n o d  b o T m a s in .
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O r q a  t o v  d e b  a y t a r  v i g i t  o g ' a n i .  

Q o ' r q o q  b o M s a  p a v m o n a s i  t o ' l g a n i ,
B u  g a p l a r n i  a l s o  y o l g ' o n  d e m a g i n ,  
Y a r i m  o t a ,  d e b  a y t i s h a r  t o g ' a n i .

K e l g u n i m c h a  o m o n  q i l s a n g  x o n a m n i ,  

Y o m o n  i s h  q i b  v o n d i r m a s a n g  t a n a m n i .  
O m o n a t i m  o m o n  q i l i b  s a q l a s a n g ,

S e n g a  o l i b  b e r a y  b i r  o y  s a n a m n i .

B u n d a  t u r s a m  q i z i l b o s h l a r  q o ' y m a y d i ,  

I t d a y  b o ' l i b  b o r - b u d i m n i  t a l a y d i .  

T u r k m a n i m g a  b i r  s u y a n c h i q  t o p m a s a m ,  

A r z  q i l g a n i  k i m g a  b o r i b  y i g ' l a y d i .

O t  k o k i l i n  t a r a b  b u g u n  m i n a r m a n ,
B u  t o g ' a n g n i n g  d i l i d a  b o r  k o ' p  a r m o n .  

Q o d i r  e g a m  o m o n a t i n  s a q l a s a ,
B e s h  y i l l a r d a  b u n d a  q a y t i b  k e l a r m a n .

J a l a  b o ' l m a y  s o y n i n g  s u v i  t o s h m a y d i .  
B o t i r  o r i n  o l m a v  o t d a n  t u s h m a y d i .

B e s h  y i l d a  k e l a r m a n  i s h i m  o ' n g  b o ' l s a ,  
K e c h i k k a n i m  v e t t i  y i l d a n  o s h m a y d i .

B e l i m g a  b o g ' l a g a n  o l m o s  y a r o g ' i m  

Y a r o g ' i m  u s h l a s h g a  y o ' q d i r  q a r o g ' i m .  
Y e t t i  y i l d a  m e n  k e l m a s a m  o ' l d i  d e ,  

B o ' y n i n g d a  q a r z d o r  i s -u  c h i r o g ' i m .

H a r  k i m s a g a  p i r l a r  b o ' l s i n  m a d a d k o r ,  

A y t a  b e r s a m  v u r a k d a  k o ' p  g ' a m i m  b o r .  
I s - u  c h i r o g ' i m n i  q i l s a n g  r o z i m a n ,  
Q o l g a n  d a v l a t i m d a  s e n g a  ix t i y o r .

H a l a k  q i l a r  i sh  b u v u r s a n g  b o l a g a ,  
N o d o n n i  b e k  q i l i b  b o ' l m a s  q a l ' a g a .  

B o r - b u d i m n i  b o l a m  s e n g a  t o p s h i r d i m  
O ' z i n g n i  t o p s h i r d i m  O l l o h  t a o l o g a .

Y o l g ' i z  o t n i n g  k i m  q o ' r q a d i  c h a n g i d a n ,  
M u s o f i r n i n g  f a r q i  b o ' l m a s  b a n g i d a n .  
M e n g a  h a m  d u o  b e r  b o l a m  Y o d i g a r ,  

X u d o y i m  i s h i m n i  b e r s i n  o ' n g i d a n .
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G o ' r o ' g ' l i  t o g ' a s i d a n  b u  g a p l a m i  e s h i t i b ,  b o s h i n i  h a m  q i l i b  o ' y l a n i b  t u r d i .  
S h u n d u  A h m a d :  “ H a  Y o d g o r ,  m e n i n g  g a p i m  y o q m a d i m i  y o k i  t o g ' a m  h a q  b e r m a y d i  
d c h  q o ' r q d i n g m i ?  M e n i n g  x i z m a t i m n i  q i y i n  b i l d i n g m i ?  T o g ' a l i g i m n i  h u r m a t  
q i l m a s a n g d a ,  t u z i m n i  h u r m a t  q i l m a d i n g m i ?  N e  s a b a b d a n  b o s h i n g n i  h a m  q i l ib  o ' y l a n i b  
q o l d i n g .  N e  m a q s a d i n g  b o r  a y t ! ” , — d e d i .  S h u n d a  G o ' r o ' g ' l i  j o y i d a n  tu r ib ,  t o g ' a s i g a  

l u ' / i m  q i l i b ,  b i r - i k k i  s o ' z  a y t i b  t u r ib d i :

B e k  t o g ' a  q a n d a y i n  a y t a y  s o ' z i m n i ,
Q i y i n  i s h g a  t a s h l a b  k e t d i n g  o ' z i m n i ,

B o t q o q q a  t a y l a d i n g  b i r  p o y  i z i m n i ,
S e n  k e l g u n c h a  q o r a  q i l a r  y u z i m n i ,

B i y a l a r n i  b o q a y ,  o p k e t  c h e c h a m d i .

Y e t t i  y i l  a y r i l i q  b i l a s i z  y o m o n ,
B i r  y i l g a  b o r m a y i n  q a r a r  h a r  t o m o n ,

C h e c h a m n i  b o q i s h i m ,  t o g ' a  d a r g u m o n ,
M i n g  b i y a  b o ' l s a d a  b o q a y  t o g ' a j o n ,

N e n i  a v t s a n g  q i l a y ,  o p k e t  c h e c h a m d i .

T u r k m a n i n g  t o g ' a j o n ,  h a z i l  g a p  q i l a r ,  

H a z i l  g a p d a n  j o m a y - j o m a y  q o p  q i l a r ,  
B i r  y i l d a n  o s h i r n i a y  t o g ' d a y  l o f  q i l a r ,  
O r i y a t i  m e n d a y  s h o ' r n i  c h o ' p  q i l a r ,  
O ' l  d e s a n g  o ' l a y ,  o p k e t  c h e c h a m d i .

O t  t u r m a s  q o z i q d a  b i y a  c h o p g a n s a n ,  
S o v l i q l a r  n o z l a n a r  q o ' c h q o r  t o p g a n s a n ,  

X a m i r  h a m  t o b o q d a  t u r m a s  k o ' p g a n s a n ,  
G a p i m  o l m a s  c h e c h a m  b i r  o y  o ' t g a n s a n ,  

N e  a y t s a n g  q i l a y i n ,  o p k e t  c h e c h a m d i .

B i y a g a  q a y t  d e s a m  k e y i n  q a y t a d i ,  
C h e c h a m g a  q a y t  d e s a m  t o s h l a r  o t a d i ,  
O v u l g a  q i d i r s a  b e s h  k u n  y o t a d i ,  

S h u y t i b - s h u y t i b  o x i r  k e l m a y  q a y t a d i ,  
X i z m a t i n g  q i l a y i n ,  o p k e t  c h e c h a m d i .

D a r d l i g a  y o q m a y d i  t o v n i n g  h a v o s i ,  

T i s h i n g  o g ' r i g a n s a n  o m b u r  d a v o s i ,  
D a r a x t l a r  t i n g l a s h a r  b o ' l s a  m e v a s i ,  
A y o l n i n g  e r k a k d i r  o r z u - h a v a s i  
B i r  d a r d g a  q o l m a y i n ,  o p k e t  c h e c h a m d i .
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B u l b u l l a r  s a y r a s a  g u l l a r  y o z i l a r ,  
S a y r a m a s a  g u l  b o l d o g ‘ i u z i l a r ,
K o ‘n g i l  i s t a g a n s a n  n i y a t  b u z i l a r ,
Q o s h l a r  k o ‘ t a r i l i b ,  k o ‘z l a r  s u z i l a r ,  

D a r d i s a r  q i l m a y i n  o p k e t  c h e c h a m d i .

Y o r  b o ‘ l s a  q a y g ' u n i  d i l d a n  q o c h i r a r ,  
K o ‘n g i l  i s t a g a n s a n  t o v d a n  o s h i r a r ,

E r  k e t s a  k e l i n l a r  t o s h g a  b o s h  u r a r ,
S u v  b o ‘ l s a  o l o v n i  t e z d a  o ‘c h i r a r ,

Z o m i n  b o ' p  y u r m a y i n ,  o p k e t  c h e c h a m d i .

O l t i  o y  b o ' l m a y i n ,  c h e c h a m  b o ‘ l a r  m a s ( t )  
M a s ( t )  b o ‘ l s a  t i l l a r i  b o M m a s m i  o l m o s ,  

M i n g  q i l g a n  x i z m a t i n g  t i n c h a  t o t i m a s ,  
D a r d i n i  a y t m a y i n  q i l a r x o m  n a f a s ,

B i r  o ‘y g a  q o l m a y i n ,  o p k e t  c h e c h a m d i .

G o h i d a  p e s  q i l a r ,  g o h i d a  m o x o v ,

O r q a m g a  c h o ‘m i c h  y e b .  b o s h i m g a  o ‘q l o v ,  
G a p l a r i  y e l k a m d a n  b o ' l a d i  n i q t o v .
B i r  y i l g a  b o r m a y i n  c h e c h a m  b o ‘ la r  y o v ,  
D u n y o d a n  b e z m a y i n  o p k e t  c h e c h a m d i .

X o t i n n i  e r k a k k a  q o ‘s h g a n  x u d o y i m ,  
E r k a g i  b o M g a n s a n  x o t i n  m u l o y i m ,
B i r  k e c h a  a y i r m a  u n i  i l o y i m ,

T o g ' a j o n  y e t m a s m i  s h u n c h a  i l o h i m ,  

T e n t a k  b o ‘p  q o l m a y i n  o p k e t  c h e c h a m d i .

T o g ‘a y a  q i z i l b o s h  b u n d a  k e l m a s m i ?  
B i y a n i  y a s h i r s a m  c h e c h a m  q o l m a s m i ?  
B o ' y i n i  k o ' r s a t i b  s o ' n g r a  q o c h m a s m i ?  

B u q a d a y  b o ‘k i r i b  d u s h m a n  q u v m a s m i ?  
B u  d a r d g a  q o l m a y i n ,  o p k e t  c h e c h a m d i .

O t  k e t i b  t o ' r v a s i  b u n d a  q o l m a s i n  
B e v a n i n g  d a s t y o r i  h e c h  k i m  b o ' l m a s i n ,  
S o g ‘ o d a m  i s n o d n i  a s l o  o l m a s i n ,

O p  k e t g i n  c h e c h a m d i  b u n d a  q o l m a s i n ,  
N e  b o M s a m  b o M a y ,  o p k e t  c h e c h a m d i .
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A h m a d b e k  G o ‘r o ‘g ‘l i n i n g  b u  g a p l a r i n i  e s h i t i b ,  h a y r o n  b o M ib ,  o ‘y l a n i b  q o ld i .  
I c h i d a :  “ G o ‘r o ‘gM ini  m e n  h a m  y o s h  b o l a  d e s a m ,  r o s a  i c h i d a n  p i s h g a n g a  o ‘x s h a y d i .  

M c n i n g  e s i m g a  k e l m a g a n n i  e s i m g a  s o ld i .  B u n i n g  a q l i  m e n i n g  a q l i m d a n  u s t u n r o q  
k c ld i .  H a m m a  g a p i  o ' y l a b  k o ‘r s a m  t o ‘g ‘ri k e l d i ” , -  d e b  b o s h i n i  k o ' t a r i b ,  G o ‘r o ‘g ' l i g a  
i | a r a b :  “ H o y  c h i r o g ' i m ,  b u  g a p l a r i n g  t o ‘g ‘r i,  s e n g a  q i y i n ,  m e n  o ‘z i m  o l i b  k e t a y  d e s a m ,  
q u n c h a  s i n a m a g a n  e l l a r g a  b o r a m a n ,  q a n c h a  j a z i r a m a  c h o M l a r d a n  o ' t a m a n ,  b i r o r  g a p  

b o ' l s a ,  o ‘g ‘r i - q a r o q c h i l a r  d u c h  b o M s a ,  c h e c h a n g n i  t o r t i b  o l s a ,  s o ‘n g r a  t o g ' a n g  q a y s i  
y u z  b i l a n  C h a m b i l g a  k e l a d i ,  o ‘y l a b  t u r s a m  s e n i n g  a q l i n g  h a m  m e n i k i d a n  k a m  e m a s ,  

o ' z i n g  b i r o r  ilo j  q i l i b  s a q l a b  t u r a r s a n ,  y e t t i  y i l d a  k e l m a s a m  j a v o b i n i  b e r a s a n .  B u n c h a  
g a p n i  b i l a s a n ,  x o t i n l a r n i n g  t i l in i  h a m  b i l a r s a n ,  ti li  o ' t k i r l a s h i b  k e t a b e r s a ,  a y t g a n i m n i  

q i l a r s a n ” , -  d e b  ik k i  o g ‘ iz  s o ‘z  a y t i b  t u r ib d i :

M o l d a n ,  j o n d a n  q o ‘r q i b  c h i q d i m  s a f a r g a ,
O r i y a t i m  s e n d a  q o l a r  Y o d g o r .
M a r d  y i g i t  t a l a s h a r  n o m u s g a ,  o r g a ,

M e n g a  q a n o t  s e n d a n  b o s h q a  k i m i m  b o r .

B o g ‘b o n l a r  o ‘s t i r a r  g u l n i n g  z o ' r i n i  
Y u r m a g a n  b i l m a y d i  t o g ' n i n g  y o ' l i n i .

0 ‘y l a b  k o T s a m  a q l i n g  a s l o  k a m  e m a s ,
B i l a r s a n  x o t i n n i n g  k o ‘n g l i ,  t i l in i .

Y o m o n  x a y o l l a r n i  b o s h d a n  o ' c h i r d i m ,
D o n o  b o ‘b  a h m o q n i n g  g a p i n  k e c h i r d i m .
C h e c h a n g n i  b u z i l s a  k o ‘n g l i  v a  o ‘y i,

B i r j o y d a n  i k k i n c h i  j o y g a  k o ' c h i r g i n .

D a r d  b e r g a n  x u d o y i m  d a r m o n i n  b e r s i n ,

I n s o f i n  k e t g a n i n  q o ‘y m a s i n ,  o l s in .
K o ‘c h g a n d a  x o n a  t o r t  b i y a  u s t i g a ,

M i n g a n d a  b i y a s i  j o ' r t o q i  boM sin .

Q i m i z n i  s o ' r a s a  s u v n i  k e l t i r g i n ,  

N o v o t n i  s o ' r a s a m u z n i  o l d i r g i n .  
K o ‘p g a n  n o n  y e d i n n a  z i n h o r  Y o d i g a r ,  

X a m i r n i  i y l a t i b  p a t i r  q i l d i r g i n .

K o ' n g l i  t u s a g a n i n  o b k e b  k i y d i r g i n ,  
J o s h a n g  d e b  o ' r i k d a n  d o i m  t o ‘y d i r g i n .  
G o ‘s h t  d e s a  o b k e m a  q o ‘y n i n g  g o ‘s h t in i ,  
E c h k i n i n g  q a r i s i n  s o ' y i b  y e d i r g i n .
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C h e c h a n g n i n g  g a p i n i  e s h i t  r o s t  d e m a ,  
Y a q i n  t u t  o ‘z i n g n i  s i r i n g  b i i d i r m a ,  
T o v u q n i  s a q l a m a  u y n i n g  o l d i d a ,

B i r  t u x u m  y e d i r i b ,  m i n g  k a l t a k  y e m a .

D o ' s t  k u l s i n  k u l g a n d a ,  d u s h m a n  k u l m a s i n ,
S i r i n g n i  Y o d g o r  h e c h  k i m  b i l m a s i n .

C h e c h a  d e b  b i r  i s h n i  b e r g i n  q o ‘ l ig a ,
Q i l g a n d a  k e c h g a c h a  a d o  b o l m a s i n .

J u d o l i k  k o ‘ r m a g a n  o d a m  m i n g  y a s h a r ,
I s n o d g a  q o l g a n n i  ip  s o l m a y  o s a r .
Q o ‘n g a n d a  b u l o q q a  y a q i n  o ‘t i r g i n ,

Y a x t a y  s u v  c h e c h a n g n i  x o v r i n i  b o s a r .

G ‘a f l a t t a  Y o d g o r  a s l o  q o l m a g i n ,
B i r o v n i n g  g a p i n i  c h i n  d e b  b i l m a g i n .

C h e c h a n g n i  k o ' r g a n d a  k o ' n g l i  b u z i l a r ,
U y i n g n i n g  i c h i g a  m c h m o n  s o l m a g i n .

H a f t a d a  t o g ' a m d a n  x a b a r  k e l d i  d e ,
S i z g a  b i r  m u n o s i b  s o v g ' a  o l d i  d e .
N a  b o ‘ l s a  o v u n t i r  b o ' t a m ,  c h e c h a n g d i ,

Y o ‘ l in i  C h a m b i l g a  q a r a b  s o l d i  d e .

X u d o y i m  n u r  b e r s i n  i k k i  y u z i n g g a ,
B o g ‘ b e r s i n ,  Y o d g o r  b o q q a n  i z i n g g a .

C h e c h a n g n i  x i z m a t i  u c h u n  m e n  b e r d i m ,
S h u  t a r l o n  b i y a n i  o l g i n  o ‘z i n g g a .

A l q i s s a ,  A h m a d b e k  s o ‘z in i  t a m o m  q i l i b ,  y a n a  d e d i :  “ E n d i  Y o d g o r j o n  q o l g a n  
g a p l a r n i  o ‘z i n g  h a m  b i l a s a n ,  B e r d i a l i n i  o ‘z i n g g a  c h o k a r  q i l i b  o l a s a n ” , -  d e b  a y i r g a n  

b i y a l a r i n i  O m o n g e l d i g a  h a y d a t i b ,  G o ‘ r o ' g ' l i n i  i y a r t i b ,  X o l j u v o n n i n g  q o s h i g a  k e l d i .  

A h m a d b e k  s a f a r  a n j o m l a r i n i  j a m l a b ,  t u v a l a r g a  o r t ib .  t u y a l a r n i  t u y a k a s h l a r i  t o r t i b ,  o ‘zi 
h a m  s a m a n  o t n i  s o z l a b ,  b e l i n i  t o r t i b ,  u s t i g a  m i n i b ,  o t  j i l o v i n i  e g a r n i n g  b o s h i g a  s o l i b ,  
m u r t i n i  b u r a b ,  X o l j u v o n g a  q a r a b  ik k i  o g ‘ i z  s o ‘z  a y t i b  t u r i b d i :

V a f o d o r i m  q u l o q  s o l g i n  s o ‘z i m g a ,
B i r  s a b a b m a n  k e t a r  b o ‘ l d i m  m e n  e n d i .
G a p  a y t a y i n  s e n d a y  u z u k  k o ‘z i m g a ,
O l i s g a  y o ‘ l t o r t a r  b o M d irn  m e n  e n d i .
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K o ' p  g a p  o ‘y l a b  o g ' r i t m a g i n  b o s h i n g d i ,
B e m a v r i d  c h i q a r m a  k o ‘z d a n  y o s h i n g d i .
R o ‘z g ‘o r i m g a  Y o d i g a r n i  b o s h  q i l d i m ,

N a  d e s a n g  q i l a d i  h a r  n a  i s h i n g d i .

B e j a v o b  b i r  j o y g a  a s l o  b o r m a g i n ,
Q i l  d e g a n  i s h i n i  q i l m a y  t u r m a g i n .

N a  d e s a n g  k a m i n g d i  o p k e b  b e r a d i ,
S a l  g a p i n  t u y a d a y  q i l i b  y u r m a g i n .

B i l a s a n  g o h i d a  k e l a r  k o ' p  d u s h m a n ,

X u d o y i m  s i ( z ) l a r n i  s a q l a s i n  o m o n .

B o l a  d e b  p i s a n d g a  i l m a y  t u r m a g i n ,

Y u r  d e g a n  j o y i g a  y u r g i n  X o l j u v o n .

S e n g a  k o ‘p  m u n o s i b  s o v g ‘a  o l a r m a n ,
H u s n i n g g a  t a n a m d a n  j o n n i  b e r a r m a n ,

I s h q i l i b ,  e h t i y o t  b o ‘ lg in  s a n a m j o n ,
B e s h  y i l g a  b o r m a y i n  q a y t i b  k e l a r m a n .

B i r  q o r a  p a r d a n i  t u t m a  y u z i n g g a ,

, I s n o d i  g a p l a r n i  q o ‘y m a  o ‘z i n g g a .
S a b r n i n g  o x i r i  s a r iq  o l t i n d i r ,
X u d o y i m  i n s o f n i  b e r s i n  o ‘z i n g g a .

B e h i s o b  x a z i n a m ,  n o r i m  o ‘z i n g s a n ,

K u c h i m  h a m  q u v v a t i m ,  b o r i m  o ‘z i n g s a n .

G a p  q i l i b  t a n a m n i  q u l d a y  o z d i r m a ,
M e n i n g  n o m u s i m  h a m  o r i m  o ‘z i n g s a n .

B e k l i k n i n g  b e l g i s i n  q o ‘y d i m  j o g ‘a m g a ,

T e n g  b i t d i m  i k k i n g n i  a z i z  o g ‘a m g a .
X u s h  e n d i  Y o d i g a r ,  y o r i m  X o l j u v o n ,
I k k i n g n i  t o p s h i r d i m  q o d i r  e g a m g a .

X u d o y i m  s a q l a s i n  a z i z  b o s h i n g n i .
M u s o f i r  j o y i a r g a  t o ‘k m a y  y o s h i m n i .
M e n g a  h a m  d u o  b e r  ik k i  q a r c h i g ‘a m ,
Y a x s h i l a r  o ‘n g i d a n  b e r s i n  i s h i m n i .

A l q i s s a ,  X o l j u v o n  b i l a n  G o ‘r o ' g ‘ li q o ' l i n i  d u o g a  k o ' t a r i b :  " I l o h i m  a y t g a n i n g i z  

b o ‘ ls in .  S o g ‘ b o r i b ,  s a l o m a t  q a y t i n g ,  i s h i n g i z  o ' n g i d a n  k e l s in ,  o v m i n ,  O l l o h u  a k b a r !  

-  d e b  d u o n i  y u z i g a  t o r td i .
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A h m a d b e k  o tg a  q a m c h i  c h o t ib ,  o d a m l a m i n g  iz id a n  k e td i .  Q o lg a n  m o l - u  d a v la t  
X o l ju v o n  b i la n  G o ‘r o ‘g ‘ l ig a  q o l ib  k e td i .  A h m a d b e k  s a v d o g a r c h i l i g in i ,  b o r  n iy a t in i  
q i l a b e r s in ,  g a p n i  b u  y o q d a n  e s h i t in g .

G o ‘r o ‘g ‘ li b u tu n  b i r  r o ‘z g ‘o r g a  b o s h  b o ‘ l ib  q o ld i ,  g o h  t o v g a  k o 'c h i r d i ,  g o h  
t o ‘q a y g a  k o ‘c h i r d i ,  k u n in i  o ‘tk a z a  b e r d i .  X o l ju v o n  h a m  G o ‘r o ‘g i i n i  y a x s h i  k o ‘r a r ,  
m e n i n g  a z i z  q a y n i jo n im  d e b  y u r a r ,  a y tg a n in i  q i l a r ,  u n d a n  b e s o i o q  b i r  y o q q a  y u r m a s ,  

c h a q i r g a n  j o y g a  h a m  b o r m a s ,  G o ‘r o ‘g i i d a n  s o ‘r a b  e n a l a r in ik ig a  b o r s a  h a m  b i r  k e c h a  
y o t m a s ,  i s h  q i l ib  q a y n i s in in g  k o ‘n g l in i  q o ld i r m a s  e d i .

G o ‘r o ‘g ‘ li h a m  c h e c h a s in i  y a x s h i  k o ‘ r a r ,  c h e c h a  h a m  d e m a y  o p a jo n im  d e b  
y u r a r ,  k o ‘n g l id a  c h e c h a m  a y o l l a m i n g  s u l to n i  e k a n ,  d e b  q o ‘y a r  e d i

Q i z i l b o s h l a r b i r k e l i b - k e t d i ,  g o ‘r o ‘g i i l a r  o m o n  q o p  k e td i .  N e c h o v la r n i  i z z i l l a t ib ,  
n e c h o v l a m i  o i d i r i b ,  m o l - m u lk in i  o b  k e td i .  A n a - m a n a  d e b  b i r  y il  h a m  o 't d i .

G o ‘r o ‘g i i  B e r d a l in i  h a m  h u r m a t  q i l a r ,  n im a  k e r a k  d e s a  t o p ib  b e r a r ,  B e r d a l id a n  

q o i q i b  h a m  y u r a r  e d i .  B e r d a l i  G o ‘r o ‘g ‘ l i g a  y a x s h i  g a p i r m a s ,  m e n g a  x o ‘j a y i n  d e m a s ,  
p i s a n d ig a  i lm a s ,  o g ‘z id a n  k e lg a n in i  a y a m a s  e d i .  B i r  k u n  G o i o ' g i i  B e r d a l i g a  o v q a t  

o l i b  k e lg a n  e d i ,  s h u n d a  B e r d a l i :  “ H o y  G o ‘r o ‘g i i ,  t o 'x t a  s e n g a  b i r  g a p im  b o r ,  s e n g a  

a y t a r  s h a r t im  b o r ,  b e r i r o q  k e l b a c h c h a g ‘a r ” , -  d e b  d o ‘q la b ,  k a m o n in i  o ‘q la b ,  
G o ‘r o ‘g i i g a  q a r a b  ik k i  o g ‘ iz  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i .

T o ‘x t a g in  G o ‘r o ‘g i i  s e n d a  g a p im  b o r ,

T a ’z im  b i la n  k e l ib  t u r g in  q o s h im g a .

B u  j o y l a r d a  s e n g a  b o r m i  m a d a d k o r ,
B ir  f ik r  t u g i l i b d i  s h u n d a  b o s h im g a .

Q a r a s a m  tu r q in g g a  b i r  y o s h  b o la s a n ,

M e n g a  k e l ib  is h  b u y u r ib  tu r a s a n .
Q a h r in g  k e l s a  m e n  o la r m a n  b o s h in g n i ,
B u n d a n  k e y in  a y tg a n im g a  y u r a s a n .

B u lb u l l a r  p a r v o n a  g u ln in g  q o s h id a ,  

M u n c h o q  b o i s a m  s e v g a n i m n in g  t o ‘s h id a .  
S e n  m u n d a  q o b  b iy a l a m i  b o q a s a n ,

M e n  b o i a m a n  X o l ju v o n n i n g  q o s h id a .

Y ig i tn i  s h o s h d i r a r  y o r n in g  s a v la t i ,  

M e n  b o i a m a n  A h m a d b e k n i n g  a v lo d i .  
M e n  b o r a m a n  X o l ju v o n n in g  q o s h ig a ,  
T o g ‘a n g  o i s a  m e n i k i d i r  d a v la t i .

Q u s h la r  h a m  b a l a n d g a  s o l a r  u y a n i ,
N o r  d e b  a t a r  s a v d o g a r l a r  tu y a n i .  
X iz m a t i n g g a  b e r a y  ik k i  g ‘o ‘n o n n i ,  
M e n ik i  d e m a g in  t a r lo n  b iy a n i .
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B iy a la r n i  ta r lo n  u c h u n  s o q q a n m a n ,
K o ‘z d a n  q o ‘ r q ib  u n g a  tu m o r  ta q q a n m a n .  

J o b d i g i n g n i  o l  t a r lo n n in g  u s t id a n ,
K o ‘n g i l  q o ‘y ib  y o s h l ig im d a n  b o q q a n m a n .

A s q a r n in g  s iy n a s i  d o i a n a  b o g i i ,

D o i a n a  s h o x la r i  b o i a r  b u to q l i .
J o b d i g i n g  to r t ib  o l t o 'r i q  u s t id a n ,

T a r lo n d i  k o ‘n g i ld a n  c h iq a r  G o ‘ r o ‘g ‘ li.

Y o ‘q  d e s a n g  q o ‘y m a y m a n  s e n i  h a m  o m o n , 
M e n d a n  q u t i l m o g i n g  b i lg in  d a r g u m o n .  

I z in g d a n  iz lo v c h in g  y o ‘q d i r  b i l ib  q o ‘y , 
B o s h in g g a  s o la r m a n  o x i r i  z a m o n .

B u  g a p la r n i  G o ‘r o ‘g ‘ li e s h i t ib  h a y r o n  b o ‘b  q o ld i .  B e r d a l i  h a m  G o 'r o ‘g ‘ l in in g  

q o s h ig a  k e l ib  b iq in id a n  tu r t ib :
-  B o r  b a c h c h a g ‘a r ,  ta r lo n n in g  u s t id a n  j a b d u g i n i  o l, t o ‘ r iq  b iy a n in g  u s t i g a  so l, 

e r ta ro q  q o ‘z g ‘a l , -  d e b  d o ‘q  u r a b e r d i .  S h u n d a  G o ‘r o ‘g ‘ li:
-  B e r d a l i  o g ‘a , b iy a la r n i  j a b d u q l a s h  q o c h m a s ,  b u  g a p la r in g iz  in s o f d a n  b o i m a s ,  

-  d e b  u n g a  q a r a b  b i r  s o ‘ z  a y t ib  tu r ib d i :

A y b  b i lm a  a y tg a n im d a  s o ‘z im n i ,  
I n s o f d a n  e m a s d i r  t o g ‘a  b u  s o ‘z in g .  
I x t iy o r in g  n im a  q i l s a n g  o ‘z im n i ,  
T o g ‘a m d a  b o r m id i  a v v a ld a n  t i s h in g .

S h a y to n n in g  g a p ig a  a s lo  k i r m a g in ,  

P a h la v o n  b o t i r s a n  i s h d a n  to lm a g in .  
T u r k m a n n in g  b i r  s o ‘z li  b o t i r i  b o ‘ ls a n g , 

S h a n in g g a  i s n o t  g a p n i  o lm a g in !

B o t i r n i  m u z la tm a s  q i s h n in g  a y o z i ,  

Q a l lo b l ik  b o ‘ la d i  i s h n in g  s a y o z i .  
B o t i r n in g  is n o t i  g a p i  b o M g a n sa n , 

G ‘u b o r  b o ‘b  o ‘tm a s m i  b a h o r i ,  y o z i .

A q ln in g  d o r iy d i  a y tg a n  s o ‘z la r i  
A h m o q n i  b i l in a r  b o s g a n  iz la r i .
B ir  y o r n i  i s ta s a  k o ‘n g l in g  B e rd a l i  
Y o ‘q  d e m a s  tu r k m a n n in g  s u lu v  q iz la r i .
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B e k  t o g ‘a i n  k e l g u n c h a  x i z m a t  q i l a m i z ,  
X i z m a t g a  y a r a s h a  h a q n i  o l a m i z .  
B i y a d a n  b e r a v e r  q a l i n  m o l i g a ,
E g a s i n  r o z i  q i l i b  m o l i n  o l a m i z .

H o z i r c h a  y e t i m m a n ,  y u r g a n  b o l a m a n ,  

T u r  d e g a n  j o y i g a  n a y l a y  t u r a m a n .  
A g a r d a  b e k  t o g ' a m  r o z i  b o T m a s a ,  

M o l i n i  m e n  o ‘z i m  t o p i b  b e r a m a n .

B u r g u t l a r  p i s a n d g a  i l m a s  q i y a n i  
A v l i y o  a n g l a y d i  n u r i  z i y o n i .

B i r i n c h i  n a s i b a m  m e n i n g  B e r d a l i ,
J o n  o g ‘a  s o ' r a m a  t a r l o n  b i y a n i .

S a n a m n i n g  y u z i d a  y a r a s h s a  h o l i ,  

Y o r i n i n g  o l d i d a  b a l a n d  i q b o l i .
I r im  q i l i b  o l g a n m a n  b u n i  t o g ‘a m d a n ,  
B i r i n c h i  m o l i m  o l m a  B e r d a l i .

B i r i n c h i  f a r z a n d d i r  d a v l a t n i n g  b o s h i ,  

B i r i n c h i  m o l  b o ' l a r  y i g i t  y o T d o s h i .  
Y e t i m n i  y e r l a r g a  u r m a  B e r d a l i ,
M e n d a y i n  s a g ‘ i m i n g  t a r l o n  s i r d o s h i .

Y a k k a l i k  s i r d o s h i  c h e r t a r  t o r i m n i ,  
O T d i r s a n g  h e c h  k i s h i  o l m a s  o r i m n i .

Y i g i t  b o ' b  m o l  t o p s a m  b i r  k u n ,  a k a j o n ,  
S o ' r a s a n g  b e r a y i n  h a r n a  b o r i m n i .

Y a x s h i l i k  z i y o s i  y u r s i n  y u z i n g d a ,  
Y o m o n l i k  k u l f a t i  q o l s i n  i z i n g d a .

U r s a n g  u r ,  o T d i r s a n g  m a y l i  o ' l d i r g i n ,  
B e r d a l i  i x t i y o r  e n d i  o ‘z i n g d a .

G o ‘r o ‘g ‘ li a y t a r i n  a y t d i  t i l i d a n ,

B i r  g u l  c h i q q a n i  y o ' q  m i n g t a  c h o T i d a n .  
N a  b o T s a  n o m a r d l i k  q i l m a g i n  B e r d a l i ,  

Y a x s h i l i k  k e l m a y d i  h a r  k i m  q o T i d a n .

B o ‘y i m  h a m  t e n g  k e h n a s  a s l o  b o ‘y i n g g a ,  
X i z m a t i m  a y a m a y  b o T s a  t o ‘y i n g g a .  
M i n g  s a l o m  b e r i b  o ‘t  d e r k a n  y a x s h i l a r ,  
B i r  m a r t a  t u z  t o t i b  k e t g a n  j o y i n g g a .
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B u  g a p l a r n i  G o ‘ r o ‘g ‘ li a y t i b ,  i n d a m a y  t u r a v e r d i ,  B e r d a l i  h a m  G o ‘r o ‘g ‘ l i n i n g  

q o s h i g a  k e l a v e r d i .  a s t a  y o q a s i d a n  u s h l a b :  “ H o y  G o ‘r o ‘g ‘ li k u n i n g  t o ‘ l g a n g a o ‘x s h a y d i ,  
t o g ‘a n g  A h m a d g a  o ‘x s h a b  k o ‘p  n a q l l a r n i  o ‘q i y v e r m a ,  s e n i  g o ‘r d a n  h a m  c h i q a r g a n  
m e n m a n ,  e n d i  g o ‘r g a  s o l g i c h  h a m  m e n m a n .  M e n i n g  g a p i m g a  k o ' n m a d i n g ,  t a r l o n  
h i y a n i  b e r m a d i n g ,  b i y a l a r n i  b o q i b  c h e c h a n g g a  m e n i  q o ' y m a d i n g ,  e n d i  o ‘z i n g d a n  

k o ‘ r” , -  d e b  b i r  s i l k i b  t o r td i ,  B e r d a l i n i n g  o y o g T  t o ‘p i g ‘ i g a c h a  b o t d i ,  u n d a n  b a t a r  q a h r i  

k c b  k e t d i .  S e n i  b i r o v  b o g T a b  q o ‘y g a n m i ? ” , -  d e b  a c h c h i g T  k e b  s i l k i b - s i l k i b  to r td i ,  
q o T i n i n g  b o ‘g ‘ in la r i  o g ‘r ib  k e t d i .  T o g ‘n i n g  a r c h a s in i  t o r t g a n d a y ,  b o s h i  s i l k i n i b  

q o ' y a d i ,  o y o g ‘ i m i x l a n g a n d a y  q o ‘z g ' a l m a y d i ,  B e r d a l i n i n g  u n d a n  b a t t a r  q a h r i  k e l i b ,  
q o T i g a  t o s h  o l i b  m u s h ( t ) l a y  k e t d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li e n d i  o ' l d i m  d e b  q o ' r q i b  t u r g a n  ed i ,  l e k in  

B e r d a l i n i n g  s i l k i s h l a r i ,  m u s h ( t ) l a s h i  q u r i q ,  b a d a n d a n  c h i g i r t k a  u c h g a n d a y  b o T a y o t i r .  

A v v a l  G o ‘ r o ‘g ' l i  b e t l a m a y  q o ‘r q i b  t u r g a n  e d i ,  e n d i  q o ‘y n i  s o ' y s a  h a m  t i p i r d a y d i - d a ,  

m e n i  i n d a m a y  q a y t i b  o T d i r a r  e k a n ,  d e b  t u r m a y i n  y o k i  m e n g a  h a z i l l a s h a y o t g a n m i k a n ?  
Y o ‘g ‘-e ,  c h i n g a  o ‘x s h a y d i ,  i m t i l m a s a  q o ‘y m a y d i ” , -  d e b  o ‘n g  q o ' l i  b i l a n  y o q a s i d a n ,  

c h a p  q o T i  b i l a n  b e l b o g ' i d a n  u s h l a b ,  “ Y O  p i r i m ” d e b  k o ‘t a r g a n  e d i  B e r d a l i  l a n g i l a b ,  

o y o q - q o T i n i  t i p i r d a t i b  o s m o n g a  c h i q i b  k e t d i .  G o ‘ r o ‘g ‘ li b i r  q a d o q  t o s h n i  k o ‘t a r g a n c h a  
b o T m a d i .  “ E y ,  b u  B e r d a l i  ic h i  t u s h g a n  t a r v u z - k u ! ”  -  d e b  k u l i m s i r a d i .  B o s h i d a n  u c h  
m a r t a  a y l a n t i r i b ,  t i z z a s i g a  o l ib  k e l i b  b o s d i ,  B e r d a l i n i n g  o g ‘z i - b u r n i d a n  l a x t a - l a x t a  q o n  

c h i q a  b e r d i .  O ' l i b  q o l m a s i n  t a g ‘ in ,  d e b  b i r  q o T i  b i l a n  b o s i b  t u r d i .  S h u n d a  B e r d a l i  n a f a s  
o l ib ,  a r a n g  o ‘z i g a  k e l i b :  “ Q o ‘y ,  G o T o ' g T i j o n  m e n i  o T d i r m a ,  q i y o m a t l i k  o g ‘a n g  

b o T a m a n ,  o T  d e s a n g  o T a y i n ,  q o l  d e s a n g  q o l a y i n ,  o T g u n i m c h a  x i z m a t i n g n i  q i l a y i n ,  
y a n a  b i r  s i r n i  h a m  s e n g a  a y t i b  b e r a y i n ,  q o ' l i n g n i  to r t ,  o g ' a j o n i m ,  k u n  k o ' r m a y  o T a y i n ” . 
- d e b  z o r - u  z o r  y i g T a y b e r d i .  S h u n d a  G o ' r o ‘g ‘ li q o T i n i  q o ‘y i b  y u b o r d i ,  B e r d a l i  j o y i g a  
o T i r d i ,  u y o q  b u y o g T n i  s u r t i b  o ‘z i g a  k e l d i .  Q i l g a n  q i l m i s h i d a n  u y a l i b ,  i k k i  y u z i  q i z a r i b ,  

y e r g a  q a r a b  y e r  c h i z i b .  “ G o ‘r o ‘g T i j o n  o g ‘a m  m e n i  k e c h i r g i n ” . -  d e b  ik k i  o g ‘ i z  s o ‘z  

a y t i b  t u r ib d i :

B u z i l g a n d i  m e n  n a y l a y i n  n i y a t i m ,  
O g ‘a  b o T i b ,  G o ‘r o ‘g ‘ l i jo n  k e c h i r g in .  

Y e t m a d i  t a n a m d a  k u c h  q u v v a t i m ,
B u  g a p n i  b i r o v g a  a y t m a y  o ‘c h i r g in .

T o v  s h a m o l  e r i t a r  t o g ‘n i n g  q o r in i ,  

Y a s h i r i b  b o ' l m a y d i  g a p n i n g  b a r in i .  

A t o  q i l m a g a n  e k a n d a  x u d o y i m .
E n d i  a y t a y  t a r l o n  b i y a  s i r in i .

A r c h a n i  y a s h n a t a r  p a s t d a  t e n a s i ,  

T e n a s i  b o T m a s a  b o T m a s  s h o n a s i .  
S h u  t a r l o n  b i y a n i n g  a y t s a m  z o t in i ,  

X o l d o r  t o ‘ r iq  b i y a  b o ' l a r  en a s i .

B u  o ' l i m  n e c h a n i  y e r g a  k o ‘m d i r g a n ,  

K u n i  b o r g a  k u l d a n  d o r i  t o m d i r g a n .
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Y i g ‘ l a b  y o t g a n i n g d a  y e r d a  G o ‘r o ‘g ‘ li, 
S h u  X o l d o r  t o ‘r i q d i r  s e n i  e m d i r g a n .

S a h a r l a b  b o s h  b e r m a y  q o c h i b  k e t a r d i ,  
O n g i s h l a b  s a g ‘a n a  o ‘z i n  o t a r d i .
U q r a n i b  k e l a r d i  g o ‘r n i n g  u s t i g a ,  
O l c h a n g l a b  j e l i n n i  s e n g a  t u t a r d i .

Y a x s h i  h a m  y o m o n  s o ‘z  c h i q a r  b i r  t i l d a n ,  
X u d o y i m  b e r g a n g a  b e r a r  c h i n  d i l d a n .  
B i y a l a r  a y g ‘i r d a  y o t g a n  v a q t i d a ,

T o i i q s i b  b i r  b e d o v  c h i q d i  s h u  k o i d a n .

S h a s h t i g a  b o i i n d i  a y g ' i r n i n g  k o i i ,  
G u m b i r l a b  s a s  b e r d i  A s q a m i n g  b e l i .  
T u y o q q a  t i y s a  t o s h  q u m d a y  e z i l d i ,  
Z a r b i g a  c h a n g i d i  A r p a n i n g  c h o i i .

O d a m z o d  m i n m a g a n  b u n d a y i n  o td i ,  
Q o i t i g i d a n  c h i q a r a r  g o h  q a n o t d i .  
B u r n i d a n  c h i q q a n  d a m  d o v u l  m i s o l i ,  
K o ‘z i d a n  c h i q q a n  o ‘ t  t e s h a r  p o i a t d i .

O s m o n l a r  y o r i s h i b  s h u  v a q t  t o n g  o td i ,  
A y g i r l a r  s a s  b e r m a y  t o s h d a y i n  q o t d i .

S h u  t u l p o r  X o l d o r g a  c h o p i b  j o n i v o r ,  
A y g i r n i n g  k o i i g a  t a s h l a d i  k e td i .

S h u  t o ' r i q  o t  t u g ‘s a  o l a y i n  d e d i m ,

T e n g i  y o ‘q  b i r  t u l p o r  q i l a y i n ,  d e d i m .  
H e c h  k i m g a  a y t m a d i m  a s l o  b u  s i m i ,  

K o ' p k a r i ,  p o y g a d a  m i n a y i n  d e d i m .

S h o i a d a n  q a y t a r i b  b o i m a s  t u y a n i ,  
N i y a t n i n g  y o ‘q  e d i  a s l o  p o y o n i .

O t  t u g ‘s a  b i l d i r m a y  o l i b  k e t a r d i m ,
O t  t u g ‘m a y  t u g ‘d i - d a ,  t a r l o n  b i y a n i .

G a p  b o r i  q o l m a s i n  e n d i  d i l i m d a ,
H a q n i n g  t i l o v a t i  t u r s i n  t i l i m d a .
T u v g a n d a  j o n  s h u  t o ‘r i q  X o l d o r ,
Q u l i n i  y e t i m  b o ‘b  q o l d i  q o M i m d a .

B u  s i r n i  a y t m a y i n  o ‘y l a b  k o ‘r  e d i ,

B i r  y o m o n  n i y a t m a n  b u n d a  k e p  e d i m .
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B o ‘y  y e t i b  b o r m a d i  t a r l o n  a y g ‘ i rg a ,
O t  t u g ‘s a  q u l i n i n  o l a y ,  d e b  e d i m .

T a q d i r d a  y o ‘q  e k a n  o ‘y l a s a m  c h o r a ,
Z o ‘r g a  y o M i q q a n s a n ,  d e b  h a m  b e c h o r a .
A h m a d b e k  s o t g a l i  b o r s a  q o c h a r d i ,

S e n g a  d e b  a y t g a n d a  k e l g a n i n  q a r a .

S o g ‘ b o M s a  n e l a r n i  k o ‘ r m a s  a z i z  b o s h ,

J o n  d e s a  y o ‘q  d e m a s  i k k i  m e h r d o s h .
0 ‘y l a s a m  t a r l o n g a  s e n s a n  s h i r x o ‘ra ,

B o M g a n s a n  G o ‘r o ‘g ‘ li u n g a  e m i k d o s h .

B e k  b o M s a n g  o l t i n d a n  q i l g i n  t a x t i n g d i ,
D u s h m a n l a r  o l m a s i n  a s l o  n a q d i n g n i .

M i n g d a n - m i n g  r o z i m a n  o l g i n  t a r l o n d i ,

X u d o y i m  h a r  d o i m  b e r s i n  b a x t i n g d i .

B a x t i n g  b o r  G o ' r o ' g M i  d a v r o n  s u r a r s a n ,

N i y a t i n g  n a  b o M s a  b a r i n  q i l a r s a n .

A g a r d a  o t  q u l i n  t u g ‘ s a  s h u  b i y a ,
A k a m  d e b ,  b i t t a s i n  m e n g a  b e r a r s a n .

A l q i s s a ,  G o ‘r o ‘g ‘ li b u  s o ‘z l a r n i  e s h i t i b  h a y r o n  boM ib ,  t a r l o n  b i y a g a  m i n g  m e h r i  
o r t i b :  " H o y  B e r d a l i  s h u n c h a  s i r n i  q a n d a y  s a q l a b  y u r i b  e d i n g .  M a y l i  t a r l o n n i n g  b i r  

q u l i n i  b o M s a  q u l i n i d a .  B i r i n c h i  q u l i n i  m e n i k i ,  i k k i n c h i  q u l in i  s e n i k i  b o ' l s i n ,  h a r  k im  
t a q d i r i d a n  k o ‘r s in .  L e k i n  n i m a  u c h u n  b u  y i l  t a r l o n  a y g ' i r g a  b o r m a d i .  U y u r g a  o l ib  
b o r g a n  e d i m ,  a y g M r la r  q a r a m a d i ,  q i s i r  y o k i  b o ‘g ‘o z  d e m a d i ,  k e l g a n i y a m  b i r o r  i s k a b  

k o ' r m a d i ,  t a r l o n  h a m  u la r n i  k o ‘z i g a  i l m a d i ,  b a l k i  x u s h  k o ' r m a d i .  B u  y i l  h a m  q i s i r  
q o l a d i g a n  b oM di .  ‘" K a m b a g ' a l n i  t u y a n i  u s t i g a  h a m  i t  q o p a d i ' ;  d e g a n i  r o s t  b o ' l d i ,  - d e d i .  
S h u n d a  B e r d a l i :  " M e n  h a m  h a y r o n m a n ,  i k k i  y i l  q u l u n l a y d i g a n  v a q t  o ' t d i ,  b u  y i l  

u c h i n c h i  y i l  b o M a y o t i r  m e n  h a m  u v u r g a  s o l d i m ,  b i r o r  a y g ' i r  b e t l a b  q o s h i g a  k e l o l m a d i .  

“ T e n g - t e n g i  b i l a n  t e z a k  q o p i  b i l a n ”  d e g a n d a y ,  b a l k i  t e n g i  t o p i l m a d i .  l l a y  m a y l i  x a f a  
b o ' l m a ,  G o ‘r o ‘g ‘ li “ 0 ‘t i r g a n  q i z  o ‘ r n in i  t o p a r ”  d e g a n d a y  b u  h a m  o ' z i g a  y a r a s h a s i n  

t o p i b  o l a r ,  x u d o  n a  d e s a  a y t g a n i  b o M a r” , — d e d i .  I k k o v i  e r t a d a n  t u s h g a c h a  g u r u n g l a s h i b  

y o t d i .  0 ‘r t a d a g i  g i n a - v u  k u d u r a t n i  k e c h i r d i .  B u  s i m i  h e c h  k i m g a  a y t m a s i  b o ' l d i .  I k k i s i  
q a y t a d a n  q u c h o q l a s h i b  q i y o m a t l i  a k a - u k a  b o ' l d i .  G o ' r o ' g M i  h a m  o ' z  i s h i n i  B e r d a l i  

h a m  o ‘z  i s h i n i  q i l a v e r d i .  B i r  k u n i  G o ‘r o ‘ g ‘ li X o l j u v o n n i n g  o l d i d a n  c h i q i b  B e r d a l i n i n g  
o l d i g a  b o r m o q c h i  bo M ib  t u r ib  ed i ,  b i r  o t n i n g  d o b i r i  q u l o g ' i g a  k e l a v e r d i ,  t a r l o n  b i y a  

h a m  t o ' l i q s i b  k i s h n a y v e r d i .  J o n i v o r  b e z o v t a l a n i b ,  q o z i g ' i d a n  a y l a n a v e r d i .  G o ' r o ' g ' l i  
b u  n i m a  e k a n ,  s u r u v n i  B e r d a l i  h a y d a b  q a y t a y o t g a n  e k a n m i  y o k i  q i z i l b o s h  k e b  q o l d i m i ,  

d e b  o ' y l a n i b  t u r g a n  ed i .  A s q a r n i n g  d a r a s i  q u y u n  o ‘y n a g a n d a y  b o M ib  c h a n g i y  b e r d i .  
A n a - m a n a  d e g u n c h a ,  k a m p i r  j o y i d a n  t u r g u n c h a  O q t u b a d a n  b e r m a n  o s h a v e r d i .  
G o ‘r o ‘g ‘ li k o ‘rd i ,  m i n g  o t l i  e m a s  b i r  o t l i ,  m i n g  o t n i n g  d o b r u g ' i n i  b e r a y o t i r ,  O q t u b a d a n  

b e r m a n  o ‘y n a b  k e l a y o t i r ,  t o ' r t  o y o g ' i d a n  o t i l g a n  t u p r o q  O q t u b a d a n  n a r m a n  g u r s i l l a b
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tu s h a y o t i r ,  u n d a n  c h iq q a n  c h a n g  k u n  y u z in i  t o ‘s a y o t i r ,  b u r n id a n  c h iq q a n  d a m i  y e rn i  
p a r c h a - p a r c h a  q i l a y o t i r ,  b e d o v n in g  s h a s h t ig a  c h o ‘ l l a r  g u r s i l l a b ,  t o g ‘ la r  c h a r s i l l a b  
d o v u s h  b e r a y o t i r ,  u s t id a g i  o d a m i  o t j u g a n g i n i  y e t t i  j o y id a n  tu y ib ,  y e t t i n c h i s id a n  to r t ib ,  
b i r  n a r s a n i  b i lm a g a n d a y  b o 'l i b  x a y o l  s u r ib ,  g ' i n g ‘ i l l a b  q o 's h i g ' i n i  a y t ib  k e la y o t i r .  
G o ‘r o ‘g ‘ li  o ‘y la d i  b u  n im a s i  b o ‘ ld i  B e r d a l i  a y tg a n d a y  b u  h a m  b i r  s i r  b o ‘ td i. Y o  x u d o  
b e r d i ,  y o  o ld i ,  n im a  b o ' l s a  b o ‘ ld i . S h u !  a z r o i l  b o ‘ l s a  k im n in g  j o n i n i  o l s a  o ld i .  A g a r  sh u  

b a c h c h a g ‘a r  o d a m z o d  b o ‘ ls a ,  k u c h im  y e t s a  a l d a b - s o ‘ ld a b  s h u l  ta r lo n d i  b i r  c h o p t i r ib  
q o l s a m ,  d e b  tu r a v e r d i .

B u  k e l a y o tg a n  R a y h o n  a r a b  e d i .  A r a b l a r n in g  p o d s h o s i  e d i ,  h a d d i l i  p o lv o n  e d i, 
e r t a l a b  n a h o r d a  o l t i  b i y a  b i l a n  u c h  q u lu n n i  y u t a r  e d i ,  t u s h d a  y u z  q o ‘y  b i l a n  e l l ik  q o ‘z i 
t o m o g ‘ id a n  o ‘t a r  e d i. H a r  o v q a t  q i l g a n d a  u l a r g a  q o 's h i b  u c h  b o tm o n d a n  u n  k e t a r  e d i, 

k e c h q u r u n la r i  y o t a r  q u r s o q ,  y o r t i  b o ‘g ‘ i r s o q  d e b  y u z  e c h k in i  u l o g ‘i b i l a n  q o m ig a  

j o y l a s h t i r a r ,  b i r  k e k i r ib  o z r o q  b o ‘ ld i - d a ,  d e b  d u s t a m o n  t u s h ib  y o t a r  e d i .  O v q a t  

y e y i s h im  s h u l  b o i s a ,  a r a b n i  k a m b a g ‘a l  q i l a r m a n  d e b ,  O l to y  to v la r n i  o v l a b  - o v la b  
A s q a r  t o v ig a  k e l ib  q o lg a n  e d i .  B i r  k u n i  G u lc h a s h m a d a n  s u v  ic h g a n i  k e l a y o t ib  e d i, 

s u v n i  s h i t i r l a g a n i  q u l o g i g a  k e ld i .  K a m o n in i  o l i b  a s t a  p o y la b  k e l ib  e d i ,  k o ‘r d i  b u lo q  
b o s h i g a  b i r  p a r i  - p a y k a l  c h o h n i l i b  t u r ib d i .  S o c h la r i  q o p - q o r a ,  t o v o n ig a  t u s h g a n ,  

b o ‘y i n l a r ig a  h a m  c h i r m a s h ib  k e tg a n ,  b a d a n la r i  o p p o q  g a v h a r d a y ,  o d a m n in g  y u z i  
k o ‘r in a r ,  s o ‘f i t o ‘r g ‘a y la r ,  g 'a z a l a y l a r  b u t o q q a  q o 'n o l m a y  s u r in a r ,  s a n a m  

q o 'z g 'a l g a n d a  t c v a r a k  a t r o f  q i z i l - y a s h i l  t u r la n ib  tu r a r ,  b u lb u l l a r  m a s t  b o ‘ lib  s a y r o lm a y ,  
q o s i r d a - q o s i r  b u to q n i  u r a r  e d i .  K o 'k r a g i d a  g 'u n c h a s i  ik k i  j u f t  d u r i  j a v o h i r d a y  y a l t—y u l t  

e t ib  n u r  b e r a r ,  a t r o f id a  g u l l a r  o c h i l i b ,  s a n a m g a  q a r a b  in t i l ib  b o ‘y  c h o ‘z a r  e d i .  B u  
m a n z a r a n i  R a y h o n  a r a b  k o 'r i b ,  o g ‘z i  o c h i l i b ,  b u r n i  t o n g r a y ib ,  q o ‘ l id a n  k a m o n i  tu s h ib ,  
b a d a n i  b o 's h a s h i b ,  o 'z i c h a  g a p i r ib :  “ M e n  h a m  y u r g a n  e k a n m a n  a r a b n in g  p o d s h o s im a n  
d e b ,  a n a  q a d d u - q o m a t ,  a n a  g a v h a r u  a n a  m a l o h a t ”  — d e b  tu r ib  e d i  o y o g 'i  q a l t i r a b ,  k o 'z i  

j o v d i r a b  a g 'd a r i l i b  tu s h d i .  0 ‘z ig a  k e l ib  i r c h ib  t u r ib  q a r a g a n  e d i s a n a m  k iy in ib  
k e t a y o t i r .  S h u n d a  R a y h o n  y u g u r ib ,  o l a i g a  o ' t i b ,  b e s h - o l t i  tu p u g in i  y u t ib ,  y a n a  la b in i  
y a l a b :  “ B i r  p a s t  t o 'x t a  b o 'y i n g d a n ,  s e n d a  g a p im  b o r ” , — d e b  ik k i  o g ‘ iz  s o ‘z  a y t ib  
t u r ib d i :

A y la n a y in  o y  s a n a m ,

T o ‘x t a  s e n d a  g a p im  b o r .
M e n d a  d a r m o n  q o lm a d i ,

0 ‘z in g  b o T g in  m a d a d k o r .

Ik k i j a h o n  k o ‘r m a g a n ,
S e n d a y in  g u !  s a n a m n i .

I s h q in g  t u s h ib  y o n d i r a r ,
K u l  q i l a d i  t a n a m n i .

Q o r a  q o s h in g  k a m o n d a y ,

I m n a s a n g  j o n  o la d i .
K o 'z l a r i n g  m is l i  o h u ,

H a r  x a y o lg a  s o la d i .
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K ip r ik la r in g  q o q q a n d a ,  
B o g T a r  o y o q  q o T im n i .  
G a p i r g a n d a  s o 'z l a r in g ,

L o l  q o ld i r a r  o ‘z im n i .

S iy n a la r in g  c h o r s i l la b ,  
Q im m a t  j a v o h i r la r d a n .  

U s h la s a m  n o z ik l ig i ,
0 ‘ta d i  h a r i r la r d a n .

I k k i ta  o l t in  q o ‘r g ‘o n ,
B ir  s h a h a r d a  tu r g a n d a y .

U n i  i s k a g a n  o d a m ,
M in g  b a h o m i  k o ‘rg a n d a v .

Q o m a t in g n i  q i r q  u s ta ,
Q ir q  m in g  y i ld a  b ic h g a n d a y .  

B ir  n o z in g g a  m in g  b o t i r ,  
T a n d a  j o n d a n  k e c h g a n d a y .

U c h a la r in g  s h o x  s u p a ,
P a r  y o s t iq l a r  q o 'y g a n d a .

B u  d u n y o  z iy n a t in i ,
B a r in  s e n g a  b e r g a n d a y .

Y o  h a s r a to  s o n la r in g ,  
T a s h l a r  B o g 'u  E ra m d i .  
G o 'z a l l a r n i n g  s u l to n i ,

U  h a m  s e n g a  q a r a m d i .

S e n  k o 'z i n g n i  y u m g a n d a ,  

A s lo  t o n g la r  o tm a s in .
B u  d u n y o y in g  k e n g ,  le k in -  

S e n d a y  s a n a m  b i tm a g a n .

Im o  q i l s a n g  q o s h  b i la n ,  
K u y m a g a n d i  k u y d ir a r .  

Q o T in g d i  b i r  u s h la ts a n g ,  
M in g  y i l  m e n i  t o 'y d i r a r .

M e n m a n  a r a b n in g  s h o h i ,  

R a y h o n  d e y d i  o 'z im n i .  
B o s o lm a g a n  y o T b a r s la r ,  

B o s ib  k e tg a n  iz im n i .

121



B e r  d e s a n g ,  m a ,  t a n d a  j o n ,  
B e ra y  h a r n a  b o r im d i .  
O y o g 'i n g g a  t a s h la y in ,

M o lu  d u n y o ,  z a r im d i .

Q o ‘ l u z a t s a  y e tm a g a n ,  

O s m o n n in g  y u ld u z im a n .  
M e n g a  b a y o n  a y la g in ,

Q a y s i  p o d s h o  q i z i s a n ?

P a r i la r d a n  k e ld in g m i ,  

M e n g a  a y tg in  z o t in g d i .  

K a p ta r  b o ‘ b u c h a r  b o M s a n g , 

A y t ib  k e tg in  o t in g d i .

Q a y e r l a r d a  e ia t in g ,
M e n  b o M a y in  x iz m a tk o r .  

S e n in g  u c h u n  c h o M la rd a , 
B o M ib  y u r a y  d a r b a d a r .

S e n in g  u c h u n  a x ta r a y ,

B u  f a l a k n in g  o s t in i .  

P a y g 'a m b a r  R a s u l  h a q q i ,  
A y t ib  k e tg in  r o s t in i .

E y  s a n a m jo n ,  b e r m a n  k e l, 
M e n  u s h la y in  o ‘z in g d i .

B i r  p a s  t a m o s h a  q i l a y ,
O y d a y  b o M g a n  y u z in g d i .

X u d o  b e r g a y  o ‘z in g d i ,

A s lo  s e n i  q o ‘y m a y m a n .
M in g  y i l  i s k a s a m  y o t ib ,  

O M ay  a g a r  t o ‘y m a y m a n .

J o n  s a n a m jo n .  b e r m a n  k e l, 
B i r  u s h l a y in  q o M in g d i.

N a s i b  q i l s a  x u d o y im ,
T o ld a y  e g a y  b e l in g d i .

N e  i s t a s a n g  b o r in i ,

O l ib  k e l ib  b e r a y in .  
A t r o f m g d a  a y la n ib ,  
X iz m a t in g d i  q i l a y in .
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K e l ,  q o ‘y  q o c h ib  y u r m a g in ,  
M a n  b e d o v n in g  b e l ig a ,  

Y a r q i r a t ib  o b  b o r a y ,
K e n g  a r a b n in g  e l ig a .

K e c h a - k u n d u z  t o ‘y  b e r a y ,  
Y e m a g a n d i  y e d i r a y .
M in g  s a n a m n i  o ‘y n a t ib ,  

Z a r in  k o ‘y la k  k iy d i r a y .

O ta - e n a n g  q a y e r d a ,

O l ib  k e la y  s h u  t o ‘y g a .  
I k k o v in in g  s h a 'n i g a ,

O l to y  b e r a y in  p o y g a .

B o z  u s t i g a  a r a b n in g ,  

E la t in i  b e r a y in .  
H u r m a t in g g a  u la r n in g ,  
A y tg a n in i  q i l a y in .

M in g in  e n d i  s a n a m jo n ,  

Y o ‘q d i r  s a b r - u  q a r o r im . 
E n d i  b o M d i q o M in g d a , 
B o r  b u d im ,  ix t iy o r im

A y la n a y in  b o ‘y in g d a n ,  

O y d a y  b o 'l i b  k e l  e n d i .  
Q oM  t iy m a g a n  q u l in d a y ,  

T o y d a y  b o M ib  k e l  e n d i .

. la m o l la r in g  y a r q i l la b ,  
K u n d a y  b o M ib  k e l  e n d i .  

O p p o q  b o M ib  iy la n g a n ,  
U n d a y  b o M ib  k e l  e n d i .

M e n  s a d a g ‘a b o M a y in ,

B ir  s o ‘y la n ib  k e l  e n d i .
A y la n a y in  o ‘z in g d a n ,

B i r  n o z l a n ib  k e l  e n d i .

A lq i s s a ,  R a y h o n  a r a b  b u  s o ‘z la r n i  a y t ib ,  o t in i  y e ta k la b  s a n a m n in g  q o s h ig a  
k e la v e r d i .  S h u n d a  u l s a n a m  R a y h o n g a  q a r a b :  “ T o ‘x t a  j o y i n g d a  e y  a r a b ,  j o n t a n g l a y s a n  

a t r o f m g g a  q a r a b ,  a v v a l  o l s a n g  o M a s a n m i s o q o l in g n i  t a r a b ,  o c h  b o ‘r id a y  im t i la s a n  
in u r i t in g  b u r a b ,  o M ig in g n i y u b o r m a y in  k i y im in g a  o ‘r a b , b i lm a y s a n m i  q iz - x o t in l ik n i
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y u r i s h i m g a  q a r a b ,  b u n c h a  q o 'y m a d i n g  i s m im n i  s o ‘ r a b ,  s e n in g  g a p in g g a  s h u l ih u  
j a v o b ’',  -  d e b  ik k i  o g ' i z  s o ‘z  a v t ib  tu r ib d i :

N e  s a v d o la r  t u s h m a s in ,  
M u n a  a z i z  b o s h im a .  
N a r i r o q  tu r ,  e y  R a y h o n ,  
Y a q in  k e lm a  q o s h im a .

Y u r g a n  o d a m  b i la d i ,  

T o g 'n i n g  b a la n d  -  p a s t in i .  
H a q  R a s u ln i  s e n  a y td in g ,  

A y t s a m - a y ta y  r o s t in i .

M e n in g  z o t im  s o 'r a s a n g ,  
T u r k m a n im n in g  n o z im a n .  
O ta m  o t in  s o 'r a s a n g ,  
Q a y ip  b o y n in g  q iz im a n .

P o lo p o n  b o 'l s a  b o s h im ,
A s q a r  d e y d i  b e l im n i .

Y u r t im  b i l s a n g  k e n g  C h a m b i l ,  
Y o v m i t  d e y d i  e l im n i .

T u r k m a n im d a  b i l s a n g  k o 'p ,  
M e n d a n  z iy o d  g u l  j u v o n .  
M e n in g  o t im  s o 'r a s a n g ,  
D e y is h a d i  X o l ju v o n .

B i l s a n g  m e n  h a m  b i r o v n in g ,  
N o m u s im a n ,  o r im a n .  

C h a m b i l im n in g  t o ‘r a s i ,  
A h m a d  b e k n in g  y o r im a n .

S a v r  e t ib  y u r g a n im ,  

K o 'l a n k a l i  b o g 'i m  b o r .

M e n  s u y a n ib  tu r g a n i ,  
G o ‘r o ‘g ‘ l id e k  t o g 'i m  b o r .

U c h g a n im d a  C h a m b i l im ,  

T o lm a g a n  q a n o t im  b o r .  
A r p a l ig a  s i g 'm a g a n ,
B e h is o b  d a v la t im  b o r .
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R a y h o n  s e n in g  b u  is h in g ,  

A s lo  u l a r  b i lm a s in .  
N a y z a s in in g  u c h ig a ,  
Q a r g ‘a d a y  q ib  i lm a s in .

E r ta r o q  k e t ,  e y  R a y h o n ,  
Y a q in  k e lm a  q o s h im a .
B ir  c h a q i r s a m  k e la d i ,

Q i l i c h  s o l a r  b o s h in g g a .

M is o l  s a r i ( q )  t ik a n a k ,  
B o i i b  t u r m a  y o i i m d a .

B ir  i s n o t i  g a p  b o i i b ,

M e n  y u r m a y in  e l im d a .

O r iy a t i  b o r  y ig i t  
A y tg in  s e n d a y  b o i a m i ?

E ri  b o r  x o t in la r n i  
O la m a n  d e b  t u r a m i?

B o g 'd a  o c h i lg a n  g u ln i ,
K im  t a q a d i  s o i g a n s a n .  

E s k is in i  k im  k iy a d i ,
Y a n g i  e t ik  b o i g a n s a n .

Y ir t iq  q o p g a  b u y u m  s o l, 
T u s h ib  k e ta r ,  t o i m a y d i .  
Q iz n i  q o 'y i b  b e v a n i ,

A q l i  b o r i  o lm a y d i .

X o t in  o l s a n g  q iz  o lg in ,

Q i r q  y i l  o ‘t s a  e s la y d i .
B e v a  o l s a n g  e s ig a ,  
T u s h g a n in g d a  to s h la y d i .

M e n  n ik o h l i  a y o lm a n ,  

Q a y t ib  u n i  b u z a s a n .  
B u z s a n g  m u s u lm o n l ik d a n ,  

S e n  n u q ta n g n i  u z a s a n .

M e n m a n  ta n h o  z a i f a ,  
M e n g a  k u c h in g  y e ta m i?  

E rk a k la r n i  o ld ig a  
K e ls a n g  s e n i  y u ta m i?
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D u s h m a n n in g  q o l s a  io s h i  
Q o 'r q o q  b o t i r  b o 'l m a y m i ?
B u  is h in g n i  e s h i tg a n  

N o m a r d  d e y is h ib  k u lm a y m i?

A g a r  R a y h o n  m a r d  b o M s a n g ,
N o m a r d  is h in  q i lm a g in .

B o ‘s h a t ib  q o ‘y  y o ‘ l im n i ,

K e tg in  y a q in  k e im a g in .

P o d s h o  b o 'l s a n g  d o n o s a n ,
B u  g a p ia r n i  o 'y l a b  o l.

O r iy a t l i  t u r k m a n im ,
H a m  iz in i  a n g la b  o l.

O l s a n g  o lg in  b o s h im n i ,

U s h la tm a y m a n  q o ‘ l im n i .

M a r d  b o ‘ ls a n g  q o c h g in  R a y h o n ,
T o ‘ s ib  t u r m a  y o M im n i.

A lq i s s a ,  R a y h o n  a r a b  b u  s o ‘z la r n i  e s h i t i b  X o l ju v o n n in g  y o 'l i n i  b o ‘s h a t ib :  
“ X o l ju v o n jo n ,  s e n  m e n in g  y u r a g im g a  j o y l a s h i b  q o ld in g ,  s e n s iz  m e n g a  m o l - u  d a v la t ,  
s h o n u  s h a v k a t ,  z a r i  m a m la k a t  h a m m a s i  h a r o m ,  s e n i  y o ‘ lb a r s l a r in g g a  k o ‘r s a t i b  o la m a n .  
K u c h i  y e t s a  s e n i  o l ib  q o l ib ,  b o s h im n i  k e s s in  r o z im a n .  K u c h i  y e tm a s a ,  s e n i  o l ib  

q o lm a s a  s e n i  b i l a n  d a v r - u  d a v r o n  s u r g a n im  b o ‘ l s in ” , -  d e b  i z id a n  g a p i r ib  q o ld i .  
X o l ju v o n  b u  g a p n i  h e c h  k im  a y tm a d i .  R a y h o n  h a m  t o g ‘ la r d a  d a r b a d a r  y u r ib ,  is h q  
m u h a b b a t  j o n i d a n  o ‘ t ib ,  b u g u n :  " K e l - e ,  t u r k m a n la r  y o  m e n i  o ‘ ld i r s in ,  y o  X o l ju v o n n i  

b e r s i n ” , -  d e b  g ‘ i n g ‘ i l la b ,  k a l l a s in i  q u y i  t a s h la b ,  x o ‘p  o ‘y la b ,  a s h u la s in i  a y t ib  
k e l a y o tg a n  e d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li R a y h o n n in g  b u  q i l i g ‘ id a n  b e x a b a r  e d i .  R a y h o n  b i la n  

G o ‘r o ‘g " !i y u z m a - y u z  b o ‘ ld i. G o ‘r o ‘g ‘ li i c h id a  a y td i :  “ H a ,  b a c h c h a g ‘a r  e k a n ,  o ‘k s a s i  
z o ‘r  e k a n ,  m in g  o d a m c h a  q u v v a t i  b o r  e k a n .  B i r  m a m l a k a t n i n g  s u y a n g a n  p o lv o n i  e k a n .  

B u n g a  te n g  k e l ib  b o ‘ lm a s ,  m e n i  n a z a r ig a  i l m a s ” , -  d e b  q o ‘v d i .  R a y h o n  a r a b  h a m  

k o ‘z in i  b u n d a y  o c h ib  q a r a d i ,  G o ’ r o ‘g ‘ lin i k o ‘r a d i .  B o ‘y n in i  k o 't a r i b  d u r u s t r o q  q a r a d i :  

" E y ,  t u r k m a n d a  h a m  b u n d a y  y ig i t l a r  t u g ‘ i l a r  e k a n d a ,  b u n in g  a v lo d i  k im  e k a n ,  b o s h q a  
b i r z o t i  b o r m ik a n ,  o ‘z i m e n c h a z o ‘r m ik a n ,  b u  b a c h c h a g ‘a r  c h a to q  b o ‘ ld i ,  X o l ju v o n n in g  
a y tg a n i  k e ld i .  S h u l  b a c h c h a g ‘a r  u s h l a y  o l m a s a  a r m o n ,  u s h l a s a  q o ‘y m a y d i ,  a s lo  g a p g a  

k o ‘n m a y d i .  q i l a m a n  d e g a n in i  q i lm a y  q o ‘y m a y d i ,  b u n g a  b i r  p a n d  b e r m a s a m  b o M m a y d i. 

G o ‘r o ‘g ‘ li d e g a n i  s h u l  b o H m a s a , b o s h q a s i  b u n d a y  n o m n i  o l m a y d i ” , -  d e b  q o ‘y d i .

A lq i s s a ,  y a q in i a s h ib  R a y h o n  a r a b  s a lo m  b e r ib ,  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i ,  G o ‘ r o ‘g ‘ li 
h a m  u n g a j a v o b  a y ty a p t i :

R a y h o n :

S a lo m  c h iq m a s  h a r  k im s a n in g  t i l id a n ,
Y a x s h i l ik  k e lm a y d i  h a r  k im  q o ‘ l id a n .
P o lv o n  y ig i t  s a lo m im n i  q a b u l  q il ,

S a lo m  b e r d i  R a y h o n  s e n g a  d i l id a n .
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G o ‘r o ‘g ‘ li:
S a lo m n in g  h a m  s a lm o q l i s i  b o ‘ la d i, 
M a r d g a  d a v la t  e g i z - e g i z  k e la d i .
N o k a s  b i lm a s  o d a m z o d n in g  h u r m a t in i ,  
B u  G o ‘r o ‘g ‘ li s a lo m in g n i  o la d i .

R a y h o n :  G o ‘r o ‘g ‘ li d e b  b a y o n  b e r d im  o t in g d i ,  
O M s a n g d a  n o m a r d g a  q i lm a  d o d in g n i .  

S o ‘r a m o q  r a s m d i r ,  m a r d n in g  a v lo d in ,  
M e n g a  b a y o n  q i lg in  a s l i  z o t in g n i .

G o ‘r o ‘g ‘li :  X o ‘j a n i n g  b o M g a n i b e r s a  o la b e r ,  
O lg a n in g d a  x u r ju n in g g a  s o la b e r .

B ir  y o g 'i m  Y o v m i td i r ,  b i r  y o g ‘ im  T a k a , 

Z o t im n i  t u r k m a n ,  d e b  e n d i  b i la b e r .

R a y h o n :  M e n  a r a b  o ‘z im m a n ,  a r a b n in g  s h o h i ,  
P o M a tn i e r i t a r  k u y g a n n in g  o h i. 

A h m a d n in g  u y in i  k o ‘r s a t  o ‘z im a ,
B u  k o 'n g i l  q o ‘m s a y d i  d o ‘s t la r n i  g o h i .

G o ‘r o ‘g ‘ li: I s s iq d a  e r iy d i  t o v d a  b o ‘k t a r  q o r ,
I s h  b o M m a y  b o M m a s  o d a m  in t iz o r .  
A h m a d n in g  u y in i  a y ts a m  a y ta y in ,  
T o g 'a m n i n g  u y id a  q a n d a y  i s h in g  b o r .

R a y h o n :  M e n  b i la n  A s q a r d a  b i r  d u c h  b o ‘b , e d i,
D o ‘s t  bo M ib  m in g  b iy a  m e n d a n  o p , e d i. 

S h u  y i l i  b o r g in ,  d e b  a s lo  q o ‘y m a d i .  
U y im d a n  b i r  k u n  n o n  y e b  k e t ,  d e b  e d i.

G o ‘r o ‘g ‘ li: D a m  o la r  b o t i r l a r  o g ‘r iq  o lg a n d a ,
Q im iz n i  i c h i s h a r  y o M d a  to lg a n d a .
B e r g a n  m in g  b iy a n g n i  k o ‘r g a n  b o M m a s a m , 
U y ig a  tu s h a r s a n  t o g ‘a m  k e lg a n d a .

R a y h o n :  M a r d  x o t in  e r ig a  v o M d o s h  b o 'l a d i ,
E r i  b o M m a s a d a  m e h m o n  o ia d i .
0 ‘z im g a  k o ‘r s a tg in  A h m a d  u y in i ,
B e k  t o g ‘a n g  q a c h o n la r  b u n d a  k e la d i .
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G o ’r o ‘g ' l i :  Q u r ' o n n i n g  k a l o m i  b o r d i r  s o ' z i m d a ,

B u  n u r u  z i y o s i  ik k i  k o ‘z i m d a .
S h u  o ‘t o v  A h m a d n i n g  u y i  b o ‘ lad i  
M e h m o n g a  i x t i y o r  b e r i s h  o ‘z i m d a .

R a y h o n :  M i n g  t u y a  j o y l a y d i  A s q a r  b e l i n i ,

U y i d a  k o ' r i n d i  d o ‘s t i m  k e l i n i .

B i r  k e c h a  j o y  b e r g i n  m e n g a  G o ‘r o ‘g ‘ li 

M e h m o n d o ‘s t  d e b  a y t a y  t u r k m a n  e l in i .

G o ‘r o ‘g ‘ li: K a m a y t i b  b o ' l m a y d i  o y n i  t o ' l g a n d a ,  

D a v l a t n i  q a y t a r i b  b o ‘ l m a s  k e l g a n d a .

B e k  t o g ‘a m  k e l g u n c h a  m e h m o n  o l m a y m a n ,  
K e l a r s a n  G o ‘ r o ' g ‘ li x o t i n  o l g a n d a .

R a y h o n :  M e h m o n  b o ' b  k e b  e d i m  a r a b  e l i d a n  
T u z  t o t i b  k e t a y i n  d o ‘s t i m  u y i d a n .

B o T m a s a  c h e c h a n g g a  a y t g i n  G o ‘r o ‘g ‘ li,
B i r  k o s a  s u v  b e r s i n  c h i q i b  q o T i d a n .

G o ‘r o ‘g ' l i :  T i l i n i  b i l m a g a n  m o l n i  b o q m a y d i ,

C h a y o n g a  t e g m a s a n g  a s l o  c h a q m a y d i .
S u v  d e s a n g  m e n  o ‘z i m  o p k e p  b e r a m a n ,  
E r k a k n i n g  b e r g a n i  t e s h i b  c h i q m a y d i .

R a y h o n :  F e T i m g a  y o q m a g a n  g a p g a  k o ' n m a y m a n ,

E g a s i  b e r m a s a  a s l o  o l m a y m a n .
N a  d e s a n g  n i y a t i n g  b e r a y  G o ‘r o ‘g ‘ li 

E r k a k n i n g  b e r g a n i n  o T s a m  i c h m a y m a n .

G o ‘r o ‘g ‘ li: Y u r m a g a n  t o s h  b o T s a  b u  k u n  y u r d i r a y ,  

B o z  u s t i g a  k i y s a n g  t o ' n l a r  k i y d i r a v .  
O t i n g n i  c h o p t i r g i n  m a y l i  t a r l o n g a ,

S u v  b o T s a  c h e c h a m g a  b e r s a m  b e r d i r a y .

R a y h o n :  S h a r t i n g g a  G o ‘r o ‘g ‘ li m a y l i  k o ‘n a y i n ,  
S h u m  e k a n s a n  e n d i  n i m a  q i l a y i n .

A v v a l  s e n  c h e c h a n g g a  s u v i n  o p k e l t i r ,  
S o ' n g  m a y l i  b i y a n g g a  o t i m  q o ‘y a y i n .

G o ‘r o ' g ' l i :  M e n  ik k i  q i l m a y m a n  a y t g a n  s o ‘z i m n i ,

S e n g a  o d a t i m n i  a y t m o q  l o z i m d i r .  
T u r k m a n d a  a v v a l  i s h  m e h m o n d a n  b o T a r .  

N o m a r d  d e b  y o m o n g a  q o ‘ s h m a  o ‘z i n g n i .
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R a y h o n :  P o l o p o n  d e b  a y t a r  b a l a n d  q i y a n g d i ,
N o m a r d g a  n u q t a l a b  b e r m a  t u y a n g d i .
J a b d u g T n  u s t i d a n  y e c h i b  k e l t i r g i n ,
C h o p t i r s a m - c h o p t i r a y  t a r l o n  b i y a n g d i .

A l q i s s a ,  G o ‘r o ‘g ‘ li b u  s o ‘z n i  e s h i t i b ,  k o ' n g l i g a  h a r  x i l  g a p  k e l i b :  “ B a c h c h a g ‘ a r  

a r a h n i  b o p l a d i m m i ,  i s h n i  s o p l a d i m m i ,  a l d a b - s u l d a b  b i y a n i  b i r  c h o p t i r i b  q o l s a m  

b o T g a n i .  B i y a n i n g  o ‘ zi  h a m  b o s h q a  a y g T r l a r g a  q a r a m a s  ed i .  B u n g a  q a r a b  t a l p i n g a n i n i  
q a r a .  T a r l o n i m  h a m  t u l p o r  b o T s a ,  b u l  h a m  t u l p o r ,  x u d o  o t  b e r s a ,  m e n i n g  o t i m  h a m  

s h u n d a y  b o ' l s a ,  m e n d a y  s a g ' i r  b i r  m i n s a ,  e ln i  o r a l a b  y u r s a ,  a r m o n i m  q o l m a s  ed i .  
E r t a r o q  a r a b n i  a l d a b - s u l d a b  c h o p t i r i b  q o l a y ,  u n d a n  k e y i n  s u v  b i l a n  b o s h i g a  s o l a y ” . -  

d e b  k o ' p  g a p n i  o ‘y l a b ,  t a r l o n n i  y a l a n g ‘o c h l a b  t a y l a b ,  n u q t a s i d a n  u s h l a b ,  t a r l o n  h a m  

s e v g a n i n i  k o ' r g a n  q i z d a y  b o T i b ,  G o ' r o ' g T i n i n g  a y l a n a s i d a n  o ' y n a b  k e l a b e r d i .  

G o ‘r o ‘g ‘ li b i y a n i  o l i b  k e l i b ,  R a y h o n g a  q a r a b :  “ H o y  R a y h o n  a k a ,  o t d a n  t u s h i n g ,  o tn i  
q o ‘y i n g ,  i k k o v i  b i r  m a y d o n g a  y a y r a s i n ” , -  d e d i .  S h u n d a  R a y h o n :  “ Y o ‘q ,  G o ‘r o ‘g ‘ li 

o t d a n  t u s h m a y m a n ,  b a y t a l i n g  o t i m n i  o p  q o c h i b  k e t s a ,  i z i d a n  q u v i b  y u r m a y m a n ,  o l ib  

k e l a b e r  t a r l o n d i .  U s t i d a  t u r ib  h a r n  c h o p t i r m a y  q o ‘y m a y m a n ” , -  d e d i .  G o ‘ r o ‘g ‘ li 
t a r l o n d i  q o ‘y a b e r d i ,  j o n i v o r  s e s k a n m a y  t i k k a s i g a  k e ld i .  T a r l o n  b i l a n  R a y h o n n i n g  

t o ‘r i g ‘ i t u m s h i g ' i n i  t u m s h u g T g a  q o ‘y i b ,  x o ‘p  i s k a s h i b  t u r g a n i :

G a p  c h i q m a s  b o t i r n i n g  y u r s a  i z i d a n ,

H a r  k i m  k u y a r  y o m o n  y o r n i n g  n o z i d a n .
T u l p o r l a r  b i r - b i r i n  q o ‘y m a y  i s k a y d i .
O s h i g T  o ‘p k a n d a y  m a ' s h u q  y u z i d a n .

S a n a m n i n g  u l g u s i  o s m o n  o y i d a n ,
G o ‘z a l  y o r n i n g  k i m  a y l a n m a s  b o ‘y i d a n .

S h u  t o ' r i q  t a r l o n g a  q a r a b  in t i ld i  
L a n g i l l a b  d i l  m e h r i  c h i q d i  j o y i d a n .

K i m  s i l a b  s i y p a m a s  b o T s a  f a r z a n d i m ,

F a r z a n d i  j o n z o d g a  u c h s a  q a n o t i .
N o z l a n i b  s h u  t a r l o n  k e y i n  u y r i l d i ,

J o n i v o r  o l c h a n g l a b  s o v r i s i n  t u td i .

K i m  i s k a b  o ‘t m a y d i  b o g ‘n i n g  g u l i n i ,
A r i l a r  a y r i l m a s  t o p g a n  b o l i d a n .

O ' m g a n i n  k o ' t a r d i  s h u  t o ‘ r i q  t u l p o r  
Q u c h o q l a b  b o r a d i  t a r l o n  b e l i d a n .

N i y a t g a  e g a s i  b o T s i n  m a d a d k o r ,
M a d a d k o r  b o T g a n g a  t i l a g a n i  b o r .

S h u  t o ' r i q  t a r l o n n i n g  q u c h i b  b e l i d a n ,
M e h r i g a  m e h r i n i  q o ‘y d i  j o n i v o r .
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T u lp o r n i  t a n iy d i  s in c h i  y o l id a n ,
P o lv o n n i  a j r a t ib  b o ' l a r  q o M id a n .
H a y v o n g a  R a y h o n n in g  r a h m i  k e lm a d i ,
B a c h c h a g 'a r  tu s h m a d i  o tn in g  b e l id a n .

B e d o v d a n  t a r l o n g a  R a y h o n  q a r a d i ,
B ir  a j a b  y a y lo v n i  q a r a b  k o 'r a d i .

Q o T i q n in g  j i l o v i n  m a h k a m  u s h la d i ,
A r a b n in g  r a n g la r i  u c h ib  b o r a d i .

O l i s d a n  b i l i n a r  m o l n i n g  h u q q is i ,

Y u r g a n d a  is h  b e r a r  d e h q o n  m u k k is i .
O l t i  q a r ic h  k e l a r  q u lo q  o r a s i ,

I y i g ‘ i m is o l i  t o g ‘n i n g  c h o ‘q q is i .

R a y h o n  d e r :  S h u l  t a r lo n  b i r  o tn i  t u g ‘s a ,

P i s a n d g a  o lm a y d i  k o ‘k d a n  to s h  y o v s a .
U s t ig a  g a r  m i n s a  m a n o v  G o ‘r o ‘g ‘ li,
H e c h  o lm a y  q o ‘y m a y d i  lo c h in n i  q u v s a .

X u d o y o  t a r lo n d a n  h e c h  o t  b o ‘ lm a s in ,
M e n d a n  s h u  b a c h c h a g ‘a r  o r in  o lm a s in .
G o ‘r o ‘g ' l i  k a t t a r s a  m e n d a n  0 ‘t g u d a y ,
B o s h im g a  q iy o m a t  k u n l a r  s o lm a s in .

A r a b n i  b u  o ‘y l a r  b i r  k u n  s h o s h i r d i ,

B u r n in i  n a y z a d e k  q o l ib  s h i s h i r d i .
C h i r a n ib  t o r tm a d i  j i l o v n i  R a y h o n ,
B e d o v n i  b iy a d a n  z o ‘r g ‘a  tu s h i r d i .

N a s i b a  q o ‘s h g a n d a  o x i r  q o ‘s h a d i ,

N a s i b a  q o ‘s h m a s a  ip d a y  e s h a d i .
B e d o v n i  t u s h i r d i  b iy a  u s t id a n ,

J a v h a r i  t a r s  e t ib  y e r g a  t u s h a d i .

M a r d  y ig i t  d o im o  o l t i n  s a d o g ‘ li,
B o g ‘b o n i  b o ‘ lg a n  y u r t  d o ' l a n a  b o g ‘ li.

O tn in g  j a v h a r i n i  q a l p o q q a  s o l ib ,
B i y a n i n g  m e h r i g a  q o ‘y d i  G o ‘r o ‘g ‘ li.

A lq i s s a ,  R a y h o n  a r a b :

— H o y  G o ‘r o ‘g ‘ li, m e n  s h a r t im n i  b a j a r ib  b o ‘ ld im , s e n  h a m  b a ja r ,  -  d e d i .
— R a y h o n  s e n  n o m a r d l ik  q i l d in g ,  o t in g ,  o ‘z i  t u s h g u n c h a  q o ‘y m a d in g ,  b u n in g  

h a m  ta la b in i  b e r s in  d e m a d in g .  H a y  m a y l i ,  s e n  n o m a r d l ik  q i lg a n d a ,  m e n  m a r d l ik  
q i l a y in ,  b iy a  q u l i n l a s a  b a x t in g ,  q u l i n l a m a s a  o T m a s a  a d a b in g n i  b o p la b  b e r a y in ,  u y g a
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y u q in r o q  k e l, c h e c h a m g a  a y t ib  k o 'r a y i n ,  — d e b  ta r lo n n i  b o g T a b ,  o ' t o v g a  k i r ib  k e td i  

< lo ‘r o ‘g ‘ li.
K o 'r d i  c h e c h a s i  X o l ju v o n  y e r g a  q a r a b  o ‘y la n ib  tu r ib d i .

- N e  b o ‘ ld i?  — d e d i  G o ‘r o ‘g ‘ li.
— H e c h  n a r s a  b o T g a n  y o 'q ,  — d e d i  X o l ju v o n .  S h u n d a  G o ' r o 'g ' l i  c h e c h a s ig a  

q a r a b  ik k i  o g ' i z  g a p  s o ' r a b  tu r ib d i .

Q u lo q  s o l s a n g ,  o p a jo n ,
M e n  s o ‘z im n i  a y ta m a n .

A y tm a s a m  h e c h  b o T m a y d i ,
S h a r t  q o ‘y g a n m a n  q a y tm a y in .

N e  s a b a b d a n  o 'y l a n i b ,

Y e r g a  q a r a b  tu r ib s a n .
K e c h a  u x la b  q o lg a n d a ,
Y o m o n  tu s h la r  k o 'r i b s a n .

U y la n n ta g in ,  o p a jo n ,
N e  i s h in g  b o r  q i la y in .
S e n in g  u c h u n  a y a m a y  
T a n d a  j o n i m  b e r a y in .

S e n g a  b a lo  k e lg a n d a ,  
0 ‘z im  q a lq o n  b o T a y in  

O y n i  o l ib  b e r  d e s a n g ,  
I k k i la n m a y  j o ‘n a y in .

B u n d a tu r s a m  s a lo m a t ,  
0 ‘y la n m a g in  m e h r ib o n .  
S e n i  t a s h la b  q o ‘y m a y m a n ,  

E s o n  t u r s a  t a n d a  jo n .

O p a ,  a y ta r  g a p im  b o r ,

A s lo  o g ' i r  o lm a g in .
S h u  G o ‘r o ‘g ‘ li o ‘z im g a ,  
M a jb u r  q i ld i  d e m a g in .

Z o ‘ r im  y o ‘g ‘ -u  z o r im  b o r ,  

M a y l i  d e s a n g  a y ta y in .  
A y tm a  d e s a n g  n a  q i la y ,  
M e n  iz im g a  q a y ta y in .
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R a y h o n  b i la n  s h a r t  q i l ib ,  
S o 'n g r a  b u n d a  k e lg a n m a n .  
O p a m  s e n g a  b i r  k o s a ,
S u v  b e r a d i  d e g a n m a n .

M e n in g  s h a r t im n i  q i ld i ,  
M e n  q i lm a s a m  b o 'l a m a .  

M u n a  q a y n in g  C h a m b i ld a ,  
N o m a r d  b o 'l i b  q o la m a .

O p a jo n im  o ld in g g a ,

S h u  s h a r t  b i l a n  k e p  e d im . 
B i r  k o s a  s u v  n im a s i ,

B e r s a  b e r a r ,  d e b  e d im .

K im  a y l a n m a s  n o z la n s a ,  
S a n a m  y o r n in g  b o ‘y id a n .  

M a jn u n to ld a y  i r g ‘a l ib ,  
O y im  tu r d i  j o y i d a n .

C h e k k a s i d a  z a r  j u p a k ,  

G a r d a n i g a  y a r a s h ib ,

H a q i q  m u n c h o q  t o ‘s h id a ,  
J a m o l i g a  m u n o s ib .

Q a y n i s i g a  q a r a d i ,
N o z i k  b e l i  b u r a l ib .  
K o ‘k r a g i d a  q o 's h  a n o r ,
Z a r  k o 'y l a k k a  t i r a l ib .

A y l a n a y i n  q a y n i jo n ,

E s h i t  a y tg a n  s o ‘z im n i .  
Q i lm a d i  d e b  x iz m a tn i ,  
K o y i m a g i n  o 'z i m n i .

Q a y n i jo n ,  q o ‘y  R a y h o n d i ,  
T o 'q a v d a g i  q o b o n d i r .  

Y a x s h i l ik  y o ‘q  i s h id a ,
B i r  n iy a t i  y o m o n d i r .

O l i s  e l d a n  s h u l  a r a b ,  

M e n i n g  u c h u n  k e lg a n d a y .  
K o ‘z l a r i g a  q a r a d im ,

B i ld im  o s h i q  b o T g a n d a y .
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T o 'y u  m a r a k a  b o T g a n ,
S h u n d a  m e n i  k o ‘ r g a n d a y .  
N iy a t in i  p a y q a d im ,
O b  q o c h s a m , d e b  y u r g a n d a y .

K e c h a  q a y n im  tu s h  k o 'r i b ,
S h u  tu s h im d a n  q o ‘r q a m a n .  

M e n g a  b o s h q a  b a lo  y o 'q ,  
R a y h o n d a n  q o ls a m  o m o n .

Q o 'y n i m d a g i  m u n c h o q n i ,  

O 'r i n i m d a  q o ld i rd im . 

Q o T im d a g i  o lm a n i ,

B i r  l o c h in g a  i ld i rd im .

T u s h im d a g i  u l lo c h in ,
M a n o v  a r a b  b o T m a s in .  

Q o ‘y n im d a g i  m u n c h o g T m , 
T o g ‘a n g  b o T ib  q o lm a s in .

S u v  b e r a y ,  d e b  q o ‘1 c h o ‘z s a m , 

l l ib  o l a r  q o T im d a n .
M u s o f i r  q ib  o ‘z im n i ,
O l ib  k e ta r  e l im d a n .

K o ‘r d im  m in g a n  o tin i ,
U c h a r  q u s h n i  o la d i .
M e n m a n  d e g a n  tu lp o r la r ,  

C h o p s a  c h a n g d a  q o la d i .

A r m o n  b i la n  q a y n i jo n ,

M e n  c h e c h a n g n i  o ld i r m a .

X a f a  q i l ib  d o ‘s t in g n i ,  
D u s h m a n in g n i  k u ld i r m a .

A y ta r im n i  m e n  a y td im , 
Q a y n im  o ‘z in g  b i la s a n .

S u v  b e r  d e s a n g  b e r a y in ,
G a p im  r o s td i r  k o ‘ r a s a n .

B u  g a p la r g a  G o ‘r o ‘g ' l i ,
E n d i  h a y r o n  q o la d i .
S h a r t  q o 'y i l g a n  o ‘r ta g a ,  

Q a n d a y  h iy l a  q i la d i .
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O lib  k e t s a  s h u  R a y h o n ,  
Y e to lm a y d i  iz id a n .
B o t i r  y i g i t  a y tg a n d a ,  

Q a y ta r m ik a n  s o ‘z id a n ? !

-  O p a jo n im  s h a r t  b o d g a n ,
S u v  b e r m a s a n g  b o M m a y d i.  

Y o l g ‘o n c h i  b o 'b  q o lm a y in ,  
G a p g a  R a y h o n  k o ‘n m a y d i .

B i l s a m  e d i  a v v a ld a n ,

M e n  g a p ig a  k o 'n m a s d i m .  
0 ‘r t a l i q q a  h e c h  q a n d a y ,  

B u n d a y  s h a r tn i  q o ‘y m a s d im .

H a l iy a m  h e c h  g a p  b o ‘ lm a s , 

M e n  R a y h o n d i  q o ‘y m a v m a n .  
0 ‘lm a y  tu r s a m  s h u  j o y d a ,  
U n g a  s e n i  b e r m a y m a n .

O p a ,  c h iq m a  e s h ik k a ,  
J o p s a r d a n  s u v  b e r a s a n .  
K e r a g a n i  q o ‘ l b i l a n  

M a h k a m  u s h la b  tu r a s a n .

S e n i  t o r t s a  s h u l  a r a b  
M e n  h a m  m a h k a m  u s h la y m a n .  
T o r t i b  o l ib  o ‘z in g n i  

M a n g la y ig a  m u s h ( t ) l a y in .

H o z i r  t u r s a m ,  o p a jo n  

Q a y t ib  o l ib  k e ta d i .

Q o c h g a n d a  h a m  t a r lo n im  
M e n  q i s t a s a m  y e ta d i .

M e n d a  b o T a r  a ja l i  
Q u tu l s a - d a ,  s h u l  a r a b .
Q a y d a  b o T s a  t o p a m a n  
Y e r - u  o s m o n n i  s o ‘r a b .

O p a  c h iq m a  e s h ik k a ,

J o p s a r  y o r ib  s u v  b e r g in .  
K e r a g a n i  q o ‘y m a g in ,
B i r  q o T m a n  u s h la b  tu r g in .
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M e n  a y ta y in  R a y h o n g a  
K e ls in  j o p s a r  q o s h ig a .
Q o T im g a  ta y o q  o l ib  

K o ‘z la b  tu r a y  b o s h ig a .

A lq i s s a .  G o ‘r o ‘g T i  e s h ik k a  c h iq ib :  “ H o y  R a y h o n ,  b e r i r o q  k e l ,  s e n  s h a r t in g d a  
g 'i r r o m l i k  q i ld in g ,  b a lk i  m e n i  b o la  b i ld in g ,  m a y l i ,  c h e c h a m  u y  jo p s a r i n i  y o r ib  su v  

b e r a d i ,  q o T id a n  o l ib  ic h a s a n ,  k o s a s in i  m e n g a  b e r a s a n ,  a g a r  b i r o r ta  g T d ir i s h  q i l s a n g  
o ' l a s a n ,  u  y o g T n i  o ‘z in g  b i la s a n ,  e s h ik k a  c h iq ib  s u v  b e r s in  d e s a n g ,  h a y la  y o T in g  

k e t a b e r a s a n '’, — d e d i .  S h u n d a  R a y h o n :  “ E y  G o ‘r o ‘g ‘ li b o l a l i k  q i lm a ,  k o ‘n g l in g g a  k o ‘p  
g a p la m i  o lm a ,  m e n i  u n d a y la r d a n  d e m a .  m e n  c h a n q a g a n  o d a m m a n . M e n g a  d e s a  

u y in g n i  c h a n g ‘a r o g ‘ id a n  b e r m a y d im i ,  ic h s a m  b o T d id a ” , -  d e d i .  S h u n d a  X o l ju v o n  
j o p s a r n i  y o r ib ,  j o m  ic h ig a  su v  s o l ib ,  s h o l i  r o ‘ m o li  p i r i l la b ,  b a d a n la r i  d i r i l l a b ,  m a jn u n  

lo ld a y  i r g ‘a la b ,  k o s a n i  q o T ig a  o l ib ,  b i r  q o T i  b i la n  k e r a g a n i  u s h la b ,  k o s a n i  j o p s a r d a n  
c h iq a r ib  R a y h o n g a  tu td i .  G o ‘r o ‘g T i  h a m  h e z la n ib ,  ta y o g T n i  q o T ig a o l i b ,  b i r c h e k k a d a n  

U iy y o r la n ib  tu r d i .  R a y h o n n in g  s u v g a  u z a l a y o tg a n  jo y i :

G o ‘r o ‘g ‘ li b i r  c h e k k a d a  
S h u l  R a y h o n n i  k u z a td i .

O t  u s t i d a  q o T in i  
R a y h o n  s u v g a  u z a td i .

S h u  v a q td a  c h a n g  b o s d i  
U y  k o ‘r in m a s  k o ‘z ig a . 

S h o s h ib  q o ld i  G o ‘r o ‘g ‘ li 
K e lo lm a y d i  o ‘z ig a .

O t i l a d i  tu p r o q la r ,

K a l ta k  b i l a n  y a n c h g a n d a y .  
Q a r s i l l a y d i  q o r a  y e r ,

Y a s h in  k e l ib  tu s h g a n d a y .

C h a n g d a  q o ld i  G o ‘ r o ‘g ‘ li 

H e c h  b a lo n i  k o ‘r m a y d i .  
T o v a k k a l i  “ R a b b im ” . d e b  
T a y o g T n i  s e rm a y d i .

T a y o q  te y a r  g o h  y e r g a ,  
G o h d a  u y n i  u ra d i. 
“ Q a y e r d a s a n  c h e c h a ? ”  -  d e b  

U s t - u s t i g a  s o 'r a d i .

C h a n g d a n  c h iq ib  G o ‘r o ‘g ‘ li 
H a r  to m o n g a  q a r a d i .



O q  tu b a d a  R a y h o n n in g ,  
C h a n g i  q o l i b  b o r a d i .

A g a r  k u c h im  y e tm a s a ,  
B u j o n i m d a n  k e c h a m a n .

C h a n g  o t i l a r  A s q a r d a n ,  
B o s h q a  n a r s a  k o ‘r in m a s .  
B i r  t o v n i n g  y o n b o s h id a ,  
A r c h a s i y a m  b i l in m a s .

H a y  a t t a n g ,  d e b  G o ‘r o ‘g ‘ li, 

M a n g l a y i g a  m u s h ( t ) la y d i .  
Ik k i  b i r d a y  k o ‘z in i ,

O p a jo n ,  d e b  y o s h la y d i .

H a y  a t t a n g ,  R a y h o n n in g ,  
B u n c h a l ig i n  b i lm a d im .  

O tn in g  j i l o v i d a n  

U s h la b  s o ‘n g r a  o ‘ lm a d im .

T o lp i n g a n d a  x u d o y im  
Q a n o t i m d a n  q a y i r d in g .  
M e h r ib o n im  o p a m d a n  

N e  s a b a b d a n  a y i r d in g .

B u n d a y  i s n o t i  g a p n i  
Q a n d a y  o l ib  y u r a y in .  
O m o n a t i n g  o l x u d o  

R a s u l  o l l o ( h )  b e r a y in .

O ta m  b i l a n  e n a m d i ,  
K o ‘r s a t m a d i n g  o ‘z im a .  

O d a m  b o T g a n  v a q t im d a  

C h o ‘p l a r  t i q d i n g  k o ‘z im a .

Y ig T a g a n d a  y u p a tg a n  
S u y a n c h im d a n  a y i r d in g .  

T o y r i l g a n d a  tu r k a tg a n ,  

T a y a n c h i m d a n  a y i r d in g .

X a f a  b o T s a m  s i l a g a n ,  
S u l t o n i m d a n  a y i r d in g .  
M e n g a  u m r  t i l a g a n ,  
T i l o v c h i m d a n  a y i r d in g .

“ T o ‘x t a ! ”  h a l i  s e n  a r a b , 
T a n d a n  q o n i n g  ic h a m a n .

136

A g a r  y e t s a  d a r m o n im ,  
Y u r t in g  v a y r o n  q i la y in .  
O s t in g d a g i  s h u l  o tn in g ,  
K o ‘k s in  ik k i  b o T a y in .

Q a c h o n  b o T s a  o p a m n i ,  

B u n d a  o l ib  k e la y in .  
K e lo lm a s a m  c h o T la r d a ,  

S a r s o n  b o 'l i b  o T a y in .

" O h ” , d e y a y o t i r  G o ‘r o ‘g ' l i ,  
B o v r in  y e r g a  q o ‘y a d i .

B ir  s h o ‘r  y e t im  b o T d im  d e b , 

M a n g la y ig a  tu y a d i .

0 ‘q i r a n ib  j o n i v o r ,

T a r lo n  k e ld i  q o s h ig a .  
G o ‘r o ‘g ‘ l in i  is k a la b ,
B o s h in  q o ‘y a r  t o 's h i g a .

J o n iv o r n in g  k o ‘z  y o s h i ,  
M u n c h o q d a y in  t iz i ld i .  

G o ‘r o ‘g ‘ l in i  q a y ta d a n ,  
Y u r a k  b a g 'r i  e z i ld i .

I n g r a n a d i  G o ‘r o ‘g ‘ li,

D a r d i  o ‘td i  o ‘z id a n .  
U m id la r im  s e n d a n  d e b , 

0 ‘p a r  t a r lo n  y u z id a n .

N a  b o T s a d a  o t  t u v g in ,
M e n  o la y in  o r im n i .

Q a y d a n  k e l ib  b u l  a r a b ,
B e r ib  k e td i  s h o ‘r im n i .

N a  b o T s a y a m  o t  tu v g in ,

M e n  u s t i g a  m in a y in .
O r im  o l ib  R a y h o n n i ,  

O d a m d a y  b o ‘b  y u r a y in .

0 ‘tm a s  p ic h o q  b o ‘g ‘z im d a ,  

M e n d a y  y e t im  s o ‘y i ld i .
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T o g 'a m  k e l s a  q a y ta m a n ,  
T a q d i r l a r im  o ‘y i ld i .

B u n d a  t u r k m a n  e l ig a ,  

Q a y  y u z  b i l a n  q a r a y m a n .  
Y u r  t a r lo n im  k e ta y l ik ,

B u  j o y l a r d a  y u r m a y m a n .

B a y ta l in i  c h o p t i r ib ,  

C h e c h a s in i  b e r g a n  d e r .  
T i r i ( k )  d e m a  e g a n g d i ,  

A ja l  to M m a v  o M g a n d ir .

Y ig T a y ,  y ig T a y  G o ‘r o ‘g T i ,  
K o ‘p  g a p la r n i  o ‘y la y d i .  
J a b d u g T n i  o b  k e l ib ,  

T a r lo n ig a  t a y la y d i .

A lq i s s a ,  G o 'r o 'g T i n i n g  x o ‘ r l ig i  k e l ib ,  s a g 'i r l i g i  t a m m a q i l i b ,  k o 'z i g a  v o s h  k e l ib .  
n im a  q i la r in i  b i lm a y  tu r ib  e d i .  Y a n a  o ‘z i g a - o ‘z i a y td i :  “ E y , G o ‘r o ‘g T i  s e n in g  b u  ta k a  

tu r k m a n d a  t u r g ie h in g  q o lm a d i ,  b a lk i  y u r g i c h in g  h a m  q o lm a d i .  M e n i  k o 'r g a n l a r ,  o T m a  

G o  r o  g  !i a r a b g a  h a m  b a y ta l i n g n i  c h o p t i r d in g ,  h a m  c h e c h a n g n i  o ld i r d in g  d e s a .  m in g  
m a r ta  o T d ir g a n d a y  g a p .  B u  t i r i k l i g im d a n  a s a r  q o lm a d i ,  h a m m a  m o l im n i  o l s a  m a y l i  
e d i ,  e n d i b o T m a d i ,  s h u  a r a b n in g  iz in  o la y in ,  q a y g a  k e tg a n  b o T s a  i z id a n  b o r a y in ,  y o  
c h e e h a m n i  o la y in ,  y o  o T a v in .  C h e c h a m n i  o ls a m  C h a m b i lg a  k e la y in ,  b o T m a s a  m e n  
h a m  b e d a r a k  k e ta y in  , -  d e b  t a r lo n n i  b e l ig a  m in ib ,  a r a b n in g  iz in i  o l ib ,  m a v ib  n o r d a y  

in g r a y ib ,  i lo n d a y  b o 'b  t o ‘ l g ‘a n ib ,  c h e c h a m  d e s a  o ‘z im n i  b o s o lm a y ,  y u r a g i  t o T ib .  h a y  
a t ta n g ,  d e b  i r g ‘a l i b  k e ta y o t i r .

M a y ib  n o r d a y  i r g ‘a n a m a n  c h o T la r d a ,

H a r  i s h  b o ' l s a  s e n d a n  f a r m o n ,  x u d o y im .
Y o lg T z l ik  k u l f a t i  t i y a r  y o T la r d a ,

Y u r a k l a r d a  y o ‘q d i r  a r m o n ,  x u d o y im .

Q a r in d o s h i  k o 'p n i n g  z o 'r d i r  b i l a g i ,
O ta l in in g  a v q i r a d i  v u r a g i .

G o 'r o 'g T i n i n g  s e n d a n  q i i a r  t i la g i ,

G ‘a r i b l a r g a  b e r g in  d a r m o n ,  x u d o y im .

O n a l in in g  d o im  b o T a r  q o r n i  t o ‘q ,
B a d a n ig a  a s lo  b o tm a s  a y tg a n  o ‘q .

M e n  y e t i m d a n  ik k o v id a n  b i r i  y o ‘q ,
A z o b  b i la n  o ‘s d i  b u  j o n ,  x u d o y im .
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Y o tg a n im d a  k u lx o n a la r  j o y  b o T d i ,  
Y e g a n im d a  q a t t iq  n o n la r  m o y  b o T d i .  
K o 'r g a n  k u n im  o lt i  k u n l ik  o y  b o T d i ,
B u  k u n la r d a n  r a n g im  s o m o n ,  x u d o y im .

N e c h o v la r  y e t im  d e b  u r d i  y o tq i z ib ,  
K o ‘z im d a  y o s h ,  b u r n im d a  q o n  k e tk a z ib .  
S o ‘k s a  g a p in  s u y a g im g a  y e tk a z ib .  

T u r tu v la r d a n  q o ld im  o m o n ,  x u d o y im .

S a b a b  b i la n  m e h r ib o n im  o ld i r d ik ,

D o ‘s t  y ig T a t ib ,  d u s h m a n im n i  k u ld i r d ik .  

Z o ‘r l ig in g n i  s e n  h a m  m e n g a  b i ld i r d in g ,  

J ig a r im d a n  t o 'k d i n g  s e n  q o n ,  x u d o y im .

O r  u c h u n  ta y la d im  a z iz  b o s h im n i ,

R a h im  q i l ib  o 'n g d a n  b e r s a n g  i s h im n i .  

B e s o h ib  t a y l a s a n g  ta y l a  lo s h im n i ,
B u l  i s h im g a  o ‘z in g  h o q q o n ,  x u d o y im .

S a g T r  e d im  y a n a  r a n g im  s a r g 'a y d i ,  
Q u v v a t  b e r  q o lm a y in  y o T d a  m u n g 'a y i b .  
Iz i y o 'q q a  s e n d a n  b o s h q a  k im  s o h ib ,  

A d a s h g a n d a  b e r g in  im k o n ,  x u d o y im .

0 ‘y la s a m  y u r a g im  j o ‘s h ib  b o r a d i ,  
K o 'z d a  y o s h i  s e ld a y  to s h ib  b o r a d i .  
O r iy a t im  t o g 'd a y  to s h ib  b o r a d i ,
D i lg a  d a r m o n  b e r g in  h a r  o n , x u d o y im .

O h , d e y d i  G o 'r o 'g T i  k e t ib  b o r a d i ,  

I n g r a n a d i  la b i  q o t ib  b o r a d i .
T o g 'd a y  e d i ,  o y d a y  b o t ib  b o r a d i ,

O t  u s t id a  te b r a n a d i  G o ‘r o ‘g ‘ li.

C h e c h a m  o T s a  s o ‘m  y u r a g i  b u z i l ib ,  
K o 'z d a  y o s h i  s e ld a y  b o T ib  t i z i l ib .
B u  d u n y o d a n  u m id la r i  u z i l ib ,
M a y ib  n o r d a y  in g r a n a d i  G o ‘r o ‘g T i .

J o n iv o r  t a r lo n  y o l in  t a s h la b  b o r a d i ,

O r a  c h o T d a  k o ‘z in  y o s h la b  b o r a d i .  
T u y o g T  to s h la r n i  q o s h la b  b o r a d i ,  
T o ‘q im id a  i r g ‘a la d i ,  G o ‘r o ‘g li.
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G o ‘r o ‘g ‘ l ig a  o n a s id a y  m e h r ib o n ,
B o s h la r in i  s i l a r  e d i  X o l ju v o n .

B e s o h ib  b o ‘b  q o ld i  e s iz  t a n d a  j o n ,
T o ld a y  b o 'l i b  t i t r a y d i ,  G o ‘ r o ‘g ‘ li.

Q a n i  m e n in g  u n g a  q i lg a n  v a f o m  d e b ,

O r q a  to v im  o 't i r g a n d a  k a p a m  d e b .
M e h r i  t u s h ib  q o lg a n  e k a n  o p a m  d e b ,

B o ' t a d a y  b o ‘b  b o 'k i r a d i ,  G o ‘ r o ‘g ‘ li.

G o h  c h e c h a m  d e b , g o h  o p a m  d e b  a ta y d i ,

I n g r a g a n d a  tu y a l a r n i  m o ta y d i .

O h  d e g a n d a  o r a  c h o 'l l a r  tu ta y d i ,

Q o 'z i d a y  b o ‘b  o ‘q r a n a d i ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.

G o ‘r o ‘g ‘ li b o l a d a  n e  b i la d i ,
B o d  d o v u s h in  q o 'y i b  k e t ib  b o r a d i .

“ V o h "  d e g a n d a  to s h n i  ik k i  y o r a d i ,
Q a r c h i g ‘a y d a y  c h a r x  u r a d i ,  G o ‘ r o ‘g ‘ li.

S o ‘m  y u r a g i  d o k a d a y  b o ‘b  s o ‘t i ld i ,
T o g ‘d a y  q a lb i  k a m o n d a y  b o ‘b  b u k i ld i .
N o v d a  e d i  b a r g la r i  t o ‘k i ld i ,

S a k s o v u ld a y  s a r g ‘a y d i ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.

O c h  b u r g u td a y  q a n o t l a r i  y o z i l ib ,

T u z  tu y g a n d a y  y u r a k - b a g ‘r i  e z i l ib .
H o 'r s i n a d i  p o 'l a t  q a lb i  b u z i l ib ,

P i s ta  c h o 'g 'd a y  c h o r s i l l a y d i ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.
B u n d a y  k u n d a  k im d a  b o ' l a r  k o ‘n g i l  t o ‘q ,
B o t ib  b o r a r  b a d a n d a g i  t i y r a n  o ‘q .

Q o b in a d i  d a r d  a y tg a n i  b i r o v  y o ‘q ,

Y o ‘ lb a r s d a y  b o ‘b  c h i r s i l l a y d i ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.

O h .  d e b  o ‘tg a n  j o y l a r  b u  k u n  c h o ‘ l b o ‘ ld i ,

V o h .  d e b  o ‘tg a n  j o y l a r  t o s h g a  m o ‘ l b o ‘ !d i.
Z a r a n g  e d i a t t a n g  y o n ib  k u l  b o 'l d i ,

O tg a n  o 'q d a y  s h a n g ‘ i l l a y d i ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.

G o ‘r o ‘g ‘ li a r a b n in g  iz in i  o l ib ,  m a y ib n o r d a y  in g r a n ib ,  i l o n d a y  t o ' l g 'a n i b ,  g o h  
j o y d a  y i g ‘ la b , g o h  j o y d a  j i b o n i b  k e t a b e r d i .  A n a  e n d i  G o ‘r o ‘g ‘ li k e l a b e r s in .  G a p n i  

R a y h o n d a n  e s h i t i n g .  B o g ' i s u l u v  d e g a n  t o g ‘ b a g 'r i g a  k e l ib ,  o td a n  X o l ju v o n n i  tu s h i r i b ,  
x o 'r j i n d a n  q im iz n i  o l ib ,  X o l ju v o n  e n d i  o ‘z im n ik i  b o ‘ ld i , b i r  k a y f - u  s a f o  q i l a y l ik ,  d e b  
tu r ib  e d i .  T o g 'n i n g  p a s t id a n  c h a n g  o s m o n - u  f a l a k k a  c h iq a v e r d i .  Q o ‘ l i g a  d u r b in  o l ib  
q a r a d i ,  q a r a s a  t a r lo n n in g  b e l ig a  m in ib ,  G o ‘ r o ‘g ‘ li k e l a y o t i r .  S h u n d a  R a y h o n  x o - h o la b
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k u la b e r d i .  K u lg a n ig a  s a k s o n  te r a k  y iq i l ib  k e ta b e r d i .  X o l ju v o n  s o ' r a d i :  “  H o y ,  n o m a r d  
n c g a  k u la y o t i r s a n ? ” . R a y h o n  a y td i :  “ H o y  X o l ju v o n ,  e c h k in in g  o 'l g i s i  k e l s a ,  c h o ‘p o n  
b i la n  o 'y n a r ,  d e g a n  g a p  b o r .  G o ‘r o ‘g ‘ li s a g ‘ i r in g n in g  h a m  o 'l g i s i  k e l ib d ik i ,  o r q a m d a n  

k e la y o t i r ” .
H o l ju v o n  in d a m a y  tu r ib  e d i ,  R a y h o n  q o 'l i g a  y o y in i  o l ib ,  s a n a m a y  s a k s o n  o ‘q n i  

s o l ib ,  G o ‘r o ‘g 'l i n i  k o 'z l a y  b e r d i .  S h u n d a  X o l ju v o n  k e l ib :  “ E y  R a y h o n ,  m e n in g  

• a g 'i r im n i  o tm a ,  m e n in g  b u  b o la m d a n  u m id im  k a t ta .  M a y l i ,  s h u  b o la n in g  h u r m a t i ,  m e n  
s e n in g  x iz m a tk o r in g  b o ' l a y ” , — d e d i .  R a y h o n :  “ E y  X o l ju v o n ,  k o 'z l a m a y  a y tg a n in g d a  

m a y li  e d i ,  e n d i  o 'q i m  q a y tm a y d i” , -  d e b  k o 'z l a b  o ta b e r d i .

S h o 'r  G ‘o ' r o ‘g ' l i  o ‘ ld in g  d e b ,

K o 'z l a y  b e r d i  s h u l  R a y h o n .

C h a p a r a s t i  g a p in i  
K o ‘z la y  b e r d i  s h u l  R a y h o n .

Q u v ib  k e ld in g  o r q a m d a n  

M e n  q i la y in  i s h in g d i  
B e p u l  q i l ib  G 'a j i r g a  
M e n  s o ta y in  g o ‘s h ( t ) in g d i .

T e r in g n i  s h i l ib  o l ib ,
U n g a  s o m o n  t iq a y in .
Q a y n a b  y u r g a n  q o n in g d i  
Q a r o  y e r g a  t o ‘k a y in .

Q a r a n g  e n d i  R a y h o n d i  
C h i r a n ib  y o y n i  to r td i .
Y o y n i  t o r tg a n  s h a m o li  

Z a r a n g n i  h a m  l i t r a td i .

Y o y n i  q o 'y g a n  z a m o n a  
T o v la m i  t o ‘z o n  tu td i .

Q o r a  y e r  q a r s i l l a y d i ,
T o s h n i  q a r o  y e r  y u td i .

S a k s o n  o ‘q n in g  z a r b ig a ,
Y o n a y o t i r  a r c h a la r .
O M d im la b  q o c h a b e r d i ,

Q o ‘z i  b o q q a n  b a c h c h a la r .

O M di x a lo s k o r im ,  d e b  
S h o ‘r  X o l ju v o n  y ig M a y d i.

T o s h g a  u r ib  b o s h in i ,
Y i g ' l a b  u m r in  t i la y d i .
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Z o T  f a lo k a t  a y la n d i  
G o 'r o 'g M i n in g  b o s h ig a .
S a k s o n  o ‘q  y a s h in  m is o l  

T e g a b e r d i  t o ‘s h ig a .

O 'l d i n g ,  d e d i  s h u l  R a y h o n  

K o 'z i n  o c h ib  q a r a d i .

T o s h g a  t i y g a n d a y  o 'q i ,
U c h ib  k e t ib  b o r a d i .

H a y r o n  b o ‘ ld i s h u l  R a y h o n  

O tg a n  o ‘q i b o tm a y d i .

T e s h a r  e d i  t o s h n i  h a m ,

K o ‘y la g id a n  o ‘tm a y d i .

S h u l  b a c h c h a g 'a r  b i r  k u n i  
G o ‘r g a  e d i  o r in i  

M e n d a n  b i r  k u n  o lm a s a .

0 ‘q q a  o ‘ lm a s  e k a n  b u ,

G a p d a n  o M d ir ib  k e ta y .
K e lm a s  q ib  iz im d a n  
Y u z in  s o ‘ ld i r ib  k e ta y .

I r g ' i b  t u r ib  o t ig a  

X o l ju v o n n i  m in d i r d i .
0 ‘z i  m in ib  k e y n id a n  

0 ‘z a n g i s in  t u y d i r d i .

Q a r a m a  - q a r a  q i l ib  
O tn i  h a y d a b  b o r a d i .

Y u r a g ig a  k o ‘p  g a p n i  
R a y h o n  o ‘y l a b  b o r a d i .

S h u n d a  R a y h o n  o t in i  q i s t a m a y ,  G o ‘r o ‘g ‘ l in i  o r q a s id a n  e r g a s h t i r i b  k e l a v e r d i .  

T a ja n  d e g a n  d a r y o g a  v e tg a n id a ,  o tg a  q a m c h in i  b e r d i .  S a g ‘a n a  o t  o ‘z in i  t o ‘ l g ‘a b  tu r ib  
o td i ,  b i r  y u z i  s a k s o n  g a z l i  d a r y o n in g  n a r y o g 'i g a  o ‘t d i - d a  k e td i .  G o ' r o 'g ' l i  o r q a s id a n  

k e l ib  q a r a d i .  K a t ta  b i r  d a r y o  to s h ib ,  q i r g ‘o g ‘ id a n  o s h ib ,  s h o v q in  b i l a n  o q ib  t u r ib d i .  
U n d a n  u c h ib  o ‘ tm a s a ,  k e c h ib  o ‘t i b  b o T m a y d i .  G o ‘ r o ‘g ‘ li o ‘y la n ib ,  n im a  q i la r in i  

b i lm a y  o ‘t i r ib  e d i ,  n a r ig i  to m o n d a n  R a y h o n :  “ E y  G o ‘r o ‘ g ‘ li, s h u n c h a  y o T d a n  b e r i  o t  
c h o p t i r ib  k e l a y o t i r s a n ,  n im a  q i l a s a n ,  q o T in g d a n  n im a  k e l a d i ?  0 ‘z in g  o ‘z im g a ,  o t in g  

o t im g a  te n g  e m a s l ig in i  n e g a  b i lm a y s a n ,  a h m o q  b a c h c h a .  Y o k i  R a y h o n  c h e c h a m d i  
n im a  q i l a r  e k a n ,  s h u n i  b i r  k o ‘r a y in ,  d e b  k e l a y o t i b s a n m i ?  A g a r  s h u n i  k o ‘ rg a n i  
k e la y o tg a n  b o T s a n g  m a n a  t o m o s h a  q i l ” , -  d e b  X o l ju v o n n in g  k o ‘y l a g in i  y i r t ib ,  u s t id a n
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. i i11ia p a r c h a  q i l ib ,  y e c h ib  o ta b e r d i .  X o l ju v o n n i  y a l a n g 'o c h  q i l ib ,  o t  y o l tg a  y o tq i z ib ,  
M u n u  s h u y ta m a n ,  c h e c h a n g d i ,  a n a  u y ta m a n  c h e c h a n g d i”  -  d e b  b i r  s o 'z  a y t ib  t u r ib d i :

C h a m b i l in g d a n  k e ld im  q o c h ib ,

O t im  c h o p a r  b a h r im  o c h ib ,
Y o r  s h a v q ig a  s h a ro b  ic h ib ,

S a h a r d a  b e l id a n  q u c h ib ,
S h u y t ib  q u c h a m a n  c h e c h a n g d i ,

B u y t ib  q u c h a m a n  c h e c h a n g d i .

D u s h m a n  q o la r  k o 'z i n  y o s h la b ,

K e ld im  m e n  c h e c h a n g d i  h u s h la b ,

O ld id a  y o t s a m  y o n b o s h la b ,

O q  t o ‘s h ig a  q o 'l i m  ta s h la b ,
S h u y t ib  q u c h a m a n  c h e c h a n g d i ,

B u y t ib  q u c h a m a n  c h e c h a n g d i .

G o h id a  n o r d a y  t o ‘ l g ‘o n ib ,
O s h iq l ik d a  k u y ib -  y o n ib ,

N o r tu y a d a y  i r g ‘a l ib ,
M e h r im  to s h ib ,  m u c h i  o l ib ,
S h u y t ib  o ‘p a m a n  c h e c h a n g d i ,
B u y t ib  o ‘p a m a n  c h e c h a n g d i .

I s k a b  y o ts a m  t o ‘y i b - to 'y i b ,

S e n d a y la m i  k o 'z i n  o 'y i b ,
C h e c h a n g n in g  z u l f in i  s u y ib ,

S iy n a s ig a  s iy n a m  q o 'y i b ,
S h u y t ib  i s k a y m a n  c h e c h a n g d i ,

B u y t ib  i s k a y m a n  c h e c h a n g d i .

Q o r l a r  e r iy d i  h o v r im a ,
C h id a y  b i l s a n g c h i  j o v r im a ,

S o v r in in  to r t ib  s o v r im a ,
“ B o -  b o ”  l a b  b o s ib  b o r im a ,
S h u y t ib  to r ta m a n  c h e c h a n g d i ,

B u y t ib  t o r ta m a n  c h e c h a n g d i .

K a y f im  b u z g a n in i  u r ib ,
Y a n a  k e l s a n g  b o s h in g  y o r ib ,
K o ‘n g l in g  to T s in  o ‘z in g  k o 'r i b ,
L a b la r id a n  b u y t ib  s o ' r i b ,
S h u y t ib  s o 'r a m a n  c h e c h a n g d i ,
B u y t ib  s o ' r a m a n  c h e c h a n g d i .
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T 'o m o s h a  q i l g i n  i s h i m a ,

T o r t g a n i m n i  k o ‘r  t o ' s h i m a ,
P a s h s h a  b o T m a g i n  o s h i m a ,
S o c h i n  o ‘ r a b  b o s h i m a ,

S h u y t i b  o ‘y n a t a y  c h e c h a n g d i ,
B u y t i b  o ‘y n a t a y  c h e c h a n g d i .

K a m o n d a n  o ‘q i m  o t a y i n .
Y u r a k  b a g ‘r i n g d i  s i t a y i n .

S h u  k o ' r g a n i n g  o z l i k  q i l s a ,
B o s h q a s i n i  k o ‘r s a t a y i n .

M a n a  k o ' r i b  k e t  c h e c h a g n d i ,

A n a  k o ‘ r ib  k e t  c h e c h a n g d i .

A n a  G o ‘r o ‘g ‘ li b i y a n i n g  j i l o v i n i  t o r t i b ,  t e s k a r i g a  q a r a b  t u r a b e r d i .  R a y h o n  
a y t g a n i n i  a y t i b  k e t a v e r d i .  G o ‘r o ‘g i i  q a y e r g a  b o r i s h i m n i  b i l m a y m a n ,  “ I z i d a n  

b o r s a m m i  y o k i  o r q a g a  q a y t s a m m i ? ”  -  d e b  o ‘y l a n i b  t u r a b e r d i .  K u n  c h o s h k a d a  A s q a r  
t o g i n m g  u s t i g a  c h i q i b ,  o l d i n d a n  b i r b o b o n i n g  k e l a y o t g a n i n i  k o ‘ rd i .  Q a r a d i .  b i r e s h a k n i  

m i n i b  o l g a n ,  u s t i d a g i  t o ' n l a r i  h a r  j o y ,  h a r  j o y i d a n  t e s h i l g a n ,  b o s h i d a g i  s a l l a s i n i n g  q a t i  
b u z i l g a n ,  o y o q d a g i  k o v u s h l a r i n i n g  y a r m i  y i r t i l g a n ,  b i r  a j a b t o v u r  b o b o  y e r g a  q a r a b ,  
m u n k a j T b  k e l a y o t i r .  G o  r o ' g ' l i  k o ' n g l i d a :  " B u  b o b o  b e c h o r a  h a m  ju n  k a m b a g ' a l  
e k a n d a ,  b o s h i d a  g  a m  r o ' z g ' o r  t a s h v i s h l a r i  b i l a n  b u  t o g T a r g a  y u r g a n  e k a n d a ,  eh  

d u n y o d a  y o ' q c h i l i k n i n g  s o n i  b o r m i ,  b u l  h a m  s h u l a r n i n g  b i r i  e k a n d a ” , -  d e b  b i y a  
u s t i d a n  e g i l i b  s a l o m  b e r d i .  S h u n d a  b o b o s i  a l i k  o l i b ,  “ U s h s h ”  d e b  e s h a g i n i  t o ' x t a t i b .  
q o  l in i  m a n g l a y i g a  q o ' y i b ,  k o ' z i g a  s o y a  q i l i b ,  G o ' r o ' g ' l i g a  q a r a b :  “ S h u n q o r  b o l a m  
s e n g a  y o ‘ 1 b o ' l s i n ” , -  d e b  ik k i  o g ' i z  s o ' z  a y t i b  t u r ib d i .

Y a x s h i n i  y a x s h i l i k  b o ' l a r  t i l a g i ,

K o ' k s i m d a  b a h o r i m  s e n g a  y o ‘ 1 b o T s i n ? !
Y o m o n n i n g  n a f  b e r m a s  b o ' l s a  b u l o g ' i ,

B e m i n n a t  a n h o r i m  s e n g a  y o T  b o T s i n ? !

B i r  s u x a n v o r l i n i n g  k o ' k s i  d i l i s a n ,

S u y a n s a  t a y o g ‘ i, y u r s a  b e l i s a n .
A y t i b  o ‘ t  q a n d a y i n  m a r d n i n g  u l i s a n ,

H e c h  q a y t m a s  s h u n q o r i m  s e n g a  y o ‘ 1 b o ' l s i n ? !

H a r  x i i d a  b o T a d i  t o g ' n i n g  lo l a s i ,

Y o m o n d i r  g a r  b o T s a  i s h n i n g  c h a l a s i .
M a k o n i n g  q a y e r d a  k i m n i n g  b o l a s i ,
S a v l a t l i  a j d a r i m  s e n g a  y o ‘ 1 b o T s i n ? !

Q a r g ‘a n i  q a r g ‘a , d e b  a y t a r  o t i n i ,

H u r i s h i d a n  b i l a s a n  b o y n i n g  i t in i .
K i m  s o ‘r a m a s  m a r d n i n g  i s m i  z o t i n i ,
D a v l a t l i  z a r g a r i m  s e n g a  y o ‘ 1 b o ' l s i n ? !

144

B i r  h u n a r  y i g i t n i n g  b o ' l s a  a d a b i ,
Y o m o n g a  z e b  b e r m a s  d o n o  k i to b i .

T u r q i n g g a  q a r a s a m  f a l a k  o f to b i ,
Z u l m a t d a  y o r u g T m  s e n g a  y o ‘1 b o ' l s i n ? !

Y a x s h i n i  k a m  q i l m a  a s l o  d a v l a t d a n ,  

Q a y r i l g a n d a  a y r i l m a s i n  q a n o t d a n .
H a r  i y n i n g  b i r  q i r d a y  k o ‘k s i n g  p o T a t d a n ,  

Y i q i l m a s  p o l v o n i m  s e n g a  y o ‘ 1 b o ' l s i n ? !

O ' n g i d a n  k e l s i n d a  q i l g a n d a  i s h in g ,
N e  s a b a b d a n  q a n t a r d a y i n  o v u s h i n g .

G o h  -  g o h i ,  o h ,  d e b  c h i q a r  d o v u s h i n g ,  
I n g r a g a n  a r s l o n i m  s e n g a  y o T  b o T s i n ? !

B u l  t a r l o n i n g  u z o q  y o T n i  k o ' z l a y d i  

Y u r i s h n i  d a m b a  -  d a m d a  t e z l a y d i .
K o ' n g l i n g  b o l a m  q a y s i  e l n i  i z la y d i ,
Q a n o t l i  l o c h i n i m  s e n g a  y o ‘1 b o T s i n ? !

L a ' n a t  t o s h i n  d u s h m a n l a r i n g  o t d i m i ,

O ' z g a  s o ‘z i  s e n g a  q a t t i q  b o t d i m i ,
Y o k i  d o ' s t i n g  b e d a r a k  b o ‘b  k e t d i m i ,  
I l a y q i r s a  y o T b a r s i m  s e n g a  y o ‘ 1 b o ' l s i n ? !

A c h c h i q  b i l a n  q o b o q l a r i n g  u y i l g a n ,  
B i l a g i n g d a  q a t - q a t  k u c h l a r  j i y i l g a n ,  
K o ‘k s i n g  t o g ' d a y  o r q a n g  c h o T d a y  y o y i l g a n ,  

Q u y i l g a n  b u r g u t i m  s e n g a  y o ‘ 1 b o ' l s i n ? !

O d a m z o t  b o ' l m a s i n  a s l o  x o r - u  z o r ,

X o r l i k  b i l a n  o ‘ t g a n  u m r  n e  d a r k o r .
G a p n i n g  r o s t i n  a y t i b  o ' t g i n  z o ' r a v o r ,  
T a n a m d a  b u t o g T m  s e n g a  y o ‘1 b o ' l s i n ? !

K e n g  j a h o n n i  a n g l a m a s s a n  y u r m a s a n g ,

0 ‘z i  k e l m a s  d o T a n a n i  t e r m a s a n g .
I s h i m  b o T m a s  e d i  s a l o m  b e r m a s a n g ,
O d o b l i  q o ‘r g ‘ o n i m  s e n g a  y o ‘1 b o ' l s i n ? !

S e n d a n  s a v o l  s o ‘ r a r  m e n d a y  b i r  g a d o y ,  

K u c h i m  y e t s a  h o j a t i n g n i  b i t k a z a y .  
D a r d i n g n i  t u m a n d a y  s u r i b  k e t k a z a y ,  
U c h g a n d a  q a n o t i m  s e n g a  y o ‘1 b o ' l s i n ? !
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A lq is s a ,  G o ‘ r o ‘g ‘ li b o b o s id a n  b u  g a p la r n i  e s h i t i b ,  y o s h  b o la  e m a s m i  y u ra j  
to s h ib ,  b a n d i  b o ‘g ‘ in i  b o ‘s h a s h ib ,  k o ‘z i d a  y o s h  j o ‘s h ib ,  x o ‘r s in ib ,  o ‘z in i  h i l l a  b o s il 
b o b o g a  q a r a b  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i :

N e  s a b a b d a n  b o ' I d in g  m e n g a  p a r v o n a ,
K u y g a n  y u r a g im n i  b o b o  k u y d i r m a .

B ir  s a b a b  m a n  b o 'l d i m  y o ' l g a  r a v o n a ,

D a r d im  s o ‘r a b ,  o ‘t  i c h id a  y o n d i r m a .

M e n g a  n i m a  q i l s in  z a r -  u  d a v la t l a r ,

D a v la t  b o M m a g a n g a  b o M m a s  s a v la t la r .

M e n d a y  s h o ‘r n i  s e n  h a m  k e n a b  k u y d i r m a ,
X o r l ik  m e n g a  y o M d o s h , b o s h im d a  d o d la r .

0 ‘n  b e s h d a  y o r i tm a s  o s m o n d a  o y im ,
Y e s a m  q a t t iq  n o n d i r  o t x o n a  j o y i m .

S e n  h a m  k e n a b  k u y d i r m a g in  b o b o jo n ,
H e c h  sa g M rn i y a r a tm a s in  x u d o y im .

O s m o n im  b o r  b o b o  u n d a  o y im  y o ‘q ,
M in g  y i lq i  h o v a r d a  m e n in g  to y im  y o ‘q .
O ta  b o ' l a r  h a r  y ig i tn in g  o r q a s i ,

H a y  a t t a n g -  a , m e n in g  q ib l a g o h im  y o ‘q .

O s m o n im  b o r  u n d a  y o 'q d i r  q u y o s h im ,
S i l a s h l a m i  h e c h  k o ‘r m a g a n  b u  b o s h im .
U m r im n i  t i l a g a l i  o n a m  y o ‘q ,

K a 'b a m  d e s a m  s e l  b o ‘b  o q a r  k o ‘z  y o s h im .

B i r  x a s  y u r m a s  a y t g a n i m d a  s o ‘z im g a ,
K e tm a s  q o r a  s u r t i l g a n d i r  y u z im g a .
Y a n g i  o r q a m  o f to b  k o ‘r g a n  v a q t id a ,

Y a n a  q a y g 'u  k e l ib  t u s h g a n  o ‘z im g a .

B u  s a g M rlik  s h u n d a y  b o M a r  e k a n d a ,
B ir i  u r s a ,  b ir i  t e p a r  e k a n d a .

J o n n i  b e r ib  q i l ib  k e l s a n g  i s h in i ,

S o c h a l a  d e b  to s h n i  s e p a r  e k a n d a .

B u  g a p l a r i n g  o ‘q d a y  b o t a r  t a n a m a ,

U r s a n g  h a y v o n  k i r m a s  y o tg a n  x o n a m a ,
K u y g a n la r im  y e tm a s m id i  o ‘z im a ,
Y o n d i r ib  b o b o jo n  s e n  h a m  k e n a m a .
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0 ‘z  a y b in i  h e c h  o d a m z o d  k o ‘ r m a y d i ,  
N o m a r d  k is h i  a y tg a n id a  t u r m a y d i .
A y t ib  b o M m a s  s a v d o  t u s h g a n  b o s h im a ,  

B o b o jo n ,  a y tg a n i  t i l im  b o r m a y d i .

P ic h o q  u r m a y  b a d a n la r im  t i ld i r m a ,
G a p n i  q o ‘s h ib  d u s h m a n la r im  k u ld i rm a .  

Y o s h in g  u l u g ’ e k a n  m a y l i  a y ta y in ,
B u  g a p n i  h e c h  k im g a  b o b o  b i ld i rm a .

U c h a r  b o M sam  q a n o t im d a n  q a y r i ld im , 

Y u r a y  d e s a m  o y o g M m d a n  to y r i ld im .  
0 ‘tg a n  c h o s h k a - c h o s h k a  e d i b o b o jo n ,  

M e h r im  tu s h g a n  b ir  m o y a m d a n  a y r i ld im .

B ir  b u r g u t  o s m o n d a n  u c h d i - y u  k e ld i ,  

M e n d a y in  s a g M rn in g  g a l in i  o ld i .
M o y a n i  q o M im d a n  i ld i - d a  k e td i ,  

G o ‘ r o ‘g ‘ li o h  d e y d i ,  i z id a  q o ld i .

O t in i  R a y h o n  d e r ,  e la t i  a r a b ,
Y o M in i o ‘n g la y m a n  iz ig a  q a r a b .

S h u  b iy a  u s t id a  o h  d e b  b o r a m a n ,
O x ir i  to p a r m a n  k o ‘r g a n d a n  s o ‘r a b .

M e n  o ‘y la s a m  y o s h g a  to M a r ik k i  k o ‘z, 
B u l i s h im g a  h e c h  k im  a y tm a s  s h i r in  s o ‘z. 

U1 m o y a  t o g ‘a m n in g  m o y a s i  e d i,
T o g ‘a m  b i la n  b o 'l o l m a y m a n  y u z m a - y u z .

T ir n o q  b i la n  a j i r a l ib  b o M m a s  e t,
Q o n  c h iq a d i  t o r ta b e r s a n g  k e tm a - k e t .
U1 m o y a n in g  s o y a b o n i  m e n  e d im , 

T o g ‘a m  b i la n  q a n d a y  b o M a y  b e tm a - b e t .

U s t ix o n im  o ro  c h o M d a  y o q a r m a n ,
M o y a  u c h u n  t a n d a  j o n i m  t ik a r m a n .

X u d o  y o r  b o ‘b  to p ib  o l s a m  a r a b n i ,
B o s h  b e r a r m a n  y o k i  q o n in  t o ‘k a r m a n .

B o b o  b u n d a y  g a p n i  q i lm a  m a lo m a t ,

S h u l  s a g ‘ i r n in g  b o s h id a  k o 'p  a lo m a t .  
S h u n in g  u c h u n  k e t a y a p m a n  t o ‘ l g ‘a n ib , 

X u s h ,  O l lo y o r ,  b o b o  b o M g in  s a lo m a t .
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B o b o s i  G o ‘r o ‘g ‘l i n i n g  b u  g a p i n i  e s h i t i b ,  e s h a g i d a n  t u s h i b :  “ H a ,  h a l i  G o ‘r o ‘g ‘ li 
d e g a n  b o l a  s e n m i s a n ?  B i b i  H i l o l n i n g  o ' g ' l i m i s a n ,  A h m a d b e k n i n g  j i y a n i m i s a n ?  
X o l j u v o n  u c h u n  b o r a y o t i b s a n m i ?  E y ,  t o ' x t a ,  b i v a d a n  t u s h ,  b e r m a n  k e l ” , -  d e d i .  

G o ‘r o ‘g ‘ li b i y a d a n  t u s h i b ,  b o b o s i n i n g  q o s h i g a  k e l i b ,  q a y t a b o s h d a n  k o ‘r i s h i b :  “ B u  
b o b o s i  t u s h k i r  m e n i  t a n i r  e k a n d a ,  A h m a d b e k n i k i g a  b i r - i k k i  k e l g a n  e k a n d a ,  s o ‘r a b  
b i l g a n  e k a n d a ,  m e n g a  h a m  t a n i s h  k o ' r i n d i ,  b i r - i k k i  k u n  y u r g a n  e k a n d a ” , -  d e b  i n d a m a y  
t u r a b e r d i .  B o b o s i :  “ G o ‘r o ‘g ‘ li, s e n  m e n i  t a n i m a d i n g ,  b i r  e s l a b  k o ' r m a d i n g ,  m e n d a y  
Q a m b a r  b o b o n g n i  b i l m a d i n g ,  e n d i  b i l i b  o l ” , -  d e b  ik k i  o g ‘ i z  s o ‘z  a y t i b  t u r i b d i :

S a l o m  b e r i b  t a n i m a d i n g ,  G o ‘r o ‘g ‘ li,
E l n i  k e z g a n  Q a m b a r  d e g a n  b o b o n g m a n .

Q a l b i n g n i  x u d o y i m  q i l m a s i n  d o g ‘ li,
K o ‘p  u m r i n g  t i l a b  y u r g a n  b o b o n g m a n .

S a b a b  b i l a n  s e n  d u n y o g a  k e l g a n d a ,

A h m a d  t o g ' a n g  q o ‘ l g a  t a y o q  o l g a n d a ,
A c h c h i q  q i l i b  H i l o l o y n i  u r g a n d a ,

S e n g a  t a y o q  t i y d i r m a g a n  b o b o n g m a n .

O n a n g  s h o ' r l i  g o ‘r g a  b o ' l d i  h a m x o n a ,
S e n  t u s h g u n c h a  b o ' l d i m  u n g a  p a r v o n a ,
I n g g a  a y t i b  k e l d i n g  y o r u g 1 j a h o n a ,

O q q a  o ‘r a b  y o ' r g a k l a g a n  b o b o n g m a n .

H a r  x i l  o d a m  h a r  x i l  b i l a r  d u n y o n i ,

H i k m a t l i  d e b  a y t i s h a r l a r  t u y a n i ,
S e n i n g  u c h u n  u s h l a b  t o ' r i q  b i y a n i ,
E m c h a g i n i  x o ' p  e m d i r g a n  b o b o n g m a n .

S e n i n g  u c h u n  y o ‘q  n a r s a n i  t o p d i r i b ,
B u l u t d a n  n o n  q i l i b ,  k u n g a  y o p t i r i b ,

U1 t o ' r i q n i  b i r  t u l p o r g a  c h o p t i r i b ,
S h u  t a r l o n n i  t i l a b  o l g a n  b o b o n g m a n .

N o m a r d  y u r a r  n i y a t i n i  p u c h  q i l i b ,

B i r  q i l g a n  i s h in i  q a y t a  u c h  q i l i b ,
S a b a b  b i l a n  c h o ' p o n l a r g a  d u c h  q i l i b ,

E g a r g a  m i n d i r i b  q o ' y g a n  b o b o n g m a n .

A g a r  o l s a n g  u y  o l d i g a  t o z i n i ,
X i z m a t i g a  o l a r  t u l k i  i z in i ,

H a q l a g a l i  H i l o l o y n i n g  t u z i n i ,
A h m a d g a  d a s t y o r  q i l g a n  b o b o n g m a n .
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Y u r g a n i n g d a  g u l l a r  e k d i m  h a r  y o n a ,
B o r  b u d i m n i  s e n g a  q i l i b  t o ‘y o n a ,
K e c h a  y o t s a n g  m e n  b o s h i n g d a  p a r v o n a ,
S a g ‘ i r l a r n i n g  h o l i n  s o ‘ r g a n  b o b o n g m a n .

S o g M iq  b o ‘ l s a  g ‘a n i m a t  b i l  h a r  o n n i ,
X u d o y i m  o m o n a t  b e r g a n  b u  j o n n i ,
S e n i n g  u c h u n  t o p d i m  t u l p o r  t a r l o n n i ,

A h m a d d a n  o b  s e n g a  b e r g a n  b o b o n g m a n .

X o l j u v o n n i n g  z e b o l i g i n  b i l d i r i b ,
U l  R a y h o n n i n g  a q l i - h u s h i n  o ld i r i b .

S a b a b  b i l a n  t u l p o r i n i  k e l t i r i b ,
T a r l o n i n g n i  x o ‘p  c h o p t i r g a n  b o b o n g m a n .

B a d a n l a r i  x o l d o r - x o l d o r  t e m i r  k o ‘k ,

A g a r  c h o p s a  y e t o l m a y d i  o t g a n  o ‘q ,

K e n g  j a h o n d a  o ‘x s h a s h i  y o ‘q ,  t e n g i  y o ' q ,
A g a r  b i l s a n g ,  q a n o t  b e r g a n  b o b o n g m a n .

G o ‘r o ‘g ‘ li b u  g a p l a r n i  e s h i t i b ,  a v v a l i g a  s u y u n i b ,  o x i r g i  g a p i g a  k u y i n i b ,  b o b o s i g a  

q a r a b :  “ H o y  Q a m b a r  b o b o ,  a v v a l g i  g a p l a r i n g d a n  m i n n a t d o r m a n ,  b u  y a x s h i l i k l a r i n g n i  
o ' l m a s a m  q a y t a r a m a n ,  q o ' l i m d a n  b i r o r  y a x s h i l i k  k e l m a s a  b i r o r  x i z m a t i n g n i  b e s h - o l t i  
o y  q i l i b  b e r a m a n ,  x o h l a s a n g  q u l i n g  b o M a m a n ,  l e k in  m e n g a  q i l g a n  y a x s h i l i k l a r i n g g a  
y o m o n l i k  q i l g a n i n g  n i m a s i ?  N i m a  u c h u n  X o l j u v o n  c h e c h a m n i  R a y h o n g a  b i l d i r d i n g ,  

n i r n a  u c h u n  m e n i  z o r  y ig M a t ib  q o M i m d a n  o l d i r d i n g ,  q a y t m a s i  q i l i b ,  b a lk i  o r q a s i g a  
m i n d i r d i n g .  A h m a d d a y  t o g ‘a m  k c l s a ,  q a n i  c h e c h a n g  d e s a ,  u n d a n  k o ' r a  y a x s h i  

b o ' l m a y d i m i  m e n d a y  s a g ' i r  o ‘ l s a ? l ”  — d e b ,  q a h r i  k e l a b e r d i .  k o ' z l a r i  o l o v d a y  b o ' l i b  

y o n a b e r d i .  B u r n i  j i y r i l i b ,  g u r s i l l a b  n a f a s  o l a b e r d i .  b e s h  b a r m o g ' i  m u s h t  b o ' l i b  
q i s i l a b e r d i ,  t i r n o g ' i  q o M i n i n g  o y a s i g a  k i r ib  k e t a b e r d i .  Q a m b a r  b o b o s i  b i l d i  
G o ‘r o ‘g ' l i n i n g  a c h c h i g ' i  k e l d i ,  x o - x o l a b  k u l i b  d e d i :  " H a  G o ' r o ' g M i  a c h e h i g M n g  

k c l d i m i ?  B i r o v  b i l a n  j a n j a l  q i l i s h g a  o d a t l a n m a ,  m e n i  B e r d a l i d a y  d e b  b i l m a  " 0 ‘z i n g n i  

e r  b i l s a n g ,  o ' z g a n i  s h e r  b i l ” , d e g a n  e k a n .  Q a n i  m e n i n g  x i l a c h o ‘p i m n i  o l i b  b e r  q a n i  

k o ‘ r a y i n ” . G o ‘r o ‘g ‘ li h a r c h a n d  q i l d i ,  b o b o s i n i n g  x i l a c h o ‘p i n i  k o ‘t a r a  o l m a d i .  B o b o :  
“ Q o ‘y - q o ‘y ,  o ‘z i m  o l a y i n ” , d e b  i k k i  b a r m o g ' i g a  t i s h l a t i b  x i l a c h o ‘p n i  o ld i .  G o ‘r o ‘ g ‘ !i 

b i l d i ,  b u  ' b o b o g a  h a z i l l a s h i b  b o M m a y d i .  “ M e n i  k e c h i r i n g  b o b o ,  l e k in  m e n i n g  
C h a m b i l d a  y u r i s h i m  q i y i n  b o ' l a d i .  C h a m b i l d a g i  t u r k m a n l a r  b i l a d i ,  o l d i m d a  

g a p i r m a s a y a m  o r q a m d a n  g a p i r i b ,  m e n i  m a s x a r a  q i l a d i .  T o g ‘a m  k e l s a  b u  i s h i m g a  
b o s h i m n i  o l a d i ,  e n d i  g a p  q a n d a y  b o ' l a d i ?  R a y h o n g a  b o r g a n i m  b i l a n ,  b i l m a d i m ,  

q o M i m d a n  q a n d a y  i sh  k e l a d i ,  b a l k i  b o s h i m n i  o l i b  k e t g a n i m  m a ' q u !  b o M a d i ! ”  -  d e d i .  
S h u n d a  b o b o s i :  “ E y  G o ‘r o ‘g ‘ li, q u l o q  s o l ,  h a m m a  g a p l a r n i  t i n g l a b  o l ,  k e t i n g g a  q a y t i b  

b i r  q o ‘g ' i r c h o q  q i l ,  k i y i m  k i v d i r ,  o ' t o v g a  X o l j u v o n d a y  q i l i b  o ‘ t i r g ‘ i z i b  q o ‘y .  K e l g a n -  
k e t g a n  X o l j u v o n  u y d a  e k a n  d e s i n ,  X o l j u v o n  k e l g u n c h a  b u  s i r n i  b i r o v  b i l m a s i n .  U n d a n  
k e y i n  t a r l o n i n g  o t  t u v a d i ,  o t i n g  u c h  y a s h a r  b o M s a v a m  b o r s a n g  o r i n g n i  o l a d i ,  R a y h o n  

q u v s a y a m  y e t o l m a y  q o l a d i .  O t i n g  t o ' r t  y a s h a r  b o ' l g a n d a  b o r s a n g  h a m  A h m a d
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k e lg u n c h a  X o l ju v o n  u y d a  h o i a d i .  H o z i r  b o r s a n g  R a y h o n  o ‘z in g n i  b i r  y o q l i  q i la d i ,  
t a r l o n m  h a m  o ‘z im k i  q i l i b  o la d i .  E n d i  g a p  s h u .  X o l ju v o n  b o i m a g a n d a  R a y h o n  a s lo  

s e n m g  q o s h in g g a  b o r m a s  e d i ,  b o r g a n d a y a m  A s q a r  t o g 'c h a  o l t in  b e r g a n in g d a  h a m  o tin i  
c h o p t i r m a s  e d i .  R a y h o n  y u tq a z d i ,  s e n  y u td in g .  R a y h o n  k e y in  q o ld i  s e n  o i d i n g ,  e n d i 

u  ' ° §  * 0  z ‘n § g a  b o g  l iq . T a r lo n  b o ‘g 'o z  b o i d i ,  u n in g  b o ‘g ‘o z  b o i g a n i  y e t t i  q a t  
o s m o n d a g i ,  o l t i  q a t  y e r d a g i  d e v u  p a r i l a r g a ,  j a m i k i  o ‘n  m in g d a n  k o ‘p  a y y o r u  

m a s to n la r g a ,  u c h  y u z u  o l tm is h ta  s o h ib q i r o n la r g a ,  q i r q  c h i l t o n l a r g a ,  g ‘o y ib d a n  
b i lg u v c h i  a z iz u  a n b i y o l a r g a  m a i u m  b o i d i .  U la r n in g  h a m m a s i  q o i i n g d a n  s h u  b iy a n i  

o h b  q o c h i s h g a  h a r a k a t  q i l a d i ,  a v v a l i  q o i i n g d a n  a l d a b - s u l d a b  o la d i ,  b o i m a s a  o b  
q o c h ib  k e ta d i  , -  d e d i  b o b o s i .  S h u n d a  G o ‘r o ‘g ‘i: “ U n d a y  b o i s a  b o b o jo n ,  a y t in g  m e n  
q a n d a y  q i l s a m  b iy a n i  s a q la b  q o la m a n ?  Q a n d a y  q i l i b  q u lu n in i  o t  q i l ib  o l a m a n "  -  d e b  

ik k i  k o - z i  y o s h l a n a  b e r d i .  Q a m b a r  b o b o s i  d e d i :  “ S e n  m a n a  n u q ta n i  o la s a n .  b iy a n i  

n u q ta l a b  y u r a s a n ,  b u  n u q ta n i  a s lo  b iy a n in g  b o s h id a n  o lm a y s a n .  M a b o d o  q u lu n i  q is i l ib  

q o lm a s in  d e s a n g ,  u s t ig a  b i r o r  fa s l m in m a y s a n .  N u q t a n i n g  b i r  u c h in i  u s h la b  y u r a s a n ,  
a s lo  q o  y m a y s a n .  T o k i b iy a  q u l u n la m a g u n c h a  u y q u  n i m a l ig in i  b i lm a y s a n .  M a b o d o  

u x la s a n g ,  n u q ta m n g  u c h i  q o 'l i n g d a n  c h iq ib  k e t s a  b iy a d a n  u m id in g n i  u z a b e r ,  ik k in c h i  
b iy a m  k o 'r m a y s a n .  B iy a  q u lu n la s a  q u lu n n in g  s a g ‘r i s in i  b i r  s i l a s a n g  b o ‘ lg a n i ,  u  q a c h o n  

b o 'l s a y a m  s e n g a  n a s ib  q ila d U '. -  d e b  b o b o s i  G o ‘ r o ‘g ‘ l ig a  ip i  u z u n  b i r  n u q ta  b e rd i .  
G o  r o  g  h n u q ta n i  b iy a g a  s o l ib :  “ H o y  b o b o ,  o ‘z i b iy a m  q a c h o n  q u lu n la y d i ,  n e c h a  o y  

u x la m a y  y u r a y in ,  q u l u n g a  n im a  d e b  n o m  q o ‘y a y i n ,  A h m a d b e k  m e n g a  b e r a s a n  d e s a  
q a y ta y m  -  d e b  iz ig a  q a r a s a  h e c h  k im  y o ‘q . G o T o ‘g ' l i  b iy a s in i  y e t a k l a b  u tu b a .  bu  
tu b a g a  c h iq ib  q a r a d i  b o b o s in in g  o ‘z i  tu g u l  iz i h a m  y o ‘q . G o T o 'g ' l i  h a y r o n  b o 'l i b .  
b iy a s in i  y e t a k l a b ,  A h m a d b e k n i n g  o ‘to v ig a  q a r a b  k e l a b e r d i ,  k o ‘n g l i  b i r  x u r s a n d  b o l d i '  
o  z  b o s h ig a  o ‘z i  g a p i r ib ,  b a lk i  n iy a t  q i l ib ,  g o h i - g o h i  o ‘y n a b ,  A s q a r d a n  b e r m a n  t a y la b  
ik k i  o g ' i z  s o ‘y l a b  k e l a y o t i r :

Y u r  G o ‘r o ‘g ‘ li b a x t in g  c h o p d i ,  

T a r lo n  q o M in g d a , q o 'I i n g d a .  
N iy a t in i  b u  k u n  to p d i ,

N o r i n g  q o 'l i n g d a ,  q o 'l i n g d a .

O l t i n d a y  b o 'b  A s q a r  to g T a r ,  
Q o ‘r iq  c h o T l a r m i s l i  b o g T a r ,  

Q a y t ib  k e lm a s  b u n d a y  c h o g T a r ,  
B o r in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

O c h  y u r a g im  b u g u n  to T ib ,  

K e tg a n  d a v la t  q o l a r  k e l ib ,  

G o ‘r o ‘g ‘ li y u r  o ‘y n a b - k u l ib ,  
O r in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

Q o ‘s h iq  a y t ib  s a g ‘i r  s o ‘y la ,

0 ‘z  k o ‘n g l in g n i  x u r s a n d  a y la ,  
D a r d u  b a lo la r n i  ta y la ,

T o r in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .
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U x la m a y  ta r lo n n i  b o q s a n g ,  
G a r d a n ig a  t u m o r  t a q s a n g ,

B a x tin g  c h i r o g ‘ in i  y o q s a n g ,  
S h a m in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

T a r lo n  tu g ‘s a  a ja b  q u lu n ,
O 'z i  j o l d o r  d u to r  b o ‘y in ,

S u lu v  q i l ib  h a m n ia  j o y i n ,

Q u s h in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

Y a y lo v la r d a  k i s h n a b  y u r s a ,

Q il iq  q i l ib  t ik k a  tu r s a ,
U n i  m e n d a y  s a g ‘ ir  k o T s a ,
K a y f in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

C h a n g  k o ‘ta r ib  g o h i  c h o p s a ,  

Y a s h i r s a m  m e n  y e m n i  t o p s a ,
O la y  d e s a m  a s ta  t e p s a ,
D o ‘s t in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

R a n g i  b o T s a  h a m  G ‘ ir  h a m  k o ‘k , 
0 ‘m g a n i  k e n g  s a g ‘r i s i  t o ‘q , 
Y e to lm a s a  q o c h g a n d a  o ‘q ,
B a x tin g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

Y o l  q u y r u g T  q o r a  b o T s a ,
O r q a  s o n i  o l a  b o T s a ,  
D u s h m a n la r g a  b a lo  b o T s a ,

O g ‘a n g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

B ir  y a s h a r d a  o tc h a  b o T s a ,
Ik k i  y o s h d a  f i lc h a  b o T s a ,

U c h  y o s h id a  t o g ‘c h a  b o T s a ,  
T a x t in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

T o 'r t  y o s h id a  m in ib  o i s a m ,

U1 R a y h o n n i  s o ' r a b  b o r s a m , 
B o s h ig a  x o ‘p  k u n la r  s o l s a m ,  
C h e c h a n g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

K e n g  C h a m b i lg a  p o d s h o  b o T s a m ,  

Q iz i lb o s h n in g  d o d in  b e r s a m ,  
A r m o n  y o ‘q  g ‘o ‘d d a y ib  t u r s a m ,  
S h a h r in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .
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T o 'g ' r i  b o T s a  g a p n in g  b a r i ,
H e c h  k e tm a s in  m a r d n in g  o r i ,
O ig a n  y o r im  b o T s a  p a r i ,

G u l in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

B o la  c h a q a n g  q i r q d a n  o s h s a ,

G ‘a y r a t i  s e ld a y in  to s h s a ,

H a y b a t id a n  d u s h m a n  q o c h s a ,
S h e r in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

S a g T r la r g a  o r q a  b o T s a m ,

T o p g a n im  g a d o g a  b e r s a m ,

O d a m  b a r in  x u r s a n d  q i l s a m ,
S o z in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

Y u r  G o ‘r o ‘g ‘ li, t i n m a y  s o ‘y la ,
N u q t a  ip in  m a h k a m  b o y la ,
H o z i r c h a  t a r lo n n i  o ‘y la ,

S h e r in g  q o T in g d a ,  q o T in g d a .

G o 'r o 'g T i  o ‘z i  b i l a n  o ‘z i  s o ‘z l a s h ib ,  a s h u la s in i  v a k a v a n g  q o ‘y ib ,  q o T la r in i  
y o y ib ,  o  y n a b ,  k o  n g l id a g i  n iy a t l a r in i  a y t ib  k e l a y o t ib  e d i ,  o t d u p i r i  e s h i t i l a b e r d i .  B u  
k im  b o  Idi e k a n  d e b , q o  l id a g i  ip in i  m a h k a m r o q  u s h la b ,  u y o q - b u  y o q q a  q a r a y o t ib  e d i .  
y o n b o s h d a n  b iy a s in i  t e r l a t ib  B e r d a l i  c h iq ib  q o ld i .  S h u n d a  B e r d a l i :  “ G o ‘r o ‘g T h  
q iy  o m a t  b o  Id i, q i z i l b o s h l a r  k e ld i ,  b iy a l a m i  to r t i b  o ld i .  h a m m a s in i  o ld ig a  s o ld i .  m a n o v i  

y o m o n ,  b u n is i  y a x s h i  d e m a d i ,  b i t t a s in i  t a s h la b  k e tm a d i .  m e n  a r a n g  q u tu ld im ,  s e n i  iz la b  
A h m a d b e k n in g  o ' t o v i g a  b o r d im ,  n a  s e n i ,  n a  X o l ju v o n n i  k o 'n n a d i m .  H a y r o n  b o T ib  
tu r b e d im ,  s h u  y e r d a  b i r  t u l p o r n i n g  iz in i  k o 'r d i m .  U n d a y  iz  n a  q i z i l b o s h l a r d a ,  n a  
tu r k m a n  b o y la r id a  b o r .  M e n  k o T d a  k o ‘r g a n  o tn in g  iz in i  0 ‘z g in a s i .  B i r  v a q t  ta r lo n n i  

h a m  k o 'r i b  q o ld im .  T u lp o r n i n g  i z id a n  k e tg a n ,  s h u  iz n i  o l ib  c h o p t i r ib  k e la y o t i r m a n .  

N im a  b o 'l d i ,  A h m a d n i n g  u y ig a  h a m  b i r  b a lo  d o r i d im i ?  E n d i  n i m a 'q i l a m i z ?  
Q iz i lb o s h la r d a n  q a y t ib  b iy a l a r n i  q a y ta r ib  o l a m iz ? ”  S h u n d a  G o ‘r o ‘g ‘ li B e r d a l ig a  
q a r a b .  H o y  B e r d a l i  o g 'a ,  s i z  h a m  m e n g a  b i r  t o g 'a ,  a l a n g la y v e r m a  h a r  y o q q a ,  m o l 
d e g a n i  q o  ln in g  k ir i ,  g o h  k e l a b e r a d i ,  g o h  k e ta b e r a d i .  B o s h in g  e s o n  b o T s a  a s lo  b iy a la r  

u c h u n  g  a m  y e m a ,  t o g  a m n i n g  d a v la t i n i  k a m  d e m a ,  b iy a  u c h u n  b o s h in g n i  q i z i l b o s h g a  
h e i m a , to g  a m n in g  m o li  k e t s a  k e t s in ,  o r i  k e tm a s in  . — d e b  ik k i o g ' i z  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i :

E r  y ig i td a n  d a v l a t  k e tm a s  h e c h  y o q q a ,  
D a v la t  k e t s a - k e t s in ,  o r in g  k e tm a s in .  
S in a m a y  k i r m a g in  s a y r l i  b o q q a ,  
M o l in g  k e t s a - k e t s in ,  f e T in g  k e lm a s in .
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B ir  b o s h in g g a  h e c h  tu s h m a s in  m a lo m a t ,  
M a lo m a t  tu s h g a n s a n  b o T a r  a lo m a t ,
N a  b o T g a n d a  y u r s a n g  s o g ‘u - s a lo m a t ,  

B o r in g  k e t s a - k e t s in ,  n o r in g  k e tm a s in .

Y ig i t l ik d a  q iy in  d a r d n in g  k e lg a n i ,  
Q a r ig a n d a  y o m o n  j u f t i n g  o lg a n i ,

E1 ic h id a  e s o n  tu r s a k  b o T g a n i ,
Z a r in g  k e t s a - k e t s in ,  b o s h in g  k e tm a s in .

A d o  b o T m a s  m o ld i r  b e ln in g  q u v v a t i ,  

E r g a s h a d i  m a r d  y ig i tn in g  d a v la t i ,

0 ‘c h ib  k e tm a y  iz d a  q o la r  a v lo d i ,
O ta n g  k e t s a - k e t s in ,  b o l a n g  k e tm a s in .

Q iz i lb o s h n i  X o l ju v o n g a  b i ld i r d im ,

O l ib  q o c h ib  b i r  tu lp o r g a  m in d i r d im ,  
A s q a m in g  b o s h id a  g ‘o r g a  q o 'n d i r d i m ,  
B iy a n g  k e t s a - k e t s in ,  c h e c h a n g  k e tm a s in .

B o r  B e r d a l i  s e n g a  j a v o b  k e ta b e r ,  
B iy a la r d a n  q o lg a n  b o T s a  o la b e r ,
K .eng  ja h o n d a  o ‘y n a b ,  k u l ib  y u r a b e r ,  
M a v q e n g  k e t s a - k e t s in ,  z a v q in g  k e tm a s in .

N e n i  b i l s a n g  h e c h  k i s h ig a  b i ld i r m a ,
S h a v q  b a g 'i s h l a b  d u s h m a n in g n i  k u ld i r m a ,  

T i ld a n  to p ib  b o s h g a  b a lo  k e l t i r m a ,
S i r t in g  k e t s a - k e t s in ,  i c h in g  k e tm a s in .

M e n  y u r a r m a n  A h m a d  t o g 'a m  k e lg u n c h a ,

S h u l  c h e c h a m g a  k e l ib  e g a  b o T g u n c h a ,

B e r g a n  o m o n a t in  m e n d a n  o lg u n c h a ,

U y i  k e t s a - k e t s in ,  o y i  k e tm a s in .

X u s h  o l lo y o r .  B e r d a l i  b o T  s a lo m a t ,

S e n g a  s o g ' l i k  t i l a r  m e n d a y  v a l lo m a t ,
O l lo  b e r s in  q i lg a n  i s h i n g g a  o m a d ,
T a x t in g  k e t s a - k e t s in ,  b a x t in g  k e tm a s in .

A lq i s s a ,  b u  g a p la m i  B e rd a l i  e s h i t ib :  “ E y  G o 'r o ‘g ‘ li, s e n  b i la n  m e n  b u  g a p n i  
a y tg a n im iz  b i l a n ,  m o l  k e t s a - k e t s in  d e g a n im iz  b i l a n  A h m a d b e k  k e lm a y d im i ,  q a m  
m o l im  d e m a y d im i ,  s e n i  b i la n  m e n i  t e r im iz n i  s h i l ib  q o T im iz g a  b e r m a y d im i ,  u n d a n  
k o 'r a  q i z i l b o s h n i n g  q o 'l i d a  o ' l s a k  b o T m a y d im i? ” , -  d e d i .  G o 'r o 'g T i  a y td i :  " B e rd a l i
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o g ‘a  s e n  h a m  m e n  a y tg a n  g a p la r n i  b i lm a b s a n ,  b o s h  e s o n  b o ‘ l s a  m o l  h e c h  y o q i |i i  
k e tm a y d i .  S e n  b i l a n  m e n in g  s h u  b iy a l a r  b i l a n  q i z i l b o s h g a  k u c h im iz  h a m  y e tm a y d i .  
q a n c h a  y a l in g a n in g  b i l a n  m a n a  b i y a l a r in g  d e m a y d i ,  o ‘ ld i r s a  o ‘ Id ir ib  k e t a b e r a d i ,  y a x s h i  
o d a m  e k a n  d e m a y d i .  A h m a d  t o g ‘a m  k e lg u n c h a  b i r  g a p  b o ‘ la r , x u d o  t o g ‘a m n in g  h a m  

in s o f in i  b e r a r ,  in s o f in i  b e r m a s a  b i r - ik k i  u r a r ,  k e c h a - k u n d u z  q o ‘y m a y  y o t s a  b iy a la r in i  
m e n d a n  o la r ,  s e n g a  b i r o r  n a r s a  d e s a  h a y la  G o ‘r o ‘g ‘ li b i la d i ,  d e b  k e ta b e r .  S e n g a  n im a  

q o lg a n in i  G o ‘r o ‘g ‘ l i n in g  o ‘z i b i l a r ,  n im a  b o ‘ ls a  h a m  t a q d i r d a n  k o ‘r a r ” , — d e d i .  “ U n d a y  
b o ‘ ls a  G o ‘r o ‘g ‘ li o ‘z in g  b i l a s a n ,  m e n  h a m  o ‘z im g a  is h  t o p ib  o la y in ,  g a p in g  h a m  

m a 'q u l ,  e n d i  m e n  j o ‘n a y in ” , - d e b  B e r d a l i  b iy a s ig a  m in ib  x u s h la s h ib  j o ‘n a b  k e td i .

A lq i s s a .  G o ‘ r o ‘g ‘ li t a r l o n n i  y e t a k l a b  k e la y o t ib  e d i ,  to v n in g  p a s t id a n  b a q i r iq -  
c h a q i r iq  e s h i t i l a  b e r d i .  G o ‘ r o ‘g ‘ !i t a r lo n n i  y e t a k l a b ,  y o ‘ ld a n  c h iq ib ,  q i r n in g  u s t id a n  

q a r a d i .  K o 'r d i  k o ‘p  l a s h k a r  b iy a l a r n i  b u  y o q d a n  u  y o q q a  s u r ib  y u r ib d i ,  b u n is i  y a x s h i ,  
b u n is i  y o m o n  d e m a y d i ,  q o c h g a n in i  q o ‘v m a y d i ,  y u r m a g a n in i  ik k i  b o 'l a d i ,  b i r o v n ik i  

d e m a y d i .  B i r  A h m a d n ik i  e m a s ,  h a m m a  b iy a la r n i  to r t i b  o l ib d i ,  b iy a la r  h o v a r g a  
s i g ‘m a y d i .  U la r n in g  k e t id a n  s a f  to r t i b  y a n a  k o ‘p  l a s h k a r  c h iq d i .  O la  b a y r o g ‘ in i k o ‘ta r ib  
o lg a n ,  n a y z a s in in g  u c h ig a  b i r - i k k i  o d a m n in g  b o s h in i  i lg a n ,  o d a m z o d n i  p is a n d  

q i lm a y d i ,  t u r k m a n u  o ‘z b e k n i  e l a t  d e m a y d i ,  o la m a n  d e g a n in i  o lm a y  q o ‘y m a y d i ,  

d o b i l in i  h a r  z a m o n  d o n g - d o n g  e tk a z ib  u r ib  q o ‘y a d i ,  b i r o v n i  m e n s im a y  s a v l a t  t o ‘k ib  
g e r d a y ib  k e t ib  b o r a y o t i r .  G o 'r o ‘g ‘ li b u la r n i  k o ‘r ib ,  t o z a  a c h c h i g ‘ i k e l ib ,  b a d a n la r i  
tu t a s h ib :  “ H a  b a c h c h a g ‘a r  q i z i l b o s h ,  d a v r in g  h a m is h a  s h u n d a y  b o ‘ lib  o ‘t a r m ik a n  y o k i  
b u  s i t a m la r in g  o x i r i  b o s h in g g a  y e t a r m ik a n ,  b iy a l a r n ik u  o l ib s a n ,  n a y z a g a  b o s h la r n i  i l ib  

m e n s im a y  y u r i s h i n g  n im a s i ?  X a y r ,  m a y l i  q i l g ‘ i l ig in g n i  q i l ib  t u r  q a n i ,  q u lu n la r  o t 
b o 'l a r ,  b u  x o 'r l i k l a r  s h u n d a y  k e tm a s ,  o x ir i  b o s h in g g a  b a lo  b o 'l i b  q a y ta r d a ” , -  d e b  tu r ib  
e d i ,  s h u  v a q t :  “ H o y  b o la ,  t u r  j o y i n g d a n ” , -  d e g a n  g a p n i  e s h i t ib  s h a r t a  b u r i l i b  q a r a d i .  
K o 'r d i  ik k i q i z i l b o s h  k e t id a n  k e l ib ,  q i l i c h in i  q o ' l i g a  o l ib  c h o p m o q q a  t a y y o r l a n ib  
t u r ib d i .  S h u n d a  b i t t a s i :

-  H o y  b o la ,  j o n i n g d a n  u m i d i n g  b o r m i  y o k i  y o ‘q m i ? ” , -  d e d i .
-  J o n im d a n  u m id im  b o r ,  -  d e d i  G o ‘r o ‘g ‘ !i.

-  U m id in g  b o ‘ ls a  b iy a n i  b i z g a  b e r ,  y o s h  e k a n s a n  m a y l i  o ‘z in g  u y in g g a  k e ta b e r ,  
-  d e d i .  S h u n d a  G o ‘r o ‘g ' l i  ik k i  q i z i l b o s h g a  q a r a b  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i :

Q u lo q  s o lg in  q i z i l b o s h l a r  s o ‘z im a ,
B u g u n  q u y o s h  b o t ib  e r ta  c h iq m a s m i?

B i r  l o d o n m a n  j a b r  q i lm a  o ‘z im a ,
S a g ‘ i r  h a q i  o x i r  t e s h ib  c h iq m a s m i?

Y o s h  b o la m a n  y u r a y  d e s a m  h o l im  y o 'q ,

N a  e s h a g im ,  n a  p i s h a g im ,  to l im  y o ‘q ,
S h u l  t a r lo n d a n  b o s h q a  b i r o r  m o l im  y o ‘q ,
B e r  d e s a n g la r  m e n g a  q a t t iq  b o tm a s m i?

B o r a y  d e s a m  m e n d a  x o n a  b o ‘ lm a s a ,
A r z  q i lg a l i  o t a - o n a  b o M m a sa ,
Q o d i r  e g a  m e n g a  p a n o ( h )  b o M m a sa ,
T o r t i b  o l s a n g  s e n g a  q a rg M sh  y e tm a s m i?
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B ir o v  m o l i  s e n g a  v a f o  q i l a r m i ,
0 ‘z in g n i  y e b ,  s o ‘n g  b o la n g g a  q o la r m i,
F a r z a n d in g g a  b i lm a m  n a s ib  b o M a rm i,
A d o  b o M m a s  m o l  m e h n a td a n  k e lm a s m i?

N a v b a t  y e t s a  to s h  u c h a d i  q o lo q d a n ,

M a z a x  q i l ib  k u l ib  b o M m a s  c h o M o q d a n ,
S u v  c h iq m a s m i  b i r  q u r ig a n  b u lo q d a n ,

E ld a n  e lg a  b i r  k u n  d a v la t  o ‘tm a s m i?

O x i r  b o r ib  b u k c h a y m a s m i  q o r a  n o r ,

S h a m o ln in g  s h a s h t ig a  to s h  h a m  y a l in a r ,

M o l ta la s a n g ,  b i lg i l  m o l in g  ta la n a r ,
Y a x s h i l ik  h a m , y o m o n l ik  h a m  q a y tm a s m i?

Q a r c h ig ‘a y l a r  k o ‘r s a  b u z m a s  u y a n i ,
B o ‘t a s id a n  b c z d i r m a s s a n  tu y a n i ,
B e s h  y i l  i s h la b  to p d im  t a r lo n  b iy a n i ,
S h u n i  o l s a n g  s a g 'i r  o h i  u r m a s m i?

B u  ik k i  k o ‘z  o d a m z o d g a  b a lo d i ( r ) ,
Q o ‘y a  b e r s a n g  t o ‘y d im  d e m a y  o la d i ,

O x i r  b o r ib  t u p r o q q a  to M a d i,
K e l q o ‘y , d e b o n  n a f s in g  t i y s a n g  b o 'l m a s m i?

A y o ,  b e k la r  b i r  s a g 'i r m a n  q o 'y in g la r ,
S h u  b iy a n i  m e n d a n  o lm a y  k e t in g la r ,
O v m in  o l lo  n iy a t in g g a  y e t in g la r ,

S h e r  o ld id a  s h e r c h a  o ‘y n a b  y u r m a s m i?

A lq i s s a ,  q i z i l b o s h l a r  G o ‘r o ‘g M id a n  b u  g a p n i  e s h i t ib ,  o t  u s t i d a  x o - x o la b  k u l ib ,  

b i t t a s i - b i t t a s ig a  g a p i r d i :
-  H o y  E r a m a t ,  b u n in g  g a p in i  e s h i td in g m i ,  b u  n im a  d e y a y o t i r ?  M e n  e s h i tm a d im ,  

b i r  n a r s a l a r  d e b  v a ld i r a y o t i r ,  -  d e d i.
-  B u  b o la  b i z g a  k o ‘p  n a s ih a t  q i l a y o t i r ,  n a s ih a t  e m a s  v a s iy a t  q i l a y o t i r ,  x o ‘p  d o n o  

e k a n ,  m e n i  t o 'q s a b o  q i l ib  k e t in g la r  d e y a y o t i r ,  -  d e d i  E ra m a t .

-  K e l  s e n i  o ‘z im  t o ‘q s a b o  q i la y in ,  o 'z i y a m  q i r n in g  u s t i  e k a n ,  j a l o v i n g  0 ‘tg a n  
k e tg a n g a  k o M 'in ib  tu r a d i ,  k o ‘r g a n  f o t ih a  q i l a d i ,  j o y i n g  j a n n a t d a  b o M a d i!  — d e b  o t id a n  

tu s h ib  G o ‘r o ‘g ‘ l in in g  q o s h ig a  k e la b e r d i ,  q in id a n  p ic h o g M n i o la b e r d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li e n d i  
q a n d a y  b o M a r  e k a n ,  d e b  tu r ib  e d i, G o ‘r o ‘g ‘ l in in g  q o s h ig a  k e l ib ,  y o q a s id a n  u s h la b , 

p a s tg a  q a r a b  b o s a b e r d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li:
-  U r u s h d a  h a m  tu r t i s h  b o r m i? ,  -  d e b  b iq in ig a  b i r  u r g a n  e d i ,  “ h i n g q ”  e td i - y u ,  

c h a lq a r a m o n  b o M ib  y o td i .  S h u  y o tg a n id a n  q im i r la m a y  q o ld i ,  la b i  u c h a b e r d i ,  k o ‘z i  

p i i p i r a y b e r d i .
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-  H o y  b o l a .  n i m a  q i l i b  q o ‘y d i n g ,  t o ‘x t a  b a c h c h a g ' a r ,  -  d e b  E r a m a t  o t d a n  lu s l i ih  
y u g u r i b  k e l g a n i n i  b i l a d i ,  u n d a n  b o s h q a s i n i  o ‘z i y a m  b i l m a y  q o l a d i .  K o ‘z i g a  k c n r  
d u n y o  t o r  b o ‘ l ib  b o r a d i ,  j o ‘r a s i n i n g  b o s h i g a  g u r s  e t i b  q u l a d i ,  G o ‘r o ‘g ‘ )i q a r a d i ,  m u s l i l i  
t i y a r - t i v m a s  b u n i s i y a m  s u l a d i .

-  B a c h c h a g ‘a r  n o i n s o l l a r  y a n a  t u r a s o l i b  o t  q o ' y i b  k e t m a s i n ,  -  d e b  G o ' r o ' g ' h  
t a r l o n n i  y e t a l a b  u r a  q o c h d i .

O r a d a n  a n c h a  k u n  o ‘td i .  Q i z i l b o s h l a r  h a m  o l g a n i n i  o l i b  k e t d i ,  G o ‘r o ‘g ' l i  uy ig . i  

k e l d i .  K o ' r d i  u y  e s o n - o m o n  t u r i b d i .  U y  i c h i d a g i  b u y u m l a r n i n g  k o ' p i n i  q i z i l b o s h l a r  o l ih  
k e t i b d i .  G o ' r o ‘g ‘ li q o l g a n i g a  s h u k u r  q i l i b ,  y o g ' o c h d a n  q o ‘g ‘ i r c h o q  y o ‘n i b ,  u n g a  

b u y u m  k i y d i r i b .  “ C h e c h a m  u y d a ” , -  d e b  y u r a b e r d i .  K e c h a l a b  u y i g a  k e l a d i ,  t a r l o n n i  
u s h l a b  u x l a m a y d i ,  e r t a l a b  o ' t l a t g a n i  o l i b  c h i q a d i .  B i r  k u n  k e c h q u r u n  u y i g a  k e l a y o t i h  

e d i .  g ‘ i r i n g - g ‘ i r in g ,  s h i r i n g - s h i r i n g  d e g a n  t o v u s h l a r  q u l o g ' i g a  k e l a b e r d i .  G o ' r o ‘g ‘ li bu  

n i m a  b o ' l d i ,  d e b  b o s h i n i  k o ' t a r i b  q a r a g a n  ed i ,  u y i  o l d i d a  o ‘z i  q a t o r i  k o ‘p  q i z l a r  

" B o b o l t a k a ”  o 'y  i n in i  o ' y n a y o t i r .  Q i z l a r  d a v r a  q u r i b  o ' t i r i b d i ,  b i t t a s i  " m a - a ,  m a - a ”  d c b  
q o c h a y o t i r ,  y a n a  b i t t a s i  b i r  o y o q  b i l a n  “ b o - b o b - b o ,  b o - b o b - b o "  d e b  q u v a y o t i r ,  q i z l a r  

i k k o v i n i n g  q i l i g ' i g a  q o t i b - q o t i b  k u l a y o t i r .  Q u v a y o t g a n  q i z n i n g  o y o g ' i  y e r g a  t e g i b  
k e t s a  t a k a  y o t d i ,  t a k a  y o t d i ,  d e b  s h o v q i n  q i l a y o t i r ,  y o t g a n  d a v r a g a  k e l i b  o ' t i r a y o t i r .  

b o s h q a s i  i r c h i b  t u r ib :  " M e n i y a m  y o t q i z i b  b o ‘b s a n ,  m e n g  m o n g ' i  t a k a m a n ” . d e b  

b o b o l a b  q u v a y o t i r .  G o ‘r o ‘g ‘ li h a m  b o l a  e m a s m i  q i z i q i b  k e t d i ,  o ‘y i n n i  k o ‘r i b  q o t i b -  
q o t i b  k u l a b e r d i ,  t o b o r a  y a q i n  k e l a b e r d i .  H a l i g i  q o c h g a n  q i z  h a m m a  q i z l a r n i  y o t q i z d i .  
S h u n d a  q i z l a r d a n  b i r i  j o y i d a n  t u r i b ,  G o ‘r o ‘g ‘ l i g a  q a r a b  k u l i b ,  n o z i n i  q a y t a - q a y t a  s o z  
q i l i b  b i r  s o ‘z  a y t i b  t u r ib d i :

Z u l f a k n i  b u n d a y  e s h a y l i k ,
Z a v q  o l i s h i b  k u l i s h a y l i k ,

S e n i  o ‘y i n g a  q o ‘s h a y l i k ,
T a k a  b o T i b  q u v ,  G o ‘r o ' g ‘ li.

X a t ' a  k o ‘n g i l n i  x u s h l a y l i k ,
0 ‘y i n n i  q a y t a  b o s h l a y l i k ,

B e r  t a r l o n i n g n i  u s h l a y l i k ,
T a k a  b o T i b  q u v ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.

S e n s a n  h a l i  b i z d a y  b a c h c h a ,

S e n g a  t a l a b  q i ld i  q i z c h a .
A n o r  y u z l i ,  b o d o m  k o ' z c h a ,

T a k a  b o T i b  q u v ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.

T a k a  b o T i b  s e n  h a m  y o t s a n g ,
Y a x s h i  b o T a r  y u r m a y  k e t s a n g ,

S e n i k i d i r  a g a r  y e t s a n g ,
T a k a  b o ' l i b  q u v ,  G o ' r o ‘g ‘ li.
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B i r  o y o g ' i n g  k o ' t a r i b  o l ,  
Y e t s a n g  o y o g ' i g a  c h i l  so l ,  
U s h l a s a n g  s h u  q i z n i  o b  q o l ,  
T a k a  b o T i b  q u v ,  G o ‘r o ‘g T i .

N e g a  o ‘y i n g a  k i r m a y s a n ,  

O l d i n g a  q a r a b  y u r m a y s a n ,  
0 ‘z i n g n i  s i n a b  k o ‘r m a y s a n ,  

K e l i b  q i z n i  q u v ,  G o ‘r o ‘g ‘li.

B i z l a r g a  s h i r i n  s o ‘z m i s a n ,

Y o  s o y d a  y o t g a n  t u z m i s a n ,
S e n  h a m  b i z d a y i n  q i z m i s a n ,

B u  d a v r a g a  k e l ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.

G o ‘r o ‘ g ' l i  d e y d i  e l i n g d a ,
M a n a  q i z l a r  o ‘n g - s o ‘ l i n g d a ,  

B e l b o g T n g  b o r m i  b e l i n g d a ,  
Y i g i t  b o T s a n g k e l ,  G o ' r o ' g T i .

B i z  s e n g a  g a p l a r  o t a m i z ,  

G a p i m i z d a  y o ‘q  x a t o m i z ,  
Q u v m a s a n g  q i z  d e b  k e t a m i z ,  
S a n a m  b o ' l s a n g  q o l ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.

M e n g a  b e r g i n  t a r l o n i n g d i ,
Q i z  o l m a s  t a n d a n  j o n i n g n i ,  

O ' y n a b  o ‘t k a z  h a r  o n i n g d i ,
B i r  s e l k i l l a b  q u v ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.

K e l i n g l a r  q i z l a r  q a r a y l i k ,
S h u  G o ‘r o ‘g T i n i  s i n a y l i k ,  
N i m a  d e s a  b i z  k o ' n a y l i k ,  
Q a r a b  t u r m a y  q u v ,  G o ‘r o ‘g ' l i .

A g a r  \  e t s a n g  o ' p  y u z i d a n ,  

B a h r a  o l  j o d u  k o ‘z i d a n ,
A s l o  a y r i l m a  o ‘z i d a n ,
Q o ' y  t a r l o n n i  q u v ,  G o ‘r o ‘g ' l i .

O p p o q  q o r d a y  s i y n a  t o ‘s h l a r ,  
U s h l a g a n  y i g i t  y o n b o s h l a r ,
T o  o T g u n c h a  k o ‘n g i l  x u s h l a r ,  
B e r  t a r l o n n i  q u v ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.

157



O 'z g a  d e m a ,  s h u l d i r  p a r i ,
U s h la g a n n in g  b o ' l a r  y o r i ,
0 ‘p s a n g  q o lm a s  y u r a k  c h e r i ,
N a  tu r ib s a n ,  q u v ,  G o ‘r o ‘g ‘ li.

B o r m i  b e l in g d a  d a r m o n in g ,
Q u v s a n g  c h iq ib  k e tm a s  j o n in g ,

S a d q a y i  y ig i t l ik  s h a m in g ,

N a  d a r d in g  b o r ,  a y t ,  G o 'r o 'g M i .

A lq i s s a ,  G o ‘ r o ‘g ‘ li h a l ig i  q i z n i n g  g a p ig a  a c h c h ig M  k e l ib ,  b a d a n la r i  t u ta s h ib :  

‘'S e n l a r  y e tm a g a n  b o M s a la r in g  e n d i  k o 'r i n g l a r ,  s o 'n g  n im a  d e s a m  b e r in g la r ,  b i t t a l a r in g  

t o g ‘a m g a  x o t in  b o 'l i n g l a r ,  m e n  y ig i t  b o M g a n d a  y a n a  q a y t ib  s h u  j o y g a  k e l in g l a r ,  m a n a  

b i t t a n g  t a r lo n n i  u s h la b  t u r i n g l a f ’, - d e b  t a r lo n n in g  ip in i  b i r  q iz g a  b e r a y o t ib  e d i ,  j o n i v o r  
u y o q d a n - b u  y o q q a  k is h n a b  q o c h a b e r d i ,  G o 'r o ‘g ' l i n i n g  o ‘z i u s h la b  tu r s a  in d a m a y  
tu r a d i ,  b i r  q i z g a  u z a t s a  j a m a n i a g i r  y a n a  q ilig M n i b o s h la y d i ,  y a q in l a s h g a n  q iz n i  c h a y -  

c h a y la t i b  t i s h la y d i .  G o 'r o ‘g ‘ ii h a y r o n  boM ib  q i z l a r g a  q a r a d i ,  k o 'r d i  h a m m a s in in g  k o ‘z i  

b e jo ,  b i r - b i r i g a  im o  q i la y o t i r ,  G o ‘r o ‘g ‘ l id a n  b i r  n a r s a n i  o l s a  q o c h ib  k e tg u d a y  
b o M a y o tir , a t r o f in i  o 'r a b  o la y o t i r ,  s h u n d a  G o ‘r o ‘gMi q i z l a r g a  q a r a b  b i r  s o ‘z  d e y o t i r :

Q o ‘z g ‘a lm a g in  s a n a m  q iz l a r  j o y i n g d a n ,

B i r  b a lo n i  b o s h l a r  x u m o r  k o ‘z la r in g .
Y a x s h i l ik  g a p  y a x s h i  b o M ar b o ‘y in g d a n ,
K o ‘r g a n g a  to s h  o t a r  x u m o r  k o ‘z la r in g .

K ip r ik la r in g  k o ‘r d i m  n a y z a  m is o ld i r ,
K o ‘z in g  g a v h a r  d e s a m ,  le k in  s o p o ld i r ,

T i l in g  a jd a r  s o 'z g i n a s i  a s a ld i r ,
B o t i r l a r g a  x a t a r  x u m o r  k o ‘z la r in g .

K o ‘p  h iy l a n g d a n  n e c h o v  k o ‘k s i  y a r a d i r ,

Y u z in g  o y d a y ,  i c h in g  t o s h d a y  q o r a d i r ,
K o ‘k s in g  c h a q i r t i k a n  s i y n a n g  s o r a d i r ,

Ip s iz  b o g M a b  k e t a r  x u m o r  k o ‘z la r in g .

K e tg in  q i z l a r  a s lo  k e l m a  q o s h im a ,
Z a h a r  s o lm a  m e n in g  ic h g a n  o s h im a ,

Y a n a  q a y g ‘u  s o lm o q c h i s a n  b o s h im a ,
B e r a h m d i r  y u t a r  x u m o r  k o ‘z la r in g .

B u  a q ln i  k o ‘z n i  s u z ib  o la s a n ,

E s in  o l s a n g  k e y in  m o l in  t a la r s a n ,
T a k a  b o M m a y  tu r ib  e c h k i  q i l a r s a n ,
Q a r o q c h id a n  b e t a r  x u m o r  k o 'z l a r i n g .
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B ir - b i r in g g a  z im d a n  im o  q i la s a n ,
Q a r a s a m  q i r q  q iz s a n  b a r in g  b a lo s a n ,
Q a y s i  e ld a n  n e  s a b a b d a n  k e la s a n ,
Q o c h g a n n i  h a m  tu t a r  x u m o r  k o ‘z la r in g .

T is h in g  k u l ib ,  i c h d a  z a h a r  s o c h a r s a n ,
B ir  m u n c h o q q a  m in g  y ig i td a n  k e c h a r s a n .

T a r lo n n i  u s h l a s a n g  o l ib  q o c h a r s a n ,
B i ls a m  b o s h g a  y e t a r  x u m o r  k o ‘z I a r in g .

O d a m  e d im  s h u  t a r lo n c h a  b o M m a d im ,

T a r lo n  b i ld i ,  m e n  s i r in g n i  b i lm a d im ,

A ld a b - s u ld a b  b i r in g  u s h la b  o lm a d im ,
B i lm a m  q a c h o n  b o ta r  x u m o r  k o ‘z la r in g .

E n d i  k e l s a n g  m e n  y u la r m a n  b o s h in g n i ,
H e c h  k o ‘r m a y  k e ta r s a n  q a r in d o s h in g n i ,

Q a r g ‘a - q u z g ‘u n  y e y a r  q o lg a n  lo s h in g n i ,
Y e r n i  q u c h ib  y o ta r  x u m o r  k o ‘z la r in g .

S h u n d a  q iz la r :  “ O v iy ,  b u n g a  n im a  b o 'l d i ,  b a lk i  k in n a  k i r d i ,  n e g a  a c h c h ig M  k e ld i ,  

b u l n im a n i  b i ld i ,  b u  b a c h c h a n i  x u d o  o ld i ” , -  d e y a y o t i r .  “ Q u v  G o ‘r o ‘g ‘ l i ”  d e y a y o tg a n  
q iz :  “ H a  q iz la r ,  G o ‘r o ‘g ‘ li b i ld i ,  u  b e k o r g a  tu g M lm a y  e n a s in i  e m m a g a n ,  b e k o r g a  b i r  
o ‘z i  y u r m a g a n ,  s h u m l ig id a n  q iz i l b o s h d a n  o m o n  q o lg a n ,  t a r lo n in i  b e r m a g a n .  K e l ,  
G o M 'O 'g 'li  s h a r t  q i l a m iz ,  e n d i  h a m m a  g a p im iz n i  a y ta m iz .  B iz n i  s o ' r a s a n g  Q u y i  Q o f  
d e g a n  j o y d a n  b o 'l a m i z ,  s i l a m i  o d a m z o d ,  b iz n i  p a r iz o d  d e y d i .  Q u y i  Q o f n in g  p o d s h o s i  
Q o r a d e v  s e n in g  ta r lo n in g n i  y a x s h i  k o 'r i b d i ,  o 'z i m g a  b o y i r  m o l  q i l a y  d e b d i ,  s a v d o g a  
b iz n i  q o 'y i b d i ,  s h u  s a b a b d a n  q i z l a r  b u n d a  k e l ib d i .  A v v a l  G o ' r o 'g ' l i n i  b i l a y l ik ,  d e b  

o ‘y in  q u r ib d i .  T a r lo n in g n i  s o ta d ig a n  b o 'l s a n g  n u q ta s in i  o l ib  s o t ,  o g 'z i n g  to M g a n in i a y t ,  
y ig i t n in g  s o t i lm a y d ig a n  m o l i  b o M m a s , s a v d o d a n  q a y tg a n  m o ln in g  b a x t i  c h o p m a s .  

" O t in g  b o r m i  -  o t ”  d e g a n ,  q a n i  s e n  n im a  d e y s a n ” , -  d e d i .  S h u n d a  G o ‘r o ‘g ‘li q iz la r g a  
q a r a b  ik k i  o g ‘ iz  s o ‘z  a y t ib  tu r ib d i :

T o ‘g ‘r i  g a p n in g  h e c h  b o M m a y d i d u s h m a n i ,
Y o l g ‘o n  s o ‘z n in g  k o ‘p  b o M ad i p u s h m o n i .

M a s to n l ik k a  o ‘r g a n m a n g la r ,  s a n a m la r ,
O lg a n  y o r in g  b o 'l i b  q o l a r  b e m a 'n i .

T o ‘g ‘r i  g a p n in g  to M t to m o n i  y o ‘ 1 b o M ar,

Y o l g 'o n  s o 'z n i n g  a y la n a s i  k o ‘ 1 b oM ar.
H iy l a g a r  b o M m a n g la r  a s lo  s a n a m la r ,

B o s h g a  b a lo  o x i r  b o r ib  t i l  b oM ar.

M e h n a t  b i l a n  to p g a n  n o n in g  m o y  b o M ar,
I c h i  o c h iq  q iz n in g  s i r t i  o y  b o 'l a r ,
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0 ‘g ‘ i r l i k k a  o ‘r g a n m a n g l a r ,  s a n a m l a r ,
0 ‘g ‘ i r l i k n i n g  b i r  k u n  h o l i  v o y  b o ‘ lar .

O l o l m a d i n g  e n d i  s a v d o  q i l a s a n ,
S a v d o  q i l a y  d e s a m  h a l i  b o l a s a n .
Q u r i g a n m i  Q u v i  Q o f n i n g  e r k a g i ,

Q i z  b o l a s a n  q o ‘r q m a y  b u n d a  k e l a s a n .

S i r t i n g  s i l l i q  b o ‘ ! sa  i c h i n g  o l a d i ( r ) ,

Ich i  o l a  q a n d a y  s a v d o  q i l a d i ?

F u q a r o s i  b o ‘ l s a  s e n d a y  h i y l a g a r ,

B i l m a d i m  p o d s h o h i  q a n d a y  b o ‘ ! a d i?

H i y l a g a r n i n g  m e n  j a s a t i n  k o ‘r m a s m a n ,

. l a s a t in  k o ‘ r g a n d a  o s h n o  b o ‘ l m a s m a n .
S a v d o g a  s o l  d e y s a n  t a r l o n  b i y a n i ,

B i y a  t u g u l  y o t g a n  t o s h n i  b e r m a s m a n .

M a r d g a  t a r l o n i m n i  s a v d o  q i l a m a n ,

A r z o n - g a r o v ,  n a s i y a g a  k o ‘n a m a n .
A r z o n - g a r o v  n a s i y a m n i  e s h i t s a n g ,

B i r  s h a h a r g a  b i r  t u k i n i  b e r a m a n .

K e t g i n  q i z l a r  e n d i  b u n d a  t u r m a g i n ,
B e m a ' n i  g a p i n g n i  a y t i b  y u r m a g i n .

S o t s a m  h a m  d e v l a r g a  a s l o  b e r m a s m a n ,
T a r l o n i m g a  e n d i  u m i d  q i l m a g i n .

B u  g a p n i  e s h i t i b  q i z l a r n i n g  a c h c h i g ‘ i k e l i b ,  b i t t a s i  G o ‘ r o ‘g ‘ l i g a  q a r a b :  “ H a  
j u v o n m a r g ,  g a p g a  k o ' n m a d i n g ,  o ‘y i n g a  k i r m a d i n g ,  s a v d o g a  q o ‘y m a d i n g ,  n u q t a n i  b i y a  

b o s h i d a n  o l m a d i n g ,  n u q t a n i n g  t i l s i m i g a  k u c h i m i z  y e t m a y d i ,  b o M m a s a  t a r l o n n i  b u  
j o y l a r d a  k o ‘ r m a s  e d i n g ,  q u l u n i n i  o t  q i l a m a n  d e m a s  e d i n g ,  m a y l i  k o ‘ r a m i z  q u l u n i n i  o t  

q i l g a n i n g n i .  O t  q i l g a n i n g d a  h a m  Q u y i  Q o f g a  b o r a s a n ,  o ‘z  q o ‘ l i n g  b i l a n  o t i n g n i  

b e r a s a n ,  o ‘z i n g  d e v l a r n i n g  c h a n g a l i d a o ‘ l a s a n ,  s a s s i q  t a k a ,  b i z g a  “ K e t l ” , d e b  d o ‘q h a m  
u r a s a n ” , -  d e d i .  G o ‘r o ‘g ‘ l i n i n g  a c h c h i g H  k e l d i ,  b i r  t o s h n i  o l i b  s e r m a d i ,  q i z l a r  b i r  

a y l a n i b  k a p t a r  b o ‘ l ib  u c h i b  k e t d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li i z i d a n  s o ‘k i n i b :  “ S a s s i q  t a k a  e m i s h ,  
q u l u n i m  o t  b o ' i s a ,  o ' z i m  y i g i t  b o M s a m .  b i r i n g  t u g u l  i k k o v l a r i n g n i  o l a r m a n ,  u y o g ' i n g n i  

o d a m z o d g a  c h o ‘r i  q i l i b  b e r a r m a n .  H a l i  s h o s h m a y  t u r ,  q a n d a y  t a k a l i g i m n i  s h u n d a  
b i l d i r a m a n ” , -  d e b  i z i d a n  t o s h  o t i b  q o l a b e r d i ,  t a r l o n n i  b o q i b  v u r a b e r d i .  B u  q i z l a r d a n  

b o s h q a  k i s h i l a r  k e l d i ,  t a r l o n n i  s a v d o  q i ld i ,  G o ‘r o ‘g ‘ li b e r m a d i .
T a r l o n  b i l a n  g o h  y o t i b ,  g o h  t u r ib  y u r i b  e d i ,  o r a d a n  t o ‘q q i z  o y  o ‘ td i .  B i y a n i n g  

q u l u n l a s h i g a  o z  v a q t  q o l d i ,  G o ' r o ' g M i  u x l a m a d i .  O y d i n  k o M d a  o ' t l a t i b ,  n u q t a n i  u s h l a b ,  
y o n b o s h l a b  q a r a b  y o t i b  e d i  k o ‘z i  y u m i l d i ,  o ‘z i  u y q u g a  k e t d i ,  t a r l o n n i  t o ‘ l g ‘o q  tu td i ,  
j o n i v o r  y o t d i ,  b o s h i n i  y e r g a  s u y k a y o t i b  ed i ,  n u q t a  b o s h i d a n  c h i q i b  k e t d i .  S h u  v a q t  b i r  

b o M a k  k i s h i  y e t d i ,  b i y a n i  k o ‘t a r i b  k e t d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li  j o y i d a n  s a k r a b  t u r a d i ,  k o ‘ r d i  n u q t a
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y e r d a  y o t i b d i ,  b i y a  y o ‘q ,  k e t i b d i .  I z i n i  o ld i ,  iz i  y o ‘q .  “ O h ,  u y i m  k u y d i l ” , — d e b  
c h o p q i l l a b  u t u b a ,  b u  t u b a n i n g  u s t i g a  c h i q i b  q a r a d i ,  b i y a  y o ‘q .  S h u  v a q t  q a m i s h  i c h i d a n  
b i y a s i n i n g  u q r a n i b  k i s h n a g a n i n i  e s h i td i ,  c h o p i b  b o r d i .  K o ‘r d i  b i y a s i  s u l a b  y o t i b d i ,  
a t r o f i n i  q i r q q a  y a q i n  k i s h i  o ‘r a b  t u r i b d i .  B i r  q u l u n  y e r d a  y o t i b  t i p i r l a y o t i r .  H a l i g i  
o d a m l a r n i n g  b i t t a s i :  “ H a h  j o n i v o r ,  t a r l o n  o ' l d i ,  q u l u n i n i n g  o y o g M  p o M a t  e k a n  b i r  
t i p i r l a g a n d a  tu y o g M  b i y a n i n g  q o r n i n i  y o r i b  y u b o r d i .  E n d i  b o M a r i  b o ' l d i .  M a n a  b u  n a r s a  
b i l a n  q u l u n n i  o z i q l a n t i r i n g l a r :  t o ‘q s o n t a  h i y l a g a r  q u s h i - h a y v o n d a n ,  t o ‘q s o n t a  

y u g u r i k d a n ,  t o ' q s o n t a  o ' t k i r  k o ‘z d a n ,  t o ‘q s o n t a  y u r a k l i d a n ,  t o ‘q s o n t a  t o l m a s ,  
s u v s a m a s  j o n i v o r l a r d a n  o l i n g a n ,  h a m m a s i  b i r g a  q o ' s h i b  i y l a n g a n ,  t o k i  c h a r c h a m a s i n ,  

s u v s a m a s i n ,  h i y l a k o r  b o M s in ” , -  d e b  g a p i r a y o t g a n  e d i ,  G o ‘ r o ‘g ‘ ! in in g  e s i g a  Q a m b a r  
b o b o s i n i n g  g a p i  t u s h d i ,  q u l u n n i  q o s h i g a  y u g u r i b  k e l d i ,  s o v r i s i n i  b i s m i l l o  d e b  u c h  m a r t a  

s i l a d i .  S h u n d a  h a l ig i  o d a m l a r  k o ' r d i ,  b i t t a s i  G o ‘r o ‘gM ini  i t a r ib  y u b o r d i ,  b i t t a s i  q u l u n n i  

k o ‘t a r i b  o ld i .  G o ‘ r o ‘gMi i r c h ib  j o y i d a n  tu r ib :  “ Q u l u n i m n i  b e r ” , -  d e b  k e l a y o t i b  ed i ,  

h a l i g i  o d a m l a r  b i r i n - k e t i n  y o ‘q o l i b  k e t d i .  G o ‘ r o ‘g ‘ li h a r c h a n d  c h o p d i  n a  q u l u n i n i  n a  
o d a m l a r n i  k o ‘ rd i ,  h a y r o n  b oM ib ,  y u r a g i  v a y r o n  b o M ib ,  k o ‘z i g a  y o s h  k e l i b  y ig M a b  

t u r g a n i :
K i m g a  a y t a y i n  z o r i m n i .

B o M d im  h a y r o n a  h a y r o n a .
B c r d i m  m a n g l a y d a  b o r i m n i ,

B u  k o ‘n g i l  bo M d i  v a y r o n a .

G ‘a m d a  q o l d i  a z i z  b o s h i m ,
Q a y l a r g a  k e t d i  y o M d o s h i m .

B u  k o ‘n g i l  bo M d i  g ‘ a m x o n a ,
N a s i b  q i l a r m i  s i r d o s h i m .

K e t m a d i  q o r a  y u z i m d a n ,

Q u v d i  f a l o k a t  i z i m d a n ,
K i m g a  a y t a y i n  d a r d i m n i ,

N a  b o M s a  boM di o ' z i m d a n .

B o b o m n i n g  g a p i n  o l m a d i m ,
K o ‘z i m g a  c h o ‘p l a r  s o l m a d i m .

D o d i m n i  k i m g a  a y t a y ,
G o ‘r n i n g  i c h i d a  o M m a d im .

X a b a r i m  y o ' q d i r  o t a m d a n ,

B o s h i m  c h i q m a y d i  s i t a m d a n .
K a t t a  b a x t i m n i  o l d i r d i m ,
B i r  k i c h i k  q i l g a n  x a t o m d a n .

T o v l a r n i n g  q o r i  e r i s i n ,

Z o l i m  o s t i d a  c h i r i s i n .
N a  b i n o  b o M d im  e n a d a n ,
S a g M r l ik l a r i  q u r i s i n .
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A v v a l  a y r i l d im  n o r im d a n ,  
T o s h la r  e r iy d i  z o r im d a n .  
N i y a t l a r  b u  k u n  v a y r o n a ,
Q o T  y u v d im  h a r n a  b o r im d a n .

F o y d a  y o ‘q  k u n d u z - k e c h a m d a n ,  
U r d i  x u d o y im  u c h a m d a n .  
Y ig T a s a m  b o s h im  s i la g a n ,  

A v v a l  a y r i l d im  c h e c h a m d a n .

N o s h u d l ig im n i  b i ld i r d im ,

D o im  d u s h m a n n i  k u ld i r d im .  

T o g 'a m n i n g  s o n s iz  b iy a s in  
Q i z i lb o s h la r g a  o ld i rd im .

U m id  q i lu v d im  t a r lo n d a n ,  

Q u t u l t i r a r  d e b  a r m o n d a n .
E n d i  d u n y o n g n i  n a y la y in ,

B u  k u n  k e c h a r m a n  b u  j o n d a n .

C h e c h a m n i  o 'y l a b  y ig T a d im ,  
T a r lo n  s o v r i s in  s i l a d im .
N a  q i la y  k e k s a  d u n y o n g n i ,  
O tg a n  k e s a k d a y  q u la d im .

K im  k u lm a s  n o d o n  s o 'z i d a n ,  
C h a n g  c h iq a r  y u r s a  iz id a n .
O t  q u lu n  tu v ,  d e b  o r  u c h u n ,  

O 'p d i m  t a r lo n n in g  iz id a n .

S a h a r l a r  y u r d im  iz m a - iz ,
U y q u  k o ‘r m a d i  ik k i  k o ‘z . 

A t t a n g ,  n i y a t l a r  k o 'p  e d i, 
T ik l a n a r  d e b  C h a m b i ld o ‘z .

Q o r in  t o 'y d i r d i m  g iy o h d a n ,  
K o 'y l a k n i  k iy d im  q iy o q d a n .  
T o ‘q q iz  o y  y u r d im  i z m a - iz ,  

F a r q im  q o lm a y in  t a y o q d a n .

0 ‘y l a b  t o 'k i l d i  b o s h d a  s o c h , 
U s t i  b o s h  b o T ib  y a l a n g ‘o c h . 
T o p s a m  n o n  y e d im  b i r  t u y u r ,  

T o p m a s a m  y u r d im  d o im  o c h .

162

S o n s iz  n iy a t l a r  k o ‘p  b o 'l i b ,

K e la r  e d i t o ‘p - t o ‘p  b o T ib ,
T o ‘q q iz  o y  k o ‘r m a d im  u y q u ,
O lq o r d a n  ta n a m  c h o ‘p  b o T ib .

N a y la y  y o g 'i m g a  q o v r i ld im ,

U c h m a y  q a n o td a n  a y r i ld im .

O y  o ' t i b  s o a t  q o lg a n d a ,

B o r i  y o 'g ' i m d a n  a y r i ld im .

A lq i s s a ,  G o ‘ro*g*li b u  s o ‘z la r n i  a y t ib ,  d u n y o d a n  k e c h ib ,  k o 'k s i n i  o c h ib ,  q a y e r g a  

b o r a r in i  b i lm a y ,  o ‘z i g a - o ‘z i g a p i r ib ,  b o s h i  o q q a n  t o m o n g a  q a r a b  k e t ib  b o r a y o tg a n i :

Y o s h  b o s h im g a  s e n  f a la k ,
B u n c h a  g ‘a m n i  s o lm a s a n g .
G ‘a m n i s o la r  v a q t in g d a  

A q li  h u s h im  o lm a s a n g .

A z o b  k o ‘ r g a n  o d a m g a  
B ir  r o h a t in g  b o 'l m a y m i ?
A x i r  v ig T a g a n  o d a m  

E r ta s ig a  k u lm a y m i?

E y  x u d o - y o ,  b o s h im a ,  
B u n c h a  a z o b  s o la s a n .  
Z o l im la r g a  i s h in g  y o ‘q, 

S a g T r la r n i  u r a s a n .

B o y n in g  m o l in  k o 'r m a y s a n ,  

J o n d o r g a  y e d i r m a y s a n .  

S a g ‘ ir  m o li  b i t t a d i r ,  

O T d i r m a y in  q o ‘y m a y s a n .

B o y n in g  s u r u v  m o l in i  

H e c h  a ja l i  t o 'l m a y m i ?  
Q u lu n im n i  o ld i r d in g ,
T a r lo n  q o l s a  b o T m a y m i?

K a r o m a t in g n i  x u d o  

M e n  s h o 'r l i g a  b i ld i r d in g .  
Q o lm a s in ,  d e b  ta r lo n n i  

A ja l  to T m a y  o T d ir d in g .
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A z o b  k o ‘r g a n  b o s h im a  
N e  k u n la m i  s o la s a n ?  
Q iy n a b - q iy n a b  o x ir i  
O m o n a t in g  o la s a n .

E n d i  q a y g a  b o r a y in ,  
C h o ‘ li s a h r o  m a k o n im .  

Q a m b a r  b o b o ,  q a y d a s a n ,  
0 ‘z in g  b o ‘ Ig in  x o q o n im .

B u  d u n y o n in g  q im m a t i  

B i r  t a n g a c h a  y o ‘q  e n d i .  
A s q a r d a y in  t o ‘s h im d a n  

T e s h ib  o ‘td i  o ‘q  e n d i .

C h in o r d a y in  q o m a t im  

S o y a  s o lm a y  c h i r id i .  

B o ‘s to n  e d i  n iy a t im  
S u v i  k e lm a y  q u r id i .

L o c h in d a y in  q a n o t im  

Q o y a la r g a  u r i ld i .  
Y e lk a la r im  q i r  e d i 

Y e r  q u c h g a n d a y  s u r i ld i .

H a y  a t t a n g g a ,  k o ‘z la r im  
P i l ig i  y o 'q  c h i r o q d a y .  
Q o v r i l a d i  b a d a n im  
C h o ' l d a  o 's g a n  t e r a k d a y .

H a y  a t ta n g ,  d e b  b o s h ig a  
M u s h t la b  k e t ib  b o r a d i .  
X o 'r s i n g a n d a  la b in i  

T is h la b  k e t ib  b o r a d i .

Y o s h  o q a d i  k o 'z l a r d a n  
S a y h u n u  J a y h u n  b o 'l i b .  

B o s o lm a y d i  o 'z i n i  
M u s h td a y  y u r a g i  t o 'l i b .

S a y i lg a r d a y  i r g 'a l i b  

O h , d e y a y o t i r  G o ‘r o ‘g ‘ li. 

O 't d a  y o n ib  k u y g a n d a y  

V o h , d e y a y o t i r  G o ‘r o ‘g ‘ li.

G o ‘ r o ‘g ‘ li o h  d e g a n d a  
B a la n d  t o g 'l a r  x o ‘ r s in a r .  

G o ‘ r o ‘g ‘ li v o h  d e g a n d a  
T o g 'd a  a r c h a  q a r s i l la r .

G o ‘ r o ‘g ‘ li v o h  d e g a n d a  
T o s h la r  e r ib  b o r a d i .  
Y ig T a m a , d e b  b u lu t la r  

S o y a  s o l ib  tu r a d i .

T o ‘r g ‘a y  q a n o t in  y o z ib  

Y e lp ib  k e t ib  b o r a d i .  
N e c h a - n e c h a  k o ‘k  o ' t l a r  

B o s h in  i r g 'a b  tu r a d i .

O m b i r  m ix n i  k e s g a n d a y ,  

Y u r a k la r im  q is i ld i .  
N iy a t l a r im  k o ‘p  e d i ,  

0 ‘r ik d a y in  k e s i ld i .

O y d in  k o T n in g  s u v la r i  

C h a y q a la d i  g u v i l la b .  
S h a m o l la r  y ig T a y b e r d i  

Q a b o t id a  s h u v i l l a b .

J o ‘s h a r  e d im  d a r y o d a y ,  
U r d in g  y a s h in  u r g a n d a y .  

K e n g  o s m o n in g  t o r  b o T ib ,  
Q a lp o q  b o T ib  tu r g a n d a y .

K e ta - k e ta  G o ‘ r o ‘g ‘ li 
D u s ta m a n  b o 'b  y iq i ld i .  

O q  g a r d a n ig a  b a lk i  
S h ir in  j o n i  t iq i ld i .

B u  s o ‘z l a r n i  G o ‘r o ‘g ' l i  
A y t ib  k e t ib  b o r a d i .  

O y o q la r d a  d a r m o n  y o ‘q , 
Q a y t ib  k e t ib  b o r a d i .

S h u  y o tg a n d a n  G o ‘r o ‘g ‘ li 

Ik k i k e c h a  tu r m a d i .
Ik k i k u n d u z  h a m  o ‘td i 
B ir  q iy m i l la b  y u r m a d i .
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O q  b u lu t l a r  p a r v o n a  
B o M a b e rd i b o s h id a .  
B u lb u l l a r  x o n i s h  q i l ib  
S a y r a b  tu r d i  q o s h id a .

S h u  y o tg a n d a n  G o ‘r o ‘g ‘ li 
B i r  a jo y ib  t u s h  k o 'r d i .
B u  tu s h in i  G o ‘r o ‘g ‘ li 

H a r  n a r s a d a n  x u s h  k o 'r d i .

Q a m b a r d a y in  b o b o s i  

K u l ib  t u r a r  q o s h id a .  
T o lp a n g la g a n  q u lu n i  

T u r ib d i  y o n b o s h id a .

X o n  G o ‘r o ‘g ‘ li x o 'r s i n i b  
S i l a y o t i r  b o s h in i .

S h u k u r  o l lo  d e y a y o t i r  
T o ‘x t a t o l m a y  y o s h in i .

S h u n d a  Q a m b a r  b o b o s i  
A s ta - a s t a  s o ‘y la d i .  
S o ‘z l a r in i  G o ‘r o ‘g ‘ li 

T a n a s i g a  j o y l a d i :

-  Y ig T a m a g in  o 'g T o n i m  
S e n d a n  x a t o  o ‘tg a n  y o ‘q. 
A g a r  o c h  b o T s a  q o r n in g  
F e T in g  b o T s in  d o im  t o 'q .

F e T in g n i  t o ‘q  b o 'l g a n i  

K e tg a n  d a v la t  k e lg a n i .  

Z iq n a  b o T s a n g  o ‘g ‘ lo n im  
J o n in g n i  t e z  o lg a n i .

S e n  u x la g a n  v a q t in g d a  
J a m i  d e v la r  j o ‘n a d i .  

Q a n c h a - q a n c h a  i s m g a r  
U x la g a n i n g  b i la d i .

Q u lu n in g n i  o l s a k  d e b ,  
K e la b e r d i  h a r  y o q d a n .  
M in g la b  d e v la r  q u y u l ib  
T u s h a b e r d i  f a la k d a n .
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S h u  v a q td a  q i r q  c h i l to n  
K e l ib  q o ld i  q o s h ig a .
K e lg a n la r n i  k e l t i r m a y  
Y a r o q  q o ‘y d i  b o s h ig a .

U y g ‘o n ib  t e z  y u g u r ib  
Q u lu n in g g a  q a r a d in g .

B a x t in g  c h o p d i  G o ‘r o ‘g T i 
S a g ‘ r is in  s e n  s i la d in g .

U c h  y il  o ‘t i b  s h u  k u n d a  

A s q a r  to v g a  b o r a s a n .
S o h ib k o r  q i r q  c h i l to n n i  

T a v a k a ld a  k o T a s a n .

M a q s a d in g n i  a y t ,  d e s a ,

F a q a t  o tn i  s o T a y s a n .

O lt in  b e r a y in  d e s a ,
O lm a y m a n  d e b  y i g 'l a y s a n .

S e n  u la r n in g  o ld id a  

H e c h  o ‘j a r l i k  q i lm a g in .
O d o b l i  b o ‘ 1, G o 'r o 'g T i  

J a n j a l  q i l ib  tu r m a g in .

O v m in  o l lo  b a x t in g d i  
X u d o  b e r s in  o ‘g ‘ lo n im .

A g a r  o l s a n g  o t in g d i  
M e n in g  x u r s a n d  b o T g a n im .

B u  g a p d a n  s o ‘n g  G o " r o ‘g ‘ li,

I r c h ib  o T n id a n  tu r a d i .
U x la g a n l ig in  s e z ib ,

T u s h  k o T g a n in i  b i la d i .

S h u n d a  G o ‘r o ‘g ‘ li b u  t u s h ig a  h a v r o n  b o T ib ,  k o ‘n g l i  g o h id a  x u r s a n d  b o T ib ,  

o y o g ‘ i y e n g i i  b o 'l i b ,  o 'z i g a  o 'z i  g a p i r ib :  " S h u  k o 'r g a n  tu s h im g a  i s h o n s a m  
b o T a r m ik a n ,  u c h  y i ld a n  k e y in  q u lu n im n i  b e r a r m ik a n ,  q u lu n im n i  o lg a n  o d a m la r  
to p i l a r m ik a n ,  q irq  c h i l to n  d e g a n i  k im  e k a n ,  T a v a k a l  g ‘o r ig a  k e la r m ik a n ?  H a  m a y l i ,  b u  

t u s h im n i  h a m  b i r  k o T a y in ,  Q a m b a r  b o b o m n in g  g a p ig a  k o ‘n a y in ,  k o 'n m a y  h a m  n im a  
q i la y in ,  e n d i  u c h  y i ln i  k u t ib  y u r a y in ,  s h u  tu s h im  h a m  k e lm a s a  b u  d u n y o d a  y a s h a b  h a m  

n im a  q i l a y in ? ’". — d e b  o ‘z ig a  o ‘z i  t a s a l l i  b e r ib  y u r a b e r d i .  A h m a d  to g ‘a s in in g  q o lg a n -  
q u tg a n  b iy a la r in i  b o q a b e r d i ,  g o h  o c h ,  g o h  t o ‘q  b o T ib  y u r a b e r d i .  Y u r g a n  j o y i  A s q a r t o g 1 

b o T d i ,  h a r  b i r  k u n d a  c h a n a c h ig a  b i r  to s h  s o l a b e r d i ,  s h u n d a y  q i l ib  k u n n in g  h i s o b in i  
o la b e r d i .
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A lq i s s a ,  o r a d a n  q a n c h a  v a q t l a r  o ‘t ib ,  G o 'r o ‘g i i  P o lo p o n  t o g ' i  a t r o f i d a  y u r ib  c d i, 
q u l o g i g a  b i r k i s h i n i n g  g i n g i l l a g a n  to v u s h i  k e la b e r d i .  B u  k im  b o i d i  e k a n ,  d e b j o y i d a n  
tu r ib ,  b i r - ik k i  a r c h a n i  b u r i l i b  s h u n d a y  q a r a d i .  K o ‘r d i  b u n d a n  b e s h - o l t i  y i l  k o ‘r g a n  

Q a m b a r  b o b o s i ,  s a l l a s in i  q iy s h a y t i r i b ,  o q  e s h a g in i  y o ‘r g ‘a ! a t ib ,  o q  j e g d a s i n i  p i r i l l a t ib ,  
o q  s o q o l in i  d i r i l l a t i b ,  t a q im in i  t e b r a t i b ,  a s h u la s in i  v a k a v a n g  q o ‘y ib ,  P o l o p o n n in g  
k a r v o n  y o 'l i d a n  C h a m b i l g a  q a r a b  t a s h la b  b o r a y o t i r .  G o ‘r o ‘g ‘ li o ta s in i  k o ‘ r g a n d a y  
b o ‘ lib  s u y in ib ,  s o n ig a  b i r  u r ib ,  b o b o s in in g  o ld in i  o l i b  y u g u r ib ,  a r c h a l a r n i  o r a la b  

b o r a v e r d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li y e td i ,  b o b o s in in g  o ld ig a  o ‘td i .  I k k i  b u k i l i b  s a io m  b e r ib ,  q o i i n i  
q o v u s h t i r i b  t u r a b e r d i .  S h u n d a  b o b o s i  G o ‘r o ‘g i i g a  q a r a b  ik k i  o g ‘ iz  g a p  s o i ' a b  t u r ib d i :

Z a r b a  o ‘t s a  p o i a t  q o ' l d a  s iq i la r ,

Z a r  b a r g l a r  v a q t i  o ‘t s a  t o ‘k i la r .
I s h in g  b o r d a y  s a lo m  b e r d in g  G o ‘r o ‘g i i ,

T o g ‘d a y  q a d d in g  n a  s a b a b d a n  b u k i la r !

O y g ‘ i r d a n  o lq o r n i  m e r g a n  o td im a ,
O tg a n  o ‘q i y u r a g i g a  y e td im a .

T o g ‘d a y  q a d d in g  n a  s a b a b d a n  b u k i l a r ,
B u  f a la k d a n  s e n g a  j a b r  o ‘ td im a ?

Z i l z i l a d a n  t o g ‘n i n g  c h i q a r  n id o s i ,

H e c h  k i s h i  b o i m a s i n  g i y b a t  f id o s i .
B u  f a la k d a n  s e n g a  j a b r  o ‘td im a ,
Y o  b o i d i n g m i  a y r i l iq n in g  g a d o s i ?

G a r  p o i a t g a  a to  q i l s a  e d i  j o n ,

J a f o l a r d a n  o t i l a r d i  h a r  t o m o n .
S e n  b o i d i n g m i  a y r i l iq n in g  g a d o s i ,
C h e c h a n g  u c h u n  y u r ib s a n m i  s a r g a r d o n ?

K o ‘r g a n  o d a m  q u v o n a d i  b o ‘y in g d a n ,

G u l l a r  u n s in  b o s ib  o ‘tg a n  j o y i n g d a n .
C h e c h a n g  u c h u n  y u r ib s a n m i  s a r g a r d o n ,
Y o k i  a y r i l d in g m i ,  b o l a m ,  t o y in g d a n ?

E l i - y u r t i  a r d o q la y d i  g ‘o l ib d i ,
G 'o l i b  o ‘z  x a lq in in g  d a r d in  b i l ib d i .

Y o k i  a y r i l d in g m i ,  b o l a m ,  t o y i n g d a n ,
G u ld a y  r a n g in g  x a z o n d a y in  s o T ib d i? !

A lq i s s a ,  G o ‘r o ‘g ‘ li b u  g a p la m i  e s h i t ib ,  y u r a g i  t o T i b ,  b o b o s in in g  q o s h i g a  k e l ib ,  
b i r - i k k i  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i :

O q  b a d a n g a  a b d a l  n a y z a  s u q i ld i ,
I n g r a g a n d a  k o ‘z d a n  y o s h l a r  t o ‘k i ld i .
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Y e t im  b o s h im  y e r g a  s i g ‘m a s  b o b o jo n ,
S h u  s a b a b d a n  q a d d im  y o y d a y  b u k i ld i .

O h  b i la n  v o h  c h iq a r  c h e r t s a m  to r im d a n ,  
O r q a m  y o ‘q d ir ,  q a r g ‘a  q o ‘r q m a s  q a h r im d a n .  
S h u  s a b a b d a n  q a d d im  y o y d a y  b u k i ld i ,  
A y r i ld im  b o b o jo n ,  h a r n a  b o r im d a n .

B u  f a la k  j a b r i n i  m e n g a  k o ‘p  q i ld i ,
B o z  u s t i g a  R a y h o n  a r a b  x o ‘p  q i ld i .
C h e c h a m  d e s a m  k o 'z d a  y o s h im  t o ‘k i la r ,  

O r iy a t i  b o b o  m e n i  c h o ‘p  q i ld i .

T o g T a r n in g  o r a s i  q i ld im  j o y im n i ,
K im  t in g la y d i  m e n in g  o h u - v o y im n i .

O r iy a t i  m e n  s h o ‘r l in i  c h o ‘p  q i ld i ,

B o z  u s t ig a  m e n  o ld i r d im  to y im n i .

T o g ‘u  d a s h tg a  q o c h d im  tu r k m a n  e l im d a n ,  
N a y la y in  a y r i l ib  o y o q - q o T im d a n .
B o z  u s t i g a  o lg T r im d a n  a y r i ld im ,  

0 ‘y l a y - o ‘y la y  g ‘a m d a  q o ld im  b o b o jo n .

X u d o  q i s g a n  o ‘z im  y e t im  b o la m a n ,  

Y e t im l ik d a  b u n c h a  g ‘a m g a  to T a m a n .  
0 ‘y l a y - o ‘y la y  g ‘a m d a  q o ld im  b o b o jo n .  
T o g ‘a m  k e l s a  n im a  j a v o b  q i la m a n ?

C h a r x i  f a la k  m e n i  c h a l ib  b o r a d i ,  

D a m b a - d a m  a q l im n i  o l ib  b o r a d i .
T o g ‘a m  k e l s a  n im a  j a v o b  q i la m a n ,  

Z a r d o b g a  y u r a g im  t o T i b  b o r a d i .

B a x t  d e b  k i r d im ,  g ‘a m  e s h ig i  o c h i id i ,  
O d a m g a  o ‘x s h a t ib  b o T m a y d i  C h i ld i ,  

N iy a t la r im  A s q a r  to v c h a  b o r  e d i,
T a r iq d a y  t i r q i r a b  k o T g a  s o c h i ld i .

S i la g a n im  y o b i  b o T m a s  t u l p o r  o t, 
M a q ta g a n m a n  n o m a r d  b o T m a s  a s lo  m a r d .  
N iy a t la r im  ta r iq d a y in  s o c h i ld i ,
B o b o m  b o T s a n g  b u k u n  b e r g in  m a s la h a t .
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Q a m b a r  b o b o s i  b u  s o ‘z l a r n i  e s h i t i b ,  e s h a g i d a n  t u s h i b ,  G o ' r o ' g i i n i n g  q o s h i g a  
k e l i b :  " X a f a  b o ' l m a ,  G o ' r o ' g ' l i " ,  -  d e b  k u l i b ,  i y n i g a  q o q i b  s o ' r a d i :  “ G o ' r o ' g ' l i  
m e n i n g  a y t g a n i m n i  q i l m a d i n g m i ,  n u q t a n i  u s h l a b  y o t m a d i n g m i ,  b i r - i k k i  o d a m  k o ‘r s a n g  

q o c h ,  d e b  k e s a k  o t m a d i n g m i ?  X u r - x u r l a b  u y q u n i  u r g u n c h a ,  g a n d i r a k l a b  y u r m a d i n g m i  
t o y i n g n i  q a y t i b  o l d i r d i n g ,  k i m g a  b e r d i n g ? ” , -  d e d i .  S h u n d a  G o ' r o ‘g ‘ li: “ E y  Q a m b a i  
b ° b o ,  s i z  a y t g a n d a n  k e y i n  n u q t a n i  q o ‘y m a d i m ,  t o ‘q q i z  o y ,  y a n a  t o ' q q i z  k u n  u y q u  n i m a  

b i l m a d i m .  T o ' q q i z i n c h i  k u n  s a h a r g a  y e t d i ,  m e n d a n  h a m  g u n o h  o ‘ td i ,  g ‘a f l a t  u v q u  t a ' s i i  
c td i .  Q a n d a y  b o ' l d i ,  b i l m a d i m ,  k o ' z i m n i  o c h d i m ,  b i y a n i n g  n u q t a s i  y e r d a  y o t i b d i ,  o ' z i  

k e t i b d i .  J o y i m d a n  t u r i b  b i y a n i  q a r a b  b i r  t u b a  o s h i b  e d i m ,  q a m i s h  i c h i d a n  k i s h n a g a n  

t o v u s h i  k e l d i .  Y u g u r i b  b o r d i r n ,  b o r s a m  o ‘t t i z - q i r q  o d a m  b i y a n i  a y l a n i b  t u r ib d i .  
b i y a m n i n g  q o r n i  y o r i l i b  k e t i b d i ,  q u l u n i  o l p o n g - t o l p o n g  t u r a y a p t i .  H a l i g i  o d a m l a r  

q u l u n n i n g  o g ‘z i g a  b i r  n a r s a  t u t a y a p t i ,  t u t g a n i n i  q u l u n  y u t a y a p t i .  S h u n d a  s i z  a y t g a n  g a p  

e s i m g a  k e l i b ,  q u l u n n i n g  q o s h i g a  y u g u r i b  y e t i b ,  s a g ' r i s i n i  u c h  m a r t a  s i l a d i m ,  s h u  v a q l  

o d a m l a r  j o y i d a n  tu r ib ,  q u l u n i m n i  b i r o v i  k o ' t a r i b  k e t a b e r d i ,  h a r c h a n d  b e r  d e d i m  
b e r m a d i ,  n i m a  d e y a p s a n  d e m a d i ,  t o r t i b  o l g a n i  k u c h i m  y e t m a d i ,  b i r  p a s d a  h a m m a s i  h a r  

y o q q a  q a r a b  k e t a b e r d i ,  k e t g a n i  k e t g a n d a y  y i t a b e r d i .  S h u n d a n  b u y o n  q u l u n i m n i  

q a r a y m a n ,  s i z n i  t u s h i m d a  k o ‘r a m a n ,  o ‘n g i m d a  k o ' r m a y  y u r a m a n ,  m a n a  t o ‘r t  y i l g a  
y a q i n l a s h a y a p t i .  E n d i  n i m a  q i l a m a n ,  q a y e r d a n  t o p i b  o l a m a n .  S i z  h a m  b i r o r  m a s l a h a t  
b e r m a s a n g i z ,  d u n y o d a  y u r i b  h a m  n i m a  q i l a m a n ' ’, -  d e b  G o ' r o ' g ' l i  k o ' z i g a  y o s h  

o l a b e r d i .  S h u n d a  b o b o s i  G o ' r o ' g ' I i g a  q a r a b ,  m a n g l a y i n i  s i l a b ,  y o ' l d a y  u z u n  u m r  t i l a b  
b i r  s o ‘z  a y t i b  t u r ib d i :

T o p s a n g  y e g i n ,  s h u k u r  q i l g i n  k a m  d e m a ,
B i r  g a p n i n g  m a g ‘z i n i  b i l m a y  x o m  d e m a .
S a l o m a t l i k  b i l s a n g  k a t t a  d a v l a t d i r ,
B o s h i n g  e s o n ,  b u  i s h l a r g a  g ' a m  y e m a .

M e h n a t  b i l a n  t o p g a n  n o n i n g  q i l a r  m a s ( t ) ,
K i s h i  n o n i  y u q m a s  b i l s a n g  b i r  n a f a s .

B o s h i n g  e s o n ,  d a v l a t i n i n g n i  k a m  d e m a ,

X i z m a t  q i l g a n  r o h a t  k o ' r m a g a n  e m a s .

B i r  y o ‘q l i k n i n g  b i r  k u n  t o ' q l i g i  b o ‘ lar,
B i r  g ‘a m l i k n i n g  b i r  k u n  s h o d l i g i  b o ' l a r .

X i z m a t  q i l g a n  r o h a t  k o ‘ r m a g a n  e m a s ,
G a d o l i k n i n g  b i r  k u n  b e k l i g i  b o ' l a r .

B u  d u n y o n g  b o l a m  t o s h u - t a r o z i ,

N a s i b  q i l s i n  b o ' l m a s  m o l n i n g  k o ‘p - o z i .
G a d o l i k n i n g  b i r  k u n  b e k l i g i  b o r d i r ,

X i z m a t  q i l g a n  b o ' l m a g a n  h e c h  b e r o z i .

B o t i r l a r  m a y d o n d a  q a l q o n  y o p i l a r ,
Y a x s h i  b e d o v  o l i s  y o ‘ l g a  c h o p i l a r .
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X i z m a t  q i l g a n  b o ‘ l m a g a n  h e c h  b e r o z i ,
X i z m a t  q i b s a n  t u l p o r  o t i n g  t o p i l a r .

N o m a r d g a  b e r m a g a n  b o ' l s a  n o r i n g n i ,
B o y  b o ' l a y  d e b  s a q l a m a g a n  z o r i n g n i .
X i z m a t  q i b s a n  t u l p o r  o t i n g  t o p i l a r ,
0 ‘k s i n m a ,  o l a r s a n ,  n o m u s - o r i n g n i .

B o ' l m a g a n  y a x s h i d i r  n o m a r d  b o ' l g u n c h a ,

Q o r  y o q q a n i  y a x s h i  t u m a n  c h a l g u n c h a .
0 ‘k s i n m a ,  o l a r s a n ,  n o m u s - o r i n g n i ,

B a r i  j a m  b o i a d i  t o g ‘a n g  k e l g u n c h a .

I z i g a  q a y t m a y d i  b o l a m  o t g a n  o ‘q,
Y o m o n  k u n d a  m e n  b o i a y i n  k o ' n g i l  t o ' q .

B a r i  j a m  b o i a d i  t o g ‘ a n g  k e l g u n c h a ,
A y t g a n  g a p i m  h a l i  y o l g ' o n  b o ' l g a n  y o ' q .

B i r o v  q o ‘y c h i  b o i s a ,  b i r o v d i r  b o g i i ,

S a b a b  b i l a n  y i q i l a d i  s h e r  o ' g i i .
A y t g a n  g a p i m  h a l i  v o l g ' o n  b o ' l g a n  v o ‘q,

Z i n h o r  q i l m a  m a n m a n l i k n i ,  G o ‘r o ‘g i i .

G o ‘d a k  y i q i l g a n d a  c h i q a d i  o h i m ,
Y e r  z i l z i l a  b o ' l s a  b o s a d i  v a h i m .
Z i n h o r  q i l m a  m a n m a n l i k n i ,  G o ' r o ‘g i i ,

Y o ' l d a y  u z u n  u m r  b e r s i n  x u d o y i m .

A l q i s s a ,  Q a m b a r  b o b o  s h u  g a p l a r n i  a y t i b ,  k i s s a s i n i  o c h i b ,  i c h i d a n  i k k i t a  o p p o q  

q u s h n i n g  p a t i d a y  p a t n i  q o ' l i g a  o l ib ,  G o ' r o ' g ' l i g a  t u t d i :  " M a ,  G o ' r o ' g i i  b u  p a t l a r n i  o l ,  
a v a y l a b  y o ' q o l m a y d i g a n  q i l i b  k i s s a n g g a  so l ,  r a z m  s o l i b  p a t l a r g a  q a r a ,  b i t t a s i n i n g  

h a m m a  t o m o n i  o q .  S h u  p a t n i  q o ' l i n g g a  o l ib ,  y u z i n g g a  s u r t s a n g  q a n d a y  m o ' y s a f i d n i  
i s t a s a n g  s h u n d a y  m o ‘y s a f i d  b o i a s a n .  M a n a  b u  p a t n i n g  u c h  t o m o n i  q i z i l r o q ,  b u  p a t n i  

y u z i n g g a  s u r t s a n g  o ‘z i n g  x o h l a g a n  y o s h n i n g  t u s i g a  k i r a s a n .  H a l i  b u  p a t l a r  s e n g a  k o ' p  
k e r a k  b o ' l a d i ,  a q l  b i l a n  i s h l a t i s h  o ‘z i n g g a  b o g i i q .  X u d o  n a s i b  q i l g a n  b o ' l s a ,  t o y i n g n i  

h a m  s h u  a t r o f d a n  t o p a r s a n ,  m e n i n g  i s h i m  k o ‘p ,  o m o n  b o ' l ! ' ’, -  d e b  e s h a g i n i  m i n i b  
y o ‘r g ‘a l a t i b  q o ' v a b e r d i .  G o ‘r o ‘g ' l i  o ' z i n i  o ' n g a r i b ,  t o y n i  q a y e i d a n  t o p a m a n  d e g u n c h a  
b i r - i k k i  t u b a d a n  o s h i b  k e t a b e r d i .  G o i ' o ' g ' i  n o i l o j  j o y i d a  n i m a  q i l a r in i  b i l m a y  t u r i b  ed i ,  
h a l i g i  p a t l a r  e s i g a  k e l i b ,  k e l  s h u l a r n i  b i r  s i n a b  k o ' r a y i n ,  a l d a g a n - a l d a m a g a n i n i  b i l a y i n ,  

d e b  b u l o q n i n g  q o s h i g a  c h o p i b  b o r d i ,  s u v d a  a k s i n i  k o ' r d i ,  p a t l a r n i  q o ' l i g a  o ld i :  “ M e n  
A h m a d  t o g ' a m  b o i a y i n ” , -  d e b  y u z i g a  s u r t i b  s u v g a  q a r a d i ,  b i r  s e s k a n i b  k e t d i .  K o ' r d i  
A h m a d n i n g  o ' z i  b o ' p t i .  B e r d i y o r  b o i a y i n ,  d e b  b u n i s i n i  s u r t i b  q a r a d i ,  B e r d i y o r  b o ' p t i .  

G o ' r o ' g i i  p a t l a r n i  s u r t i b ,  o t i n i  h a m  u n u t i b ,  k u l a - k u l a  k e c h  t u s h g a n i n i  b i l m a y  q o l d i ,  
q a r a s a  k e c h  b o ' l i b  k e t i b d i ,  t o v n i n g  b u  b c t i d a  g u r i l l a b  o l o v  y o n a y o t i r .  G o ' r o ' g i i  a y td i :  
“ B u  o l o v  c h o ' p o n l a r n i n g  o l o v i  b o ' l s a  k e r a k ,  s h u  o l o v g a  b o r a y i n ,  o ' z i m n i  e s h o n  t a b i a t
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m c r y s a f i d  q i l a y i n ,  c h o ‘p o n l a r  m o ‘y s a f i d  e k a n ,  d e b  m e h m o n  q i l s a ,  g o ‘s h t d a n  t o ' y a y i n ,  
i z z a t - h u r m a t  q i l a b e r s a  b e s h - o l t i  k u n  y u r a y i n  d e b  p a t n i  y u z i g a  s u r t i b  m o ‘y s a f i d  b o ' l i b  
b o r a v e r d i .  "‘Y a q i n d a  k o ‘ r i n g a n  o l o v d a n  o l i s d a  h u r g a n  it y a x s h i ” , d e g a n d a y  a n a  y e l d i m ,  

m a n a  y e t d i m ,  d e b  y o ‘ l y u r i b  y a r i m  k e c h a d a  y e t i b  b o r d i .  A s t a  m o ‘ r a l a b  q a r a d i ,  k o ' r d i  
k o ' p  m o ' y s a f i d  b a r i  b i r d a y ,  s o q o l  y u z l a r i  o p p o q  q o r d a y ,  h a r  b i r i  m i s o l i  n o r d a y ,  o l d i g a  
t o ‘ r t t a  s h a m n i  y o q i b ,  d a s t u r x o n l a r n i  y o z i b ,  b o r  t a o m l a r n i  d a s t u r x o n  u s t i g a  q o ‘y i b ,  b ir -  

b i r i g a  o l i n g - o l i n g  q i l i b ,  b i r - b i r i g a  i z z a t u - i k r o m  b i l a n  c h o y  s u z i b  t u r i b d i .  S h u n d a  b i t t a s i  

j o y i d a n  tu r ib ,  i k k i  q o ‘ l in i  q o v u s h t i r i b :  “ I j o z a t  b o ‘ l sa ,  m e n d a  b i r  a r z  b o r ” , -  d ed i .  
“A y t i n g - a y t i n g ”  -  d e y i s h d i  o ' t i r g a n l a r .  S h u n d a  t u r g a n  o d a m :  “ E y  a z i z l a r ,  ey  

g ‘u ! m o n l a r ,  y a x s h i g a  m a d a d ,  y o m o n g a  k a s o d  b e r g a n  a n b i y o l a r .  K e l i n g l a r ,  bu  

d u n y o n i n g  g ' a m u - a l a m l a r i n i  b i r  d a q i q a  u n u t a y l i k ,  b i r  t a h o r a t  q i l i b ,  o b i - k a v s a r n i n g  
s u v i d a n  b i r - b i r  k o s a  i c h a y l i k ,  o d a m l a r ,  b e g u n o h  o ‘ l g a n  g o ' d a k l a r ,  b o l a l i  o t i l g a n  

h a y v o n l a r ,  j a b r  k o ‘r g a n  q u r t u - q u m u r s q a l a r n i n g  o h i g a  t o ‘ l g a n  y u r a k l a r n i  b i r  d a m g i n a  

b o ‘ s h a t a y l i k ,  o f a t u - k u l f a t d a n  o m o n  q o l g a n ,  m u r o d u  m a q s a d i g a  y e t g a n l a r n i n g  

s h o d l i g i g a  q o ‘s h i l a y l i k ,  u l a r n i n g  n i y a t l a r i g a  o m a d  t i l a y l i k ” , -  d e d i .  B u  g a p  h a m m a s i g a  
m a ‘q u l  t u s h d i  c h o g ‘ i, h a m m a s i  j o y i d a n  t u r ib  b i t t a - b i t t a d a n  j o m n i  o l ib ,  t a h o r a t  
q i l a b e r d i ,  t a h o r a t  q i l g a n i  t o ‘ s h a m c h i  u s t i g a  k e l i b  o ‘t i r a b e r d i .

G o ' r o ' g ' l i  h a m  j o y i d a n  t u r i b ,  n i m a  b o ' l s a  b o ' l d i ,  d e b  u l a r g a  q o ‘s h i l i b ,  u l a r  n i m a  
q i l s a  s h u n i  q i l i b .  g ' u r s a y i b  t o ‘s h a m c h i g a  o ' t i r a b e r d i .  C h i r o q n i n g  y o r u g ' i d a  q a r a d i ,  

k o ‘ r d i  s h u  t o y n i  G o ' r o ‘g ‘ l i d a n  o l i b  q o c h g a n  o d a m l a r .  G o ' r o ' g ‘ li b u l a r n i  t a n i b ,  n i m a  
d e y a r i n i  b i l m a y :  “ K e l ,  s a b r n i n g  t a g i  s a r i q  o l t i n  d e g a n d a y ,  s a b r  q i l i b  t u r a y c h i ,  iz i  n i m a  

b o ‘ l a r  e k a n ”  -  d e b  t u r a b e r d i .  B i t t a s i  b i r  m e s h n i  o l i b  k e l d i ,  o g ‘z i n i  o c h d i ,  q i r q t a  k o s a n i  
o l d i g a  q o ‘y i b ,  “ B i s m i l l o h "  d e b  q o ‘y a b e r d i ,  k o s a l a r  t o ' l d i .  B i r i n - k e t i n  u z a t a y o t i b  ed i ,  
b i r i g a  y e t m a y  q o l d i .  S h u n d a :  “ H o y  t a q s i r l a r ,  m e n  y a n g l i s h d i m ” -  d e b  y a n a  b i r  k o s a n i  
o l i b  q u v d i .  H a m m a s i  b a r o b a r  k o s a n i  o l i b :  “ B i s m i l l o h ,  e l g a  o m o n l i k  b o ‘ l s i n ! ”  -  d e b  
s u v n i  s h i m i r i s h d i .

G o ‘r o ‘g ‘ !i i c h g a n  z a h o t i  t a n i  y a y r a b ,  k u l g u  u s t i g a  k u l g u s i  k e l a b e r d i ,  b e r s a  y a n a  

o l a s o l i b  i c h g u s i  k e l a b e r d i .  Y a n a  b i r g i n a  q u y s a  e k a n ,  d e b  t e r m u l a b e r d i .  S h u n d a  q u y g a n  
o d a m  k o s a l a r n i  o l a b e r d i .  H a m m a  b e r i b  b o ‘ld i.

S h u  v a q t  q u y g a n  o d a m :  " E y  a z i z l a r ,  m e n  h a y r o n  b o ‘ l d i m ,  o l d i n  y a n g l i s h d i m  

d e g a n  e d i m .  Y o ‘q ,  y a n g l i s h m a g a n  e k a n m a n ,  k o s a l a r  q i r q  b i t t a ,  i c h i m i z d a  q a n d a y  
b e g o n a  o d a m  b o r ? ” , -  d e d i .

H a m m a s i  d u r i l l a s h i b ,  b i r - b i r i g a  q a r a s h i b ,  b e g o n a  o d a m  k i m ?  -  d e y i s h a b e r d i .  
G o ‘r o ‘g ‘ li i n d a m a y  t u r a b e r d i .

S h u n d a  b i t t a s i :  “ H o y  b e g o n a  o d a m ,  o ‘z i n g  c h i q q i n ,  b i z  s e n i n g  m u r o d i n g n i  
b e r a m i z ! ”  -  d e d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li c h e t g a  c h i q i b ,  t a ’z i m  q i l i b  t u r a b e r d i .  S h u n d a  b i t t a s i :

-  S e n  k i m s a n ? ,  -  d e d i .

-  M e n  o d a m m a n ,  m e h m o n m a n ,  -  d e d i  G o ‘r o ‘g ‘ li.
-  Q a c h o n  k e l g a n  e d i n g ? -  d e d i .

-  A n c h a  b o ‘ ld i ,  — d e d i .
-  S e n  h a m  b i z g a  m e h m o n  b o ‘ l d i n g ,  s o ‘z i m i z n i  e s h i t d i n g ,  b a l k i  b i z n i n g  b i r i m i z  

b o M d in g ,  e n d i  t i l a - t i l a g i n g n i ,  -  d e y i s h d i .

-  M e n  s i z l a r d a n  h e c h  n a r s a  s o ‘ r a m a y m a n ,  — d e d i  G o ‘r o ‘g ‘ li, -  f a q a t  b i r  
i l t i m o s i m  b o r .  M e n i n g  t o y i m n i  q a y t a r i b  b e r s a n g i z l a r  b o M g a n i ,  — d e d i .

-  S e n i n g  o t i n g  n i m a ,  m o ‘y s a f i d  b o M i b s a n  o t n i  n i m a  q i l a s a n ? ,  -  d e y i s h d i .
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V l c n i n g  o t i m  G o ‘r o ' g ‘li, h a l i  y o s h m a n ,  m a n a  y o s h l i g i m n i  h a m  k o ‘r i n g ,  -  d e b  

i' iin i  s u r i b  e d i ,  a s l i g a k e l d i .
S h u n d a  o ‘t i r g a n l a r :  “ Q a m b a r  b o b o n g  s e n g a  q a r a s h i b d i ,  b i z n i n g  a q l i m i z  

. id i i sh ib d i .  B i z d a n  n i m a  s o ‘r a s a n g  s o ‘ra ,  l e k i n  G M ro tn i  s o ‘r a m a ” , - d e b  i k k i  o g ‘i z  a y t i b  

lu r ib d i :
E y  G o ‘r o ' g ' l i ,  b u  g a p l a r g a  q u l o q  s o l ,
S o ‘r a m a g i n  b i z d a n  a s l o  G M ro tn i .

O l a y  d e s a n g  A s q a r d a y i n  o l t i n  ol,
B o s h q a  s o ' r a .  s o ‘r a m a g i n  G M ro tn i .

Q a r c h i g ‘a y  q u s h  b u  j a h o n n i  k e z a d i ,
B u r g u t n i n g  p a n j i d a n  q o n l a r  s i z a d i ,

S h u l  G M r o t in g  s h a h a r l a r n i  b u z a d i ,
D a v l a t  s o ‘ra ,  s o ' r a m a g i n  G M ro tn i .

Q a h r i  k e l s a  Q o r a t o v d a n  o ‘ta d i ,

S a k r a s h d a n  y e r g a  z a r b a  y e t a d i ,
N e  h a y v o n l a r  a r m o n  b i l a n  o ‘ta d i ,
F a r z a n d  s o ‘r a ,  s o ‘r a m a g i n  G M ro tn i .

O t  o ' t o l m a s  b o s i b  k e t g a n  i z i d a n ,

J o d u  b i l a n  q u t i l o l m a s  k o ‘z i d a n ,
I z l a g a n i n  t o p a r  y e r n i n g  y u z i d a n ,
D i l b a n d  s o ‘ra ,  s o ‘ r a m a g i n  G M ro tn i .
A s t a  y u r s a  q o l d i r a d i  t o z i n i ,
C h o p s a  c h a n g i  t u t a r  k o ‘k n i n g  y u z i n i ,

D e v u  p a r i  q o c h a r  k o ' r s a  iz in i ,
A v l o d  s o ' r a ,  s o ‘r a m a g i n  G ' i r o t n i .

U r u s h  k u n d a  q i l i c h d a n  q o n  s iz i l a r ,
B o ‘s t o n  j o y l a r  c h o M d a y  b o M ib  b u z i l a r ,

N e c h a  g u n o h s i z l a r  b o s h i  k e s i l a r ,
B e k l i k  s o ‘r a ,  s o ' r a m a g i n  G M ro tn i .

B i r  y o m o n g a  y a x s h i  o M ar  q o ‘s h i l i b ,

E n a l a r  b o l a m ,  d e b  k o ‘k s i  t e s h i l i b ,
A y o l l a r  t o ' r a m l a r  s o c h i  e s h i l i b ,
S h e r l i k  s o ‘r a ,  s o ‘r a m a g i n  G M ro tn i .

O d a m z o d g a  h e c h  a y r i l i q  b o M m a s in ,
G u l  k e s i l i b  t a n a  y e r d a  q o l m a s i n ,
N e  n o d o n l a r  y e t i m  b o M ib  q o l m a s i n ,
S h o h l i k  s o ' r a ,  s o ‘ r a m a g i n  G M ro tn i .

173



A r c h a  k e s i lg a n d a  ta n a  c h i r i y d i ,
T o m ir i  q i r q i l s a  b a r g i  q u r iy d i ,
Y e t im  y i g ‘ l a g a n d a  y e r l a r  e r iy d i ,

B o r l iq  s o ‘ ra , s o ‘r a m a g in  G ‘ iro tn i .

E y  G o ‘r o ‘g ‘ li , s o ‘r a  b iz d a n  b o s h q a  o t ,
P o lv o n l ik  q i l ,  A s q a r to v n i  y u l ib  y o t ,

X a lq q a  y e tm a s m id i  s h u n c h a  o h u - d o d ,
B o y l ik  s o ' r a ,  s o ‘ r a m a g in  G ‘ iro tn i .

0 " l i m  q u r s in ,  b e v a q t  o ‘ lim  y o m o n a ,

I n s o n - in s o n n i  y e b  b o r a r  h a m o n a ,

S e n  h a m  s o lm a  e lg a  o x i r  z a m o n a ,

S h o ‘x l ik  s o ‘r a ,  s o ‘r a m a g in  G ‘i r o tn i .

N e  d e s a n g  m a q s a d in g  b iz la r  b e r a y ik ,

K e tg u n i n g c h a  s e n m a n  b i r g a  b o M a y ik ,
M in g n i  s o T a ,  m in g  b i r  h o z i r  q i l a y ik ,
T o ‘q l ik  s o ‘r a ,  s o ‘r a m a g in  G ‘i r o tn i .

H a y  a t t a n g g a ,  b i lm a y  q i ld ik  b iz  m e h m o n ,

M e h m o n  u l u g ‘ b o ‘la r  e k a n  o ta n g d a n ,
M in g  p u s h a y m o n  b o ' l a r  k ic h ik  x a to n g d a n ,
U m r  s o T a ,  s o T a m a g i n  G ‘ i r o tn i .

A lq is s a ,  G o ‘ r o ‘g 'I i  b u  g a p la r n i  e s h i t ib ,  b o la  e m a s m i  k o ‘n g l i  to s h ib ,  s o ‘z l a r n in g  
f a r q ig a  g o h  tu s h u n m a y ,  g o h  t u s h u n i b ,  q o ‘ lin i b i r - b i r i g a  q o ‘s h ib ,  s o T a  d e s a n g  m e n  
s o T a y in  G 'i r o t n i ,  d e b  ik k i  o g ‘ iz  s o ‘z  a y t ib  tu r ib d i :

B o b o j o n l a r  e s h i t  a y tg a n  s o ‘z im n i ,

S o 'r a d e s a n g ,  m e n  s o T a y m a n  G 'i r o t n i .

T o T t  y i l  y e r g a  s o l ib  y u r d im  iz im n i ,
S o T a  d e s a n g ,  m e n  s o T a y m a n  G ‘i r o tn i .

Y i g ‘ l a y - y i g ‘ la y  q u m l a r t o ‘ ld i k o 'z i m a ,
Q u m la r  u v a  q u r d i  b o s g a n  iz im a .
Y u v s a  k e tm a s  d o g 'l a r  tu s h g a n  y u z im a ,

X u d o  n a s ib  q i l g a n  e k a n  o ‘z im a ,
S o T a  d e s a n g ,  m e n  s o T a y m a n  G 'i r o t n i .

Y e t im  o ‘s d im ,  e ld a  y o 'q d i r  i z z a t im ,
K u y a r m id i  t o ‘q q i z  o y l ik  x iz m a t im ,

M o l im  b o s h i  G ‘ i r o t  m e n in g  d a v la t im ,
D a v la t im  k e tg a n s a n  q o lm a s  q u v v a t im ,
S o T a  d e s a n g ,  m e n  s o T a y m a n  G 'i r o t n i .
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B e m a v r id  o tg a l i  m e n in g  to s h im  y o ‘q ,
0 ‘y la m a y  q i lg a l i  t e n t a k  b o s h im  y o ‘q ,
S h u  R a y h o n d a n  b o s h q a  j o y d a  t i s h im  y o ‘q ,
T iy in m a g a n  o d a m  b i l a n  i s h im  y o ‘q ,
S o T a  d e s a n g ,  m e n  s o ‘r a y m a n  G ‘i r o tn i .

0 ‘z im  y e t im ,  m e n  b i la m a n  x o T l ik n i ,

K o ‘y l a k  i s h to n  q i l ib  k iy d im  te r l ik n i ,
B o s h im d a n  o 't k a z d i m  x o r u - z o r l ik n i ,
M e n  q i lm a s m a n  o d a m z o d g a  z o T l ik n i ,

S o T a  d e s a n g ,  m e n  s o T a y m a n  G ‘i r o tn i .

R a y h o n  b i la n  u r u s h  b o ‘ l s a  b i r  m a y d o n ,
U r i s h i s h  k u n  k im  y a x s h i - y u ,  k im  y o m o n ,

Q o l s a  g ‘o z iy ,  o ‘ ls a  o x ir i  z a m o n ,
Q o c h ib  q u tu lo lm a s  t o ‘ lg a n d a  p a y m o n ,

S o ‘r a  d e s a n g ,  m e n  s o T a y m a n  G ‘ i r o tn i .

O d a m  b o ‘ lib  o tn i  c h o p s a m  h a r  y o n a ,
Y o r d a m  s o 'r a y  y o ‘ ld a  k o ‘r s a m  d e v o n a ,

Y e tim  k o T 's a m  b o T a y  u n g a p a r v o n a ,
O tn i  b e r m a y  q i lm a  k o ‘n g l im  v a y r o n a ,
S o T a  d e s a n g ,  m e n  s o T a y m a n  G T ro tn i .

Y o lg T z  b o s h g a  h e c h  tu s h m a s in  m a lo m a t ,
K im  h a m  b o T s a  a v v a l  b o T s in  s a lo m a t ,

T u s h m a s in  b i r o v g a  v a h m u  q iy o m a t ,

M e h n a t im g a  q i l i n g i z l a r  a d o la t ,
S o T a  d e s a n g ,  m e n  s o T a y m a n  G T ro tn i .

B u g a p n i  o ' t i r g a n l a r  e s h i t ib ,  G o ‘r o ‘g ' l i g a  q a r a b :  “ H o y  G o ‘r o ‘g ‘ li. s e n  g a p im iz g a  

k o 'n m a d i n g ,  b o s h q a  n a r s a n i  s o ' r a b  o lm a d in g .  B iz  s e n g a  m a  G T r o t in g  d e m a y m iz ,  o t 
s e n ik i  b o ' l s a  o ‘z in g  ta n ib  o la r s a n ,  ta n iy  o lm a s a n g  q o ‘y a r s a n ,  u  y o g 'i n i  o ‘ z in g  b i l a r s a n ” , 

-  d e y i s h d i .  S h u n d a  G o ‘r o ‘g ‘ li a y td i :  “ M a y l i ,  g a p l a r in g i z g a  k o ‘n a y in ,  o lo l s a n i  o la y in ,  
o lo lm a s a m  ta q d i r im d a n  k o T a y in .  O t la r  k o ‘p  b o T s a  r u x s a t  q i l i n g i z l a r ,  u c h  m a r t a  q o 'r i q  
t a s h la b  k o T a y i n ” , -  d e d i .  H a m m a s i  j o y i d a n  g u r i l l a b  tu r ib ,  p a s t la b  D a s h n a n in g  
q a b o g T g a  k e l i s h d i .  B i t t a s i  q o T ig a  s u r n a y in i  o l ib  c h a la b o s h la d i ,  D a s h n a n in g  

q a b o g 'i d a n  b e r m a n  ta y l a b  s a p  b i r  d o 'n a n  o t l a r  k i s h n a b  k e la b e r d i ,  k e lg a n i  k e lg a n d a y  
q a b o q n in g  i c h ig a  k i r a b e r d i .  G o ' r o 'g ' l i  q a r a d i ,  e n d i  h a y r o n  q o la d i ,  h a m m a s i  b i r d a y ,  

b a l a n d - p a s t i  y o ‘q . H a m m a s i  t e m i r  k o ‘k , h a m m a s i  x o ld o r ,  d u to r  b o ‘y in  y o ld o r ,  
b i r o v in in g  q a y e r id a  b e lg i s i  b o T s a ,  h a m m a s in in g  s h u n d a y  b e lg i s i  b o r .  B u n i  k o ‘r ib  
G o ‘r o ‘g ‘li  h a y r o n  b o T ib ,  y u r a g i  to T ib ,  b o s h  b a r m o g 'in i  o v z ig a  s o l ib ,  m u s t a r  b o T ib  

tu r ib  e d i ,  s h u n d a  h a l ig i  o d a m la r d a n  b ir i  G o T o 'g T i n i n g  q o s h ig a  k e l ib ,  q o T ig a  q o 'r i q
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b e r i b :  " E y  G o ' r o ' g ' l i ,  n e g a  t i k i l i b  q a r a y s a n ,  m o l i n g  o ‘z i n g n i k i  b o ' l s a  k i m J m i  
s o ‘r a y s a n ,  m a ,  q o ‘ r i q n i  o l ,  t a n i b  m o l i n g n i n g  b o ‘y n i g a  s o l ,  t a n i y  o l m a s a n g  q u r i ( q )  q o l '  
-  d e d i .  G o ’ r o ‘g ‘ li q o ‘ i i g a  q o ‘r i q n i  o l i b ,  q o ‘ r i q n i n g  t u z o g ‘ in i  k e n g  q i l i b ,  o ‘p k a s i  l o ‘ lili 
k o ‘z i g a  y o s h  o l i b ,  o t l a m i n g  i c h i d a n  G ' i r o t i n i  c h a q i r i b  q o ‘ r i q n i  a y l a n t i r i b :  “ Q u r e \  

d e y m a n ,  q u r e y  d e y m a n ,  d a l  G ‘ i ro t ,  s h u l  q o ‘r i q q a  k e l i b  b o ‘y n i n g n i  u z a t ” , — d e b  c h a q i r i h  
t u r ib d i :

Q u r e y  d e y m a n ,  q u r e y  d e y m a n ,  d a l  G ‘ i ro t ,

K o k i l l a r i n g  m e n  q i l a y i n  z i y o r a t ,
U s t i n g g a  m i n m a y i n ,  q i l m a y  t a h o r a t ,

H a l o l  m o l i n g  o ‘z i n g  q i l g i n  a d o l a t ,
S h u l  q o ‘r i q q a  k e l i b  b o ‘y n i n g n i  u z a t .

S e n  k e l m a s a n g  m e n  q i i a r m a n  o h u - d o d .

Q u r e y  d e y m a n ,  q u r e y  d e y m a n ,  j o n  G ' i r o t ,
M a n g l a y i n g d a n  t a v o b  q i l a y  b e d o v  ot,

A r c h a d a y  y o n m a s i n  t o ‘q q i z  o y  x i z m a t ,
B e r g a n  t u z i m  o ‘z i n g  a y l a g i l  h u r m a t ,

S h u l  q o ‘r i q q a  k e l i b  b o ‘y n i n g n i  u z a t .
M e n d a y  s a g ' i r  b u  k u n  b o ' l s i n  s a l o m a t .

Q u r e y  d e y m a n ,  q u r e y  d e y m a n ,  d a l  G ‘ i ro t ,
K o ‘z g a  s u r t a y ,  y o l i n g d a  b o r  x o s i y a t ,
E n a n g  b i l a n  e m c h a k d o s h m a n  q i l  i z z a t ,

O g ' a m  d e b  y o p a y i n  u s t i n g g a  b a n o t ,
S h u l  q o ‘r i q q a  k e l i b  b o ‘y n i n g n i  u z a t .

S e n  k e i m a s a n g  m e n  s h o ‘r l i g a  q i y o m a t .

Q u r e y  d e y m a n ,  q u r e y  d e y m a n ,  d a l  G ‘ i ro t ,
S a g ‘ r i n g n i  s i l a g a n  t o p a d i  m u r o d ,

I k k i  k o ‘z i n g  y o ‘q  n a r s a d a n  o ‘q i r  x a t ,
S h u n d a y  k u n d a  m e n  d e b  o ‘z i n g n i  k o ‘ r sa t ,

S h u l  q o ‘r i q q a  k e l i b  b o ‘y n i n g n i  u z a t .
S e n  k e l m a s a n g  m e n i  j a h a n n a m g a  s o t .

Q u r e y  d e y m a n ,  q u r e y  d e y m a n ,  d a l  G ‘ i ro t ,
0 ‘m g a n i n g  s i l a g a n  k o ‘ r a d i  f a r z a n d ,

S e n  b o ' l a s a n  m e n d a y  s h o ' r g a  b o s h  d a v l a t ,
M e n  y o l g ‘ i z g a  o ‘z i n g  k e l i b  b o ‘ l q a n o t ,
S h u l  q o ‘r i q q a  k e l i b  b o ‘y n i n g n i  u z a t .

G a r  k e l m a s a n g  m a n g l a y i m g a  t o s h n i  o t .

Q u r e y  d e y m a n ,  q u r e y  d e y m a n ,  d a l  G ‘ i r o t ,
O y o g ' i n g  s i l a s a  k o ‘p a y a r  a v l o d ,

O c h  x a l q i n g g a  t o p i b  b e r g i n  s e n  o v q a t ,
G ‘a r i b  e l g a  b o ‘ lg i n  k e l i b  z o ‘ r  s a v l a t ,
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S h u l  q o ' r i q q a  k e l i b  b o ‘y n i n g n i  u z a t .
S e n  k e l m a s a n g  o ‘ l g a n i  s h u  m e n d a y  m a r d .

Q u r e y  d e y m a n ,  q u r e y  d e y m a n ,  d a l  G ‘ iro t,  
I z i n g n i  i s k a g a n  b o ‘ la r  s a l o m a t ,
B o s h i m g a  s o l m a g i n  a d a d s i z  g ' u r b a t ,  
E m c h a k d o s h i m  s e n d a  b o r k u  f a r o s a t ,

S h u l  q o ‘r i q q a  k e l i b  b o ' y n i n g n i  u z a t .
G a r  k e l m a s a n g  G o ‘r o ‘ g ‘ l in i  o ‘z i n g  ot.

Q u r e y  d e y m a n ,  q u r e y  d e y m a n ,  d a l  G ' i r o t ,  

M i n g  y i l  y a s h a r  s e n i  q i l g a n  o d a m  y o d .  

M e n  s h o ‘r l i ( k ) n i  k u y d i r m a g i n  x o n a z o t ,  

S e n d a n  b o s h q a  m e n d a  y o ‘q d i r  t u x u m  zo t ,  
S h u l  q o ‘r i q q a  k e l i b  b o ' y n i n g n i  u za t .

S e n  k e l m a s a n g  o M d ir a d i  o r iv a t .

Q u r e y  d e y m a n ,  q u r e y  d e y m a n ,  d a l  G M ro t ,  

S h u l  q o ‘ r i q q a  k e l i b  b o ‘y n i n g n i  u z a t .
S h u l  G o ‘r o ' g ‘ li b u  g a p l a r n i  a y t a d i ,  
K u y g a n  q u l d a  y i g ' l a m a y i n  q a y t a d i ,
Y u r a k  d a v o b  o t o l m a v d i  q o ‘ r iq n i ,  

Q o ' r i g ' i g a  c h o ' b i r  t u s h s a  q a y t a d i ? !

Ik k i  k o ‘z i  y o s h g a  to M ib  q a r a d i ,

T a n i y  o l m a y  n i m a  iloj q i l a d i ,
G M ro t im ,  d e b  i n g r a n a d i  G o ‘r o ‘g ‘ li, 
X o ‘ r s i n g a n d a  t o v l a r  t u t a b  b o r a d i .

K o ‘z d a n  o q q a n  y o s h i  t o s h l a r n i  t i l ib ,  

G M ro t  d e y d i  q o ' r i q i g a  ip  i lib , 
E m c h a k d o s h  d e b  i n g r a y d i  G o ‘r o ‘g ‘ li, 

Y u r a k  b a g ‘ri c h i q q u d a y  b o ‘b  o t i l i b .

Y o s h  b o l a n i n g  y o m o n  e k a n  n o l a s i ,

E r i b  b o r a r  b a l a n d  t o g ‘ n i n g  q a f a s i .
O t  i c h i d a n  o ‘q r a n i b  j o ' n a d i ,

E m c h a k d o s h i  t a r l o n  b i y a  b o l a s i .

B i r  b o M a d i  t o g ' n i n g  o l d i  s i r t i m a ,
B a r i  c h a n n o r  u n g a  j a v r  o r t t i m a ,
0 ‘q r a n i b  j o ‘n a y v e r d i  j o n i v o r ,

B u  k u n  G o ‘r o ‘g ‘ l i n i n g  m e h r i  t o r t t i m a ?
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S e l k e lg a n d a  s i q a r  s o y n in g  to s h in i ,
Y e m i  t e s h a r  t u s h s a  k o 'k n i n g  y a s h in i ,
X o l s i r a b  k e b  G o ‘r o ‘g ‘ l in in g  q o s h ig a  
Q u y i  s o l ib  e g ib  t u r d i  b o s h in i .

Y o s h  G o ‘r o 'g ‘ li b u n i  f a h m  q i lm a d i ,

K o ‘r g a n i d a  y o  n a z a r g a  i lm a d i .
K e l G ‘ir o t ,  d e b  a y l a n t i r a r  q o 'r i q d i ,

K e l ib  tu r g a n  j o n i v o m i  b i lm a d i .

S h u l  G o ‘r o ‘g ‘ ii y u r a g in i  d o g 'l a d i ,

Q o 'r i q  o t ib  q a y s i  o tn i  c h o g i a d i .
Q o 'r i q q a  o ‘z in i  o td i  j o n i v o r ,

0 ‘z  b o s h in i  o ‘z i  s o l ib  b o g i a d i .

H e c h  j o n z o d n i n g  b o i m a s i n d a  a r m o n i ,
B i r - b i r i g a  q o ‘s h o l m a y s a n  y o r m a n i .

S u y in ib  t o ‘k i ld i  t u l p o r n i n g  y o s h i ,
Q a lc h - q a l c h l a b  b a d a n i ,  q o lm a y  d a r m o n i .

O r q a s i  b o r  o d a m  b o i a r  y a r o g i i ,

O r q a  y o ‘q n i n g  q i lg a n  i s h i  s o ‘r o g i i .
E g a s in i  t o p i b  k e ld i  j o n i v o r ,

T a n im a d i  o ‘z  m o l in i  G o ‘r o ‘g ‘ li.

K o ‘r g a n  q o y i l  v a f o d o r n i n g  i s h ig a ,
Ip n i s o l ib  t u r a b e r d i  b o s h ig a .
H a y v o n  b i ld i ,  h o y  b e t a v f iq  b i lm a d i ,

Q a r a m a d i  k o ‘z d a n  o q q a n  y o s h ig a .

M a r d  y i g i tn in g  m a r d i  b o T s in  k e y n id a n ,
M a r d i  y o ‘q n in g  y a r a  t u s h a r  iy n id a n .
G ‘ i r o t  b i ld i ,  s h u l  b e to v f iq  b i lm a d i ,

T u s h g a n  ip n i  o l a b e r d i  b o ‘y n id a n .

A lq i s s a ,  G o T o ‘g ‘ li q a r a d i ,  q o T i q q a t u s h g a n  o tg a  k o 'n g l i  t o T m a y  b o r a d i .  B o s h q a  
o t l a r  s e m iz ,  b u  o r iq ,  b o s h q a la r i  k a t t a ,  b u  k ic h ik ,  b o s h q a  o t l a r  o ‘y n o q la b  y u l d u z g a  

y e tg u d a y  b o T a y o t i r ,  b u n in g  o y o q la r i  b i r - b i r i g a  c h a l i s h ib  k e t a y o t i r .  G o T o 'g T i  h a y r o n  
b o T ib ,  k o ‘n g l i  v a y r o n  b o T ib ,  i c h id a :  “ H a y  a t t a n g g a ,  h a y v o n  h a y v o n l ig in i  q i l a r e k a n d a ,  
s h u n c h a  g a p g a  e r im a d i ,  e g a s in i  b i i m a d i ,  o g ‘a m  d e b  q o s h im a  k e lm a d i ,  q o T iq q a  
b o ‘y n in i  s o lm a d i ,  a y tg a n  g a p la r n i  o l m a d i " ,  -  d e b  o ‘y l a n ib  tu r ib  e d i ,  h a l ig i  o d a m la r d a n  
b ir i :

-  Q a n i ,  G o ‘r o ‘g ‘ li b o T d in g m i ,  s h u  x a r i s h n i  o ld in g m i? ,  -  d e d i .
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I la l i  ik k i  m a r ta  q o 'r i q  t a s h la s h im  b o r ,  b u  o tn i  o lm a y m a n ,  b u  m e n ik i  e m a s ,  -  
11*• 1 > q o 'r i q n i n g  ip in i  o tn in g  b o ‘y n id a n  o ld i ,  o t l a m i  q a y ta  b o s h d a n  u y u r ib ,  “ Y o  G T r o t im , 

q o 'i i q  s e n g a  t u s h s in ” , -  d e b  o td i .
O t la r  o l a g ‘o ‘y in  b o ‘b  k e td i ,  ip  b i r  o tn in g  b o ‘y n ig a  tu s h d i .  G o ‘ r o ‘g ‘ li ip n i  to r t ib  

q u n id i ,  q a r a b  e s i  k e t ib  b o r a d i ,  o ld in g i  u s h la n g a n  o t  y e r g a  m u s t a r  b o T ib  tu r ib d i .  
( i o 'm ‘g T in in g  a c h c h i g ‘ i k e ld i ,  ip n i  q a y ta r ib  o ld i ,  u c h in c h i  m a r t a  q o T iq n i  q o T ig a  o l ib ,  

q o 'y i b  y u b o r g a n  o tn i  b u  y o q d a  q o ld i r i b ,  b o s h q a  t o m o n g a  “ Y o  n a s ib a m ” , d e b  q o T iq  
o ld i. I p n i t o r td i ,  b i r d a n  b u v in i  b o ‘s h a b  k e td i ,  o ld in g i  i l in g a n  o tg a  y a n a  k o ‘z i  tu s h d i .

I tiil o r q a m d a  q o l ib  e d i, q a y e r d a n  k e l d i ” , -  d e b  h a y r o n  b o T ib  tu r ib  e d i ,  o d a m la r d a n  

b ir i k e l ib :  “ G o ‘r o ‘g ‘ li b u  o t  s e n g a  y o q m a d im i ,  k e l  o ‘z im iz  s e n g a  y a x s h i s in i  u s h la b  
b e r a y l ik ” , -  d e g a n  e d i, G o ‘r o ‘g ‘ li ip n i  t o r t ib ,  o tn in g  q o s h ig a  b o r ib ,  k o k i l i d a n  ta v o b  

q i l ib :  “ E y  b o b o la r ,  m e n  o ‘z  n a s ib a m g a  q o y i l  q o ld im , y u r m a s a - d a  s h u n i  o ld im , n im a  
b o T s a m  b o T d im , m a r d n in g  g a p i  b i r  b o ' l a r ,  ik k i  b o T m a s ,  s i z la r  q o T iq  t a s h la g a n d a  h a m  

s h u l  y o m o n d a n  b o s h q a s i  t u s h m a s ” , -  d e b  y e ta la b  k e ta b e r d i .  “ H o y  G o ‘ r o ‘g ‘ li, -  d e d i  
lu r g a n la r ,  -  s e n g a  c h in i  b i la n  x u d o  b e r g a n  e k a n , j o n i v o r  G T r o t in g  h a m  g a p in g g a  

lu s h u n g a n  e k a n ,  j o n i v o r  m e h r in i  s e n g a  q o ‘y g a n  e k a n , u c h  m a r ta  h a m  o ‘z i b o ‘y n in i  ip g a  

s o ld i ,  m e n  G T r o tm a n  d e b  tu r d i,  s e n  b i lm a d in g ,  n a z a r in g g a  i lm a d in g ,  le k in  a r m o n  b ila n  

se n  h a m  b i r  g a p in g d a  tu r d in g ,  t o T t i n c h i  m a r t a  t o T i q  s o lg a n in g d a  G T r o t  n a s ib  q i lm a s  
e d i. X u d o  s e v m a s  q u l ig a ,  t o p i lm a y d i  p u l ig a ,  x u d o  s e v g a n  q u l ig a ,  e l t ib  b e r a r  y o T ig a ,  
d e g a n d a y  b o 'l d i .  n a s ib  q i lg a n  e k a n  e n d i  n a s ib  q i ls in ,  j o n iv o r n in g  v a f o d o r l ig i  b iz n i  h a m  
e z ib  y u b o r d i ,  k o ‘n g i ln i  b u z ib  y u b o r d i .  T o ‘x ta ,  o tn in g  e g a r - ja b d u g 'i n i  o l , G 'i r o t n i n g  

u s t ig a  s o l ” , - d e y is h d i .
B u  g a p n i  e s h i t ib  G o 'r o 'g ' l i n i n g  y u r a g i  t o s h ib  G 'i r o t n i n g  y u z i - k o 'z i d a n  

o 'p a b e r d i ,  s a g T i l a r in i  s i l a y b e r d i ,  o 'z i n i  h a r c h a n d  b o s a m a n  d e y d i ,  b o s o lm a y ,  
s u y in g a n id a n  x o T s in ib  y i g 'l a y b e r d i .  J o n i v o r  G 'i r o t  h a m  o g 'a s i n i  k o T g a n d a y  

k o ‘k r a k l a r id a n  i s k a y b e r d i .  S h u n d a  o 't i r g a n l a r d a n  b i t ta s i  “ M a , G o ‘r o ‘g ‘ li” , — d e b  
o tn in g  e g a r - ja b d u g 'i n i  b c rd i .  G o 'r o ‘g ‘ li: “ B i s m i l lo h ” , -  d e b  o tn in g  u s t i g a  s o ld i ,  a y i l -  
p o ‘ s h ta n in i  to r td i .  S h u n d a  y a n a  b i t t a s i :  “ M a , G o ‘r o ‘g ‘ l i ” , d e d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li q a r a s a ,  
q im m a tb a h o  k iy im la r  b i la n  u r u s h  a n jo m la r i .  G o ‘r o ‘g ' l i  G T ro tn i  s o z l a b ,  y a k k a  j i l o v  

q i l ib ,  b o y la b  b o b o la r  b e r g a n  b u y u m la r n i  k iy d i .  S h u  v a q t  y a n a  b ir i :  “ K e l  G o ‘r o ‘g ‘ li, 
e n d i  b u  y e r d a  o ‘ t t i r ib  g a p la r g a  q u lo q  s o l ,  b a r in i  t in g la b  o l ” , - d e d i .  B o b o la r d a n  b ir i  g a p  

b o s h la d i :

T i r ik l ik d a  b i lg in  d a v r i - d a v r o n s a n ,  

O q ib a td a  b i r  j o n z o d g a  m a k o n s a n ,

B u  j a h o n d a  s a n o g T  y o ‘q  in s o n s a n ,  
S h u n i  b i lg in ,  b i r - b i r i n g g a  m e h m o n s a n .

Y a n a  b ir i :  2  B u g ‘d o y g a  q a r a g in  o 'r t a s i  t i l ik ,

C h i r o q n i  y o n d i r ib  b o 'l m a s  b e p i l ik .  
M in g  y i l  q i l g a n  ib o d a td a n  y a x s h id i r ,  

Q i la  o l s a n g  b u  d u n y o d a  y a x s h i l ik .

Y a n a  b i r i :  3 Y o m o n n in g  k a s o d i  ty e g a r  h a r  j o y d a ,  
Y a x s h in in g  y o r d a m i  te g a r  t a n g  j o y d a .
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Y o m o n n in g  m a k o n i  d o im  t o r  b o 'l a r ,  
Y a x s h in in g  m a k o n i  b o r d i r  h a r  j o y d a .

Y a n a  b i r i :  4 X u d o y im  b e r ib d i  i n s o n g a  k a l o m ,  
B e m a v r id  i s h  q i l ib  t o r tm a g i n  a la m . 
Y a x s h i  h a m  y o m o n  s h u n d a n  b i l in a r ,  
K im  b o ' l s a  o ld id a n  o ' t m a  b e s a l o m .

Y a n a  b i r i :  5 H e c h  v a q t  t e n g  b o 'l m a s  o l t i n  b i l a n  z a r ,  
B i la m a n  d e m a g in ,  b i l i m d o n la r  b o r .  
O d a m z o d  o d a m d a n  o 'r g a n a r  d o im .  

M o 'y s a f i d  g a p in i  b o 'l m a g i n  z in h o r .

Y a n a  b i r i :  6 G 'i y b a t  k o 'p  y o m o n d i r  y u r a k n i  d o g 'l a r ,  
T o 'g ' r i l i k  y a x s h id i r  d i l l a r n i  b o g 'l a r .  

Q i lm a s in  o d a m z o d  a s lo  m a n m a n l i k ,  
M a n m a n l ik  q i l g a n n in g  m a k o n i  y i g 'l a r .

Y a n a  b i r i :  7 B ir  g a p  b i l a n  b u z i l a r  s h o h  q a T a s i ,  

I n g r a n ib  c h iq a d i  g o 'd a k  n o la s i .
O ' t  b a lo s i ,  s u v  b a lo s i  y o m o n d i r ,  
U n d a n  y o m o n  b i lg in  t u h m a t  b a lo s i .

Y a n a  b i r i :  8 B i r o v n in g  b i r  k u n d a  q i lg a n  i s h in i ,  
B i r o v  q i lo lm a y d i  y a s h a b  y o s h i n i .  

B i r o v  b i r  k u n ig a  m in g  y i l  y a s h a y d i ,  
B i r o v  m i n g  k u n d a  h a m  o l m a s  h u s h in i .

Y a n a  b i r i :  9 Y ig i t  d i l i  o c h i la d i  v a f o d a n ,

B o 'y d o q  y u r g a n  y a x s h i  j a b r u - j a f o d a n .  
Y a x s h i  x o t in  t e n g s iz  s h a h r i  a z im d i r ,  

Y o m o n  x o t in  y o m o n  t e s h ik  k a p a d a n .

Y a n a  b i r i :  10 H a r  k im  g 'u b o r  t o p a r  o s m o n d a  o y d a n ,  

B ir o v  k a l ta ,  b i r o v  o r t iq d i r  b o 'y d a n .  

M a r d n i  n o m a r d  q i l a r  b i l g in  h a m s o y a ,  
B i lm a y  im o r a tn i  q u r m a  h a r  j o y d a n .

Y a n a  b i r i :  11 E r ib - e r ib  a d o  b o ' l a r  b u k t a r  q o r ,

B i r  y i l d a  b i r  m a r t a  k e la d i  b a h o r .  
Y ig i t l i k n i  b i lg in  t o s h q in  d a r y o d i r ,  
S u v in i  t o s h l o q q a  b u r m a g i n  z in h o r .

Y a n a b i r i :  12 M o l i  d u n y o n g  b e r o lm a y d i  s a v l a td i ,  
O d a m z o d n i n g  s u y a n c h i g ' i  f a r z a n d i ,
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H a m  b e ln in g  q u v v a t i ,  h a m  k o 'z n i n g  n u r i ,  

H a r  b i t ta s i  a d o  b o 'l m a s  d a v la td i .

Y a n a  b i r i :  13 N o r  tu y a n in g  n o r i  b o ' l s a  to y a m a ,
O q  n a r s a n i  q iz i l  q i i ib  b o 'y a m a .
M a rd  y ig i tg a  m in g ta  d o 's t  h a m  k a m  b o 'l a r ,  
D o 's t d a n  a s lo  b o r  n a r s a n g n i  a y a m a .

Y a n a  b i r i :  14 M e n s im a s l ik  k e l t i r a d i  a d o v a t ,  

Y ig 'o l m a g a n  q i lo lm a y d i  s a x o v a t .  
G a d o n i  k o 'r g a n d a  k u lm a g in  z in h o r ,  

B o la n i  k o 'r s a n g d a  a y la g in  h u r m a t .

Y a n a  b i r i :  15 B e d o v g a  m in d in g m i  tu s h a s a n  s h u n d a y ,
E l b i la n  b i r  b o ' l s a n g  k e c h a n g  h a m  k u n d a y .  

A m a lg a  m in g a n d a  c h iq m a  o s m o n g a ,  

O s m o n d a n  t u s h g u n c h a  b o 'l a s a n  q u m d a y .

Y a n a  b i r i :  16 B i r o v n in g  m o l in i  o lm a  o m o n a t ,  
X iz m a t in g  o 'z i n g g a  b o 'l a d i  tu h m a t .  
K is h in in g  k iy im i  t u r m a s  u s t in g d a ,  

O d a m s a n ,  o d a m g a  q i lm a  x iy o n a t .

Y a n a  b i r i :  17 B i r  d a r a x t  u s t i d a  h a r  x i l  o lm a  b o r ,  
Y e b  k o 'r s a n g  b a r in in g  t a ’m i b a r o b a r .  
B i r o v  r o 'z g 'o r i n i  b u z m a y in ,  tu z s a n g ,  

Ik k i d u n y o d a  h a m  b o 'l m a g a y s a n  x o r .

Y a n a  b i r i :  18 N a f s in g d a n  k e la d i  v a h m i  q iy o m a t ,  
Y e y o lm a y  k e tg a n la r  k im g a  q i l a r  d o d . 
T u p r o q d a n  b o s h q a g a  t o 'y m a s  b u  k o 'z l a r ,  

I n s o f  h a m  o d a m g a  k a t t a  b i r  z iy n a t .

Y a n a  b i r i :  19 D o n is h m a n d  b o ' l s a  h a m  b o 'l a r  x a to s i ,  
I s h la g a n  b o 'l m a y d i  y o 'q l i k  g a d o s i .  

M o ln i  d e r  q o 'l  k i r i .  g o h  k e l ib ,  k e ta r ,  
O d a m z o d  b o 'l m a s i n  f a r z a n d  g a d o s i .

Y a n a  b i r i :  2 0 O s m o n g a  to s h  o t s a n g  b o s h in g g a  tu s h a r ,  

O 'l i m t i k  q u s h n i  k o 'r  m o s l iq n i  t i s h la r .  
B i r  m a r d n in g  k e y t id a n  k u l ib  k a m s itm a ,  

Q o 'l i n g d a n  k e la r m i  u q i lg a n  i s h la r .

Y a n a  b i r i :  21 O d a m d a n  o d a m g a  k e l a r  x a v f - x a ta r ,  
S u t  b i l a n  k i r g a n  s o ' z j o n  b i l a n  k e ta r .
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G 'i y b a t c h i  i n s o n n i  q o 's h m a  o d a m g a ,  
U1 m u r d o r  z a h a r l i  i lo n d a n  b a t ta r .

Y a n a  b i r i :  2 2 0 ‘tg a n  k u n  q a y tm a y d i ,  b u  s h u n d a y  z a m o n ,  
K .o‘z  o c h ib  y u m g u n c h a  o ‘ta d i  d a v r o n .  
A h m o q l a r  b i r - b i r i n  a s lo  k o ‘r o lm a s ,  
O d a m z o d  o d a m n i  y i q i t a r  h a m o n .

Y a n a  b i r i :  2 3 H a y v o n n i  h a y v o n  d e b  b i lm o q l ik  d a r k o r ,  
O d a m z o d  i c h id a  h a y v o n  s i f a t  b o r .
A q i l i  b o ' l m a g a n  a h m o q  d o ‘s t in g d a n  

Q a m c h i l a b  u r s a n g - d a ,  i t in g  v a f o d o r .

Y a n a  b i r i :  2 4 M a r d  o d a m  s h u l  g a p n i  a y t s a  y u z ig a ,  
Y o ‘ lb a r s  y u r ib  h e c h  q a y tm a g a n  iz ig a .  
G a p g a  u c h i s h  b i lg in  k o 'r l i k  b e lg is i ,  

K o ‘z i  b o r l a r  u c h m a s  b i r o v  s o ‘z ig a .

Y a n a  b i r i :  2 5 O ta  b i l a n  y a s h a r  u s h b u  b a s h o r a t ,  

F a r z a n d  u c h u n  o ta  o l t in  im o r a t .  
Y o m o n  b o ‘ l s a  h a m k i  o ta  u l u g ‘d ir ,  

K e tg a n  b o ‘ l s a  q i l  q a b r in i  z iy o r a t .

Y a n a  b i r i :  2 6 O n a  k o ‘r s a t a d i  j a h o n  y u z in i ,  
O l t i n g a  b i t  h a r  b i r  a y tg a n  s o ‘z in i .  

B i r i s i  o y  b o 'l s a ,  b i r id i r  q u y o s h .  
T a v o b  a y l a  b o s ib  k e tg a n  iz in i .

Y a n a  b i r i :  2 7 O d a m z o d g a  b e r g a n  x u d o  k o ‘z u  q o s h , 

O 'v l a b  g a p i r  d e b  b e r ib d i  y a n a  b o s h .  

Y o l g ‘ i z  o tn in g  n o m i  c h iq m a s  h e c h  q a c h o n ,  
H a r  j o y d a n  o r t t i r g in  o s h n o - q a r in d o s h .

Y a n a  b i r i :  2 8 K o ‘r m a y in  b i r  i s h n in g  b o 'l m a  s h a y d o s i ,  
K a t ta  b i lg in  b o ‘ l s a  d u s h m a n  m a y d a s i .  

B a lo d a n  q u tu l  d e b  b e r g a n  y o l g ‘ o n n i ,  
B o s h q a g a  y o l g 'o n n i n g  v o 'q d i r  f o y d a s i .

Y a n a  b i r i :  2 9 T a v o b  q i lg in  o ‘y n a b  o ‘s g a n  y e r in g n i ,  

0 ‘z  x a l q i n g g a  t o ‘k k i l  m a n g la y  te r in g n i .  
H a r  n a r s a d a n  m u s o f i r l i k  y o m o n d i r ,  

0 ‘z g a  e ld a  d o ‘s t g a  a y t m a  s i r in g n i .

Y a n a  b i r i :  3 0 O ld i - b e r d i  b o g ‘ l a m a s in  y o T in g n i ,  
B o ‘y d o q  b i l m a s  r o ‘z g ‘o r in g n i ,  h o l in g n i .
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O c h d a n  o ' l s a n g  o lm a  q a r z  y o m o n d i r ,  
Q a r z  b e r s a n g ,  b e r  d e b  a y tm a  m o l in g n i .

Y a n a  b ir i :  31 O d a m z o d d a  a d o  b o T m a s  x i s l a t  b o r , 
B i l s a  z a r d i r ,  b i lm a g a n s a n  x o r u - z o r .  
S h ir in  h a m  t i l ,  a c h c h iq  h a m  ti l  b i l ib  o l, 
T il  b i la n  t o s h n i  h a m  e r i t s a  b o T a r .

Y a n a  b ir i :  3 2 S h o h l ik d a  b o T a d i  b e h is o b  d a v la t ,  

D a v la t i  q a y tg a n s a n  b e s h ik  s a l ta n a t .  
0 ‘z  x a lq i ,  o ‘z  e l i  d a v la t  m is o l i ,  

A g a r  q i l a  o l s a  y u r td a  a d o la t .

Y a n a  b ir i :  33 F e T i  t o r  o d a m g a  d u n y o  h a m  to r , 
D o n o la r  o la d i  g 'o y i b d a n  x a b a r .  

P o d s h o la r  s h o s h m a y d i  h u k m  a y t is h d a ,  

G u n o h s iz  b e c h o r a  b o 'l m a s  g u n o h k o r .

Y a n a  b ir i :  3 4 A b a d iy  t u r m a y d i  j o n z o d n i n g  j o n i ,  
G 'a r a z g o ‘y  b o T m o q l ik  o ‘z i  b e m a m i .  

P o d s h o la r  p o d s h o g a  q a d im d a n  d u s h m a n ,  

D u s h m a n n i  d o ‘s t  q i l a r  a q l  s u l to n i .

Y a n a  b ir i :  3 5 B ir  e lg a  u r u s h n i  q i lm a  ix t iy o r ,  
O T g a n la r  q o n i g a  b o T a r s a n  x u n d o r .  
Y u r t in g g a  k e lg a n n i  a s lo  a y a m a ,  

0 ‘z i q i lg a n  i s h g a  o ‘z i  j a v o b g a r .

Y a n a  b ir i :  3 6 Y a x s h id a n ,  y o m o n d a n  b i r d a y  n o m  q o la r ,  

H a r  k im  q i lg a n ic h a  h a q in i  o la r .  
Y o m o n g a  l a ’n a td i r ,  y a x s h ig a  r a h m a t ,  

Y a x s h in i  b u  o la m  a r d o q la b  k e la r .

Y a n a  b ir i :  3 7 B o g ‘b o n n in g  u s ta s i  g u ld a n  b i l in a r ,  

S h o h l ik n in g  s h a v k a t i  y o T d a n  b i l in a r .  
O d a m z o d  b i r  d a r a x t  e k ib  k e t s a  h a m , 
Q a lb in in g  p o k l ig i  s h u n d a n  b i l in a r .

Y a n a  b i r i :  3 8 B i l im i  b o r  j o y n i n g  b o T a r  o l im i ,
O lim i b o r  j o y n i n g  b o T a r  ta T im i .
T a r t ib  h a m ,  o d o b  h a m  s h u n d a n  b i l in a r ,  
B u la r i  y o ‘q  j o y n i n g  k o ‘p d i r  z o l im i.

Y a n a  b ir i :  3 9 Ik k i  n a f s  o d a m d a  b o T m a y d i  b a r b o d ,  
K im la r d i r  b u n d a n  s h o d , k im la r  q i l u r  d o d .
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B u  n a f s  b a lo s ig a  q o 'y m a  o ‘z in g n i ,
A z a ld a n  t o ‘y m a g a n ,  t o 'y m a s  o d a m z o d .

Y a n a  b i r i :  4 0  U r u s h  k o 'r m a g a n n i n g  e la t i  t o 'q d i r ,
I n s o n la r  s h o d l ig in i  b e r is h  z o ' r  b a x td i r .
O s m o n d a  y u l d u z g a  q a r a  h i s o b s i z ,
H a y  a t t a n g ,  b i r  o y c h a  y o r u g ‘ i y o 'q d i r .

A lq i s s a ,  o ‘t i r g a n la r n i n g  b i r i :  ‘'H o y  G o ‘r o ‘g ' l i ,  m a n a  q i r q im iz  q i r q  g a p  a y td ik ,  
b u  g a p la r n i  y o l g 'o n  b i lm a ,  b o la l ik  q i lm a ,  b iz n i  o 'z i n g g a  d u s h m a n  b i lm a ,  y o l g 'o n  

a y ta y a p t i  d e n ta ,  b i z  G 'i r o t n i  s e n g a  b e r m a y  tu r g a n i m i z n i n g  b o is i  b o r .  G 'i r o t  lo c h in n i  

q u v s a  y e ta d i ,  q o c h s a  q u tu la d i ,  q o i t i g ' i d a  q a t - q a t  q a n o t i  b o r ,  y o m o n  k u n d a  u c h a d i ,  
s h a m o l i  to v n i  k e s a d i ,  o l t i  o y l ik  y o i d a n  f a lo k a tn i  s e z a d i ,  o l t i  o y d a  k e l a d ig a n  b a lo n i  

b i la d i .  B iz  b u n i  s e n g a  b e r s a k  m a n m a n l ik  q i l a d i ,  k o 'p  s h a h a r l a r n i  v a y r o n  q i la d i ,  b o l a l a r  
o t a s iz  q o la d i ,  o h i b iz n i  u r a d i ,  d e b  b e r o lm a y  tu r d ik .  S e n g a  n a s ib  q i l g a n  e k a n ,  n a i lo j .  

M a n a  G i r o t n i  o ld in g ,  b iz  s e n g a  q i r q  g a p n i  a y td ik ,  b u n i  y o d in g d a n  c h iq a r m a ,  o 'z g a  
e l l a r n i  v a y r o n  q i lm a ,  b o l a l a m i  y e t im  q i lm a ,  g 'a r i b l a r  k o 'n g l i n i  l c o 'ta r ,  y e r g a  u r m a ,  

y a x s h i l i k  b i l a n  i s h  q i l s a n g  b iz  h a m  s e n g a  h a m r o h m iz ,  y o m o n l ik n i  i x t i y o r  e t s a n g  
q o ‘ l im iz  y o q a n g d a d i r .  E n d i  s e n in g  h a m  y u r a k d a  b o 'l a d i g a n  t i l a g in g  b o r d i r ,  b i z la r d a n  
t i l a  t i l a g i n g n i ” , -  d e d i .  G o ‘r o 'g ‘ li a y td i :

-  M e n in g  y u r a k d a  b i r  a r m o n im  s h u  G 'i r o t  e d i ,  b u n i  o ld im .  b o s h q a  n im a y a m  
s o ‘r a y  s i z la r d a n ?

-  U n i  b i z  b e r m a d ik ,  o ‘z in g  to p ib  o ld in g .  B iz l a r d a n  o t  s o ‘r a  y o k i  z o t  s o ‘ r a ,  -  d e d i
b ir i.

G o 'r o ‘g " li  i c h id a  a y td i :

-  B u la r  y a n a  a y n ib  q o lm a s in ,  o t im n i  to r t ib  o im a s in ,  y a n a  s a r s o n  q i l ib ,  m e n i  
y i g ' l a t i b  y u r m a s in ,  -  d e b  a y td i .

-  E y  o t a x o n la r ,  m e n g a  h e c h  n a r s a  k e r a k  e m a s ,  s o ‘r a  d e s a n g l a r  o t  s o ‘r a y m a n ,  -
d e d i .

-  E y  G o ' r o 'g i i ,  -  d e y i s h d i  b o b o y la r ,  -  o 'y l a b  g a p i r ,  o t  k e r a k m i ,  z o t  k e r a k m i? .
-  O t  k e r a k ,  -  d e d i  G o i o ' g i i .

-  E h  a t t a n g ,  h a y  a t t a n g ,  b o la l ik  q i l a y a p s a n ,  y o s h l ik  q i l a y a p s a n ,  g a p n in g  
m a 'n o s i n i  b i lm a y a p s a n ,  a v v a l  g a p n in g  m a m o s i n i  b i l ,  o ‘y l a b  g a p i r ,  y o k i  ik k a la s i  h a m  
k e r a k m i? ,  -  d e y i s h d i .

-  M e n  g a p n i  b i r  a y t a m a n ,  ik k i  a y tm a y m a n .  O t  k e r a k  d e d im m i ,  o t  k e r a k ,  b o s h q a  

n a r s a  k e r a k  e m a s .  -  d e d i  G o ' r o 'g ' l i .  S h u n d a  b o b o y la r d a n  b i t t a s i  g a p i r a b e r d i ,  q o lg a n la r i  
“ O v m in ,  i lo h i  o v r n in ”  d e y i s h ib  q o 'l  k o ' t a r i b  t u r a b e r d i :

H a y  a t t a n g a ,  g a p  m a m o s i n  b i lm a d in g ,

G a p  m a m o s i n  b i l i b - o 'y l a b  k o 'r m a d i n g ,
T iz z a n g g a  o b  q u c h ib - q u c h ib  s u y m a d in g ,
O t in g  q o l s in  y o r i g ‘ i y o ‘q  G o ‘r o ‘g ‘ li.

B u  j a h o n d a  o d a m z o d n in g  d a r m o n i ,
Y i g i t l i k n in g  s h i jo a t i  x i r m o n i ,
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T o p m a g a n n in g  a y t ib  b o T m a s  a r m o n i ,  
O t in g  q o l s in  c h i r o g 'i  y o ‘q  G o ‘r o ‘g ‘ li.

Y u r g a n d a  q u v v a t i  t u r s a  t i z z a s i ,
0 ‘z i  k e t s a  t i r i k  q o lg a n  a ’z o s i ,
E1 i c h id a  o ' t i b  k e ta r  iz z a s i ,
O t in g  q o l s in  d a v la t i  y o ‘q  G o 'r o 'g T i .

U r u g T n g d a n ,  a v lo d in g d a n  b a y o n c h i ,  
T o y r i l g a n d a  y o n b o s h in g d a n  s u y a n c h i ,  

S u r i l g a n d a  k a t t a  to v d a y  ta y a n c h i ,

O t in g  q o l s in  s a v la t i  y o ‘q  G o ‘r o ‘g ‘ li.

O b  q o la r  d e b  q o 'r q d i n g  h a y v o n  G 'i r o t n i ,  
N a s ib  q i l s in  s e n g a  C h a m b i l  e ia t i ,

S e n d a y  s h e r n in g  e n d i  b o 'l m a s  f a r z a n d i ,  
O t in g  q o l s in  a v lo d i  y o ‘q  G o ‘r o ‘g ‘ li.

A d o la tg a  y u r s a n g  o ld in g  q a y tm a s in ,  
O l i s h s a  b a lo n in g  k u c h i  y e tm a s in ,  

B e z g u n in g c h a  C h a m b i l  s e n d a n  k e tm a s in ,  
O t in g  q o l s in  f a r z a n d i  y o 'q  G o 'r o 'g ' l i .

O c h k o 'z  d u s h m a n  s e n d a n  k o ‘r s in  d o d u  d o d ,  
S h o h la r  i c h r a  o ‘z in g  b o 'l g i n  v a l lo m a t ,  

S e n g a  t a ’s i r  q i lm a s  h e c h  b i r  t i l s im o t ,
O t in g  q o l s in  ta y a n c h i  y o ‘q  G o 'r o 'g ' l i .

C h a m b i l  y u r t in g  d o im  b o 'l s i n  b i r  b o 's t o n ,
N o m in g n i  e s h i t s in  h a r  b i r  t i r ik  j o n ,

Q i lg a n  i s h in g  e lg a  b o T s in  y u z  d o s to n ,
O t in g  q o l s in  s u y a n c h i  y o ‘q  G o ‘r o ‘g ‘ li.

D o s to n la r in g  t i ld a  a b a d iy  b o 'l s i n ,

T in g la g a n la r  m a r d  b o T s in ,  s a x iy  b o 'l s i n ,
S e n i  a y tg a n  u y d a  d o im  t o ‘y  b o T s in ,
O t in g  q o l s in  a r d o g ‘i y o ‘q  G o ‘r o ‘g ‘ li.

B u  g a p la r n i  e s h i t ib  b o b o y la r :  “ O v m in ,  o l lo h u  a k b a r ” , d e b  d u o  q i ld i .  G o ‘r o ‘ 
e s h i t i b  h a y r o n  b o T ib ,  b a lk i  t i z z a s id a n  d a r m o n  k e t ib ,  q u lo q la r i  c h ip p a  b i tg a n d a y  b o ‘ 
“ H o y  b o b o y la r ,  b u l a r in g iz  n im a  b o T d i ,  y ig i t n in g  f a r z a n d i  b o T m a s a  n i m a  b o T a d i?  B u  
g a p la r in g i z  b o T m a y d i” . -  d e b  e d i ,  b i t t a s i :  “ E y  x u m k a l l a  G o ' r o 'g ' l i ,  a y t i lg a n  g a p
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o t i lg a n  o ‘q . S e n d a n  b i z l a r  u c h  m a r ta  j a h o n d a  n o m in g  q o l s in m i  y o k i  f a r z a n d in g  
q o ls in m i  d e b  s o ‘r a d ik .  O t  d e g a n im iz  n o m in g ,  z o t  d e g a n im iz  f a r z a n d in g  b o 'lm a y m i '. ’ 
G ‘ i r o tn i  o ld in g k u ,  s e n g a  b o s h q a  q a n d a y  o t  b e r i s h im iz  k e r a k  e d i. K a l la n g  b o ‘ lsa  
i k k a la s in i  h a m  s o ‘r a m a y s a n m i ,  e n d i  b o ‘ la r i  b o ‘ ld i . E n d i  I s f a h o n d a n  S a d i  o ‘g ‘ li S o q in i  
o l ib  k e l ,  h a m  s o z a n d a l ik  q i l a d i ,  h a m  G ‘i r o tn in g  t i l in i  b i l a d i .  G u r j i s to n d a n  B u ld i r iq  
q a s s o b n in g  o ‘g ‘ li A v a z n i ,  V a y a n g a n d a n  A l i  T a q a c h in in g  o ‘g ‘ li H a s a n x o n n i  o l ib  k e l, 
s e n g a  f a r z a n d l ik  q i la d i ,  y i q i l s a n g  ta y a n c h in g ,  s u r in s a n g  s u y a n c h in g  b o M a d i, b o s h q a  

y ig i t l a r n i  Q a m b a r  b o b o n g  a y t a d i ,  o l lo h  o m a d in g n i  b e r s i n ” , -  d e d i .

G o ‘r o ‘g ‘ li f o t ih a n i  b e tg a  to r t i b  e d i ,  y u z id a n  q o M in i o l s a  h e c h  k im  y o ‘q . G M ro t 

b i la n  b i r  o ‘z i  P o lo p o n  to g M n in g  T a v a k a l  g 'o r i  o ld id a  t u r ib d i .  G o ‘ r o ‘gM i h a m  boM ari 
b o 'l d i  d e b ,  G 'i r o t n i n g  y o l id a n  ta v o b  q i l ib  “ b i s m i l l o h ”  d e b  o t  b e l ig a  m in d i .  G M ro tg a  

t a q im  q i ld i ,  j o n iv o r  o 'y n o q l a b ,  s e lg a - s e lg a d a n  o y o g 'i  t i y m a y  o s h a b e r d i .  G o 'r o ‘g ‘ l in in g  
y u r a g i  t o s h a b e r d i ,  b o r s a  y a n g a s in i  o la s o l ib  k e lg u d a y  b o M a b e rd i .  P o lo p o n n in g  u s t ig a  

c h iq ib .  " K e l - c  t a v a k k a l” , -  d e b  a r a b  m a m la k a t ig a  o t  b o s h in i  b u r d i .  G M ro tg a  q a r a b ,  o t 
y o l in i  s i la b ,  a r a b g a  y e tk i r  o ‘ z im n i  d e b  b i r  s o ‘ z  a y t ib  b o r a y o tg a n i :

J o n im  G M ro t, m o l im  G M ro t,
T o p s a m  y o p a y  s e n g a  b a n o t ,
0 ‘z in g  b o M g in  m e n g a  q a n o t ,

B ir  y i g i t g a  s e n s a n  d a v la t .
A r a b g a  y e t k i r  o ‘z im n i ,
Y o m o n g a  y e t k i r  o ‘z im n i .

S e n s iz  q iy in  b o 'l d i  h o l im ,
N e c h a  y i l l a r  k e td i  g a l im ,
S e n s a n  m e n in g  h a lo l  m o l im ,

B o g M a b  k e td i  a r a b  z o l im ,
A r a b g a  y e t k i r  o ‘z im n i ,

Z o l im g a  y e t k i r  o ‘z im n i .

G a n g ib  q o ld i  y o lg M z  b o s h im ,
Q a b a t im d a  y o 'q  s i r d o s h im ,
A s l i  o ‘z i n g  e m a k d o s h im ,

Y o M n i t o p g in  o lg M r q u s h im ,
A r a b g a  y e t k i r  o ‘z im n i ,

Q o n x o ‘ r g a  y e t k i r  o ‘z im n i .

Q iy n a lm a s in  e g a n g j o n i ,

T o ‘q q i z  o y la b  b o q d im  s a n i ,
B ir  k u n  x u r s a n d  q i lg in  m a n i ,

R a y h o n n in g  m a n z i l i  q a n i?
A r a b g a  y e t k i r  o ‘z im n i ,

T u lk ig a  y e t k i r  o ‘z im n i .
S h u l  a r a b g a  b o r im  k e tg a n ,

S u y a n c h ig M m  n o r im  k e tg a n ,
K o 'n g l i m  g u l i  to r im  k e tg a n ,
H a m  n o m u s i  o r im  k e tg a n ,
A r a b g a  y e t k i r  o ‘z im n i ,
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A y y o r g a  y e tk i r  o ‘z im n i .
R a n g im  q o ld i  s o ' l g a n  g u ld a ,
G a p  b o ‘b  q o ld im  tu r k m a n  e ld a ,  
Q a r a b  q o ld im  A s q a r  b e ld a ,
I k k i  k o ‘z im  t o ‘r t  b o ‘b  y o M d a , 
A r a b g a  y e tk i r  o ‘z im n i ,
Q o c h q i r g a  y e tk i r  o ‘z im n i .

S h u n d a  s e n i m in a y  d e d im ,
B u  t a q d i r g a  k o 'n a y  d e d im ,

T o ‘r t  y i l g a c h a  y u r a y  d e d im ,
S o ‘n g  a r a b g a  d u n a y  d e d im ,

A r a b g a  y e tk i r  o ‘z im n i ,

Q a s h q i r g a  y e tk i r  o ‘z im n i .  
R a y h o n d a y  b o 'b  m e n  h a m  b o r s a m , 

B a c h c h a g ‘a r n in g  g a l in  o ls a m . 

Y u r a g ig a  a r m o n  s o ls a m ,
C h e c h a m  b i la n  b i r g a  k e l s a m ,  

A r a b g a  y e tk i r  o ‘z im n i ,
M a s to n g a  y e tk i r  o 'z i m n i .
U1 h a m  m e n d a y  q u v ib  s o ls a ,  

O s t id a g i  o ti  to ls a ,
T o g ‘ u s t i d a  m u lz a m  b o M sa ,

Y o k i  o td a n  u c h ib  oM sa,
A r a b g a  y e tk i r  o ‘z im n i ,
C h e c h a m g a  y e tk i r  o ‘z im n i .
A q l in g  b o r  a n g la b  o lg in ,  
I s k a b - i s k a b  y o M n i b i lg in ,  
D u s h m a n la r n in g  b a g ‘r in  t i lg in ,  

Q a b o h a t  k u n la r n i  s o lg in ,
A r a b g a  y e tk i r  o 'z i m n i ,
Y a n g a m g a  y e tk i r  o ‘z im n i .  

Y ig M a m o q d a n  h o ‘1 b o ‘b  j o g ‘a m , 

S a q la s in d a  q o d i r  e g a m ,
H a m  d o ‘s t im s a n  h a m d a  o g ‘a m , 

X u r s a n d  b o M sin  A h m a d  t o g ‘a m , 

A r a b g a  y e tk i r  o ‘z im n i ,
S h u !  y u r tg a  y e tk i r  o ‘z im n i .

B u  g a p la m i  a y tg a n  s o ‘n g  
O t  b o s h in i  b u r a d i .
Q a r c h ig ‘a y d a y  b e d o v  o t 

0 ‘z in  o t ib  b o r a d i .
U s t id a g i  G o ‘r o ‘g ‘ li 

K u i ib  k e t ib  b o r a d i .
I y n id a g i  s o v u t i  
O y  t u v g a n d a y  y a r q i l la b ,
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T o ' s h i d a g i  c h o r  o y n a A s q a r  t o v n i  y u t g u d a y .
Q a t i q d a y  b o ' b  i r k i l l a b . O ' m g a n i g a  q a r a s a n g
B e l i d a g i  I s f a h o n E1 k o ' r m a g a n  q o z o n d a y ,
Q i n  i c h i d a  s h i r q i l l a b , S h o v u l l a y d i  d u m g ' u z a
T a q i m i d a  n a y z a s i M u l l a  a y t g a n  a z o n d a y .

M a j n u n t o l d a y  s o M q i l l a b , T o ' r t  o y o q n i n g  t u r i s h i
E g a r i d a  d u b u l g ‘a M o c h a y d a g i  s u t u m d a y ,
O t  s h a s h t i g a  d o ' n g q i l l a b , G a v d a s i g a  q a r a s a n g
Q a l q o n i  b i r  t o m o n d a S u v g a  t o ' l m a g a n  x u m d a y .

S h a m o l i g a  s h o n g i l l a b , B o ' l t a k - b o ' l t a k  g o ' s h t l a r i
O t  t u y o g ' i  t i y g a n  j o y K i t o b  t u r g i c h  t o k c h a d a y .

Q o l a y o t i r  s h a r q i l l a b . O r q a  s o n g a  q a r a s a n g
U s t i d a g i  G o ' r o ' g M i U y g a  s i g ' m a s  b o ' q c h a d a y .

O l g ' i r  q u s h d a y  c h i r q i l l a b . B a d a n n i n g  t o z a l i g i
C h i n  a c h c h i g ' i  k e l g a n d a M i r z o n i n g  q o g ' o z i d a y .

C h i l l a d a y i n  q a h r i  b o r . H a v o l a n i b  j o ' n a s h i
P o l a p o n d a n  n a r i g a T u l k i  q u v g a n  t o z i d a y .
T a y l a d i  G ' i r  j o n i v o r . I r g ' a l a b  k e b  y u r i s h i
O t  j i l o v i n  G o ' r o ' g ' l i B o y n i n g  e r k a  q i z i d a y .

T o r t i b  k e t i b  b o r a d i . S o ' l t a n g l a b  k e b  y u r i s h i
G ‘ i r o t  e s a  i l i k s i b Y a y l o v d a g i  q o ' z i d a y .

O t i b  k e t i b  b o r a d i . J i l o v  q o ' y s a  k e t i s h i

O t  t u y o g ' i  t i y g a n  t o s h O s m o n n i n g  y u l d u z i d a y .

K e s a k d a y i n  e z i l d i . O l c h a n g l a b  k e b  y u r i s h i
G ' i r o t  o ' z i n  o t g a n d a M i s o l  s o v d i  i n a k d a y .

I p a k d a v i n  c h o ' z i l d i . D u m g ' u z a n i  j o y g a n d a

C h i l i k  b o ' l i b  s a g ' a n a , C h a n g ' o r a q l i  p u f a k d a y .

O ' y n a b  k e t i b  b o r a d i , B a d a n n i n g  q a t t i q l i g i

J i l g ' a  n i m a ,  s o y  n i m a H a m  c h i l l a n i n g  m u z i d a y .

T a y l a b  k e t i b  b o r a d i . O ' y n a b - o ' y n a b  q a r a s h i

O l d i d a g i  z o v l a r d a n S a n a m  q i z n i n g  n o z i d a y .

I l a r y o n  b o q i b  b o r a d i . T i k k a  z o v g a  t o r t i s h i

Q a t o v - q a t o v  q a t l a r d a n Q o ' y  o b  q o c h g a n  a y i q d a y .

D i r k a  c h i q i b  b o r a d i . C h o ' z i b  o ' z i n  o t i s h i

S o v r i s i g a  q a r a s a n g O v c h i  k o ' r g a n  k i y i k d a y .

S a k s o n  u v n i  t i k k i d a y , H a k a l a g i  s a b i l n i n g

I y i g ' i g a  q a r a s a n g Q a g ' i l l a g a n  q a r g ' a d a y .

Q i r q t a  k a m p i r  y o t g u d a y . T u r g a n  j o y d a n  c h o ' p c h i s h

Q u l o g ' i n i n g  o r a s i d a U s h l a t m a g a n  b u r g u t d a y .

O s h i q  s u h b a t  q u r g u d a y , S h o b i r  b e r i b  j o ' n a s h i

B i r  y o l i g a  q i r q  k a n i z A r c h a g a  t u s h g a n  o ' t d a y .

O h u v a  s o b  u c h g u d a y . H a m  q u y i l i b  c h o p i s h i

B u r n i n i n g  t a n o b i d a n Q u y o n  k o ' r g a n  b u r g u t d a y

Y u k l i  t u y a  o ' t g u d a y . X o l d o r - x o l d o r  b a d a n i

O g ' z i n  o c h i b  s a g ' a n a K o ' k ,  q o r a v u t  o l c h i n d a y .
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I r g ‘ ig a n d a  s o y - s o y d a n  
O lo v s ig a n  lo c h in d a y .  
T is h l a r ig a  q a r a s a n g  
X a z in a n in g  q u l f id a y .  

M a n g la y d a g i  k o k i l i  
M a l ik a la r  z u l f i d a y .  
K o ‘z i n i n g  s u z ik l ig i  

O h u la r n in g  k o ‘z id a y .  

Q o ‘ r q m a s l ig i  s a b i ln in g  

K o ‘k  q o p l o n n i n g  o 'z i d a y .  
G o h i - g o h i  k i s h n a s h i  

N a 'r a  to r tg a n  s h e r d a y  b o ‘b . 

J i l o v  b e r m a y  k e t i s h i  

U y g a  q o c h g a n  n o r d a y  b o ‘b . 
T o ‘r t  t u y o g ‘ i t i y g a n  j o y  

Z i l z i l a d a y  b u z i l ib .
B u lu td a y  b o ‘b  c h a n g la r i  

Q o la b e r d i  c h o ‘z i l ib .
0 ‘q d a y  b o ‘ lib  s a g ‘a n a  
O 'z i n  o t ib  b o r a d i .

K e y t id a g i  c h a n g i g a  
K u n la r  b o t ib  b o r a d i .

O t s a  o ‘q i y e tm a y d i  
Q o r a  m i l t iq  p a r a n g la r .
O t  s h a s h t ig a  y iq i l a r  
Y o ‘ l c h e t id a  z a r a n g la r .  

B i r - b i r i g a  q o ‘ s h i l a r  
T o v  b e t i d a  d a r c h a la r .
O t  s h a s h t ig a  c h a r s i l l a b  

S in a y o t i r  a r c h a l a r .
O t  c h o p i s h in  k o 'r g a n d a  

Q u s h  t o p o l m a s  c h o r a la r .

O t  s h a s h t ig a  d a n g i l l a b  
Q o la y o t i r  d a r a la r .  
G 'i r o t n i n g  s h a m o l i g a  

Q o r l a r  u c h ib  b o r a d i .  
J iv ig a n d a y  t o g '  b a g 'r i  
P a s tg a  k o ‘c h i b  b o r a d i .  
Q a m c h i  t i y m a y  s a g 'a n a  

D a m b a - d a m d a  x e z la d i .  
S h a m o l ig a  G ‘ i r o tn in g  

O q a r  d a r y o  m u z la d i .  
G 'i r o t n i n g  G 'i r o t l i g i  
S h u n d a y  k u n d a  b i l in d i .  

O ' t i b  k e tg a n  s a h r o l a r

Ik k i y o q q a  b o 'l i n d i .
D u c h o r  b o 'l g a n  c h in o m in g  
Q u d r a t i  c h o ‘p c h a  b o r .  
T u y o g 'i d a n  o tg a n  to s h  

O lt i  m in g ta  t o 'p c h a  b o r .  
B u r n id a n  c h iq q a n  d a m i  

Ik k i to v n i  o tg u d a y  

T u y o g ‘ in in g  iz ig a  
B ir  s u r u v  q o ‘y  y o tg u d a y .  
U s t id a g i  G o ‘r o ‘g ‘ li 

H a r  b i r  iy n i q i r d a y  b o ‘b . 

T o s h ib  b o r a r  y u r a g i  
0 ‘l ja  o lg a n  s h e r d a y  b o ‘b . 

G o h  h a y q i r ib  b o r a d i  
K o 'k s i  t o v g a  te n g d a y  b o ‘b . 
B ir  o 'z i m  d e b  q o 'r q m a y d i  

K e ta y o t i r  m in g d a y  b o ‘b . 

G o h i - g o h i  j o y l a r d a n  
K a m o n  o t ib  b o r a d i .
G o h i  k e l ib  g 'a y r a t i  
I s f a h o n d i  o la d i .

Q a y s i  t o s h g a  s e r m a s a  
Q a r s  ik k ig a  b o T a d i .
H a r  t o m o n g a  G o ‘r o ‘g ‘ li 
Q a r a b  k e t ib  b o r a d i .
K im  k o 'r i n s a  o ld id a n  
S o 'r a b  k e t ib  b o r a d i .

Q u s h  u c h m a g a n  s a h r o d a n  

S a y r a b  k e t ib  b o r a d i .
Z o g ‘ y u r m a g a n  j o y l a r d a n  
Y a y r a b  k e t ib  b o r a d i .

Q o 's h  q a n o t l i  u y la r d a n  
Q im iz  s o ' r a b  b o r a d i .

G o h i  k e l ib  s h o 'x l i g i  
B i r  q i z  s o ' r a b  b o r a d i .  

O d a m  y u r m a s  to v l a r d a n  
T ik k a  t a y la b  b o r a d i .

S u v l iq  t a s h la b  G 'i r o t i  
0 ‘y n a b  k e t ib  b o r a d i .

M a r d  y ig i tg a  b e d o v  o t  
S h u n d a y  k u n d a  y a r a y d i .  
K a r v o n la m i  k o ‘r g a n d a  
S h u l  R a y h o n n i  s o 'r a y d i .  

A s ta - a s t a  q a m c h in i  
C h a ta y o t i r  G o ‘r o ‘g ‘ li
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K a r v o n  k o ‘ r s a t g a n  y o M d a n  
K e t a y o t i r  G o ‘r o ‘g ‘ li.

G ‘ i r o t i n i  j i l o v l a b  
Y o i g a  s o l d i  G o ‘r o ‘g i i ,
A z i m  d a r y o  u s t i d a n  
C h i q i b  q o l d i  G o ‘r o ‘g i i .

A l q i s s a ,  G o ' r o ' g i i  q a n c h a  y o i  y u r i b ,  y u r i s h i g a  t o v l a r  l a r z o n  t u t i b ,  o r a d a n  b i r  
q a n c h a  k u n l a r  o ' t i b ,  o x i r i  k a r v o n l a r d a n  s o ' r a b ,  y o ' l n i  o ‘n g l a b  b o r a y o t i b  e d i  b e a d a d  

k a t t a  b i r  d a r y o n i n g  u s t i d a n  c h i q i b  q o l d i .  D a r y o n i n g  n a r i g i  q i r g ' o g ' i g a  q a r a d i .  t u y a l a r  
t o v u q c h a  k o i i n a y o t i r .

G o ' r o ' g ' l i  b u  d a r y o d a n  q a n d a y  o ' t s a m  e k a n ,  d e b  0 ‘y l a n i b  t u r i b  ed i ,  b i r  y o q d a n  
s h o b u r  k e l a b e r d i ,  b o s h i n i  k o ' t a r i b ,  G ' i r o t n i  b u r i b  q a r a d i .  K o ' r d i  d a r y o n i n g  s h u  

q i r g ' o g ' i d a  o ' n t a c h a  o d a m  b o g ' l a c h a - b o g ' l a ,  t o r t c h a - t o r t ,  d e b  b i r - b i r i g a  q a r a b  b a q i r i b  
y o t i r .  G o ‘r o ‘g ‘ li G ‘ i r o tn i  o d a m l a r n i n g  q o s h i g a  h a y d a b  b o r i b ,  t u r g a n l a r g a  s a l o m  b e r i b  
i k k i  o g ‘ i z  s o ‘z  a y t i b  t u r g a n i :

S a h r o l a r d a  i s h  b e r a d i  b o ‘ l s a  x u m ,
S o y a s i d a n  b a h r a  b e r a d i  g u j u m .

S a l o m  b e r i s h  b o ‘ l a r  g a p n i n g  k a l i t i ,
E y  y a x s h i l a r ,  a s s a l o m u - a l a y k u m !

K e n g  e k a n  b u  x u d o y i m n i n g  j a h o n i ,

B o r m i - y o ‘q m i  s h u  j o y l a r n i n g  x o q o n i .

B u  j o y l a r g a  m u s o f i r m a n ,  s o ' r a y m a n ,
M a n a  m a n z i l  j o y l a r  k i m n i n g  m a k o n i ?

Y u r i s h g a  y o ‘ l b e r m a y  M a n s u r n i n g  t o g ‘i,
Y e r i d a n  k o ‘p  k o ‘r i n a d i  t o s h l o g ‘ i.

M u n a  m a n z i l  j o y l a r  k i m n i n g  m a k o n i ,
O d a m i  b o r  k o ‘r i n m a y d i  q i s h l o g ‘ i.

B i r t o m o n i  t o g ‘ b o ‘ l a d i  q i y o n i n g ,
H a m  i c h i d a  n o r i  b o ‘ la r  t u y a n i n g .

O d a m i  b o r  k o ‘ r i n m a y d i  q i s h l o g 1 i,

A d o q  b o s h i  b o r m i  m a n a  d a r y o n i n g ?

M a r d  i z i d a n  d o i m  n o m a r d  k u l a d i ,
K u l g a n i d a  n i m a  i s h n i  q i l a d i .

A d o q ,  b o s h i  b o r m i  m a n a  d a r y o n i n g  
B u  d a r y o d a n  q a n d a y  o ‘t s a m  b o ' l a d i ?

B u  t e r i n i  n e g a  b o g ‘ !ab  q o ‘y a s a n ,
B o g ‘ l a b  t u r i b  i c h i g a  y e l  b e r a s a n .
A d o q  b o s h i  b o r m i  m a n a  d a r y o n i n g ,
K o ‘p  t e r i n i  a y t g i n  n i m a  q i l a s a n ?
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D a r y o g a  k i r g a n  o ‘z  j o n d a n  k e c h a m a ,  

0 ‘ lm a y  t u r ib  k a f a n i n i  b i c h a m a .
K o ‘p  t e r i n i  a y t g i n  n i m a  q i l a s a n ,  
B o g ' l a m a s a n g  s h u  t e r i l a r  q o c h a m a ?

B u  g a p l a r n i  e s h i t i b ,  o ' t i r g a n l a r  k u l i b ,  d u r u s t r o g ‘ i G o ‘r o ‘g ‘ l i n i n g  o l d i g a  k e l i b ,  b i r  

s o ‘z  a y t i b  t u r ib d i :

Q a h r l a n s a n g  q o r a  y e r n i  t i l a s a n ,
H a r b a  q i l s a n g  u c h a r  q u s h n i  o l a s a n .  

S a l o m  b e r d i n g  “ V a a l a y k u m  a s s a l o m ! " ,  

Y a x s h i  y ig i t ,  o ‘z i n g  q a y d a n  b o ' l a s a n ! ?

E r  y i g i t n i n g  d o i m  b o ‘ l a r  s a v l a t i ,  
G ' a r a z g o ‘v n i n g  g ' a r a z g o ‘y d i r  a v l o d i .  

B u  d a r y o n i  T a j a n  d a r v o  d e b  a y t a r ,  
N a r i y o g M  b e k  R a y h o n n i n g  d a v l a t i .

S u v  i c h i d a  b o ' l a r  b i z n i n g  x i l a m i z ,  
X i l a m i z  o r t i d a n  t a n g a  o l a m i z .  
Q o M im i z d a  y o r l ig M  b o r  p o d s h o n i n g ,  

S h u  d a r y o g a  b i r  p a r r o n c h i  b o ' l a m i z .

M a n a  y o ' l d a n  k o ' p  q a t n a y d i  k a r v o n l a r ,  

K a r v o n l a r g a  b i z  b o M a m i z  x i z m a t k o r .  

D a r y o d a n  o ' t k a z a m i z  b a r i n i ,
B u  t e r i l a r  k e l t i r m a y d i  x a v f - x a t a r .

Y e l n i  s o l i b  t e r i  o v z i n  t u y a m i z ,

B o z  u s t i g a  x a r i l a r n i  q o ‘y a m i z .
B u  k u r a k m a n  b i z  o ‘n g l a y m i z  yo M in i ,

S o g ‘ - s a l o m a t  o ‘t k a z a m i z ,  q o ‘y a m i z .

B i r  k a r v o n n i n g  b o s h l i g M s i z  b i l a m i z ,

S i z n i  k o ' r i b  t e z - t e z  x i z m a t  q i l a m i z .

M o l i  d u n y o  b o ' l s a  a s l o  h a y i q m a n g ,
0 ‘t k a z i b  b o ‘b  s o ‘n g r a  p u l i n  o l a m i z .

B u  g a p n i  e s h i t i b  G o ‘r o ‘g ' l i  m i y i g M d a  k u l i b :  “ Y o ' q  o g ' a l a r ,  m e n  k a r v o n c h i  
e m a s m a n ,  o ‘z i m d a n  b o s h q a  m o l u  d u n y o m  h a m  y o ' q ,  t u r k m a n l a r d a n  b o ' l a m a n ,  b i r  

b i y a m n i  k i m d i r  o ‘g ‘ i r la b  k e t g a n  s h u n i  a x t a r i b  k e l a m a n ,  b u  d a r v o y i  a z i m n i  k o ' r i b  
h a y r o n  b o M ib  t u r i b m a n .  S h u  d a r y o d a n  n a r i y o g ' i n i  h a m  k o ' r s a m  b i r  d a r a k - p a r a k  

t o p a r m a n m i .  d e b  t u r i b m a n .  S h u  d a r y o d a n  b i r o r  o t  t u x u m i  o  t g a n m i ,  y o k i  h a m m a
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o t l a m i  s iz la r  o ‘tk a z a s i z l a r m i ? ” , -  d e d i .  S h u n d a  p a r r o n c h i l a r d a n  b i r i :  “ E y  o g ‘a , bu  
d a r y o n i  T a ja n  d e y d i ,  b u n d a n  u c h ib  o ‘t m a s a  k e c h ib  b i r o r  j o n z o d  o ‘tg a n  e m a s .  Q a n c h a  
h a y v o n ,  o d a m ,  m o lu  d u n y o  b a r in i  b i z  o ‘tk a z g a n m iz ,  b iy a n g iz n in g  b e lg i s in i  a y t s a n g i /  
b a lk i  b i l a r m iz ,  o ‘tg a n  b o i s a  o ‘t g a n  d e b  x a b a r  b e r a r m iz .  B u  d a r y o d a n  h a y v o n  z o t id a n  
f a q a t  R a y h o n n in g  tu lp o r i  o ‘ta d i ,  u l  h a m  k e c h ib  o 't m a y d i ,  u c h ib  o ‘ta d i ,  s a g 'a n a  
y u g u r i s h d a  k e l ib  o ‘z in i  o ta d i ,  d a r y o n in g  n a r ig i  q i r g 'o g ' i g a  c h o 'z i l i b  y e t a d i ,  o 'z i n i  
o tg a n  j o y  b i l a n  y e tg a n  j o y  u c h  k e c h a  k u n d u z  c h a n g ib  y o ta d i ,  a n a  s h u n d a n  b o s h q a s i  

b i z g a  p u l  b e r ib  o ‘t a d i .  A lb a t t a ,  b iy a n g iz  b i l a n  o ‘g ‘ r i  u c h ib  o ‘tm a g a n ,  j o n i d a n  t o ‘y ib  
k e c h ib  o ‘tm a g a n ,  b i r o r  b e lg i s i  b o r m i? ” , - d e d i .

G o 'r o ‘g ‘ li :  “ B i ld im ,  R a y h o n n in g  tu lp o r i  u c h ib  o ‘tg a n  b o ‘ ls a ,  m e n in g  b iy a m  h a m  
u c h ib  o ‘tg a n ,  u n in g  t u l p o r id a n  k a m  e m a s  e d i .  “ C h u v ”  d e s a ,  b i r  t o g ‘, ik k i  t o g ‘n i t o g ‘ 

d e m a s  e d i .  R a y h o n n in g  tu lp o r i  q a y e r d a n  i r g ‘ib  o ‘t a d i ? ” , -  d e d i .  P a r r o n c h i l a r :  “ H u v  
h a y la ,  k o ‘r in g a n  t e p a l i k n i n g  u s t i d a n  i r g ‘ iy d i .  N a r ig i  t o m o n d a  h a m  s h u n d a y  te p a l ik  b o r .  

B u  to m o n g a  j o ‘n a s a  s h u  t e p a l ik d a n  i r g ‘ iy d i .  S e n i  b i z l a r  t u z u k  o d a m  d e s a k ,  b u z u q  
o d a m g a  o ‘x s h a y s a n .  B i r  b iy a n i  R a y h o n n in g  tu lp o r i g a  t e n g  q i l a s a n ,  h a l i  t u r a b e r s a k  s h u  

o t in g n i  b a lk im  tu lp o r d a n  z iy o d  q i l a s a n ” , -  d e b  ip in i  e s h ib ,  s u v g a  t u s h ib  g a p g a  q u lo q  
s o lm a y ,  k u r a g in i  s u v g a  u r ib  k e t a b e r d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li p a r r o n c h i l a r  k o ‘r s a tg a n  te p a l ik k a  

c h iq ib :  " K e l - e ,  m e n  h a m  s h u  j o y d a n  G 'i r o t n i  i r g ' i t i b  k o 'r a y i n ,  e s o n - o m o n  o ‘ t s a  
o 'z i m n i  R a y h o n g a  te n g  b i l a y in ,  b o r ib  c h e c h a m n i  o la y in ,  o 't o l m a s a m ,  m a y l i  o T s a m  s u v  
i c h id a  o T ib  k e t a y i n ” , -  d e b  G T r o tn i  k c y in  h a y d a b  b o r ib ,  j i l o v i n i  q o ‘y ib  s o n ig a  b i r  
q a m c h i  t a y la d i :

B i r in c h i  b o r  G o ‘r o ‘g ‘li 
O tg a  q a m c h i  u r a d i .
N i m a  b o T s a  m a y l ig a ,
T a q d i r i g a  k o 'n a d i .

Q o T id a g i  j i l o v n i  

O t  y o l i g a  q o ‘y a d i .
Q o s h - q a b o g ‘ in  G o ‘r o ‘g ‘ li 
B u r g u td a y in  u y a d i .
O s t id a g i  G T r o t i  

B i r  s i l t a n ib  j o 'n a d i .
O t  z a r b i g a  to v d a n  to s h  

P a s t g a  s i l j i b  b o r a d i .

Q a r a m a y d i  G o ‘r o ‘g ‘ li 
B a la n d ig a  p a s t ig a .

S a b i l  b e d o v  to T iq s ib  
K e ld i  t e p a  u s t ig a .

B e k  G o ‘r o ‘g ‘ li s e s k a n ib  
E g a r id a n  u s h la d i .
I k k i la n m a y  b e d o v  o t  
K o ‘k k a  o ‘z in  t a s h la d i .
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S i l ta b  o ‘z in  o tg a n d a  
B o tm o n  tu p r o q  o t i ld i .  
K o 'm - k o ‘k  T a ja n n in g  y u z i  
C h a n g - to ‘z o n g a  tu t i ld i .

B e d o v  o tn in g  s h a m o l i  
S o ln i  c h o ‘p d a y  b u r a d i .  
P a r r o n c h i la r  o T d ik  d e b  

K u r a k la b  s u v  u r a d i .

“ N im a  b o T d i ,  q a r a n g la r ,  

R a y h o n  k e l ib  q o ld im a ?  

Y o k i  a n o v  y ig i tn in g  
O ti  t u lp o r  b o 'l d i m a ?

A z r o i l  a x ta r ib  
B iz n i  s o ' r a b  k e ld im a ?  
J o n  s o ‘r a m a y  b iy a  d e b  

A q l i  h u s h n i  o ld im a ? ”

O t  s h a s h t ig a  s u v  b e t i  
K o 't a r i l a r  to b o r a ,  
P a r r o n c h in in g  v a q t i  y o ‘q 
0 ‘z i b i la n  o v o r a .

G ‘ i r o t  e s a  c h o ‘z i l ib  
K o ‘k d a  k e t ib  b o r a d i .  

H u s h i  k e l ib  o ‘z ig a  
X o n  G o ‘r o ‘g ‘ li q a r a d i .  
Q u lo g T n in g  o s t id a n  

S h o r i l l a y d i  s h a m o l la r .  

B u k ib  o ld i  o y o g ‘ in  
P a s t l a y b e r d i  j o n iv o r .

X o n  G o ‘r o ‘g T i s u y u n ib  

O t  y o l in i  s i la y d i .  

U m r in i  tu lp o r n in g  
B i r  x u d o d a n  t i l a y d i .

O t  u s t id a  q u v o n ib  

J o ‘s h a b e r d i  y u r a g i .  
K a l la  c h a y q a b  e n k a y d i  

O s t id a g i  p i r o g ‘ i.
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Z a r b a  b i la n  j o n i v o r  
B u  q i r g 'o q q a  tu s h a d i .  
T u b a  b i la n  tu b a n i  

B i r - b i r i g a  q o ‘s h a d i .

O ld id a g i  o y o g 'i n  

B o s ib  y e r g a  t i r a d i .  
T e k i s  y o T n i  tu y o g T  

J i l g ‘ a  q i l ib  b o r a d i .

B ir  x o 'r s i n i b  G o ‘r o ‘g T i  
E n d i  n a f a s  o la d i .

B e d o v  o tn i  t o ‘x ta t i b  
S o ‘n g  iz ig a  q a r a d i .

G o 'r o 'g T i  G T r o tn i  t o 'x t a t i b ,  o td a n  tu s h ib :  " Q a n i  b i r  k o 'r a y i n ,  R a y h o n n in g  o ti 
h a m  i r g 'i g a n d a  iz - p iz i  q o lg a n ,  G T r o t  u n in g  iz id a n  y u r g a n m i  y o k i  k e y in  q o l g a n m i ” , -  
d e b  b o r d i .  K o 'r d i  R a y h o n n in g  t u lp o r in in g  h a m  iz i r a y i s h  b i l in ib  t u r ib d i ,  G 'i r o t n i n g  
i z id a n  k e y in r o q ,  q a d im la b  k o ‘rd i ,  o l t i  q a d a m  t 'a rq  q i ld i ,  G ' i r o t  o 't i b d i .  G o ‘r o ‘g ' l i  a y td i :  

" M e n i n g  o t im  o ‘t ib d i ,  q o c h s a m  q u t u l a r  e k a n m a n ,  q u v s a m  y e t a r  e k a n m a n .  E n d i  m e n d a  
x a t a r  y o ‘q ” , - d e b  G 'i r o t n i  m in ib ,  g ‘a n g 'a y l a b  q o ‘s h i g ' i n i  a y t ib ,  t a n a s i  t e p a d a y ,  k a l la s i  
k a p a d a y  b o 'l i b  k e ta b e r d i .  B i r  v a q t  q a r a s a  k a t t a  q a T a n in g  u s t id a n  c h iq ib  q o ld i .  Q a r a s a  
k a t t a  d e v o r  b i l a n  s h a h a r n i  o ‘r a b  k e tg a n ,  h a r  j o y - h a r  j o y i d a n  d a r v o z a  q o ‘y g a n ,  h a r  

d a r v o z a d a  n a v k a r l a r  tu r ib d i ,  d e v o r n in g  u s t i d a  h a m  b i r q a n c h a s i  y u r ib d i .  B u n i  k o ‘ r ib ,  
G o ‘r o 'g ' l i  h a y r o n  b o 'l i b ,  G 'i r o t n i  t o ‘x ta t ib ,  t e p a l i k  u s t id a n  s h a h a r n i  h a m  t a m o s h a  q i l ib ,  
k o ‘n g l i g a  h a r  x i l  g a p  k e l ib ,  o ‘z i g a - o ‘z i  s o ‘y l a n ib  t u r g a n i :

A n a  s h a h a r ,  m a n a  s h a h a r ,  

O r a l a s a n g  s h o m u  s a h a r .  
I c h id a  b o r  b o g 'u  b o ‘s to n ,  

Q is h in  y o z in  d o im  b a h o r .

D a r v o z a d a  q a n c h a  s h e r c h a ,  
B o z  u s t ig a  s h u n c h a  n o r c h a .  
T a r t ib  b i la n  s o l in g a n  u y , 
B o T ib  k e tg a n  k o ‘c h a - k o ‘c h a .

M a jn u n  te r a k l a r  i r g ‘a l ib ,

T o m  u s t ig a  t o m l a r  s o l ib ,
H a r  x i l  b e z a k la r  s o l ib d i ,  
B i r - b i r id a n  u lg u  o l ib .
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M e n  h a m  b i r  k u n  p o d s h o  b o 'l s a m ,  
S h u n d a y  q i l ib  q o ‘r g ‘o n  s o ls a m . 
T o ‘z ib  k e tg a n  x a lq n in g  b a r in ,  
B a r in  b i r q i b j a m l a b  o ls a m .

K iy im  k iy ib ,  q o r n im  t o ‘y ib ,
Y o r n i  o ls a m  s u y ib - s u y ib ,

0 ‘z  x a lq im n i  q o ‘r ib  y u r s a m ,  

D a r v o z a g a  n a v k a r  q o ‘y ib .

S h a h r im  b o T s a  k o ‘c h a - k o ‘c h a , 

H a r  k o ‘c h a d a n  c h iq s a  s h e r c h a ,  

0 ‘y in  q u r ib  y u r a b e r s a ,

B o ‘s to n id a  s a p  b i r  b a c h c h a .

H a r  k o ‘c h a d a n  q o ‘y s a m  a t to r ,

H a r  k im  m o l in  s h u n d a  s o ta r .  

K u n d a  b o T ib  y o t s a  b o z o r ,  
B o T m a s a  h e c h  x a v f i  x a ta r .

B ir  b o g ‘ q u r s a m  k e l in la r g a ,

B i r  b o g ‘ q u r s a m  k u y o v la r g a .  
K a t ta  b ir  b o g ‘ q u r ib  b e r s a m ,  
B o ‘y d o q  y ig i t  h a m  q iz la r g a .

S u v la r  o q s a  z i r - z i r  b i l a n ,
B a r i  y u r s a  t i r - t i r  b i la n ,

S h o h  s u p a l i  b o g T a r  q u r s a m , 
C h o l la r  y o t s a  k a m p i r  b i la n .

T o T ib  c h iq s a  o s m o n d a  o y , 

X a lq n in g  b o T s a  h a m m a s i  b o y .  
B i r  to m o n d a  q u r ib  b e r s a m ,  

M u s o f i r g a  k a r v o n s a r o y .

M in g a n  o ti  k u z a k  b o T s a ,  
K o 'c h a l a r i  u z o q  b o 'l s a ,

T o m  u s t ig a  t o m la r  s o ls a m ,
B a r i  t i l l a  b e z a k  b o T s a .

B o g 'i d a  g u l  j a y n a b  tu r s a ,  
O 'g ' i l - q i z i  o 'y n a b  tu r s a ,
K e lg a n  q u s h la r  k e to lm a y in ,

H a r  b u to q d a  s a y ra b  tu r s a .
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D a s h t d a  g 'o 'n o n  to y l a r  b o ‘ ls a ,
S u r u v - s u r u v  q o ‘y l a r  b o i s a ,
H a r  k o 'c h a d a  k a m a y - s u m a y ,
U s t - u s t i g a  t o ‘y l a r  b o i s a .

0 ‘ i r o t  b o i s a  m e n g a  d a r m o n ,
K e l o l m a s a  h e c h  b i r  d u s h m a n .

A y tg a n la r im  q i l a  o l s a m ,

Q o l m a s  e d i  m e n d a  a r m o n .

A lq i s s a ,  G o ‘r o ‘g i i  G 'i r o t d a n  tu s h ib ,  o ‘z ig a  o ‘z i :  “ S h u l  q o ‘r g ‘o n  a r a b n in g  

q o ‘r g ‘o n i  b o i s a  k e r a k .  M e n  a r a b n in g  j o y i n i  h a m  C h a m b i ld a y  s e l g a d a  ik k i - u c h  q i s h lo q ,  
t i k k a  a r a b n in g  u y in i  s o ' r a b  b o r a m a n ,  a r a b  b i la n  b o i g a n i m c h a  b o i a m a n ,  c h e c h a m n i  

o l ib  k e l a m a n ” , -  d e b  e d im .  B u  b u n d a y  j o y  e k a n ,  h a m m a  o d a m la r  q o ‘r g ‘o n g a  k i r g a n  
e k a n ,  s h u n in g  u c h u n  h a m  k u c h l i  e k a n .  M e n  b u  a s la h a  b i l a n  b o r s a m ,  n a v k a r l a r  m e n i  
u s h la r ,  k o ‘p  b i r  t a l a t  b o i a r ,  R a y h o n g a  x a b a r  e ta r ,  u l  q o ‘s h n i  b i l a n  k e la r ,  s h u n in g  b i la n  

c h e c h a m  h a m  q o l ib  k e t a r ,  s o ‘n g  q a y t a  k e lg a n d a  h a m , n a v k a r l a r  m e n i  t a n ib  q o l a r ,  d e b  

u s t i d a g i  s o v i t - q a l q o n l a r in i ,  k iy im la r in i  y e c h ib  G i r o t n i n g  u s t id a g i  a b z a l l a m in g  h a m  
k o ‘p in i  o l ib ,  b i r  j o y g a  k o ‘m ib ,  u s t id a n  b e lg i  q o ‘y ib ,  o 'z i n i n g  o ld in g i  k iy im la r in i  k iy ib ,  
G ' i r o t n i n g  u s t ig a  m in ib  q o 'r g 'o n g a  q a r a b  j o 'n a d i .  Q o 'r g ‘o n n in g  d a r v o z a s ig a  b o r ib ,  
n a v k a r l a r g a  s a lo m  b e r ib  o 't a y o t g a n  e d i .  N a v k a r l a r  o l d ig a  n a y z a  tu td i .  G o ‘r o ‘g ‘ li 

h a y r o n  b o ‘l ib  t u r u v d i ,  b i t t a s i  o ld ig a  k e l ib :  “ H o y  b o l a  q a y e r d a n  k e l a y o t ib s a n ,  b u  
s h a h a r d a  k im n ik ig a  b o r a s a n ,  o s t i n g d a g i  o tn i  q a y e r d a n  o ‘g ‘ i r la b  o ld in g ?  T u s h  o td a n ,  
o t n i n g  e g a s i  s e n i  q a r a b  y u r ib d i ,  h o z i r  k e la d i ,  k a l l a n g n i  o la d i ,  u n d a n  k o ‘r a  b i z g a  o tn i  
b e r ib  q o c h g a n in g  m a 'q u l  b o T a d i ” , -  d e d i .

S h u n d a  G o ‘r o ‘ g T i :  “ l c h i d a  k e l - e ,  y o t ib  q o lg u n c h a  o t ib  q o l  d e g a n  e k a n ,  t a v a k k a l  
d e b  a y td i .  H o y  n a v k a r  o g ‘a  k o ‘z i n g iz g a  q a r a b  g a p i r in g .  M e n  S a r a n b o y n in g  y i lq ib o q a r i  

b o T a m a n .  S h u  o tn i  u y u r g a  q o 'y i b  e d i ,  e n d i  o l ib  k e l s in ,  d e b  x a b a r  b e r ib d i .  S h u n i  o l ib  
b o r a y o t i r m a n .  O l ib  q o l a m a n  d e s a n g iz  b e r a m a n ,  b o y g a  g a p in g iz n i  a y ta m a n .  S o ‘n g r a  
b o y  b i la n  h i s o b - k i t o b  q i l a v e r a s i z ,  b i r  o t i g a  y a n a  ik k i  o tn i  q o ‘s h ib  b e r a s i z ”  -  d e d i .  
S h u n d a  n a v k a r :  “ H o y  n a v k a r l a r  S a r a n b o y n i  k im  t a n i y d i ?  -  d e d i .

A r k n in g  u s t i d a  t u r g a n  b i t t a s i :  “U n i  m e n  t a n iy m a n .  A s l i  o t i  N o d i r b o y .  R a n g i  s a r iq  
b o T g a n i  u c h u n  S a r a n b o y  d e b  a y t i s h a d i .  U n i  S a r a n  tu h m a tc h i ,  S a r a n  g ‘ iy b a tc h i ,  d e b  

h a m  a ta y d i ,  p u l - m o l  u s t i d a  j o n i n i  b e r a d i ,  k im  b i r  t a n g a  o l s a ,  u c h  t a n g a  q i l ib  q a y ta r ib  
b e r a d i ” , -  d e d i .

S h u n d a  n a v k a r :  “ B o r  b o r a v e r .  S a r a n b o y in g  h a m  q u r i s in ,  o ‘z in g  h a m  q u r i ,  
q o r a n g n i  ik k in c h i  k o 'r m a y ,  t u h m a tc h i  d e b  k e s a k  o t a b e r d i ” . G o ‘r o ‘g ‘ li h a m  g a p id a n  

x u r s a n d  b o 'l i b ,  s h a h a r n i n g  ic h ig a  k i r ib  k e ta b e r d i .  K o 'c h a d a  k o 'r i n g a n  k i s h id a n  s o ' r a b ,  
m u s o f i r x o n a n i  t o p ib  o ld i .  S a lo m  b e r ib  k i r ib  b o r d i .  O l d i g a  b i r  n u r o n iy  c h o l  c h iq ib  

s a lo m in i  o l ib ,  G o ‘r o ‘g ‘ l i n in g  q o s h ig a  k e l ib  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i .

K i y g a n i n g d a  u s t i n g d a  t o 'n  m o ‘ 1 b o 'l s i n ,
X u d o  b e r g a n  f a r z a n d  s e n d a y  u l  b o T s in .
B u  j o y l a r g a  n e g a  tu s h d i  g u z a r in g  
R o s t in i  a y t ,  b o la m ,  s e n g a  y o ‘1 b o T s in .
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U s t in g d a  k iy ib s a n  a d a d s i z  j a n d a  

S e n i  g 'a r i b  d e g a n  q o la r  a r m o n d a . 
R o s t in i  a y t  b o la m  s e n g a  y o ‘1 b o T s in  
S h u n c h a  d a v la t  b o T g a n  e m a s  b i r  x o n d a .

O l i s d a n  k o 'r g a n d a  s e n i  o n g  b i ld im  
O n g  d e g a n g a  a r m o n i  k o ‘p  j a n g  b i ld im . 

S h u n c h a  d a v la t  b o T g a n  e m a s  b i r  x o n d a  

S h u l  o t in g n i  b i r  s h a h a r g a  te n g  b i ld in t .

S u y a n g a n d a  o la to v d a y  b e l i s a n  

I s k a g a n d a  b o g ‘n i n g  t o z a  g u l is a n .

S h u l  o t in g n i  b i r  s h a h a r g a  t e n g  b i ld im  
Q a y s i  j o y d a ,  q a n d a y  b e k n in g  o 'g T i s a n .

Q o s h in g  k e r ib ,  q a b o g ‘ in g n i  u y u b s a n ,  
B i ld i r m a y  d e b  o t  y o l in i  tu y ib s a n .  
Q a y s i  j o y d a ,  q a n d a y  b e k n in g  u l i s a n  
D u s h m a n in g  z o ‘r m id i  j a n d a  k iy ib s a n .

Q ic h o v  to r t s a n g  u c h a r  q u s h n i  o la s a n  

Z a r b a  q i l s a n g  to s h n i  ik k i  b o T a s a n .  
D u s h m a n in g  z o ‘r m id i  j a n d a  k iy ib s a n  
D a v la t l i  s h u n q o r im  q a y d a n  b o T a s a n .

T e g in m a s a  y o ‘q q a  o ‘x s h a r  o z o r in g ,  
T e g in g a n s a n  b i ld im  q i z i r  b o z o r in g .

D a v la t l i  s h u n q o r im  q a y d a n  b o T a s a n  

B u  y e r l a r g a  n e g a  t u s h d i  g u z a r in g .

Y o lg ‘o n  b i la n  q a y ta r m a g in  s o ‘z im n i  
Y o m o n  j o y g a  h e c h  s o lm a y m a n  iz im n i .

B u  j o y l a r g a  n e g a  tu s h d i  g u z a r in g  

A li  b o b o  d e b  a t a s h a r  o ‘z im n i .

G o ‘ r o ‘g T i  h a m  b o b o s ig a  q a r a b  b i r  s o ‘z  a y t ib  tu r ib d i :

H a r  i s h im n i  y a r a tg a n g a  s o la m a n
B ir  t u y u r  n o n  to p s a m  x u r s a n d  b o T a m a n .

A y t  d e s a n g  b o b o jo n  a y ta y  r o s t in i ,
Y u r t im  s o ‘ r s a n g  C h a m b i lb e ld a n  b o 'l a m a n .
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B u  y o l g 'o n c h i  x o ‘p  o ' r t a d i  t a n a m n i  

T u tu n  c h iq m a s  b i r o v  b i lm a s  x o n a m n i .
Y u r t im  s o ‘r s a n g  C h a m b i lb e ld a n  b o T a m a n ,
T a n im a y m a n  o ta  b i l a n  e n a m n i .

D a v la t  q u s h i  q o ‘n m a y  k e tg a n  q o T im a  
C h a q i r  t ik a n  t u s h a r  y u r s a m  y o T im a .

T a n im a y m a n  o t a  b i l a n  e n a m n i  

Q a n o t  c h iq m a s  s h u n q o r  t e p g a n  b e l im a .

S o y d a n - s o y g a  q o c h ib  y u r d im  e l im d a n  
B o ‘z  t u r n a m a n  a y r i l g a n m a n  x i l im d a n .

Q a n o t  c h iq m a y  s h u n q o r  t e p g a n  b e l im a  
O q  m o y a m n i  o l ib  k e tg a n  q o T im d a n .

A c h c h iq  b o T a r  b o d a m c h a n in g  t ik a n i ,

B o g T a m a s a n g  t i y ib  b o T m a s  t a k a n i .
O q  m o y a m n i  o l ib  k e tg a n  q o T im d a n  

O ti  R a y h o n  b i lm a m  q a y d a m a k o n i .

B i l s a  b o T a r  e k a n  o d a m  s o ‘z id a n  

O T o lm a d im  b a c h c h a g ‘a r n in g  y u z id a n .
O ti  R a y h o n  b i lm a m  q a y d a  m a k o n i  
O q  m o y a m n i  i z la b  k e ld im  iz id a n .

C h o q la b - c h o q la b  b u g u n  b i ld im  h o l im n i  
K u r a s h g a n d a  a y a m a y m a n  z o l im n i .
O q  m o y a m n i  i z la b  k e ld im  iz id a n .
N a  b o T s a - d a ,  o b  k e t a r m a n  m o l im n i .
A l i  b o b o  s h u  R a y h o n d a n  b e r  x a b a r .

A l i  b o b o  G o ‘r o ‘g T id a n  b u  g a p la r n i  e s h i t i b ,  o l d i g a  c h o y - p o y  q o ‘y ib  q o s h id a  
o ' t i r i b :

-  E y  b o la m , i s h in g  q a t t iq  i s h g a  o ‘x s h a y d i .  S h u  m a m la k a t  R a y h o n n in g  

m a m la k a t i ,  u n in g  B e k to s h  p o lv o n  o g ‘a s i ,  q a n c h a  a s k a r i ,  t o ‘p - t o ‘p  x o n a s i ,  s e n  t u r  m e n  
s a n c h a m a n  d e g a n  p o lv o n la r i ,  o 'n  m in g la b  q a r a g 'a y  m e r g a n la r i  b o r ,  b i r  o ‘z in g  u  b i la n  

q a n d a y  te n g  b o T a s a n ,  q a y t ib  m o y a n g n i  o la s a n .  M e n  b i l a m a n  tu r k m a n la r in g d a n  b i r  
m o y a n i  o l ib  k e lg a n .  K e lg a n ig a  h a m  t o T t  y i l d a n  o s h g a n ,  u l  m o y a  b o la l a b  k e tg a n ,  e n d i  
n i m a  q i l a s a n ?  - d e d i .

-  E y  b o b o ,  d a s h tn i  b o s g a n  q o ‘s h in i  b o T s a y a m  o la m a n ,  y e t t i  q a t  y e r n in g  o s t ig a  
y a s h i r s a y a m  o la m a n ,  m o y a m  q i r q  n o v c h a  tu v s a y a m  o la m a n ,  - d e d i  G o ‘r o ‘g ‘ li.

-  G o ‘r o ‘g ‘ Ii s e n  b o la l i k  q i lm a ,  t o ‘g ‘r i  R a y h o n n in g  o l d ig a  k e l ib  b o r ib ,  m o y a n g n i  
t a l a b  q i lm a ,  y o s h  b o s h in g g a  k o ‘p  j a b r n i  s o lm a ,  m a n a  e r t a g a  R a y h o n n in g  s a y r i  b o g ‘ ig a  
b o r s a n g  s h u  y e r d a  m o y a n g n i  k o 'r a s a n .  K e ta m a n  d e s a  o l ib  k e t a r s a n ,  k e y t in g d a  q u v s a
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h a m  y a k k a m a - y a k k a  b o T a s a n ,  a v v a l i  s h u  o t in g  b o T s a  y e tk i r m a y  k e t a s a n .  B o r m a y m a n  
d e s a  n i m a  q i la s a n .  H e c h  k im g a  b i ld i r m a y ,  k o ‘p  k i s h in in g  q o n ig a  z o m in  b o T m a y  e s o n -  

o in o n  y u r t in g g a  k e ta s a n ,  d e b  k o ‘p  p a n d i - n a s ih a t l a r  b e r d i ,  -  b o b o s i .
B u  k u n  y o td i ,  e r t a la b  to n g  o td i .  G o ‘r o ‘g T i  G T r o tn i  y e t a k l a b  b o b o s i  k o ‘r s a tg a n  

y o T d a n  s a y r i  b o g ‘g a  q a r a b  y u r a v e r d i .  B o r a y o t ib  e d i ,  q i z l a m i n g  k u lg u s i  G o T o 'g T i n i n g  
q u lo g T g a  k e la b e r d i .  Q a r a s a  o s m o n  b i la n  s o ‘y la s h g a n  d e v o r ,  d e v o r n in g  n a r ig i  y o g ‘ id a  
q iz l a r n in g  k u l ib  t o v u s h i  k e la y o t i r .  “ S a y r i  b o g ‘ s h u l  b o T s a  k e r a k ,  b u n g a  q a y e r d a n  

k i r s a m  e k a n ? ” , -  d e b  d e v o r n in g  u  y o n i g a  q a r a b ,  b u  v o g 'i g a  q a r a d i ,  d a r v o z a d a n  n o m i-  
n i s h o n  k o T m a d i .  S h u n d a  o t in i  d e v o r  q o s h ig a  y a q in  k e l t i r ib ,  e g a m i n g  u s t i g a  c h iq ib  

q a r a d i .  K o T d i  k o 'p  q i z l a r  b i r -b i r i  b i l a n  o l i s h ib ,  b i r - b i r i g a  g u l  o t i s h ib ,  h a m m a s i  o 'z i d a n  
k e t i s h ib ,  b i r x i l l a r i  i s s iq la b  k e td ik ,  d e b  k o ‘y l a g ig a c h a  y e c h is h ib ,  b i r - b i r i n  m a s x a r a q i l i b  

k u l i s h ib  y o t ib d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li h a m  b u l a m i n g  q i l i g 'i g a  q a r a b  k u l ib  tu r ib  e d i .  B o ' l c h a - b o ' l ,  
m a s x a r a  b o T m a y  o T , l a s h - lu s h in g n i  j i y ,  k iy im in g n i  k iy ,  o T m a s a n g  e r g a  t iy a s a n ,  

k iy im in g n i  k u n ig a  y e c h ib  k iy a s a n ,  s h u n d a  j o n i n g g a  t o 'y a s a n .  B u  q i l iq ia r in g n i  
q o ‘y a s a n ,  h a m m a n g  k o ‘s h k ig a  b o r a s a n ,  s h u  y o q q a  g u m d o n  b o T a s a n ,  b i r  o ‘z im  s h u  

jo y g a  u x la b  o la y in ,  d a m im n i  o l ib  s o 'n g r a  iz la r in g d a n  b o r a y in .  B o T s a - b o T d i ,  d e b  b a r in i  
q o m a t i  k e l i s h g a n .  d o ‘p p i s ig a  g a v h a r d a n  b e lg i  q o ‘y i lg a n ,  t o v u s  p a t la r i  b o s h id a  p i r r i l l a b  

tu r g a n  b i r j u v o n  k o ‘s h k ig a  h a y d a b  y u b o r d i .  G o ‘r o ‘g ' l i :  “ B c k o r  q i l d id a  o ‘y in  y a n g ig in a  
q i z ig a n  e d i - d a ” , d e b  d e v o r d a n  k o 'k s i n i  k o ' t a r i b  k e tm o q c h i  b o 'l i b  y o t ib  e d i ,  “ T o 'x t a n g  
q a y n i m ” , — d e g a n  to v u s h n i  e s h i td i .  B u r i l ib  q a r a d i  k o 'r d i  h a l ig i  j u v o n  y a n g a s i  X o l ju v o n  
e k a n .  Y u z id a n  p a r d a s in i  o l ib ,  k o 'z i d a n  m u n c h o q - m u n c h o q  y o s h  k e t ib ,  x o T s in ib ,  

G o ‘r o ‘g ‘li  t o m o n g a q a r a b ,  n a r v o n  k o 't a r i b  k e la y o t i r .  G o ‘r o ‘g T in in g  h a m  y u r a g i  t o ' l i b ,  
k o 'z i g a  y o s h  k e l ib ,  h i l la  o 'z i n i  t o ‘x t a t i b  tu r a b e r d i .  X o l ju v o n  n a r v o n n i  d e v o r g a  q o ‘y ib ,  
n a r v o n n in g  u s t id a n  c h iq ib ,  G o ‘r o ‘g T in in g  q o s h ig a  k e l ib ,  k o 'k s i n i - k o ‘k s ig a  q o 'y i b ,  
G o ‘r o 'g ' l i n i n g  y u z la r id a n  i s k a b - i s k a b  o ‘p ib ,  o ta - o n a s i ,  b o 'y i n s a l a r i n i n g  s o g 'l i g in i  

s o T a b ,  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i .

T a v o b  q i la y  b o s ib  t u r g a n  iz in g d a n ,  
C h e c h a n g  a y l a n s in d a  x u m o r  k o ‘z in g d a n .  

B u r g u td a y in  q a r a s h in g d a n  q a y n im jo n ,  

T o ‘y i b - to ‘y ib  m e n  o ‘p a y in  y u z in g d a n .

0 ‘n  t o ‘r td a  b i l i n a r  q i z n in g  k a m o l i ,  
T u s h g a n  j o y g a  b o g 'l i q  b o ' l a r  a m a li .  

T o ‘y i b - to ‘y ib  m e n  o ‘p a y in  y u z in g d a n ,  
Y u z im g a  k e lg a n d a y  y u r t im  ja m o l i .

Q u lo g 'im d a n  tu s h d i  t i l l a  z i r a g im ,  

T u r k m a n l a r g a y o ‘q , d e b  e d im  k e r a g im . 
Y u z im g a  k e lg a n d a y  tu r k m a n  s h a m o li ,  
S e n i  k o T ib  q u v o n a d i  y u r a g im .

M u s o f i r l ik  h a r  k i s h ig a  y o m o n m i ,  
A y r i l iq d a n  r a n g i - r o ‘y im  s o m o n m i?
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S c n i  k o ‘ r ib  q u v o n a d i  y u r a g im ,
O ta jo n im ,  o r q a  t o v im  o m o n m i?

O d a m z o d g a  b o i m a y d i m i  m a lo m a t ,  
M a lo m a t  b o i g a n s a n  b o i a r  a lo m a t .  
O ta jo n im ,  o r q a  t o v im  o m o n m i  

O n a jo n im  y u r ib d im i  s a lo m a t .

O 'y l a y b e r s a m  k o 'z d a n  o q a r  y o s h la r im ,  

E ta g im d a  e r ib  k e ta r  to s h la r im .
O n a jo n im  v u r ib d im i  s a lo m a t ,

O g ‘a - s in g i l  j o n i  q a r in d o s h la r im .

O l lo  m e n i n g  a q l i  h u s h im  o ld im a ,
S h a y to n  q u r g 'u r  y o m o n  y o i g a  s o ld im a .  

S a lo m a tm i  j a m i  q a r in d o s h la r im  

O l i s  k e tg a n  s h u n q o r  t o g ‘a n g  k e ld im a ?

G a z a r  o d a m  y o i n i  b o s h l a r  s o y m a - s o y g a ,  

M a r d  y i g i t g a  q o ‘ l c h o ‘z a r  o s m o n d a  o y g a .  
O l i s  k e tg a n  s h u n q o r  t o g ‘a n g  k e ld im a  

N e  n iy a tm a n  k e ld in g  q a y n im  b u  j o y g a ?

G o ‘r o ‘g ‘ li j u v o n d a n  b u  s o ‘z n i  e s h i t ib ,  y a n g a s ig a  q a r a b  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i :

T o v  b o s h id a  q o l ib  k e tg a n  q o r m is a n ,

C h a m b i ld a y in  e l a t i n g g a  z o r m is a n .
O d a m  b o i i b  k e l a y a p m a n  a x ta r ib ,
M u s h t ip a r im  c h e c h a jo n im  b o r m is a n .

Y u r a k la r im  t o i i b  b o r a r  s o ‘z in g d a n ,
Y o s h la r in g n i  e n d i  t o ‘k m a  k o 'z i n g d a n .

M u s h t ip a r im ,  c h e c h a jo n im  b o r m is a n  
I z la b - iz la b  k e l a y a p m a n  iz in g d a n .

M a n a  R a y h o n  m e n g a  i s h n i  k o ‘p  q i id i ,

H a r  s o ‘z in i  o l t i  m in g ta  t o ‘n  q i ld i .
I z l a b - i z l a b  k e l a y a p m a n  iz in g d a n .
O r iy a t in g  m e n d a y  s h o ‘ r n i  c h o ‘p  q i ld i .

O r a  c h o 'l d a  c h a n g ‘ ib  q o ld i  b u  b o s h im ,

N a s ih a t im  b e r g a l i  y o ‘q d i r  s i r d o s h im .
O r iy a t in g  m e n d a y  s h o ‘ rn i  c h o ‘p  q i ld i ,
Y i g ‘ l a y - y ig ‘ la y  q o t ib  q o ld i  k o ‘z  y o s h im .
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Q a b o t im g a  h e c h  o d a m n i  k e l t i r m a y ,  
K e lg a n ig a  i c h d a  s i r im  q o ld i r m a y .  
Y i g T a y - y ig ‘ la y  q o t ib  q o ld i  k o ‘z  y o s h im ,  
K e tg a n in g n i  b i r  t u r k m a n g a  b i ld i r m a y .

O s t im d a g i  b u  tu lp o r im  k o ‘n g l im  t o ‘q , 
Q ic h o v  q i l s a m  y e to lm a y d i  o tg a n  o ‘q .
B i r  tu r k m a n g a  b i ld i r m a d im  o ‘z in g n i ,  

A h m a d  t o g ‘a m  s h u n d a n  b e r i  k e lg a n  y o ‘q .

M u s o f i r l i k  s o ‘ ld i r ib d i  y u z in g n i ,

B u  jo y l a r g a  t u s h i r m a y in  i z in g n i .
A h m a d  t o g ‘a m  s h u n d a n  b e r i  k e lg a n  y o ‘q . 

B o T  c h e c h a jo n  o p k e ta y in  o ‘z in g n i .

Y o v  k e lg a n d a  e n d i  y e t a r  q u v v a t im ,  
O d a m la r d a n  k a m  e m a s d i r  d a v la t im .

B o T  c h e c h a jo n  o p k e ta y in  o ‘z in g n i ,  
R a y h o n  q u v s a  y e tk i r m a y d i  G T r o t im .

B u  g a p n i  X o l ju v o n  e s h i t ib ,  q a y n i s in in g  y u z l a r id a n  s i la b ,  q a y t a - q a y ta  y ig T a b ,  

G o ‘r o ‘g T ig a  q a r a b  b i r  s o ‘z  a y t ib  tu r ib d i .

O z o r  o lm a y  q a r o v l i  g u l  s o T a m a , 
S o T g a n  g u lg a  b i r o v  p a r v o  q i la m a .  
B i ld i r m a y in  d e g a n  b i la n  b o T m a y d i ,  
Y o m o n  g a p  q a y n im jo n  y e r d a  q o la m a ?

O 'y l a b - o 'y l a b  k e lo lm a y m a n  o ‘z im a ,  

C h a q i r  t ik a n  o ‘s d i  b o s g a n  iz im a . 
Y o m o n  g a p  q a y n im jo n  y e r d a  q o la m a ,  

B ir  n e c h a l a r  a y tm a y d im a  y u z im a ?

K e td i  i z g a  q a r a m a d i  o lg a n im ,
E n d i  m e n in g  b o T a r im g a  b o T g a n im .
B ir  n e c h a l a r  a y tm a y d im a  y u z im a ,  
U n d a n  k o ‘ r a  y a x s h i  m e n in g  o T g a n im .

Q a y tm a s  e d im  a v v a l  a y tg a n  s o ‘z im d a n ,  

Q a r a y - q a r a y  y o s h la r  o q d i  k o ‘z im d a n .  
S h u  R a y h o n n i  o lt i  o y g a  k o 'n d i r d i m ,  

B i r o r  k im s a  iz la m a d i  i z im d a n .
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I lg a r id a v  b o M m a s  e n d i  s u h b a t im ,
0 ‘z g a  e lg a  q o l ib  k e t a r  s a v la t im .
B i r o r  k im s a  iz l a m a d i  iz im d a n
S h u  R a y h o n d a n  b o r d i r  ik k i  f a r z a n d im .

M e n  a y t a y in  q a y n im  x a f a  b o M m a y s a n ,
T o 'g ' r i  g a p n i  h e c h  b i r  y o l g 'o n  d e m a y s a n .

S h u  R a y h o n d a n  b o r d i r  ik k i  f a r z a n d im ,

M e n i  o lg a n  b i l a n  o r in g  o lm a y s a n .

A l d a b - s o 'l d a b  m e n  b o g 'l a y i n  k o 'z i n i ,

T u rn a n  q i ld i ,  t u m a n  q i lg in  y u z in i .

M e n i  o lg a n  b i la n  o r in g  o lm a y s a n ,

M in d a r a y in ,  o l ib  k e tg in  q iz in i .

M e n i  o l s a n g  b o M g a n ig a  b o 'l d i  d e r ,
B u tu n  q o p n i  y i r t i b - y i r t i b  k e ld i  d e r .

M in d i r a y in ,  o l ib  k e tg in  q iz in i ,
B e v a  b e r ib ,  x o n  q i z in i  o ld i  d e r .

Q iz in  o l s a n g  b i lg in  R a y h o n  s o b  b o M ar,

Q i lg a n  i s h g a  y a r a s h ig M n  to p  b oM ar.
T u r k m a n  b e v a  b e r ib  q iz n i  o ld i  d e r ,
S h u l  a r a b g a  c h id a b  b o 'l m a s  g a p  b o 'l a r .

M a r d  y ig i t  b e l i g a  b o y la r  o lm o s in ,
O lm o s in  o lg a n d a  o t i  t o lm a s in .
S h u l  a r a b g a  c h id a b  b o M m a s  g a p  boM ar,

Q a y n im jo n  k e l g a n i n g  b i r o v  b i lm a s in .

H o y  q a y n im jo n ,  b o 'l a r i  b o M d i, m e n  g a p n in g  t o 'g ' r i s i n i  a y td im ,  s h u  k e c h a -  

k u n d u z  R a y h o n n in g  o 'z i  h a m  h a d ik s i r a b  y u r ib d i .  H a d ik s i r a g a n i  b i r  tu s h  k o 'r i b d i ,  b i r  
lo c h in  q o 'I i d a n  a n o r in i  o l ib  q o c h ib d i ,  ta y o q  b i l a n  u r a y  d e s a  ta y o g M  s in ib d i ,  s h u  

tu s h id a n  b e r i  h a lo v a t i  y o 'q .  B i r  k u n i  c h a q i r ib :
-  H o y  O q b i l a k  s e n in g  k e l g a n i n g g a  q a n c h a  b o M d i, — d e d i .

- T o ‘ r t  y i l g a  v a q in l a s h d i .  - d e d im .
-  S h u  tu s h im  q a y n in g  G o ‘r o ‘g ' l i  b o ' l i b  c h iq m a s a ,  s h u  b iy a s i  o t  q u l in  tu v g a n  

b o M sa , s a g ‘a n a  d o ‘n a n  b o M sa , m a y l i  e d i  s e n i  o l ib  k e t s a ,  b o s h i m g a  b o s h q a  b i r  b a lo n i  
s o lm a s a ,  -  d e b  q o 'r q a m a n  d e d i .

-  M e n  ic h im d a n :  " X u d o y o ,  a y tg a n in g  b o 'l s i n ,  q a y n im  k e l s in ,  m e n i  n im a  q i la d i ,  
b o ‘y  y e tg a n  q iz in g n i  o l s i n ” , -  d e b  q o 'y d i m .  S h u n d a n  b e r i  y e to lm a y ,  q iz in i  h a m ,  m e n i  

h a m  t a s h q a r ig a  c h iq a r m a y  q o ‘y d i .  E n d i  q a y n im jo n ,  s e n  n im a  d e y s a n ? ,  - d e d i .
-  H o y  y a n g a jo n ,  d e d i  G o 'r o ‘g ‘ li, o 'y l a b  tu r s a m  g a p i n g  t o ‘g ' r i g a  o 'x s h a y d i .  S e n i  

o l ib  k e tg a n im d a  R a y h o n n in g  x a y o l ig a  h a m  k e lm a y d i ,  t o g 'a m  b u  g a p la r n i  e s h i t s a  s e n i
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h n m , m e n i  h a m  b u  j o y l a r g a  q o ‘y m a y d i ,  t u r k m a n la r  y a x s h i  q i l ib s a n  d e m a y d i .  
K n y h o n n in g  q iz in i  q a n d a y  q i l ib  o l ib  k e t a m a n ? ” -  d e d i .

-  E n d i  s h u n d a y  q i la s a n ,  s h u  s h a h a r d a n  b i r o v g a  b i ld i r m a y  c h iq ib  k e ta s a n , h u v  

Ko r in ib  tu r g a n  to v n i  A r a p a t  y o k i  O la to v  d e b  a ta y d i .  S h u  to v n in g  u s t i d a  R a v h o n n in g  
\ a n a  b i t t a  a rk i  b o r ,  a r k in in g  ic h id a  " B e a r m o n ”  d e g a n  b o g ' i  b o r .  R a y h o n  sa ra to n  o y in i  
.liu b o g 'd a  o ‘tk a z a d i ,  s h u  t o g ‘n in g  k u n  b o t i s h  t o m o n id a  b i r  y o l g ' i z  o y o q  y o ‘l b o r ,  s h u  

y o 'l d a n  b o s h q a  y o ' l i  y o ‘q . U n d a n  f a q a t  R a y h o n n in g  o t i  y u r a o l a d i .  B o s h q a  h a y v o n  

lu g u l  o d a m z o d  h a m  y u r a o lm a y d i .  S h u  a r k n in g  o r q a s id a  z i r a  b u lo q ,  d e g a n  k a t t a  b i r  
b u lo q  b o r .  B u n i  y o d in g d a n  c h iq a r m a ,  h a l i  S a r a to n  o y ig a  o ‘n  b e s h  k u n  bor. L e k in  

K a y h o n  tu s h id a n  q o ‘r q ib  u  j o y n i  m u s t a h k a m r o q  b i l ib  m e n i  b i l a n  q iz in i  o lib , b u g u n d a n  
h o s h q a  u c h  k u n d a  s h u  y e r d a n  to v g a  j o ‘n a y d i .  S e n  y a n a g i  h a f t a n in g  s h u  k u n i  

/ i r a b u l o q q a  c h iq ib  b o r .  M c n  R a y h o n n in g  q iz in i  s h u  b u lo q q a  k i r  y u v g a n i  o lib  b o r a m a n ,  
k ir  y u v a y o tg a n im iz d a  k e l ib  b i r  k o s a  s u v  s o ' r a g i n ,  s u v  b e r d i r a m a n .  S h u  v a q t b i lg id a n  

u s h la b ,  o tg a  o 'n g a r i b  k e ta s a n ,  u  y o g ‘in i  o ‘z im g a  q o ‘y ib  b e r a s a n .  G o ‘r o ‘g ‘ li r o s t in i  a y t  
o t in g g a  i s h o n a s a n m i ,  i s h o n m a s a n g  b o s h q a  is h  q i la y ,  R a y h o n n in g  o s h ig a  z a h a r  s o l ib  

b e r a y ,  — d e d i .
-  Y o 'q  y a n g a  z a h a r  q o ‘s h ib  b e r m a ,  k o ‘r m a y  o M g a n id a  k im  k u y a d i ,  o t im g a  

i s h o n a m a n ,  b i r  o ‘t i r i b  o ls a m  R a y h o n n i  o r o  c h o 'l d a  s u v s a t ib  k e ta m a n .  A g a r  n o m a r d l ik  
q i l ib  i z im d a n  q u v ib  y e t i s h im g a  k o 'z i m  y e t s a  y o  o t in i ,  y o  o ‘z in i  o t a m a n ,  le k in  q iz in i  

o l ib  k e tg a n im n i  z i n h o r  o 'z i g a  a y t ,  m e n d a n  a s lo  q o 'r q m a .  -  d e d i  G o 'r o 'g ' l i .
K o 'c h a n i n g  b o s h i  o l a g ‘o v u r  b o ' l a  b e r d i .  E n d i  b i r o v  b i lm a s in ,  g a p  s h u  d e b  ik k o v i  

ik k i y o q q a  tu s h ib  k e td i .  G o ‘r o ‘g ‘ li c h iq ib  b o r a y o t ib  e d i  o ld id a n  A l i  b o b o s i  c h iq ib :

-  H a  G o ‘r o ‘g ' l i  n im a  b o M d i? , -  d e d i .
-  E y  o ta x o n  a y tg a n in g iz  r o s t  e k a n ,  b o M m a d i, e n d i  q a y t ib  ketayotirman, x u s h  

q o l in g ,  -  d e b  k e ta b e r d i .
D a r v o z a g a  b o r ib  e d i n a v k a r la r :  ' 'H a y l a  S a r a n  tu h m a tc h in i  c h o 'p o n i  k e ld i .  E n d i  

b iz g a  t u x m a t  q i l a d i ,  b i r  o t in i  ik k i  o t  q i l ib  o la d i ,  e n d i  q a n d a y  b o 'l a d i ,  d a r r o v  S a r a n g a  
q o 's h i l i b  q o z i  h a m  k e la d i ,  t e z r o q  j o ‘ r a  t u x m a tc h in in g  c h o 'p o n i  d e y b e r d i .  G o 'r o 'g ' l i  
h a m  “A y tg a n in g d a y  b o 'I a d i ,  S a r a n  q o z in in g  o ld id a  q o ld i ,  k e c h a g i  n a v k a r n i  q o 'y m a y  
tu r ”  d e b  m e n i  y u b o r d i .  M e n  y i lq i l a r d a n  x a b a r  o la y in  u n d a n  k e y in  q a y t ib  k e la y in ,  k e c h a  

o lg a n  t o ‘r t  y i l q in g d i  s a k k iz  e d i ,  d e b  b o ‘y n i m g a  q o ‘y a y i n ”  d e d i .
N a v k a r l a r  G o ‘r o ‘g ‘ l in in g  g a p in i  c h in  b i l ib ,  t o v b a l a s h ib ,  y o q a s in i  u s h la s h ib ,  

s a n d a n  b o M d i- s a n d a n  b o M d i d e b  b i r -b i r in i  m u s h t la s h ib  q o la b e r d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li q a l 'a d a n  

c h iq ib ,  k o ‘m g a n  j o y d a n  a s la h a la r in i  o l ib .  u s t ig a  k iy ib ,  o l a  t o v g a  q a r a b  y o ‘ lg a  t u s h ib  
k e t a b e r d i .  O la  t o v g a  y e t ib ,  a r a b n in g  k e l a r  y o 'l i n i ,  c h iq a r  y o 'l i n i  b i l ib :  “ S h u  j o y d a n  

k e l a r s a n ,  a ja l i n g  y e tm a y  o 'l a r s a n ,  o g ‘z i  o ‘y i lg a n  goM 'day  b o M a rs a n ” , d e b  a n g ib  

y o ta b e r d i .
E n d ig i  g a p n i  a r a b d a n  e s h i t in g .
R a y h o n  a r a b n in g  B e k to s h  a ra b  d e g a n  o g 'a s i  b o r  e d i .  U n i  c h a q i r ib :  “ H o y  o g 'a m ,  

B e k to s h ,  m e n  q a y t ib  k e lg u n im c h a  s h a h a r d a  s h o h l ik  q i la s a n ,  t u r k m a n d a n  k e lg a n in i  
o 'l d i r a s a n ,  a g a r  b i r  y o q d a n  la s h k a r  k e l s a  m e n g a  x a b a r  b e r a s a n ,  — d e b  x o 'p  t a y in la b ,  
b e d o v ig a  u z u n  q o ‘m  s o l ib ,  ik k i o y l ik  y e m  s o l ib ,  t u lp o m in g  b e l ig a  m in ib ,  k e t id a n  
X o l ju v o n o y n i  m in d i r ib ,  u n in g  k e t id a n  Z a y d in o y  q iz in i  m in d i r ib ,  e r t a  s a h a r  o t  h a y d a b  
k e ta y o tg a n in i  b i r o v g a  b i ld i r m a y ,  B e k to s h g a  b i ld i r ib ,  b o l a l a m i  e n a g a l a r g a  q o ld i r ib ,  

t u lp o r in i  y e ld i r ib ,  O la  t o v g a  q a r a b  y o ‘ l to r t i b  k e ta b e r d i .
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K c f r g a n  t u s h d a n  s h u l  a r a b  

K o 'p  x a v o t i r  o la d i .

O v lo q  b i l i b  s h u  t o g 'n i  

O la  t o g ‘g a  j o 'n a d i .

S u v s iz  a r a b  c h o 'l i d a  

Y o 'r g 'a l a y d i  b e d a v  o t. 

T o g ' b o s h i d a  s h u l  a r a b  

K o 'r s a m  d e y d i  h a lo v o t .

K e ta - k e t a  b e r a d i  

X o 'p  m a s a l a  b o 'l a d i .

K e ls a  k e l s in  G o ' r o 'g ' l i  

K e l s a  n i m a  q i la d i .

A g a r  k e l s a  a r a b g a  

B e k to s h  b a n d i  q i l a d i .  

O s t id a g i  b e d o v i  

O ' l j a  b o 'l i b  q o la d i .

T o g ' u s t i d a  m a k o n im  

U n i  b i r o v  b i lm a y d i .

B i l s a  c h iq ib  b o r o lm a s  

N u r a b  o ' l m a y  q o lm a y d i .

K o 'p  t a s a l l i  b e r g a n d a  

T in c h im a y d i  y u r a g i  

Y o 'l d a n  i r g ' i b  b o r a d i  

O s t id a g i  p i r o g 'i .

T u lp o r  o tn in g  s h a s h t ig a  

C h a n g id i  s a n g  d a r a s i .

O la  t o v g a  t i r m a s h d i  

Y a q in  q o ld i  o r a s i .

K e ta - k e t a  j o n i v o r  

B i r  d i l g i r s ib  q a r a d i .  

O y o g 'i n i n g  o s t id a n  

P a s tg a  t o s h l a r  n u r a d i .

J i l o v  b e r m a y  s a g 'a n a  

J o 'n a y b e r d i  p o r i l l a b ,  

A la n g la b  h a r  to m o n g a  

K is h n a y b e r d i  c h a r i l la b .

H e c h  to y m a g a n  o y o g 'i  

Y u r g a n  s a y in  to y a d i .

Y o T  y u z in i  s a g 'a n a  

I s k a b - i s k a b  q o 'y a d i .

O t  u s t id a n  s h u l  a r a b  

E n d i  h a y r o n  q o la d i .

B e d o v  o tn in g  u s t id a n  

T u s h ib  y o 'l g a  q a ra d i .

B e r m a n  q a r a  Z a y d in o y  

S a n a m  y o r im  O q  b i la k . 

K e lm a s a k  b o ' l a r  e k a n  

B e k o r  b o 'l i b m i z  h a la k .

Q o 'l  u s h la m a y  k e s a d i  

A n o v  t o g 'n i n g  q i y o g 'i .  

T o s h  u s t i g a  iz  s o b d i  

B ir  b e d o v n in g  tu y o g 'i .

P i s a n d  q i lm a y  s h u  y o 'l d i  

T ik k a  c h iq ib  k e t ib d i .  

X a r s a n g  to s h g a  tu y o g 'i  

l k k i  e l l ik  b o t ib d i .

H e c h  to y m a g a n  n a z a r i  

Q a r c h i g 'a y d a y  k o 'z i  b o r .  

M u n a  j o y g a  q a r a n g la r  

Q a y t ib  tu s h g a n  iz i b o r .

B e l im d a g i  b e l b o g 'i m  

I lo n  b o 'l i b  c h a q m a s in .  

H a d ik s i r a b  y u r g a n im  

M a n g la y im d a n  c h iq m a s in .

A v r a g a n d a y  g a r a n g  b o 'b  

C h iq ib  k e lg a n  b o 'lm a y in .
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B i r o v i n g d a n  a y r i l i b  

T o g '  b o s h i d a  q o l m a y i n .

S h u l  t u l p o r n i n g  o l d i d a  

M e n  h o l i m n i  t a n g  b i l d i m ,  

B a l k i  o t i m d a n  z i y o d  

B o M m a s a y a m  m i n g  b i i d i m .

B i l m a d i m  n a  b o ' l d i k a n  

T o g '  b o s h i d a  m a n z i l  j o y .  

M a s l a h a t  b e r  t u y g ' u n i m .  

A y l a n a y i n  Z a v d i n o y .

S h u n d a  X o l j u v o n :  “ Z a y d i n j o n  o t a n g i z g a  m a s i a h a t  b e r i n g ,  o t a n g i z  o ' z i d a n - o ' z i  

h a d i k s i r a b  tu r ib d i ,  o ' z i n i n g  o t i n i  i z i n i  o ' z i  t a n i m a y  y o t i b d i ,  s h u n c h a  j o y g a  k e l i b ,  q a v t i b  
k e t a m i z m i ? ” , - d e d i .

Z a y d i n o y  o n a s i n i n g  g a p i n i  e s h i t i b ,  o t a s i g a  q a r a b  b i r  s o ' z  d e b  t u r ib d i :

A y l a n a y i n  o t a j o n  

S o ' r a d i n g i z  m a s l a h a t .

S i z  b o ' I s a n g i z  b i z  b i l a n  

B o ' l a r m i d i  q i y o m a t .

S i z  t u r g a n d a  o t a j o n  

K e l o l m a y d i  b i r  d u s h m a n .  

K e l g a n i  h a m  y u r t i g a  

Q a y t i b  k e t o l m a s  o m o n .

S i z  t u r g a n d a  o t a j o n  

D u s h m a n  h a m  t a n g  b o ' l a r .  

S i z  b i l a n  b u  j a h o n d a  

Q a n d a v  o d a m  t e n g  b o ' l a r .

Y o l g ' o n  d e m a n g  o t a j o n  

Q i z i n g i z n i  s o ' z i n i .  

K i m n i k i  d e b  s o ' r a y s i z  

O t i n g i z n i n g  i z in i .

C h i g i r t k a d a n  k i m  q o ' r q s a  

A s l o  e k i n  e k m a y d i .
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O d a m  q a r i g a n  s a y i n  

G a p i  y o s h g a  y o q m a y d i .

S i z  q o ' r q s a n g i z  o t a j o n  

M e n  q i l a y i n  i s h in i .

M i n g t a  d u s h m a n  b o ' l s a  h a m  

S a n a b  k e s a y  b o s h i n i .

A j a l  y e t m a y  o t a j o n  

Q a s h q a  c h i b i n  o ' l a m a .  

B o s h g a  t u s h a r  i sh  b o ' l s a  

Q o c h g a n  b i l a n  b o ' l a m a .

O t a j o n i m  o r q a n g d a n  

Z a r  b u l o q q a  k e c h a y i n .  

T o g '  b o s h i d a  a r c h a g a  

H a l g a n c h a k  s o b  u c h a y i n .

O t a j o n i m  y u r a v e r  

A s l o  o l d i n g  q a y t m a s i n .  

K o ' r o l m a g a n  d u s h m a n i n g  

N i y a t i g a  y e t m a s i n .

O t a j o n i m  g a p i m n i  

A s l o  o g ' i r  o l m a y i n .

M e n d a  q i z i n g  b a x t i g a  

M i n g d a  b o ' l m a y  o ' l m a y i n .

R a y h o n  a r a b  b u  g a p n i  e s h i t i b ,  q i z i n i n g  g a p i  t a ?s i r  e t i b ,  b e d o v n i n g  b e l i g a  m i n i b  

i k k i  q a m c h i  t a y l a d i .  S a g ' a n a  b e d o v  o l d i  k e y n i n i  j i y i r i b  z o v n i n g  u s t i g a  t i k k a  t o r t i b  k e td i .  

O l a  t o g ' n i n g  u s t i g a  c h i q i b  a r k n i  b i r  a y l a n t i b  k o ' r i b ,  d a r v o z a s i g a  k a l i t  s o l i b  o c h i b ,  q iz i  

b i l a n  X o l j u v o n n i  t u s h i r i b :  ” E y  O q b i l a k ,  Z a y d i n j o n  s i z l a r  b o g ' n i n g  i c h i n i  t a r t i b g a  s o l ib  

t u r i n g l a r ,  m e n  s h u  O l a t o g ' n i  b i r  a y l a n i b  k e l a y i n ,  b i r  a y l a n m a s a m  k o ' n g l i m  

t i n c h i m a y d i ” , - d c b  o t i n i  c h a p p a  t u r ib  t o v d a n  t a s h l a b  k e t d i .  X o l j u v o n  i c h i d a :  “ X u d o y o  

o ' z i n g  d u c h  q i l m a g i n ” , -  d e b  q o l a b e r d i .

R a y h o n  k e c h q u r u n  q a y t i b  k e l d i .  S h u n d a  Z a y d i n o y  o t a j o n  n i m a  k o ' r d i n g i z  d e d i .  

R a y h o n  q i z i m  s e n  b i l g a n  e k a n s a n ,  o ' z i m n i n g  t u l p o r i m n i n g  iz i  e k a n ,  o ' l c h a b  k o ' r i b  

e d i m  t e n g  k e l d i .  L e k i n  y a n g i  i z g a  o ' x s h a y d i .  S h u n i n g  u c h u n  O l a t o g ' n i  u c h  m a r t a  

a y l a n d i m ,  b i r o r  z o g ' n i  k o ' r m a d i m .  K o ' n g l i m  j o y i g a  t u s h i b  q a y t i b  k e l d i m ,  d e b  o t d a n
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tu s h ib  b o g ‘n i  o r a la b  k e td i .  O r a d a n  b i r  q a n c h a  k u n  o ‘td i .  B i r  k u n  X o l ju v o n :  ” E y  t o ‘r a m ,  

s h u  o t in g iz g a  b i r  b a lo  b o ‘ lg a n ,  t o ‘r v a n i  o y o g ‘ i b i l a n  u r ib ,  y i r t a  y o t i r  a r p a  t o ‘k i l i b  

b o r a y o t i r .  S h u n in g  u c h u n  o t in g i z n i  e g a r l a b  q o ‘y d im ,  -  d e d i .  B u  k u n  y o td i .  E r t a  t o n g  

o td i .  X o l ju v o n  j o y i d a n  tu r ib  c h o y - p o y n i  q o ‘y ib  o ld ig a  d a s tu r x o n  q o ‘y ib ,  b a r i  o v q a tn i  

y e b  q o r n i  t o ‘y ib  t u r ib  e d i .  A n a  t o ‘r a m  m e n  tu r s a m ,  q i z in g i z  t u r s a  u s t i n g i z  k i r  b o ‘ l ib d i ,  

b iz n in g  k i y im la r im iz  h a m  k i r  b o ‘ lg a n  y e c h ib  b e r in g  Z a r b u l o q q a  b o r ib  y u v ib  k e l a y l ik ,  

d e b  e d i .  R a y h o n :  “ M e n in g  s h u  k i y im im d a n  b o s h q a  k iy im im  y o ‘q , n im a  q i l s a m  e k a n ?  

H a m m a s i  s h a h a r d a  q o l ib  k e t i b d i ” , — d e d i .  S h u n d a  X o l ju v o n  b u  j o y d a  o ‘z im i z d a n  

b o s h q a  k im  b o r .  B iz  t a s h q a r i d a  tu r a y l ik ,  s i z  k iy im in g iz n i  y e c h ib  k o ‘r p a n in g  i c h i d a  

y o t ib  tu r in g ,  y u v a s o l ib  q u r i t i b  o l ib  k e la m iz ,  d e d i .  B u  g a p  R a y h o n g a  m a 'q u l  k e l ib ,  

k iy im la r in i  y e c h ib  b e r d i .  X o l ju v o n  k i y im la m i  o l ib  Z a y d in o y g a  y u r in g ,  d e b  e d i .  S h u n d a  
Z a y d in o y  X o l ju v o n g a  q a r a b  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i :

A y la n a y in  o n a jo n  

Y u r  d e m a g in  o ‘z im n i  

U y q u  b o s ib  b o r a d i  

M e n in g  ik k i  k o ‘z im n i .

K e c h a  u y q u m  k e lm a y in  

S a h a r g a c h a  y u r d im  m e n .  

T o n g  o t g a n d a  s a l  u x la b  

B i r  y o m o n  tu s h  k o ‘r d im  m e n .

S h u l  t u s h i m d a  o p a jo n  

S h u n q o r  k e ld i  q u y u l ib  

S h a m o l ig a  o p a jo n  

S o c h ib  q o ld i  j o y i l i b .

B u  j o y l a r d a n  o p a jo n  

0 ‘c h i m i a s i n  iz im n i .  

Z a r b u l o q n i n g  u s t i d a n  

O l ib  q o c h d i  o ‘z im n i .

“ O t a j o n ” , d e b  y ig T a d im  

O ta m  q u v d i  i z im d a n .

S h u  v a q td a  u y g ‘o n s a m  

Y o s h  o q a d i  y u z im d a n .

O ta m  a y tg a n  G o ‘r o ‘g ‘ li 

O n a jo n  s h u l  b o T a d i .
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O la to v n in g  b a g ‘r id a  

A n g la b  y u r g a n  b o T m a s in .

Q o ‘y , o p a jo n ,  b o r m a y l ik  

Z a r  b u lo g ‘ i q u r is in .

O ta m  o b k e p  y u v d i r a r  

S h a h a r d a g i  c h o ‘r is in .

X o l ju v o n  b u  g a p n i  e s h i t ib :  “ H o y  o t a n g iz n in g  d a r d i  s iz g a  o ‘t ib d i - d a ,  

i s h to n s iz n in g  c h o ‘p d a n  x a v f i  b o r  d e g a n d e y  o t a n g iz  x a v i 's i ra b  O la to g T ii  o l t i  a y la n d i .  

N im a n i  k o ‘r d i?  G o ‘r o ‘g ‘ li d e y s iz ,  u  n im a d a  b o T d i ,  y a n g i  k i r s a  o ‘n  t o ‘r tg a  k i r d i .  U n in g  

q o T id a n  n im a  k e la d i .  U n in g  d a r d i  b ir  tu y u m  n o n .  D a r d i  m e n  y o k i  s e n  e m a s , m e n in g  

k e t im d a  ic h k u y a r im  y o ‘q . S h u n g a  i s h la r in g n i  q i l ib  m a n o v in i  y o m o n  d e g a n im  y o ‘q . 

E n d i  b o r g in g  k e lm a y ,  m e n i  b i l a n  v u r g in g  k e lm a y  a l l a q a y e r d a g i  g a p la r n i  to p ib ,  m e n g a  

a y ta y a p s a n ,  b o r m a y m a n  d e s a n g  s e n i  k im  z o ‘ r la y d i ,  s i la r d a n  k im  j o l  to p g a n  e d i” , -  d e b  

a c h c h ig T a n ib ,  k i r n i  k o ‘ ta r ib  j o ‘n a g a n  e d i, Z a y d in o y :  “ K e l in g  a c h c h ig T a n m a n g  o p a jo n ,  

m e n  h a m  b o r a y .  X u d o y o  tu s h im  s h a y to n i  b o T s i n - d a ” , d e b  k e y n id a n  iy a r ib  j o ‘n a d i .  

E n d ig i  g a p n i  G o ‘r o ‘g ‘ lid a n  e s h i t in g .

G o ‘r o ‘g ‘ ii R a y h o n  s h u  j o y d a n  o ‘t s a  k e r a k ,  b a c h c h a g ‘a r n in g  b i r  r a n g i - r o ‘y in i  

k o ‘r a y , d e b  G T r o tn i  p a n a g a  b o y la b ,  b i r a r c h a n i n g  b e t i g a  tu t ib  q a r a b  y o tg a n  e d i R a y h o n  

y o ‘1 u s t i d a  k e la b e r d i .  Y a q in la s h g a n  s a y in  G o ‘r o ‘g ‘ l in in g  z a h r i  k e la b e r d i .  K a m o n in i  

q o T ig a  o l ib :  “ B a c h c h a g ‘a rn i  s h u  y e r d a  o ta m a n ,  o t in i ,  q iz i  b i la n  c h e c h a m n iy a m  q o ‘s h ib  

o l ib  k e t a m a n ” , - d e b  o ‘q n i  s o l ib ,  q a h r i  k e l ib  a r a b n in g  t o ‘s h id a n  k o ‘z la g a n  e d i, a r a b n in g  

o ti  t e n g s a l ib  k is h n a y b e r d i .  G o ‘ r o ‘g ‘ li b i ld i ,  o t  o ‘q n i  s e z d i ,  e n d i  t iy d i r m a y d i .  K a m o n  

tu s h i r ib  e d i a r a b  h a m  o td a n  tu s h ib  y o T n i  k o ‘r a b e r d i .  G o ‘ r o ‘g ‘ li: " B u  a r a b  o tn in g  iz in i  

k o ‘ rd i ,  a g a r  i z ig a  q a y ts a  o ta m a n ,  q a y tm a s a  o t m a y m a n ” , -  d e b  tu r ib  e d i ,  a r a b  o t ig a  

m in ib  t o v g a  c h iq ib  k e td i .  G o ‘ r o ‘g ‘ li h a m :  “ E n d i  X o l ju v o n n in g  a y tg a n in i  q i l a m a n ,  

t a g ' i n  a r a b  k o ‘ r ib  q o lm a s in ,  a y tg a n  k u n ig a  q a y t ib  k e l a m a n ” , d e b  c h o T g a  q a r a b ,  o t  

h a y d a b  k e tg a n  e d i .  M a n a  b u g u n  a y tg a n  k u n i  d e b  e r t a  c h o s h k a - c h o s h k a d a  O la to v n in g  

q iy a s id a n  k e l ib ,  Z a r b u lo q q a  q a r a d i ,  k o ‘rd i :  X o l ju v o n  Z a y d in o y  b i la n  k i r  y u v ib  y o t ib d i .  

Y a q in r o q  k e l ib  Z a y d in o y g a  n a z a r  s o ld i .  G o ’ r o ‘g ‘ li o t u s t id a  a n g r a y ib ,  b u r n i  t a n g r a y ib ,  

o ‘z a n g ig a  o y o g T n i  t i r a b ,  k o ‘z in i  u z o lm a y  q a r a b  o ‘z i d a n - o ‘z i  g a p i r a b e r d i .

Q a b o t id a  o ‘s ib  R a y h o n  

R o h a t la n a r  i s k a s a j o n .

K im  o l s a  q i lm a y d i  a r m o n  

X u s n in  k o ‘ r s a  k e ta r  d a r m o n .

A n a  s h u  q iz n in g  to z a s i  

M a n a  s h u  q i z n in g  to z a s i .

G a v h a r  t o s h la r i  b o s h id a  

S a d a f  m u n c h o q la r  b o ‘y n id a .
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Q u s h la r  s a y r a y d i  q o s h id a  

Y a n g i  b o ‘y  y e tg a n  y o s h id a .

A n a  s h u  q i z n in g  to z a s i  

M a n a  s h u  q iz n in g  to z a s i .

O s o v l ik l a r i  t o y c h a  b o r ,  

Y u v o s h l ik l a r i  q o ‘y c h a  b o r ,

B ir  n o z i  b e s h  m in g  q o ‘y c h a  b o r ,  

Y u z i  k o ‘m i lg a n  o y c h a  b o r .

A n a  s h u  q i z n in g  to z a s i  

M a n a  s h u  q i z n in g  to z a s i .

K o ‘r g a n  k u y a d i  i s h q id a  

G u l l a r  o c h i l a r  z a v q id a .

B i t ta  z a r  k o k i l  k o ‘k s id a  

Q o 's h s h a  a n o r i  k o 'k s i d a  

A n a  s h u  q iz n in g  to z a s i  

M a n a  s h u  q i z n in g  to z a s i .

Z u l f ig a  g a v h a r  t u y u i ib  

K e l  d e s a  g u l l a r  u y u l ib ,

U c h a d i  s o c h ia r  y o y i l i b  

B o r s a m  o ld ig a  q u y i l ib .

A n a  s h u  q i z n in g  to z a s i  

M a n a  s h u  q i z n i n g  to z a s i .

Y u r i s h la r i  x im o  b i la n  

Q a r a s h la r i  im o  b i la n  

T i r n o q la r i  x in o  b i l a n  

S u v g a  q a r a r  g i n a  b i l a n  

A n a  s h u  q i z n in g  to z a s i  

M a n a  s h u  q i z n in g  to z a s i .

R a y h o n g a  d o ‘s t  b o M s a m m ik a n  

S h u  q iz in i  o l s a m m ik a n  

T o ‘s h i g a  q o ‘ l s o l s a m m ik a n  

B i r  y i l  t u r m a y  y o t s a m m ik a n  

A n a  s h u  q i z n in g  to z a s i  

O 'p g a n d a  q o l a r  m a z a s i .
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S h u n d a  G o ‘r o 'g ' l i  o 'z i g a - o ‘z i:  " H o y  G o ‘r o 'g ‘ li, s e n  n in i a  d e b  h o ls i r a y a p s a n .  

Y o s h in g  y e tm a y  u y a lm a y s a n m i ,  o ‘ lm a s a n g  o la r s a n ,  x o t in  tu x im in i  k o 'r a s a n ,  b u n c h a  

y a x s h i  k o ‘ r a s a n ,  s i r in g n i  b e r a s a n ,  o ld id a  q o 'l i n i  o l ib ,  y a n a  i r ja y ib  t u r a s a n ,  A h m a d  

to g ‘a n g  u c h u n  k e ld in g .  u n g a  y o m o n l ik  q i l s a n g  k o ' r  b o ' l i b  o ' l a r s a n  , — d e b  o 'z i n i  

k o y ib ,  a r c h a n in g  ic h id a n  c h iq ib  Z a r b u lo q q a  q a r a b  e n k a y ib  b o r a v e r d i .  X o l ju v o n  k i r  

y u v a y o t ib  e d i .
Z a y d in o y :  ” O p a  q a r a n g  b i r  o t l i  k e l a y o t i r ”  — d e d i .  E h  c h a to q  b o 'l d i ,  m e n  

lo z im a m n i  y e c h ib  y u v a y o tg a n  e d im , j o y i m d a n  h a m  t u r o lm a y m a n ,  o 'z i  b a c h c h a g in a  

e k a n  d e b  tu r ib  e d i. S h u  v a q t  G o 'r o 'g M i  k e l ib ,  o t in i  t o ‘x t a t i b ,  o t  u s t id a n  tu r ib  

Z a y d in o y g a  q a r a b ,  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i ,  Z a y d in o y  h a m  j a v o b  b e r a y o t i r .

G o ‘r o ‘g ‘ li:

K u n im  o ‘ ta r  t o v - to v l a b ,  

Y u r g a n im  y o ‘q  a s lo  y o v la b  

K e la y a p m a n  k iy ik  o v la b  

O t im n i  i l l a  j i l o v l a b  

G u ls a n a m ,  s u v  b e r  ic h a y in  

O y s a n a m , s u v  b e r  i c h a y in .

Z a y d in o y :

Y u r g a n  b o 'l s a n g  to v l a r  b i l a n ,  

K u n d a  i s h in g  z o v la r  b i la n  

I s h im iz  y o ‘q  s i z la r  b i la n  

N a  i s h in g  b o r  q i z l a r  b i la n  

0 1  o ‘z in g  s u v d a n  ic h a b e r .

G o ‘r o ‘g ‘ li:

Y u z in g  o y d a y  s h u ’ la  s o c h ib ,  

S in g i l  b o ‘ ls a n g  b a h r in g  o c h ib ,  

O g ‘a n g  b o ‘ la y  k e tm a  k e c h ib  

T u s h s a m  o t im  k e ta r  q o c h ib  

G u ls a n a m  s u v  b e r  ic h a y in  

O v s a n a m  s u v  b e r  i c h a y in .

Z a y d in o y :

O g ‘a  d e m a ,  b o r d i r  o g ‘a m  

T o g ‘a  d e m a ,  b o r d i r  t o g ‘a m , 

Y a n a  q a n c h a - q a n c h a  e g a m  

O t in g n i  b o y la  k a l l a  h a m  

T u s h  o ‘z in g  s u v d a n  ic h a b e r ,  

0 1  o ‘z in g  s u v d a n  ic h a b e r .
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G o ' r o 'g i i :

T u s h s a m  q a y t ib  m in o lm a y m a n ,  

E n k a y ib  s u v  o lo lm a y m a n  

S u v  ic h m a y in  k e to lm a y m a n  

S e n  b e r m a s a n g  i c h o lm a y m a n  

G u l  s a n a m  s u v  b e r  ic h a y in ,  

O y s a n a m  s u v  b e r  i c h a y in .

Z a y d in o y :

M in o lm a s a n g  q o lg in  y o t ib ,  

K a y f  q i l a s a n  n o s in g  o t ib .

S u v n i  i c h  g a v d a n g  s u la t ib  

O i s a n g  o t a n g n i  j i l a t i b .

T u s h  o ‘z i n g  s u v d a n  ic h a b e r ,

0 1  o ‘z in g  s u v d a n  ic h a b e r .

G o ‘r o ‘g i i :

H u s n in g  k o ‘r ib  t o n g l a r  o ta r ,  

K o 'z i n g  y u m s a n g  k u n l a r  b o ta r ,  

B i r  x i z m a t im  q i l s a n g  n e ta r ,  

M e n d a y in  s h e r  ic h ib  k e ta r ,

G u l  s a n a m  s u v  b e r  ic h a y in ,  

O y s a n a m  s u v  b e r  i c h a y in .

Z a y d in o y :

B o i m a g i n  q i z l a r  b o ‘r i s i  

0 ‘z in g k u  C h a m b i l  o ‘g ‘r is i  

H a y la  y o i i n g n i n g  t o ‘g ‘r is i  

M e n m a n  o t a m n i n g  c h o 'r i s i  

T u s h  o ‘z i n g  s u v d a n  i c h a b e r  

0 1  o ‘z i n g  s u v d a n  ic h a b e r .

G o ‘r o ‘g i i :

M e n k u  C h a m b i ln i  b i lm a y m a n  

O i s a m - d a  x o t in  o lm a y m a n  

B o s h i m g a  b a lo  q i lm a y m a n  

S u v s a b  q o ld im  tu s h o lm a y m a n  

G u l  s a n a m  s u v  b e r  i c h a y in ,  

O y s a n a m  s u v  b e r  ic h a y in .
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Z a y d in o y :

T u s h o lm a s a n g  t u r m a y s a n m i  

S u v s a b  o td a  o i m a y s a n m i  

S o ‘z im g a  tu s h u n m a y s a n m i  

S u v  d e b  b i r  y i l  y u r m a y s a n m i

T u s h  o ‘z in g  s u v d a n  ic h a b e r  

0 1  o ‘z in g  s u v d a n  ic h a b e r .

G o ‘r o ‘g ‘ li:

B i r  n iy a tm a n  k e l ib  e d im ,

S h u  q iz  s u v  b e r s a  d e d im  

K o ‘r s a m  k iy ik  o la r  e d im  

R o h a t la n ib  o la r  e d im .

G u l  s a n a m  s u v  b e r  ic h a y in ,  

O y s a n a m  s u v  b e r  i c h a y in .

Z a y d in o y :

B e k o r  q ib s a n  n iy a t in g n i  

T u s h ib  b o g i a g i n  o t in g n i  

Y e l im la d in g m i  s i r t in g n i  

X u d o g a  a y tg in  d o d in g n i  

T u s h  o ‘z in g  s u v d a n  i c h a b e r  

0 1  o ‘z in g  s u v d a n  ic h a b e r .

G o ‘r o ‘g ‘ li:

K o k i l in g  tu s h d a  i r g ‘a l ib  

Q iy a  b o r s a n g  a q l im  o l ib  

Q o lm a y d ik u  q o i i n g  to l ib  

M e n  ic h a y in  m e h r im  q o n ib  

G u l  s a n a m  s u v  b e r  i c h a y in ,  

O y s a n a m  s u v  b e r  ic h a y in .

Z a y d in o y :

S e n d a y la r g a  q o s h  k e r m a y m a n ,  

I io n  k o ‘ r s a n g  to s h  b c r m a y m a n  

B ir  q a d a m  o ld in  y u r m a y m a n  

0 ‘g ‘ r i la r  is h in  q i lm a y m a n  

T u s h  o ‘z in g  s u v d a n  i c h a b e r  

0 1  o ‘z in g  s u v d a n  ic h a b e r .
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X o l ju v o n  b i ld i  Z a y d in o y  s u v  b e r m a y d i ,  a s t a  a y tm a y  b a q i r d i ,  b a lk i  o ta s in i  
c h a q i r d i .  A s ta  Z a y d in o y n i  im la b :  “ K e l ,  q o ‘y  q i z jo n im ,  s u v  b e r g a n  s a v o b ,  b a c h c h a n in g  
ic h in i  q i l m a  k a b o b .  B i r  k o s a  s u v n i  b e r a g ‘a y d a  q o ‘y a g 'a y ,  y o s h  b o la  e k a n ,  k o ‘n g l i  

c h o ‘k ib  k e tm a s in ,  i c h id a  a r m o n i  q o l m a s i n ” , -  d e d i .  S h u n d a  Z a y d in o y :  “ I c h in g iz  
a c h iy o tg a n  b o ‘ l s a  o ‘z i n g i z  t u r a s o l i b  s u v  b e r a q o l i n g ”  — d e d i .  M e n k u  tu r a s o l ib  s u v  b e r a r  
e d im , o ‘z i n g i z  b i lm a y  o ‘t i r i b s i z m i ,  p o d s h o n in g  a y o l i  i s h to n s i z  e k a n  d e s a  y a x s h i  
b o ‘ l a d im i ,  u y a t i  o t a n g i z g a  q o lm a y d im i ,  o ‘z i n g i z  m in g  y i g i t g a  t e n g  b o ‘ ls a n g iz ,  b i r  

b o l a d a n  q o ‘r q ib  t u r s a n g iz .  S h u n d a y  p o lv o n n in g  q iz i  b o ‘ ls a n g iz ,  s h u  b o la  o td a n  y iq i l a d i  
b i r  t u r t s a n g iz ,  t u r in g  r n a n a  b u  k o s a n i  o l ib  b i r  k o s a  s u v  b e r ib  y u b o r in g ,  y ig i t  b o ‘ Ia r  b o la  

e k a n ” , -  d e b  i c h id a  s o 'k i b  k e tm a s in ,  m a n g  d e b  Z a y d in o y n in g  q o i i g a  k o s a n i  b e r d i .  
Z a y d in o y g a  b u  g a p  m a lo l  k e l ib ,  i l la  j o y i d a n  s u v n i  t o i d i r i b  i c h id a :  “ S u v  i c h m a y  

q u m u r tq a n i  i c h k in ”  d e b  b i r  o y o g i n i  y e r g a  t i r a b  s u v  u z a td i .  G o ‘r o ‘g i i  c h in n i  k o s a n i  
b i r  c h e r t i b  j a r a n g l a t i b  s in d i r ib  Z a y d in o y n in g  b i l a g id a n  u s h la b :  “ Y o  A l i ” . d e b  o t  u s t i g a  

t o r td i .  Z a y d in o y  b i r  k o ‘t a r i l i b  y a n a  y e r g a  tu s h d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li u  y o q q a  Z a y d in o y  b u  
y o q q a  to r t i b  q o ld i .  X o l ju v o n  b i ld i .  G o ‘ r o ‘g ‘ li b o l a l i k  q i ld i ,  X o l ju v o n n in g  a c h c h i g ‘ i 

k e ld i ,  i r c h ib  j o y d a n  tu r d i :  “ Q o r a b o s g i r  n e g a  c h i r a n a s a n ,  G o ‘r o ‘g ‘ l in i  b o l a  b i l a s a n ,  
in d a m a s a m  t u s h i r ib  q o l a s a n ,  e n d i  k e lm a  n a v b a tn i  b e r a s a n ,  m e n in g  o ‘r n im g a  A h m a d g a  

x o t in l i k  q i l a s a n ”  d e b  Z a y d i n o y n in g  k e y n id a n  i t a r ib  s o n id a n  u s h l a b  k o 't a r i b  y u b o r d i ,  
G o ‘ r o 'g ‘ li o ld ig a  o ‘n g a r ib  ik k i  q o 'i l a b  t o 's h i g a  b o s ib ,  o t  j i l o v i n  o ‘z ig a  q o ‘y d i .  J o n iv o r  

G ‘ i r o t  m i l t iq n i n g  o ‘q id a y  b o ‘ l ib  t a s h la d i ,  k e td i .  X o l ju v o n  o r a d a n  s a l  v a q t  o ‘tk a z ib  
s o ‘n g r a  d o d la b ,  a r k n in g  ic h id a n  k i r ib  b o r a v e r d i .  R a y h o n  e s h ik d a n  y a l o n g ‘o c h  
c h iq o lm a y  t u r ib  e d i ,  X o l ju v o n  e s h ik n i  o c h ib  b o 's a g ‘a d a n  tu r ib :

-  A - b u  t o 'r a m  c h a to q  b o i d i !  - d e d i .
-  N im a  b o i d i ?  — d e d i  R a y h o n .
-  B i r  q o s h iq  q o n im d a n  k e c h in g ,  — d e d i  X o l ju v o n .

-  K e c h d im .  K e c h d im  a y t  n im a  b o i d i ?  - d e d i .
-  B i r  o t l i  k e ld i .  B i r  k o s a  s u v  b e r  d e d i ,  m e n  s u v  b e r a y o tg a n  e d im  m e n d a n  o ld in r o q  

Z a y d in o y  s u v  u z a td i ,  b i l a g id a n  tu td i ,  t o r ta - t o r t a  q o ld im  o ld id a n  k e td im ,  d e d i  X o l ju v o n .
R a y h o n n in g  j a h l i  c h iq ib ,  q a h r i  k e l ib ,  q a n i  m e n in g  k o ‘y l a k  i s h t o n i m ? -  d e b  

b a q i r a v e r d i .  “ E y ,  e s im  q u r s in  b u lo q  b o s h id a  q o l ib  k e td i ,  o l ib  k e l a y in ” , d e b  iz ig a  q a r a b  

c h o p a v e r d i .  R a y h o n  a q l in g  q u r s in ,  e s in g  q u r s in ,  -  d e b  a c h c h i g ‘ i k e l ib  k o ‘r p a s in i  ik k i  

y o g ‘ id a n  u s h la b  k a l l a s in in g  u s t id a n  b i r  to r td i ,  k o ' r p a  y i r t i l d i .  K a l l a  o ‘t ib ,  k o ‘r p a n in g  
ik k i  y o g ‘ i ik k i  t o m o n g a  y o y i l i b  q o ld i ,  y u g u r ib  b o r a d i ,  o t g a  i n t i ld i ,  o tn in g  j o b u v i  tu r ib  
k e td i ,  j o b u v d i  u s h l a b  o td i  a r k d a n  n a r i  u c h  k u n l ik  y o ‘ lg a  k e td i .  Y a i a n g ‘o c h  o tn i  m in d i ,  
q a m c h i  u r d i  u c h a r l a n g a n  j o n i v o r  o ‘z n i  o td i ,  R a y h o n  o t  b i l a n  ik k i  t e r a k n i n g  o ‘r t a s id a n  

k e b  q o ld i .  I k k i  t e r a k k a  q o ‘ l s o ld i ,  i k k o v in iy a m  s u g ‘ i r ib  o td i ,  t a q im in in g  o s t id a n  
ik k o v in i  ik k i  y o q q a  t o 'q i b  q i l ib  q o ‘y d i .  A r k d a n  c h iq ib  G o ‘r o ‘g ‘ lin i  k o 'r i b  c h iq a y o tg a n  
j o y i :

Q a h r i  k e lg a n  s h u l  a r a b  

O tn i  m u s h t l a b  u r a d i .

U c h a r l a n g a n  j o n i v o r  

0 ‘z in  b u k l a b  o ta d i .
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N a r a  to r td i  k u c h a y ib  

A r k d a n  c h iq q a n  z a m o n i .  

N u r a y o t i r  A r o p a t  

C h o ‘ln i  b o s ib  tu m a n i .

B e d o r  o tn in g  s h a s h t ig a  

T o v  q a r s i l l a b  b o 'l i n d i .

0 ‘s ib  y o tg a n  z a r a n g la r  

T u m o r id a n  y u l in d i .

T o ‘d a  - t o ‘d a  a r c h a la r  

Y o y d e k  b o T ib  b u k i ld i .  

A b r ik  b i l a n  s h ib o q la r  

A m a  s o y g a  t o ‘k i ld i .

U c h  h a k k a l l a b  j o n i v o r  

T o g ‘d a n  p a s tg a  tu s h a d i .  

T u s h o v la n g a n  o y o g ‘ i 

G o h - g o h id a  s h o s h a d i .

Q o T t ig T d a  q a n o t im  

B u lu td a y in  y o g ‘d i. 

K o ‘t a r g a n d i  o s m o n g a  

Q u m n i  t o g ‘d e k  o ‘y a d i .

G o h i  j o y g a  tu y o g ‘ i 

T e g m a y  o ‘t ib  b o r a d i .  

K o ‘r d i  G ‘ i r o t  iz in i  

Q u v m a y  q u v ib  b o r a d i .

I z in  k o ‘r ib ,  b o s h  c h a y q a b  

T ik la b  c h o T g a  q a r a y d i .  

Q a r a g a n d a  q o r a  y o ‘q  

B i r o r  c h a n g n i  k o ‘ r m a y d i .

U s t id a g i  s h u l  R a y h o n  

Q a r a m a y d i  u r a d i .  

U c h a r l a n g a n  j o n i v o r  

I m i l l a b  y o ‘1 o la d i .

T u lp o r n in g  tu lp o r l ig i  

S h u n d a y  k u n d a  b i l in ib ,
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T a q im d a g i  t e r a k l a r  

U c h i  q o ld i  j u l i n ib .

Q o M n i q o ‘y i n g  t a n g la y g a  

Q a r a y o t i r  b e k  R a y h o n .  

H a y  a t t a n g ,  d e b  b o r a d i  

Y u r a k k a  tu s h ib  a r m o n .

G o h  u r a d i  o t in i  

G o h  o ‘z in i  u r a d i .

N e g a  k e ld im  to v g a ,  d e b  

P u s h a y m o n  q ib  b o r a d i .

O s t id a g i  b e d o v  o t  

G o h i  m u n k ib  b o r a d i .  

Q iz i l  q u m n in g  d a s h t id a  

E n d i  c h a n g n i  k o ‘ra d i .

R a y h o n  a n a  y e td im ,  d e b  

B ir  t e r a g in  o la d i .

K o 'r i b  q o l s a  a r m o n  y o ‘q 

A y a m a y d i  u r a d i .

A s lo  o y o q  o s t i g a  

Q a r a m a y d i  b a c h a g ‘o r .

C h a n g n i  k o ‘ r s a  y e td im  d e b  

0 ‘z in  o t a r  j o n i v o r .

A lq i s s a ,  G o ‘r o ‘g ‘ li Z a y d in o y n i  o l ib ,  b i r  m a y d o n  o r o  c h o T g a  o t  s o l ib ,  i z id a  

n o m u - n is h o n  k o ‘ r m a y ,  e n d i  R a y h o n  k e lm a d id a ,  d e b  o tn i  j i lo v in i  s a l  to r t i b ,  Z a y d in o y g a  

g a p  o t ib ,  Z a y d in o y  h a m  o g ‘z ig a  k e lg a n in i  a y a m a y  a y t ib  b o r a y o t i r :

O r a  c h o T d a  i r g ‘a l ib  

K e ta y o t i r  p i r o g ‘ i.

O ld im  d e y d i  G o ‘r o ‘g ‘ li 

K o ‘t a r i l i b  y u r a g i .

E n d i  C h a m b i lg a  b o r ib  

0 ‘y n a b - o ‘y n a b  y u r a y in .

K e lg a n  b o T s a  b e k  t o g ‘a m  

Z a y d in o y n i  b e r a y in .

S h u  q i z  b o r ib  C h a m b i lg a  

O s m o n d a g i  o y  b o T s in .  

K e lg a n  b o T s a  b e k  t o g ‘a m  

O l to y g a c h a  t o ‘y  b o T s in .

Q a n c h a  q a y g ‘u - g ‘a m  b i la n  

K e tg a n  e d i d a r m o n im .

K e l ib  o ld im  o r im n i  

E n d i  y o ‘q d i r  a r m o n im .

Q a y g ‘u r m a g in  Z a y d in o y ,

B e k  t o g ‘a m n i  k o ‘r a s a n .

0 ‘z i  y ig i t  s u l to n i  

D a r r o v  k o ‘n g i l  b e r a s a n .

T u r k m a n  a d i r in  b o s g a n  

B iy a  b i la n  to y i  b o r .

O d a m  y u r s a  a d a s h g a n  

Q o ‘z i b i l a n  q o ‘y i b o r .

B o ‘g 'c h a - b o 'g ’c h a  k o ‘y la g i  

K iy s a  a d o  b o T m a y d i .  

M u n c h o g ‘in in g  s o n in i ,  

S a n o g T n i  b i lm a y d i .

S h u  v a q td a  G T ro t i  

B i r  d i lg i r l a b  q a r a d i .

T o r tg a n  b i la n  t o 'x t a m a y  

0 ‘z in  o t ib  b o r a d i .

N a  b o T d i ,  d e b  G o ‘r o ‘g ‘ li 

O r q a s i g a b u r i l d i .

C h o T d a n  c h iq q a n  o q  b o ‘r o n  

O q  y u z ig a  u r i ld i .

O x i r i  y o ‘q  a d i r d a n  

T ik la y - t ik la y  q a r a d i .

C h o ‘ 1 y u z id a n  q u m  o tg a n  

B i r  q o r a n i  k o ‘ra d i .

O tg a n  q u l i  o s m o n g a  

C h iq a y o t i r  p o r i l l a b  

D a m b a - d a m b a  k u c h a y ib  

T o v u s h  k e l a r  s h a r i l l a b .
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S h u n d a  b i ld i  G o ‘ r o ‘g ‘ li 

R a y h o n  q u v ib  k e la d i .

M in ib  o lg a n  b e d o v i  

H a l lo s la b  y o ‘ l o la d i .

S h u l  G ‘ i r o tn i  j i l o v i n  

E n d i  q o ‘y d i  o ‘z ig a .  

H a d ik s i r a b  j o n i v o r  

C h o ‘z i ld i  c h o ‘ l y u z ig a .

O r q a s id a n  s h o v i l l a b  

T o v u s h  k e l a r  t o b o r a .

S h u  G o ‘ r o ‘g ‘ li q iz  b i la n  

B o ‘ lib  q o ld i  o v v o r a .

J o n iv o r  G ‘ ir  k e n g  s o l ib  

0 ‘z in  c h e tg a  o ta d i .  

S h a n g ‘ i l l a b  k e ld i  t e r a k  

Y e r g a  k i r ib  k e ta d i .

Q a t t iq  y e r n i  s h u l  t e r a k  

Ik k i  b o 'l i b  t a s h la d i .

H a y r o n  q o l ib  G o ‘ r o ‘g ‘ li 

Y o q a s in i  u s h la d i .

O b q o ld in g  b i r o ‘ l im d a n ,  d e b  

G ‘ i r o t  y o l in  s i l a d i .

Z a y d in  e s a  o l d id a  

Q a h - q a h  u r ib  k u la d i .

F o y d a l a n d i n g  j o d u g a r  

M e n in g  q i lg a n  x a to m d a n .  

Q a m c h i  u r ib  q o c h s a n g d a  

Q u t i lm a s s a n  o t a m d a n .

Y o s h  e k a n s a n  h a y  a t t a n g .  

Y a s h in  t e g m a y  o ‘ la s a n . 

S h u n d a  t o ‘x t a b  e g i lg a n  

Q o c h ib  n i m a  q i la s a n .

0 ‘z im  tu s h ib  o r a g a  

B ir  o ‘ l im d a n  q o ld i r a y .

S h u l  o t a m n in g  x i z m a t in  

0 ‘ lg u n i n g c h a  q i ld i r a y .
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B u  g a p d a n  s o ‘n g  G o ‘r o ‘g ‘ li 

O tg a  q a m c h i  b e r a d i .

G ‘ i r o t  e s a  q a n o t in  

E n d i  y o y ib  j o ‘n a d i .

-  B u  g a p la r n i  Z a y d in o y  

V a q t i  k e l s a  a y ta r s a n .

B o r ib  t o g ‘a m  u y id a  

X iz m a t  q i l ib  y o ta r s a n .

M a y l i  k e l s in  b e k  o ta n g  

K im g a  x u d o  b e r a d i .

H o z i r  a y t ib  b o ‘ lm a y d i ,

K im  o ‘ l ib , k im  q o la d i .

H o z i r  k u lm a  Z a y d in o y  

B e k  o t a n g g a  q a r a g in .

0 ‘ lm a y  o m o n  q o ls in ,  d e b  

B ir  x u d o d a n  t i la g in .

S h u  v a q t  T a j a n g a  

J o n iv o r  G ‘.ir  y e ta d i .

S h a s h t i  s in m a y  c h o ‘z i l ib  

0 ‘z in  b u k la b  o ta d i .

Q a y ta d i ,  d e b  G o ‘r o ‘g ‘ li 

D i r i l l a y d i  y u r a g i .

E s o n - o m o n  o 't k a z d i  

N a z a r k a r d a  f i r o g ‘ i.

T a j a n  d a r y o s id a n  e s o n - o m o n  G ‘ i r o t  j o n i v o r  i r g ‘ ib  o ‘td i ,  ik k i  k i s h i  o g ‘ ir l ik  

q i ld im i ,  k e t in g i  ik k i  t u y o g ‘ i s u v g a  s a lg in a  b o td i .  G o ‘r o ‘g ‘ l in in g  k o ‘n g l ig a  g a p  k e ld i :  
" B u  R a y h o n  k o ‘r ib  q o ld i ,  e n d i  q o ‘y m a y d i ,  C h a m b i lg a  b o r s a m d a  i z im d a n  b o r a d i ,  
q a y e r d a  b o ‘ l s a y a m  b i r  t a l a - t o ‘p  b o T a d i .  M e n in g  o t im  h a l i  y o s h ,  u n in g  o t i  k a t t a ,  t o ‘r t  
o y o g ‘ i k u c h g a  to T g a n  d a v r i ,  k u c h in i  o lg a n  d a v r i ,  b a lk i  i z im d a n  y e ta d i ,  b i l d i r m a y  y a n a  

b i r o r  n a r s a  o ta d i .  M e n  h a m  h a li  y o s h m a n ,  u  b o T s a  k o 'r a r i n i  k o 'r i b  q o lg a n ,  m in g  b i r  
h iy la n i  b i lg a n ,  n e c h a  d u s h m a n la r n i  g a l in i  o lg a n .  B i r o r  j o y g a  s h ik a s t  y e tk a z ib  t u r m a s in ,  

e n d i  s h u  j o y d a  b i r  y o q l i  q i l a y in ,  x u d o  y o  u n g a  b e r s in ,  y o  m e n g a  d e b  q o T ig a  k a m o n in i  
o l ib ,  G T r o tn i  k o ‘n d a l a n g  q i l ib ,  R a y h o n n in g  y o T ig a  q a r a b  tu r a v e r d i .

R a y h o n  h a m  G o ‘r o ‘g ‘ l in in g  q o r a s in i  k o ‘r ib ,  b i r  t e r a k n in g  t a q im id a n  o l ib  y o  lo t, 
d e b  k o ‘z i a b  o tg a n  e d i G T r o tn in g  q iy ib  k e tg a n in i  k o ‘r g a n  e d i .  S h u n d a  G T r o tg a  ta n  

b e r ib ,  o ‘z in in g  o t in in g  b o la s i  e k a n in i  G o ‘ r o ‘g ‘ li q iz in i  o l ib  b o r a y o tg a n in i  b i lg a n  e d i. 
E n d i  b u  t e r a k n i  h a y v o n g a  b i ld i r m a y  o ta y in ,  d e b  o 'n g l a b  b o r a y o tg a n  e d i .  L e k in  s a g ‘a n a
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G ‘ i r o t  d a m b a - d a m  o l i s la b  b o r a y o tg a n in i  k o ‘ r ib ,  k e l  q o ‘y , s h u  T a ja n g a  b o r ib ,  x u d o  
b o r im iz g a  b e r a r ,  d e b  o t in i  h a y d a b  k e l a y o tg a n  e d i .  R a y h o n  h a m  T a ja n  d a r y o s ig a  y e td i .  
U c h a r l a n g a n  j o n i v o r  o ‘z in i  o td i ,  o tn in g  b e l i  b i r  b u r a l i b  k e td i ,  u c h a r d a n  h a y v o n g a  k o ‘p  

j a b r  y e td i ,  i r g 'i b  0 ‘t a r m a n ,  d e b  o tg a n  e d i  b o M m a d i. D a r y o n in g  o 'r t a s i d a n  b e r m a n  o s h ib  
s u v g a  k e l ib  tu s h d i .  S u v g a  b i r  b o t ib ,  y a n a  s u v d a n  b o s h i n i  c h iq a r ib ,  d a r y o n i  q o q  
y o r g u d a y  b o ‘ lib  s u z ib  k e la v e r d i .  R a y h o n  h a m  o t  y o l id a n  u s h la b ,  te r a g in i  q o ‘y m a y ,  sh u  

d a r y o d a n  c h iq s a m ,  g a p  m e n ik i  d e b  k o ‘n g ! in i  x u s h l a b  k e l a v e r d i .  S h u n d a  G o ‘r o ‘g ‘ Ii 

R a y h o n n in g  s u v g a  k e l ib  t u s h g a n in i  k o ‘r ib ,  s h u  d u s h m a n  s u v d a n  o m o n  c h iq s a  
q u t i l m o g ‘ in i g u m o n  b i l ib ,  k a m o n i g a  b i r d a n ig a  y e t t i  o ‘q n i  s o l ib ,  R a y h o n n i  t o ‘s h id a n  

k o ‘z l a y o t i r  e d i, s h u n d a  Z a y d in o y  k a m o n n i  u s h la b :
-  E y  G o ‘ r o ‘g ‘ li, n im a  q i l a y o t ib s a n ,  n o m a r d l ik  q i lm a ,  s u v d a n  c h iq m a y  o tm a  -

d e d i .

-  M e n  o ta n g n i  o ta y a p m a n .  M e n  h a m  c h e c h a m n i  i z id a n  q u v g a n im d a  o t a n g  o m o n  

q o ‘y m a s  e d i. Q o ‘y  k a m o n n in g  ip in i  d e b  b i r  s i l t a b  Z a y d i n o y n in g  q o T ig a  o l ib ,  k a m o n in i  
t o r ta v e r d i  G o ‘r o ‘g ‘ li.

S h u n d a  Z a y d in o y  y ig T a b ,  G o ‘r o ‘g T in i n g  o y o g ‘ i o s t i g a  o ‘z in i  ta y la b :
-  E y  G o ‘r o ‘g ‘ li, o ta m  b i la n  o t in g  t e n g .  S h u  o t  b o T m a g a n d a ,  c h e c h a n g n i  o lib  

k e l o l m a s  e d i. M e n  b i r  m u s h t ip a r m a n ,  o T g u n c h a  x i z m a t k o r in g  b o T a y ,  m e n d a n  s o ‘ ra b  
b i r in i  o tg in d a  m e n  h a m  s e n d a n  m in n a t d o r  b o T a y  d e d i .  S h u n d a  G o ‘r o ‘g ‘ li:

-  E y  R a y h o n  q iz i  a y t ,  o t a n g n i  o t a y in m i ,  o t in i  d e b  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i :

E y  R a y h o n n in g  b a r n o  q iz i  

O ta n g  o t i l s in m i  o t i ?

O s m o n n in g  h u lk a r  y u ld u z i  

O ta n g  o t i l s i n m i  o t i?

M e n  g a p in g g a  q u lo q  s o la y ,

K o ‘n g i l  q a n d a y  b u  k u n  b i la y ,

A y t s a n g  ic h in g  b i l ib  o la y ,

O ta n g  o t i l s in m i  o t i ?

A g a r  b o T s a n g  a y y o r  o ‘z in g ,

Q o r a  b o T a r  ik k i  y u z in g ,

T e s k a r i s i  b o T a r  s o ‘z in g .

O ta n g  o t i l s i n m i  o t i?

A y tg a n g a  k o ‘n s a n g  k o ‘n a y in ,

O t  d e g a n in g n i  o ta y in ,

C h a m b i lg a  s o ‘n g r a  k e ta y in ,

O ta n g  o t i l s in m i  o t i?
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Z u lf in g  m o y la b  t o ‘y m a y s a n m i?  

S h o ‘x l ik a l a r in g  q o ‘y m a y s a n m i?  

B e k  A h m a d g a  te g m a y s a n m i?  

O ta n g  o t i l s in m i  o t i?

O t in  o ts a m  y u r t in  v a y r o n ,

O ta n g  o ts a m  a k a n g d i r  x o n ,  

Q a y s i  b i r i  q o l s in  o m o n .

O ta n g  o t i l s in m i  o t i?

M e n g a  q o l s a  o ta n g  o T a r ,

O t i  m e n g a  o T ja  b o T a r .

Q o c h ib  k e t s a  B e k to s h  m in a r ,  

O ta n g  o t i l s in m i  o t i?

B ir in  t a y in  o T d ir a y in ,

A y t  q a y s i s in  q o ld i r a y in ,

C h a m b i lg a  q o ‘r q m a y  y u r a y in ,

O ta n g  o t i l s in m i  o t i?

S h u n d a n  Z a y d in o y n in g  k o ‘z id a n  y o s h  o q ib  b i r id a n  a y i r i l i s h in i  a n iq  b i l ib ,  

n a s ib a s i  C h a m b i ld a n  to r t i lg a n in i  e n d i  k o ‘n g l i  s e z ib ,  G o ‘r o ‘g T ig a  q a r a b  b i r  s o ‘z  a y t ib  

tu r ib d i :

C h a m b i lb e l in g  b o T s in  b o g T i ,  

Y ig i t i n g  o l t in  s a d o g T i ,  

P i c h o q la r in g  b o T s in  y o g T i,  

A r z im n i  t in g la ,  G o ‘r o ‘g ‘ li! 

O ts a n g  o t  o ta m  o t in i ,  

O tm a g in  o ta m  o ‘z in i!

B i lm a g a n  u m r in i  g 'o f i l l a r ,  

N o m a r d  to p g a n in  y o p i la r ,  

T u lp o r  b o T o h n a s  y o b i l a r ,  

O ta m  q o l s a  o t  to p i la r ,

O ts a n g  o t  o ta m  o t in i ,  

O tm a g in  o ta m  o ‘z in i!

M o l  d e g a n in g  q o T n in g  k ir i ,  

B i r  k e t s a  k e l a r  b ir i ,

Y ig i tn in g  b i r  m a n g la y  t e r i ,

223



T o p i l m a s  h e c h  o d a m  u m r i ,  

O t s a n g  o t  o t a m  o t in i ,  

O t m a g i n  o t a m  o ' z i n i !

Q i y o g T d a n  a y r i l d i .  

Q i r g ‘o q d a  o ‘t  q a v r a b  

B o ‘g ‘ i z i d a n  q a y r i l d i .

O t s a n g  o t a m n i  n e t a r m a n ,  

Y i g ‘ l a b  C h a m b i l g a  k e t a r m a n ,  

H a r  j o y d a  s e n i  s o t a r m a n ,  

O ' l g u n c h a  q a r g ' a b  o ' t a r m a n .  

O t s a n g  o t  o t a m  o t in i ,

O t m a g i n  o t a m  o ‘z in i !

M a r d l i g i n g  b u  k u n  b i l a y i n ,  

A y t g a n  g a p i m g a  k o ' n a y i n ,

P a r r o n c h i l a r  o T d i k ,  d e b  

S u v g a  o t a r  o ‘z in i .

Q o ‘ r q i b  q a n d a y  b a l o ,  d e b  

Y u m a y o t i r  k o ‘z in i .

T o g '  b o s h i d a  h a r s a n g  t o s h  

N u r a y o t i r  t o y r i l i b ,  

O s m o n d a g i  b u l u t l a r  

Q o l a v e r d i  u y u r i l i b .

S e n i  o g ‘a m ,  d e b  y u r a y i n ,  

J o n i m  s o T a s a n g  b e r a y i n .  

O t s a n g  o t  o t a m  o t in i ,  

O t m a g i n  o t a m  o ‘z in i !

S a k s o v u l n i n g  b o s h i d a n  

T u t a b  k e t i b  b o r a d i .  

S h a n g T l l a y d i  y e t t i  o ' q  

O ' t i b  k e t i b  b o r a d i .

Q a y g ' u  s o l s a n g  s o T a r  y u z i m ,  

A v v a l a s i  o ‘c h s i n  i z i m ,

S e n g a  a v t a r  r o s t i  s o ‘z i m ,  

Y i g ' l a b  t e s h i l m a s i n  k o ' z i m ,  

O t s a n g  o t  o t a m  o t i n i ,

R a y h o n  s h u n d a y  q a r a d i  

Y e t t i t a  o ‘q  k e l a d i .

S u v  i c h i d a  b o ' l g a n s a n  

Q a n d a y  ilo j  q i l a d i .

O t m a g i n  o t a m  o ' z i n i !

T a n g a  k o ' n s a n g  x i z m a t k o r m a n ,  

D e h q o n  b o ' l s a n g  s h u n q o r  d e r m a n .  

Y u r a g i m g a  s o l m a  a r m o n ,

O s t i d a g i  p i r o g T  

B u k l a b  o ‘z i n  o t a d i .

O t  y o l i d a n  R a y h o n n i n g  

Q o T i  c h i q i b  k e t a d i .

K i m g a  d e s a n g  s h u n g a  y o r m a n .  

O t s a n g  o t  o t a m  o t in i ,

O t m a g i n  o t a m  o ‘z in i !

A n a  e n d i  G o ‘r o ‘g ‘ li

Q a t o r  b o T i b  y e t t i  o ' q  

S u v g a  b o t d i  p a r q i l l a b .  

T u s h g a n j o y i  T a j a n n i  

Q a y n a y b e r d i  s h a r q i l l a b .

Y o y i n  b u k l a b  t o r t a d i .  

Y a s h i n d a y i n  y e t t i  o ‘q  

O l o v s i r a b  k e t a d i .  

S h u v i l l a y d i  o s m o n d a  

U c h i b  b o r a r  c h o ‘g ‘ l a n ib ,

O t i m  n i m a  b o ' l d i ,  d e b  

Q o ' r q i b  q a r a d i  R a y h o n .  

B e d o v  c h o ‘k i b  b o r a d i  

S u v  y u z i n i  q i l i b  q o n .

T a j a n  d a r y o n i n g  y u z i  

K o ' t a r i l i b  b u g ' l a n i b .  

0 ‘q  z a r b i g a  g a z a l a r

Q i l m i s h i d a n  a y r i l d i  

S u y a n c h i g T  o t i d a n .  

E n d i  b o r i b  b o T m a y d i  

G o ‘r o ‘g ‘ l i n i n g  o r t i d a n .
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K o ‘r g a n  tu s h im  b o M d i, d e b  

K e y in  q a r a b  b o r a d i .

Q o n i  q iy in  b o M g a n d a  

P a r r o n c h in i  k o 'r a d i .

S u v  y u z i d a  iz i y o 'q  

C h o ‘k ib  k e td i  p iro g M .

H a y  a t t a n g a  d e g a n d a  

T o M ib  b o r a r  y u r a g i .

A lq i s s a ,  R a y h o n  jo n in i  o l ib  q o l i s h i  q iy in  b o 'l i b ,  ic h i  g ‘a m g a  to M ib , n e c h a  m a r ta  

s u v  y u t ib ,  q o M id a n  te r a g i  s u v g a  k e t ib ,  k o ‘z i  p a r r o n c h i l a r g a  tu s h ib ,  q o M in i b u l g ‘a b  

b a q i r a b e r d i ,  k e l c h a - k e l ,  d e b  c h a q i r a v e r d i .  P a r r o n c h i l a r  R a y h o n n i  s u v d a n  q u tq a r ib  o ld i .

S h u n d a  R a y h o n :  “ H a y d a - h a y d a  t e z r o q  m e n i  G o 'r o ‘g ‘ l ig a  y e tk i r ,  d e b

b a q i r a b e r d i .  P a r r o n c h i l a r  q u r a k n i  o l ib ,  y u r a g i  j o y i g a  tu s h ib ,  b i r in c h i  k o ‘ r g a n i  s u v g a  

q o 'y a y o t i b  e d i ,  k u r a k n in g  d a s ta s id a n  q a r s i l l a b  p ic h o q  b i l a n  k e s g a n d a y  b o M ib  s u v  

t u s h ib  k e td i .  P a r r o n c h i l a r  b i ld i ,  b u n i  G o ‘r o ‘g ‘ li q i ld i ,  k a m o n  b i la n  u r d i .  S h u n d a  
R a y h o n g a  q a r a b :

-  E y  ta q s i r ,  b u  G o ‘r o ‘g ‘ l in g  b iz n i  b e a ja l  o M d ira d i, k u r a g im iz n i  o 'q  b i l a n  u r ib  
s u v g a  y e t m a y  s in d i r a d i ,  k e y in g a  q a y tm a s a k  b o r g u n c h a  i s h im iz n i  t in d i r a d i ,  — d e d i .  
S h u n d a  R a y h o n  t a q d i r ig a  ta n  b e r ib ,  p a r r o n n i  t o ‘. \ t a t i b ,  u s t i d a  t ik  tu r ib  G o ‘r o 'g ' l i g a  

q a r a b  k e l a b e r d i .  S h u n d a  G o ‘r o ‘g ‘ li Z a y d in o y n i  o t  u s t i g a  y o tq i z ib ,  u s t id a g i  k u y la k la r in i  
y i r t ib :

-  H o y  R a y h o n ,  m e n g a  b e r g a n  m u k o f o t l a r in g n i  o l a b e r ,  d e b  ik k i  o g M z s o ‘z  a y t ib  
t u r ib d i :

A g a r  o 'l s a m  y o 'q d i r  o g 'a m ,

Y ig M a g a n d a  h o M d ir  j i g ‘a m .

U c h  y o s h im d a n  b e r i  e g a m ,

C h a m b i lb e ld a  A h m a d  t o g ‘a m .

B u y t ib  q u c h a d i  q iz in g d i ,

S h u y t ib  q u c h a d i  q i z in g d i .

Q o M in g d a g i  s o z in g  q o ld i ,

Q u v a m a n  d e b  b e l in g  to ld i .

C h o n a c h in g g a  d o n in  s o ld i ,

B e v a  b e r ib  q iz in g  o ld i ,

B u y t ib  i s k a y d i  q iz in g d i ,

S h u y t ib  is k a y d i  q iz in g d i .

G u l  o ‘s t i r ib  y o M la r id a n ,

S o ‘z  e s h i t ib  t i l l a r id a n ,

K u n d a  to t ib  b o l l a r id a n ,
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S iq ib  to r t ib  b e l l a r id a n ,

B u y t ib  q u c h a d i  q iz in g d i ,  

S h u y t ib  q u c h a d i  q iz in g d i .

B a la n d  to v l a r  q o y a - q o y a ,  

Q o y a la r d a n  t u s h s a  s o y a ,

E n g a  b o ‘b  q a n c h a  a y a ,  

T o g 'a m  n o r d i r ,  q iz in g  m o y a , 

B u y t ib  q u v a d i  q iz in g d i ,  

S h u y t ib  q u v a d i  q iz in g d i .

Z a v q la n a d i  s o ‘z la r id a n ,

M e h r i  t o ‘y ib  k o ‘z la r id a n ,  

K o ‘n g l i  o ‘s ib  n o z la r id a n ,

I s k a b  o ‘p ib  y u z la r id a n ,

B u y t ib  o ‘p a d i  q iz in g d i ,  

S h u y t ib  o ‘p a d i  q iz in g d i .

S a h a r la r  k e l ib  q o s h ig a ,

Q a r a  t o g ‘a m n in g  i s h ig a ,

K u n  s o l ib  q iz in g  b o s h ig a ,  

T o ‘s h in i  t a y la b  t o ‘s h ig a ,  

B u y t ib  is k a y d i  q iz in g d i ,  

S h u y t ib  i s k a y d i  q iz in g d i .

S h u l  q iz in g n i  a q l in  o l ib ,  

S i l a b - s iy p a b  y o M g a  s o l ib ,  

M a s t  t a k a d a y in  i r g ‘a l ib ,

O q  t o ‘s h in i  y a y lo v  q i l ib ,  

B u y t ib  o ‘y n a t a r  q iz in g d i ,  

S h u y t ib  o ‘y n a t a r  q iz in g d i .

A d i r  d a s h td a n  o ‘to v  t ik ib ,  

E s h ig ig a  m a r jo n  ta q ib ,  

Y a y lo v ig a  q o ‘c h q o r  b o q ib ,  

B e l la r in  k a m o n d a y  b u k ib ,  

S h u y t ib  s o z la y d i  q iz in g d i ,  

B u y t ib  s o z la y d i  q iz in g d i .

K u b is ig a  q a t iq  s o l ib ,

Q a t iq  s o l ib  y o g ‘ in  o l ib ,  

K e ls a n g  y e r s a n  t o ‘y i b - to ‘y ib ,
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N e v a r a n g n i  s u y ib - s u y ib ,

B u n d a  k o ‘r a r s a n  q iz in g n i ,

S h u n d a  k o ‘r a r s a n  q iz in g n i .

A y o ,  R a y h o n  b i lg in  e n d i ,

Q iz  o ‘y in in  k o ‘r g in  e n d i ,

I lo j  t o p s a n g  k e lg in  e n d i ,

K o ‘r ib  k u y ib  o ‘ lg in  e n d i ,

M e n  o l ib  k e td im  q iz in g n i ,

M e n  o l ib  k e td im  s o z in g n i .

S h u n d a  R a y h o n  a r a b  o h  to r t ib ,  k o ‘z i  o ‘n g ib ,  b i r o r  v a q td a n  k e y in  o ‘z i g a  k e l ib :

-  E h  a t t a n g - a ,  o ‘z i m n i n g  q i lg a n im  o ‘z im g a  tu s h d i .  M e n  n im a  q i lg a n  b o ‘ l s a m  
b a la n d r o q  b o ‘ l ib  k e ld i .  0 ‘z in g d a n  k o ‘r , o ‘z in g d a n  k o ‘r l ,  -  d e b  m a n g la y ig a  u r a  b e r d i .  
S h u n d a  G o ‘r o ‘g ‘ li j o ‘n a y o t i b  e d i  o r q a s id a n  y a n a  b a q i r ib :

-  E y  G o ‘r o ‘g ‘ li, o ‘c h in g n i  o r t i g ‘ i b i l a n  o ld in g .  E n d i  b i r  g a p im  b o r ,  s h u  g a p im g a  
a m a l  q i im a s a n g .  m e n  s e n i n g  b i l a n  o 'l g u n i m c h a  q a r a m a - q a r s h im a n ,  d e b  G o ‘r o ‘g ‘ l ig a  
q a r a b  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i :

E y  G o ‘r o ‘g ‘ li , t o 'x t a  a y ta y  s o ‘z im n i ,  

0 ‘z im  q a r o  q i ld im  ik k i  y u z im n i ,

M e n  r o z i m a n  s e n g a  b e r d im  q iz im n i ,

E n d i  o ‘ ld i ,  d e b  a y tm a g in  o ‘z im n i ,  

Q iz im n i  A h m a d g a  z i n h o r  b e r m a g in ,  

O t in g n i  u y u r g a  a s lo  q o ‘y m a g in !

B i l s a n g  m e n i n g  g a p im  s e n g a  n a s ih a t ,

I k k i  m a r t a  b e r i lm a y d i  b u  h a y o t .

H i y l a g a r  A h m a d i n g  o ‘z i  n o k a s  z o t  

Q i z im n in g  b o s h i g a  s o lm a  q iy o m a t .  

Q iz im n i  A h m a d g a  z i n h o r  b e r m a g in  

O t in g n i  u y u r g a  a s lo  q o 'y m a g i n !

T a n g a  k o ‘n s a n g  s e n g a  q o la r  d a v la t im ,  

T o z a  k e lg a n  b o ‘ i g ‘a n m a s in  a v lo d im ,

U1 n o k a s d a  q i y n a l m a s i n  f a r z a n d im ,  

0 ‘c h g a n i m d a  o ‘z in g  b o 'l g i n  q a n o t im ,  

Q iz im n i  A h m a d g a  z in h o r  b e r m a g in  

O t in g n i  u y u r g a  a s lo  q o ‘y m a g in !

E s h a k  b i l a n  o tn i  t e n g  d e b  b o ‘ lm a y d i ,  

S h e r g a  s h e r  q o ‘s h i l s a  h e c h  k im  k u lm a y d i .
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Q a n c h a  o ‘ r g a t s a n g d a  o v s a r  b i lm a y d i ,

N o k a s  b o ‘ ls a  q a n c h a  a y t s a n g  q i lm a y d i .

Q iz im n i  A h m a d g a  z in h o r  b e r m a g in  

O t in g n i  u y u r g a  a s lo  q o ‘y m a g in !

S e n g a  d a v la t  b o ‘ l s a  d u s h m a n  d o ‘s t  b o ‘ la r ,

Y o l g ‘o n  b o ‘ l s a  g a p in g  t o ‘g ‘ r i  d e b  b i la r ,

D a v la t  k e t s a  d o ‘s t in g  d u s h m a n l ik  q i la r ,

B e h is o b  d a v la td a n  z iy o d  s h u l  tu lp o r .

Q iz im n i  A h m a d g a  z in h o r  b e r m a g in  

O t in g n i  u y u r g a  a s lo  q o ‘y m a g in !

O d a m z o d  a q ld a n  b i r  k u n  a d a s h a r ,

Y o T in  o ‘n g l a m a s a t u l p o r  h a m  s h o s h a r ,

O 'z i n g d a n  z o ‘ r  c h iq s a  o ld in g n i  k e s a r ,

M e n in g  b u  k u n la r im  b o s h in g g a  tu s h a r .

Q iz im n i  A h m a d g a  z in h o r  b e r m a g in  

O t in g n i  u y u r g a  a s lo  q o ‘y m a g in !

Q iy g T r n i  q u v g a n d a  y e t a r  d e b  y u r d im  

O t  b i l a n  j a h o n n i  a y la n ib  k o 'r d im ,

A t ta n g - a ,  u l a r g a  q o ‘y ib  b o s h  u r d im ,

H u lk a r  q iz im  b u g u n  s e n g a  to p s h i r d im .

Q iz im n i  A h m a d g a  z in h o r  b e r m a g in  

O t in g n i  u y u r g a  a s lo  q o ‘y m a g in !

A lq i s s a ,  G o ‘r o ‘g ' l i  b u  g a p la r n i  e s h i t ib  o t in i  b e l  q i l ib  b u r ib .  x u d o g a  m in g  q a t la  

s h u k u r l a r  q i l ib ,  R a y h o n n in g  g a p la r ig a  q a h r i  k e l ib  b i r  s o ‘z  a y t ib  tu r ib d i :

A y o  R a y h o n  k im  b i lm a y d i  b i lg a n in g ,

0 ‘z  b o s h in g g a  k e l ib  t u s h d i  q i lg a n in g ,

B e r i s h  b i l a n  ta m o m  b o T d i  o lg a n in g ,

B u n d a n  k o ‘ r a  y a x s h i  e d i  o T g a n in g .

Q iz in g n i  A h m a d g a  b e r g a n im  b o T s in !

O t im n i  u y u r g a  q o ‘y g a n im  b o T s in !

M e n g a  n a s ih a tn i  e la t im  b e r s in ,

B e k  t o g ‘a m  q iz in g n i  q o ‘y n ig a  o ls in ,

X o h la s a  s u y a d i ,  x o h la s a  u r s in ,

X o h la s a  c h o ‘ ri q ib  d a v r in i  s u r s in ,

Q iz in g n i  A h m a d g a  b e r g a n im  b o T s in !

O t im n i  u y u r g a  q o ‘y g a n im  b o T s in !
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M e n g a  k e r a k d i r  m o lu  d a v la t im ,

A v v a ld a n  n o k a s d i r  z o t in g ,  a v lo d in g ,

A g a r  b o ‘ l s a  y a n a  s in s in  q a n o t in g ,

S e n in g  u c h u n  a z o b  c h e k a r  f a r z a n d in g .

Q iz in g n i  A h m a d g a  b e r g a n im  b o ‘ ls in !

O t im n i  u y u r g a  q o 'y g a n i m  b o i s i n !

A q l i  b o r  o d a m  s e n d a y  b o i m a y d i ,

B i r  s a g i r n i  o ‘z ig a  t e n g  b i lm a y d i .

E n d i  s a g ‘ i r  o v s a r  q iz in  o lm a y d i ,

L o c h in  u c h s a  q a r g ‘a n i  t i r  q i lm a y d i .

Q iz in g n i  A h m a d g a  b e r g a n im  b o i s i n !

O t im n i  u y u r g a  q o ‘y g a n im  b o i s i n !

D u s h m a n g a  y a x s h i l i k  q i l s a n g  d o ‘s t  b o i a r ,

X a lq ig a  x i z m a td a n  b i l s a n g  b a x t  k u la r ,

Y o m o n l ik  q i l s a n g  g a r  y o m o n l i k  k e la r ,

O d a m z o d  n e  e k s a  o ‘s h a s in  o la r .

Q iz in g n i  A h m a d g a  b e r g a n im  b o i s i n !

O t im n i  u y u r g a  q o ‘y g a n im  b o 'l s i n !

O t im n i  u y u r g a  q o ‘y s a m  s o z  b o i a r ,

B i t t a  o t im  a n a  s h u n d a  y u z  b o i a r ,

H a r  b i t t a s i  Q iz i l q u m d a n  iz  b o i a r .

B e v a s in i  b e r g a n  j o y d a n  q i z  o la r .

Q iz in g n i  A h m a d g a  b e r g a n im  b o i s i n !

O t im n i  u y u r g a  q o ‘y g a n im  b o i s i n !

A n a  e n d i  m u s h t la b  u r g in  o ‘z in g n i ,

C h a m b i ig a  t u s h i r m a s m a n  iz in g n i ,

B ir  b e v a g a  a lm a s h t i r d in g  q iz in g n i .

A h m a d  i s k a r  a r d o q la g a n  n o z in g n i .

Q iz in g n i  A h m a d g a  b e r g a n im  b o i s i n !

O t im n i  u y u r g a  q o ‘y g a n im  b o i s i n !

A l q i s s a ,  G o ‘r o ‘g i i  b u  g a p la r n i  a y t ib ,  y u r a g in i  b i r  b o ‘s h a t ib  tu r a v e r d i .  R a y h o n  

h a m  b u  g a p la r n i  e s h i t ib ,  o ‘z in i  m u s h t l a b ,  k o ‘z in i  y o s h l a b :
-  H o y  G o ‘r o ‘g ‘ li, b o i m a s a  m e n i  h a m  o t. A g a r  a y tg a n la r im  b o i m a s a ,  q o i i m  

o i g u n i m c h a  y o q a n g d a  b o i a d i .  T u r k m a n in g  q a n c h a  t o i a d i ,  q i z in in g  o ‘c h in i  R a y h o n  
o la d i ,  -  d e d i .

-  E y  R a y h o n ,  m e n  q iz in g n in g  h u r m a t i  k a l l a n g n i  o ‘z in g g a  h a d y a  q i ld im ,  s e n in g  
a y t g a n i n g  b o i m a y d i ,  q i z in g n i  A h m a d  t o g 'a m d a n  b o s h q a  o lm a y d i ,  q o i i n g d a n  n im a
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k c ls a  a y a m a ,  c n d i  G o ' r o ' g i i  h a m  m a n a  b u n i  s o ‘y  d e b  tu r m a y d i ,  -  d e b  o t in i  b u r ib  

Im y d a b  k e ta v e r d i  G o ‘ r o ‘g ‘ li.
E y  G o ‘r o ‘ g ‘ li, q iz im n i  A h m a d g a  b e r m a ,  o t in g n i  u y u r g a  q o ‘y m a ,  — d e b  y a n a  

l / i d a n  q ic h q i r ib  q o la v e r d i .
-  A y tg a n in g  b o i m a y d i ,  q i z in g n i  A h m a d d a n  b o s h q a  o lm a y d i ,  -  d e b  G o 'r o 'g  li 

o l ig a  t a q im  q i ld i ,  m u h ta l  b o i i b  tu r g a n  b e z o v ta  o t  c h a n g in i  q o ld i r ib ,  j o ‘n a b  k e ta y o tg a n i :

O s t id a g i  p i r o g ‘ i 

B i r  d i lg i r s ib  j o ‘n a d i .

T u b a  tu b a  u s t ig a  

Q i r g i v d a v i n  q o ‘n a d i .

X o 'r s i n a d i  G o ‘r o ‘g i i  

T o ‘y ib  n a f a s  o la d i .

K e n g  ja h o n g a  b i r  o ‘z i 

X o n  b o i g a n d a y  b o i a d i .

Q o p lo n d a y in  q a y r i l s a  

T o s h n i  b o i a r  d i r a g i .

K e l ib  o r im  o ld im , d e b  

K o ‘ta r i la r  y u r a g i .

O t  u s t id a  g ‘a n g i l l a b  

Q o ‘s h iq  a y t ib  b o r a d i .

J o n iv o r  o t  c h o i l a r d a  

0 ‘ z in  o t ib  b o r a d i .

M e h r i  tu r ib  G i r o t g a  

G o h  y o l in i  s i la y d i .

K a l la  c h a y q a b  j o n i v o r  

O l g i r d a n  o n g ta la y d i .

J i lo v  b e r m a y  b o r a d i

X o ‘p  s h a r iq q a n  q o ‘y d a y  b o ‘b .

U s t id a g i  Z a y d in o y  

K e ta y o t i r  o y d a y  b o ‘b .

S u v  to p i lm a s  c h o i l a r d a n  

S u r ib  k e t ib  b o r a d i .

Q iy a - q iy a  q u m la r d a n  

Y o r ib  k e t ib  b o r a d i .
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K e lg a n  j o y i n  G o ‘r o ' g i i  

K o ‘r ib  k e t ib  b o r a d i .  

K a t t a - k a t t a  t o v l a r d a n  

B u r ib  k e t ib  b o r a d i .

Q im iz  s o ‘r a b  b o r a d i  

Q o ‘s h  q a n o t l i  u y ia r d a n .  

O i j a  s o ‘r a b  b o r a d i  

Q o r n i  k a t t a  b o y la r d a n .

K o ‘r ib  k e t ib  b o r a d i  

U lo q  c h o p g a n  t o ‘y la r n i .

A s t a  o r a l a b  o ‘t a r  

H u r k i tm a y in  q o ‘y la r n i .

O t  u s t i d a  G o ‘r o ‘g i i  

T u s h m a y  k e t ib  b o r a d i .  

Z a y d in  e s a  k e y t id a  

S h o s h m a y  k e t ib  b o r a d i .

O tn i  h a y d a r  G o ‘r o ‘g ‘ li 

1 o g 'a m  k e lm a y  b o r s a m ,  d e b .  

T o g 'a m  k e lg a n  v a q t id a  

M a n a  c h e c h a m  d e s a m ,  d e b .

T a n g a  k o ‘n s a  b e k  t o g ‘a m  

O l t i  k u n  t o ‘y  b e r s a m ,  d e b . 

T a n a  j o y l a b  a d i r g a  

U l o g 'i n i  c h o p s a m ,  d e b .

U lo q  c h o p g a n  v a q t id a  

Y ig i t  s a y l a b  o l s a m ,  d e b .

A g a r  k e l s a  q i z i l b o s h  

M a n g la y ig a  u r s a m ,  d e b .

X o * p  ta i a n g a n  e l im g a  

K i r  s u y a n c h i  b o i s a m ,  d e b .  

O 'z i m g a  te n g  b o i g u d a y  

B i r  y o r  s e v ib  o l s a m  d e b .

K e y t id a g i  Z a y d in o y  

0 ‘y l a r  b a x t im  k u ls a ,  d e b .
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O lis  k e tg a n  to g * a s i  

C h a m b i l  k e lm a y  o i s a ,  d e b .

K o ‘n g l im d a g i  g a p la r im  

Y a x s h i  e d i  b o i s a  d e b .

G o ‘r o ‘g i i d a y  m a r d  y ig i t  

M a y l i  e d i  o l s a  d e b .

K e c h a - k u n d u z  d e m a y in  

O t  h a y d a y d i  G o ‘r o ‘g i i .

L o la g u lg a  t o i g ‘a y d a y  

B o i a y o t i r  h a r  y o g i .

S a g i r l i k d a  s iy r i lg a n  

E n d i  b i td i  y a r a s i .

S o g i m l a n i b  k o 'r i n d i  

A s q a r  t o v n in g  q o r a s i .

-  A lq i s s a ,  A s q a r  t o g ‘n in g  b e l ig a  c h iq ib ,  o t  j i l o v in i  to r t i b ,  j o n i v o r  G ‘i r o t  h a m  
y e t ib  k e lg a n in i  b i l ib ,  ik k i  b u r n id a n  p i s h q i r ib  d a m in i  o l ib ,  k i s h n a b ,  c h i l l ik  b o ‘ lib  

o ‘y n a y v e r d i .  S h u n d a  Z a y d in o y :
-  H o y  G o ‘r o ‘g ‘ li , k e c h a - k u n d u z  y o ‘ l y u r ib  k e la y o t i r s a n ,  o ‘z i  C h a m b i l in g  b o r  

C h a m b i lm i  y o k i  y o ‘q  C h a m b i lm i?  -  d e d i .
-  M a n a  s h u  t o g ‘n in g  o ld in i  t a k a  y o v m i t ,  t a k a  tu r k m a n  y o k i  q is q a s i  C h a m b i l  d e b  

a y ta d i ,  -  d e d i  G o ‘r o ‘g ‘ li.
-  C h a m b i l  s h u l  b o 'l s a ,  b o M m a g a n i  y a x s h i  e m a s m i?  B u  j o y l a r g a  t a lo n c h i l a r  

k e lm a y d im i ,  b a r i  b i r ik ib  q o 'r g 'o n  s o l m a y d i m i ? -  d e d i  Z a y d in o y .
-  H o v l iq m a  Z a y d in o y ,  h a l i  k o T a s a n  h a m m a s i  b o ‘ la d i, -  d e d i  G o ‘r o 'g ‘ li.
-  K e l ,  G o ‘r o ‘g ‘ li o td a n  tu s h a y l ik ,  b i r  m a y d a  o ‘ t  u s t id a  d a m  o la y l ik ,  s o ‘n g r a  

u y in g g a  j o ‘n a y l ik ,  - d e d i  Z a y d in o y .
G o ‘r o ‘g ‘ li o td a n  tu s h ib ,  Z a y d in o y n i  h a m  tu s h i r ib ,  C L iro tn i b o g T a d i .  Z a y d in o y  

y u z id a n  c h im m a t l a r in i  o l ib ,  s o c h la r in i  s i l a b ,  G o ‘r o ‘g T i  q a r a b  n o z u  k a r a s h m a  q i l ib ,  o ‘t  

u s t ig a  c h a lq a r a m a n  b o T ib  y o td i .  G o ‘r o ‘g ‘ li :  " Z a y d in o y  d a m  o l s in ” , -  d e b  n a r i r o q  
b o r ib ,  b i r  p a s i l  d a m in i  o l ib ,  e n d i  j o ‘n a y l ik  d e b  j o y i d a n  tu r ib  Z a y d in o y n i  c h a q i r d i ,  

Z a y d in o y  u y g ‘o n m a d i ,  q o s h ig a  b o r ib  r a z m  s o l ib  q a r a d i .  A q l i  k e t ib  b o r a d i .  
Z a y d in o y n in g  q o p - q o r a  s o c h la r i  l o ‘s h ig a  tu s h ib ,  k o ‘k r a k la r i  a n o r  s o lg a n d a y  k o ‘ta r i l ib ,  
q o s h la r i  k o ‘z ig a  m u n o s ib ,  q o r a  z u l f a k l a r i  o p p o q  b o ‘y n id a  c h o ‘ l g ‘a s h ib ,  G o ‘ r o ‘g T in in g  

a q l i  s h o s h ib ,  Z a y d in o y g a  q a r a b  b i r  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i :

S e n g a  q a r a b  u z o lm a y m a n  k o ‘z im n i  

B a h o r g a  o ‘x s h a y d i  y o z l a r in g  s e n in g .

M e h r in g m id i  t o r ta r  m e n in g  o 'z i m n i  

M o y d a y  b o T ib  y o q a r  s o ‘z l a r in g  s e n in g .
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P a r i  m a k o n im i  a r a b n in g  j o y i  

Y o k i  tu s h g a n m ik a n  o s m o n n in g  o y i .

Y u r a k k a  o ' t  t a s h l a r  o x u  c h i r o y i  

O q  q iz i l  a r a la s h  y u z l a r in g  s e n i .

M in g  y i l l a r  k a m o l i n g  c h i z g a n m i  p a l a k  

A r z iy d i  b i r  u m r  b o 'l s a m d a  h a la k .

H u s n in g g a  y a r a s h a r  q o ‘s h s h a  k a m a la k  

K .o‘r g a n d i  o ‘ r t a y d i  q o s h l a r in g  s e n in g .

Q iy a l i  q a r a s h in g  d a r d in tn i  b i l a r  

M a f tu n k o r  y u z l a r in g  a q l im n i  o la r .

N a  s a b a b  y u r a g im  o Ltd a y in  y o n a r  

B a g ‘r im n i  k u y d i r a r  k o ‘z l a r in g  s e n in g .

J a m o l i n g  o la n tn i  y o ru g "  q i lg u d a y  

B ir  im o n g a  s h o h la r  s h a h r in  b e r g u d a y .

I s k a s a  m in g  g u ln i  is i  k e lg u d a y  

K o ‘r s a tm a y  b o g 'l a y d i  s o c h la r in g  s e n in g .

K o ‘k s i n g d a  d i r k i l l a r  ik k i ta  q o ‘r g 'o n  

B ir  k o 'r g a n  i s h q ig a  a d a b s i z  a r m o n .

K o k i l i n g  y o y i l i b  o ‘y n a r  h a r  to m o n  

Q a d d im n i  e g a d i  t o ‘s h l a r in g  s e n in g .

C h e v a r d i r  q o ‘ l l a r in g  u c h a r  t o ‘t i l a r  

N ig o h in g  k o 'r g a n d a  t i l l a r  tu t i l a r .

X im c h a  b e l l a r i n g g a  m in g  j o n  s o t i l a r  

C h e r tm a s d a n  c h o r s i l l a r  s o n la r in g  s e n in g .

Q a r a m a ,  G o ‘r o 'g ‘ li a q l in g  k e ta r  

B u  q iz n i  C h a m b i ld a  b e k  t o g 'a n g  q u c h a r .

S e n g a  h a m  b i r  s a n a m  b a g 'r i n i  o c h a r  

B o s h q a c h a  b o 'l a d i  s o z l a r in g  s e n in g .

A lq i s s a ,  G o ' r o 'g ' l i  b u  s o 'z l a r n i  a y t ib  k e y in ig a  b u r i l i b  Z a y d in o y  tu r  k e td ik ,  d e b  

b a q i r a v e r d i .  T u r c h a  tu r  d e b  c h a q i r a v e r d i .  Z a y d in o y  G o ‘r o ‘g ‘ ! in in g  k e lg a n in i ,  o 'z i g a  

q a r a b  s o 'z l a n i b  tu r g a n in i  b i lg a n  e d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li e n d i  t o g 'a s i g a  b e r m a y d i ,  o ‘z i  o la d i  -  

d e b  b a x t i  x u s h  b o T ib  tu r g a n  e d i ,  o x i r g i  g a p la r n i  e s h i t ib ,  G o ‘r o ‘g ‘ l in in g  t a n t i l i g in i  b i l ib ,  

k o 'n g l i g a  h a r  x i l  g a p  k e l ib ,  k e l  b i r  g a p i r ib  k o 'r a y ,  d e b  b i r  s o ‘z  a y t ib  tu r ib d i :

M u n a  t o g 'n i n g  m a y in  t e g a r  s h a m o l i  

K e l  G o ‘r o ‘g ‘ li k a y f u  s a f o  s u r a y l ik .
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Q iz  b o la n in g  o 'n  t o 'r t i d a  k a m o l i  

K e l  G o ‘r o ‘g ‘ li k a y f u  s a f o  s u r a y l ik .

R a y h o n - r a y h o n  g u l l a r  b u  k u n  o c h i l ib  

M u n c h o q la r i  t o g ‘ b o s h id a  s o c h i l ib ,  

Q u c h o q la s h ib  o l i s h a y l ik  g o h  k u l ib ,  

K e l  G o ‘r o ‘g T i  k a y f u  s a f o  s u r a y l ik .  

S e n g a  o c h a y  y u r a g im d a  to r im n i  

O ld in g g a  ta s h la y in  h a m m a  b o r im n i .  

Y ig i t  b o T s a n g  k e l ib  o c h g i l  b a x r im n i  

K e l  G o ‘r o ‘g T i  k a y f u  s a f o  s u r a y l ik .

S e v g a n ig a  s a n a n t  q i z l a r  b o q a d i  

S h i ld i r - s h i ld i r  s u v  b u lo q d a n  o q a d i .  

M e n d a y  q i z g a  s e n d a y  y ig i t  y o q a d i  

K e l  G o 'r o 'g ' l i  k a y f u  s a f o  s u r a y l ik .

T o g ‘ g u lg a  o 'r a l i s h s i n  s o c h la r im  

B a h o r d e k  k a m a la k  o ts in  q o s h la r im .

S e n g a  b o T s in  q o ‘1 t e g m a g a n  t o 's h l a r i m  

K e l  G o ‘r o ‘g ‘ li k a y f u  s a f o  s u r a y l ik .

I s s iq  d a m la r  b u g u n  d a m g a  u r i l ib ,

O l i s h g a n d a  o q  k o 'y l a g i n  t u r i l i b ,

Z a r  y o p q ic h l a r  d a r c h a s id a  y o r i l ib ,

K e l  G o ‘r o ‘g ‘ li k a y f u  s a f o  s u r a y l ik .

Q o 's h i q  k u y la b  t o g ‘ g u l l a r in  u y g 'o t a y  

S o c h im  o t ib  y u ld u z l a r n i  b o g T a ta y .

B i r  n o z im a  q i r q ta  b e h i s h t  k o ‘r s a ta y ,

K e l  G o ‘r o ‘g T i  k a y f u  s a f o  s u r a y l ik .

I n t ik k a n d a  e n d i r a y in  o y n i  h a m  

Q u y o s h  k e l ib .  k e t ib  tu r s in  d a m b a - d a m .

S i g 'i s h g a n d a  q i s i r d a s in  b u  o la m  

K e l  G o ‘r o ‘g ‘ li k a y f u  s a f o  s u r a y l ik .

A lq i s s a ,  G o ‘r o ‘g ‘ li b u  g a p la r n i  e s h i t ib  o ‘z i  a y tg a n  g a p la r g a  p u s h a y m o n  q i l ib ,  

o 'z i n i  b o s ib ,  k o 'r g a n l a r n i  o 'y l a b  Z a y d i n o y g a  q a r a b ,  x u d o d a n  in s o f in i  t i l a b ,  b i r  s o ‘z  

a y t ib  t u r ib d i :
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M e n g a  a y tm a  a s lo  b u n d a y  s o 'z i n g n i  

I n s o f in g n i  O l lo h  b e r s in  Z a y d in o y !

S a n a m  q iz s a n  y e r g a  u r m a  o 'z i n g n i  

I n s o f in g n i  O l lo h  b e r s in  Z a y d in o y !

Q iz  b o l a n in g  a v v a l  b o 'l s i n  ib o s i ,

I b o s i  b o M m a s n in g  y o ‘q d i r  z e b o s i .

B ir  y i g i t g a  b o 'l m a s  u n in g  v a f o s i  

I n s o f in g n i  O l lo h  b e r s in  Z a y d in o y !

B ir  s h o ‘x l ik d a n  b o s h g a  tu s h a r  m in g ta  g ‘a m ,

C h a m b i l im n in g  k a t t a - k i c h ig i  t o g ‘a m .

S e n g a  in t i z o r d i r  A h m a d d e k  t o g 'a m  

I n s o f in g n i  O l lo h  b e r s in  Z a y d in o y !

A q l l i s a n  a y tg a n  g a p im  o la s a n  

S h u n c h a  v a q t  s i r in g  b i lm a y  k e la s a n .

U n d a y  d e m a  m e n g a  c h e c h a  b o ‘ la s a n  

I n s o f in g n i  O l lo h  b e r s in  Z a y d in o y !

H a l i  b o r ib  b e k  t o g 'a m n i  k o ‘ r a s a n  

K o ‘r g a n in g d a  b i r d a n  k o 'n g i l  b e r a s a n .

0 ‘y n a b ,  k u l ib  d a v r u - d a v r o n  s u r a s a n  

I n s o f in g n i  O l lo h  b e r s in  Z a y d in o y !

Y u z in g  y o r u g ‘ o s m o n d a g i  o y  b o 'l s i n ,

I z in g  t u s h g a n  j o y d a  s u r u v  q o ‘y  b o ‘ ls in .

E r t a r o q  y u r  k e n g  C h a m b i ld a  t o ‘y  b o ‘ ls in  

I n s o f in g n i  O l lo h  b e r s in  Z a v d in o y !

A lq i s s a ,  G o ‘r o ‘g ‘ li b u  g a p la r n i  Z a y d i n o y g a  a y t ib ,  o tg a  m in ib ,  o tn i  t o g ‘d a n  

p a s tg a  in d i r ib ,  t o g ‘a s i n in g  u y ig a  b o r d i .  K o ‘rd i  h a m m a  n a r s a  j o y i d a .  Z a y d in o y  b i la n  

ik k o v i  u y la r n i  q a y ta  t ik ib ,  s o z la b ,  o r a d a n  u c h  k u n  o ‘t ib ,  k e c h q u r u n  g ‘ in g ‘ i r - g ‘ i n g ‘ ir, 
s h i l d i r - s h i ld i r  k a r v o n n i n g  to v u s h i  k e la b e r d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li t o g ‘a m  k e ld i ,  d e b  o ld ig a  

y u g u r ib  k e td i .  T o g ‘a s i  b i la n  k o 'r i s h i b .  k a r v o n la r ig a  y o r d a m  b e r ib ,  u v n i  o ld ig a  k e l ib ,  
t u y a l a r n i  c h o ‘k t i r ib ,  y u k la r n i  tu s h i r i b  b o ‘ lib  e d i .  T o g ‘a s i :

-  H o y  G o ‘r o ‘g ‘ li, c h e c h a n g  u y d a m i ,  n e g a  c h iq m a y d i ,  m o l - h o l l a r  n im a  b o T d i?  -
d e d i .

-  C h e c h a m  u y d a ,  s o g ‘u  s a lo m a t ,  s iz n i  k e c h ik ib  k e td i ,  d e b  a r a z  u r ib  t u r ib d i ,  
m o l l a r in g i z n i  o m o n a t g a  o d a m la r g a  m in d i r ib  y u b o r g a n m a n ,  u la r n i  h a m  e n d i  o l ib  
k e l a m iz ,  — d e d i  G o ‘r o ‘g ‘ li.

-  C h e c h a n g n i  a r a z  u r g a n ic h a  b o r ,  k e c h ik ib  k e td im ,  a n i - m a n i  d e g u n c h a  y e t t i  y i l  
b o T ib d i .  E n d i  o ‘z im  c h e c h a n g n i  a r a z in i  y o z a y ,  -  d e b  q o T ig a  g a v h a r  m u n c h o q la r n i  
o l ib ,  y a l t i l l a t i b  u y n i  i c h i g a  k i r ib  k e td i  A h m a d b e k .
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G o 'r o ‘g ‘ li b i r  v a q t  q a r a s a  t o g ‘a s i  u y n i  c h a n q a r o g T  u s t id a  g u ld i r a b  k e la y o t i r ,  
b u n i  k o ‘r ib  j o y i d a n  tu r ib ,  t o g ‘a s in i  y e r g a  t u s h i r m a y  u s h l a b  o ld i .  S h u n d a  t o g ‘a s i  q a lc h -  
q a lc h la b ,  r a n g la r i  b o 'z r a y i b ,  b u r n i  t a n g r a y ib ,  k o 'z l a r i  o la y ib ,  y u r a k la r i  d i r i l l a b ,  n a f a s  
o lo lm a y  s h i r i l l a b ,  q a la m p i r ,  p iy o z ,  s u v  -  d e y a b e r d i .  G o ‘r o ‘g T i  y u z ig a  s u v  s e p ib :

-  H a  t o g ‘a , s iz g a  n im a  b o T d i ,  b u  t o m o n d a  n im a  q i l ib  y u r ib s i z ?  -  d e d i .
-  H o y  G o ‘r o ‘g ‘li! C h e c h a n g  o d a m  y o v v o y i  b o 'l i b  k e t ib d i ,  s u v  k o 'r m a y  z o ' r  

b o T ib  k e t ib d i .  Y ig i t  k o 'r m a y  o s o v  b o T ib  k e t ib d i ,  b a d a n la r i  to s h  b o 'l i b  k e t ib d i .  E n d i  

o T s a m  u y g a  k i r m a y m a n ,  c h a n g 'a r o q d a n  tu s h ib  o T m a y m a n ,  -  d e b  k e y in s i r a b  

k e ta b e r d i .
- C h e c h a m n i  o 'z i m  y u v o s h  q i l ib  k e la y in ,  b e g o n a s i r a y o tg a n d a ,  b o la s in i  o lm a g a n  

q o 'y d a y  q i l ib  k o ‘ r a y in ,  u n d a  h a m  b o 'h n a s a  itn i o lq i s h l a g a n  m o ld a y  q i l ib  t a z i r in i  

b e r a y in ,  — d e b  u y g a  k i r ib  k e td i  G o ‘r o ‘g T i.

G o ‘r o ‘g ‘ li Z a y d in o y g a  q a r a b :
-  H o y  Z a y d in o y ,  n im a  is h  q i ld in g ,  b iz n in g  v a 'd a m i z  b u l  e m a s  e d ik u !  N e g a  

t o g ‘a m n i  x a f a  q i ld in g ,  -  d e d i .

-  E y  G o T o 'g ' l i ,  t o g 'a n g  q a r ib d i .  D a r m o n i  q u r ib d i ,  o la y ib  ik k i k o ‘z i q o l ib d i .  
M a y l i  s e n  i t g a  b e r s a n g d a  m e n  y o 'q  d e m a y m a n  d e g a n  e d im . S e n  t o g ‘a m  m a n a  sh u l 

d e g a n in g  y o 'q .  S h u l  t o g ‘a n g  b o T g a n d a y a m  h a l i  i ja b  q i l ib  n ik o h  o 'q i t i b  t o ‘y  b e r g a n i  
y o 'q ,  -  d e d i  Z a y d in o y .

-  B u  g a p la r in g  t o 'g ' r i .  H a r  j o y n i n g  o 'z  o d a t i  b o T a d i .  B iz n in g  t u r k m a n d a  y a n g a  
k o 'n d i r d i s i  b o 'l a d i ,  y a n g a s i  q iz n i  k o 'n d i r s a ,  k u y o v  q iz n in g  q o ‘y n i g a k i r a d i ,  q i z n i n g h a r  

b i r  g a p ig a  g a v h a r  m u n c h o q n i  i la d i ,  b i r  x i l  q i z l a r  k o 'p  g a p i r ib  q o 'y i b ,  n ik o h  t o 'y i g a c h a  
h o m i l a d o r  b o 'l i b  q o la d i .  S e n i  t o ‘y in g  e r t a g a  b o T a d i .  B i r  k e c h a g a  n im a  b o 'l a d i ,  d e b  
Z a y d in o y n i  k o 'n d i r i b ,  A h m a d  t o g 'a s i g a  k i r in g ,  -  d e d i  G o ‘r o ‘g ‘ li.

-  K o ‘n d i r g a n in g  b i l a n  c h e c h a n g  g a p id a n  q a y ta d i ,  y a n a  k e ld in g m i  d e b  

c h a n g 'a r o q d a n  c h iq a r ib  h o v a r g a  o ta d i ,  — d e b  t o g 'a s i  k e y in s i r a la y o t i r ,  b o ‘g ‘ in la r i  
d i r i l l a y o t i r .

A lq i s s a ,  G o 'r o 'g T i  t o g 'a s i n i  k o ‘n d i r ib  u y g a  k i r i t ib  y u b o r d i .  A h m a d b e k  s h u  
k e c h a  h a m m a  v o q e a la r n i  Z a y d in o y d a n  b i l ib ,  G o ‘r o ‘g ' l i  i s h ig a  q o y i l  q o l ib  e r ta la b  
j o y i d a n  tu r ib ,  t o ‘y n in g  ta r a d d u s in i  q i l ib ,  u s t - u s t i g a  c h a q i r u v c h i l a r  q o 'y a v e r d i ,  

c h a q i r u v c h i l a r  g a z a m a - g a z a  o s h ib ,  k o T in g a n  o v u l la r n i  t o 'y g a  c h o r la b  tu r g a n i .

T o ‘y g a  c h o r l a r  A h m a d  s a r d o r  

H a m m a  t o 'y g a ,  h a m m a  to 'y g a !

A d o  b o T m a s  s o ‘q im i  b o r  

H a m m a  t o ‘y g a ,  h a m m a  to 'y g a !

E s h i t in g  q o s h i  q o r a la r ,

B o r m a s g a  y o 'q d i r  c h o r a la r ,

T e z r o q  y u r in g  j o ‘r a la r .

H a m m a  t o ‘y g a ,  h a m m a  to 'y g a !

Y u z g a  z e b o  b e r a r  h o l la r ,

D a s tu r x o n d a  a s a l ,  b o l la r ,
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T o 'y g a  y u r in g  k a m p i r ,  c h o l la r ,  

H a m m a  t o ‘y g a ,  h a m m a  t o ‘y g a !

C h a q ir u v c h i  b o ‘ lg a n  b iz la r ,  

B o r m a y  q o lm a n g  h u m o r  k o ‘z la r ,  

B a r n o  k e l in  s a n a m  q iz la r ,  

H a m m a  t o 'y g a ,  h a m m a  t o ‘y g a !

0 ‘y in - k u lg u  b o 'l s i n  h a r  o n ,

E l - u  y u r tg a  o m o n - o m o n ,

G 'u c h  y ig i t l a r  s a p  b i r  p o lv o n ,  

H a m m a  t o ‘y g a ,  h a m m a  t o ‘y g a !

S a v r a b  tu r s in  q o i d a  s o z la r ,  

B a h o r  b o i s i n  b u  k u n  y o z la r ,  

U lo q  c h o p g a n  c h a v a n d o z la r ,  

H a m m a  t o ‘y g a ,  h a m m a  t o ‘y g a !

H e c h  k is h i  b o r m a y  q o lm a s in ,  

E s h i tg a n im  y o ‘q  d e m a s in ,

S o ‘n g  a r a z  u r ib  y u r m a s in ,  

H a m m a  t o ‘y g a ,  h a m m a  t o ‘y g a !

B o r g a n  q o ‘s h x o n a d a  y o ta r ,  

K e c h g a  b a x s h i  q o ‘s h iq  a y ta r ,

H a r  a y tg a n d a  t o n g la r  o ta r ,  

H a m m a  t o 'y g a ,  h a m m a  t o ‘y g a !

B a k o v u lg a  k o ‘p  i s h  b o i a r ,  

K u n d u z ig a  o l i s h  b o i a r ,  

K o ‘r g a n n i n g  k o ‘n g l i  x u s h  b o i a r ,  

H a m m a  t o ‘y g a ,  h a m m a  t o ‘y g a !

B i l i n a r  o tn in g  tu lp o r i ,

Y i g i l a d i  z o ‘ r n in g  b a r i ,

O l t i  k u n  b o i a r  k o ‘p k a r i ,

H a m m a  t o ‘y g a ,  h a m m a  t o ‘y g a !

B e r i l a d i  tu v a ,  o t la r ,

A d o  b o i m a s  h a r  x i l  z o t la r .

B i r  k o ‘ r g a n la r  r n in g  y i l  y o d la r  

H a m m a  t o ‘y g a ,  h a m m a  t o ‘y g a !
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A h m a d  s a r d o r  b i r  y o r  o lg a n ,

K o ‘z la r i  h u m o r n i  o lg a n ,

T a q q a n d a  tu m o r n i  o lg a n ,

H a m m a  t o ‘y g a ,  h a m m a  t o ‘y g a !

H o y - h o y  b o r m a y  q o lm a n g iz la r ,

B iz n i  g a p n i  q o ‘y m a n g iz la r ,

O s h  o lg a n d a  t o ‘y m a n g iz la r ,

H a m m a  t o ‘y g a ,  h a m m a  t o ‘y g a !

A lq i s s a ,  o d a m la r  k e la b e r d i ,  u s t - u s t ig a  d a s tu r x o n  ta s h la y b e r d i .  H a m m a  g a p la r n i  

b i l a b e r d i ,  G o ‘r o ‘g i i n i n g  i s h ig a  q o y i l  b o i a b e r d i .  B i r  t o m o n d a  o l i s h ,  b i r  to m o n d a  

k o 'p k a r i  b o i a b e r d i .  H u n a r i  b o r  o d a m la r  f o y d a  u s t i g a  f o y d a  q i l a b e r d i .  H u n a r i  y o ‘q la r  

q u r u q  q o la b e r d i .

G o 'r o ‘g i i  h a m  g o h  o l i s h a y o tg a n  p o lv o n la m i ,  g o h  u lo q  c h o p a y o tg a n  

c h a v a n d o z la r n i  k o ‘z d a n  k e c h i r ib ,  b i r  o q s h o m  o ‘z ig a  y o q q a n  y ig i t l a r n i  y i g ‘ ib :  “ H o y  

y ig i t l a r  b o l a  e d ik ,  d u s h m a n la r  y u r t im iz n i  k o 'p  t a l a r  e d i, e n d i  y ig i t  b o i d i k ,  y u r t im iz n i  

e n d i  t a l a tm a y l ik ,  h a r  k u n i  H o v d a k  k o i i g a  k e l in g la r ,  m a s h q  q i l ib ,  n a y z a  o t i s h ,  k a m o n  

o t i s h ,  q i l i c h  s a r m a la s h l a m i  o ‘r g a n a m iz ” , d e b  y ig i t l a r n i  k o ‘n d i r d i .

G o ‘r o ‘g i i  y ig i t l a r  b i l a n  m a s h q  q i l ib  y o ta b e r d i ,  o r a d a n  b i r  o y l a r  o ‘ta b e r d i .  

Q iz i l b o s h l a r  k e l a y o tg a n  e m is h ,  d e b  g a p  t a r q a d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li y ig i t l a r  b i l a n  A s q a r  

t o g ‘n in g  u s t i g a  c h iq ib  q a r a g a n  e d i ,  h a r  s e lg a d a n  b o i i n i b - b o i i n i b  k e la y o tg a n  a s k a r la r n i  

k o ‘rd i .

A s k a r l a r  h o y - h o y la b ,  o lg a n  o lg a n n ik i ,  k o ‘r g a n  k o ‘r g a n n ik i ,  d e b  b a q i r a b e r d i .  

S h u n d a  G o ‘r o ‘g i i  t o g ‘ u s t id a  d o b i l  c h a la b e r d i .  D o b i l  t o v u s h ig a  d a r a l a r  s a d o  b e r a b e r d i .  

A s k a r l a r  t a q q a  t o ‘x ta b ,  a la n g la s h ib  y ig i t l a r n i  k o ‘ r a b e r d i ,  k o ‘r g a n i  h a y r o n  q o la b e r d i .

G o ‘r o ‘g i i  q iz i lb o s h la r n i  o ld ig a  k o ‘n d a l a n g  b o i i b ,  ik k i  o g ‘ i z  s o ‘z  a y t ib  t u r ib d i :

Q iz i lb o s h l a r  q u lo q  s o l in g  s o ‘z im a ,

N e  s a b a b d a n  k e ld in g  C h a m b i l  d o ‘z im a .

M e h m o n  b o i s a n g ,  b u  k u n  y o z a y  d a s tu r x o n  

A r z in g  b o i s a  a y tg in  m e n in g  o ‘z im a .

D o ‘s t  b o i s a n g l a r  x i z m a tk o r in g  b o i a m a n ,

D u s h m a n  b o i s a n g  b i ig a n im n i  q i l a m a n .

N e  s a b a b d a n  k e ld in g  s o ‘z l a  r o s t in i  

U r u s h  q i l s a n g  b e r g a n im n i  o la m a n .

B u  d u n y o n in g  c h a r x i  f a la k  b o i a d i ,

Y i l l a r  o ' t i b  e lg a  n a v b a t  k e la d i .

T a la y m a n ,  d e b  o ‘y la m a g in  C h a m b i ln i  

O c h  k o ‘z la r in g ,  k o ‘z in g  o ‘y ib  o la d i .
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N a f s  d e g a n i  o d a m z o t g a  b o ' l a d i ,

B i r o v  m o s h i n  y e g a n  e r t a  o ' l a d i .

K e l g a n i n g n i  m e n  s a b a b i n  s o ' r a y m a n  

Y a x s h i  s o ‘z g a  y a x s h i  j a v o b  b o ' l a d i .

A s q a r  t o g ' d a  b o ' l a r  b i r  k u n  a d o l a t ,

S a l o m a t l i k  o d a m z o t g a  z o ' r  d a v l a t .

A g a r  y o m o n  b o ‘ l g a n  b o ' l s a  n i y a t i n g ,

I z i n g g a  q a y t  b o l a n g  k o ‘r s i n  s a l o m a t !

A l q i s s a ,  G o ' r o ' g ' l i n i n g  b u  g a p i n i  d u s h m a n l a r  e s h i t i b ,  h a m m a s i  x o h o l a b  k u l i b ,  

t i l i g a  k e l g a n  g a p i n i  q a y t a r m a y  a y t i b ,  u y o q - b u y o q d a g i l a r  h a m  b i r i k i b ,  o l d i g a  b i r  o t l i  

c h i q i b ,  G o ' r o ' g ' l i g a  q a r a b ,  G o ' r o ' g ' l i n i  t i r r a n c h a  a t a b  b i r  s o ' z  a y t i b  t u r ib d i :

B i z n i  b i l s a n g  q i z i I b o s h l a r  b o ' l a m i z ,

Q a y d a  m o l u  d a v l a t  b o ' l s a  o l a m i z .

T i r r a n c h a  a j a l i n g  t o ' l g a n g a  o ' x s h a v d i  

S h u l  b o s h i n g g a  b u l  n a y z a n i  i l a m i z .

S o ' r a g a n i  k e l d i k  t u r k m a n  h o l i n i ,

H o l i n  s o ‘ r a b  b o z  h a y d a y m i z  m o l i n i .

S e n d e k  t i r r a n c h a l a r  s o ' z n i  q a y t a r s a  

A y a m a y m i z  k a m p i r  b i l a n  c h o l i n i .

S e n  t i r r a n c h a  d o b i l  u r ib  t u r a s a n ,

Y u r a g i n g d a  n i m a  ilo j  q i l a s a n .

J o n i n g  a g a r  s h i r i n  b o ‘ l s a  m o l i n g d a n  

O s t i n g d a g i  o t n i  t u s h i b  b e r a s a n .

O l l o h  s e n i n g  a q l - h u s h i n g  o l d i m i ,

Q o s h i n g d a g i l a r n i  k o ' n g l i  t o ' l d i m i ?

Y o l g ' o n  d e m a  r o s t i n  a y t i b  t i r r a n c h a  

O l i s  k e t g a n  s a v d o g a r l a r  k e l d i m i ?

B u y o n  k e l i b  b i z g a  t a ' z i m  q i l i n g l a r ,

M i n i b  t u r g a n  o t l a r i n g n i  b e r i n g l a r ,

B u  a y t g a n n i  a g a r  q i l m a y  t u r s a n g l a r ,

B i r i n - b i r  g o ‘r l a r i n g n i  q o z i n g l a r .

G o ‘r o ‘g ‘ li b u  g a p l a r n i  e s h i t i b ,  q o s h i d a g i  y i g i t l a r g a  a y t i b  b i r  s o ‘z  a y t i b  t u r g a n i :
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G ‘uj y i g i t l a r  k e l i n g  e n d i ,  

I s f a x o n n i  o l i n g  e n d i .

Y e g a n  k i s h i  y e s a m  d e y d i ,  

Q a y t m a y  q i l i c h  s o l i n g  e n d i .

H a y i q m a n g  a y t g a n  s o ‘z i d a n  

Q o n  o q s i n  b o s g a n  iz id a n .  

A y a m a y  q i l i c h  u r i n g l a r  

O ' l g a n i  k o ‘r s i n  o ' z i d a n .

K o ‘p  e k a n ,  d e b  q o ' r q i b  t u r m a n g  

T o ‘d a s i g a  q i l i c h  u r m a n g .  

B i r - b i r i n g g a  q i l g i n  y o r d a m  

P a n a  j o y d a  y o l g ' i z  y u r m a n g .

S h e r  y i g i t l a r  s h e r d e k  t u r in g ,  

M a r d n i  m a y d o n i n i  k o ' r i n g .  

T o ‘d a s i g a  y o l g ' i z  b o r m a n g  

Q o c h i b - q o c h i b  u r i n g .

Q o ‘r q q a n n i  k o ' r m a y  o ‘ t i n g ,  

B o t i r n i  t o ‘y r a b  k e t i n g ,  

Q o c h g a n i n g d a  q a l q o n  y o p i n g ,  

Q u v g a n i n g d a  n a y z a  o t i n g .

Y u z t a - y u z t a  b o ' l i b  o l i n g .

E l l i k  q o c h s a  e l l i k  o l i n g .  

D u s h m a n  q u v g a n d a  c h o ‘z i l ib ,  

O r q a s i d a n  o l g ‘a  s o l i n g .

A q l  b o M s a n g  d o i m  o m o n ,  

A h m o q l a r  q o l i s h  g u m o n .

A s l o  q i z i q i b  k e t m a n g l a r  

K e k k a y g a n g a  b o ‘ la r  y o m o n .

I l a r  n a r s a n i  b i l g a n  y a x s h i ,  

A y t g a n  g a p n i  o l g a n  y a x s h i .  

D u s h m a n l a r g a  b o r i n g  b e r i b ,  

Y u r g a n i n g d a n  o ‘ l g a n  y a x s h i .

G a p i n g  b o r  b o M s a  s o ‘y l a n g l a r ,  

D u s h m a n  zoM'ini b o g M a n g l a r .
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B e t  b u r ib  q o c h i s h  a s lo  y o ‘q  

O r  u c h u n  b u  k u n  t a y la n g la r .

B u  g a p n i  y ig i t l a r  a y td i ,

B o t i r  y ig i t l a r  s a f  to r td i .  

B a h o d ir l a r  n a r a  to r t i b ,

A s q a r  t o g ‘d a n  t a y l a b  k e td i .

Q iz i lb o s h l a r  q u r a y o t i r ,  

Y ig i t l a r n i  k o ‘r a y o t i r .

Q o ‘lg a  o l ib  k a m o n in i  

U s t - u s t i g a  o ta y o t i r .

P a r a n g  m i l t iq  t a q q a - t a q q a ,  

S h o v q in  t o i d i  h a m m a  y o q q a .  

Y ig i t l a r  b i la n  G o ‘r o ‘g i i  

D u s h m a n la r g a  k e l a r  t ik k a .

“ U r r a f '  a y t i s h a r  i z m a - iz ,  

0 ‘td a y  u r i i a r  k o ‘z g a - k o ‘z . 

D u s h m a n  b i la n  s h e r  y ig i t l a r  

C h o s h g o h g a  b o i d i  y u z m a - y u z .

H e c h  k im  b i lm a s  q a r i  y o s h n i ,  

M a r d la r n i  g ‘a y r a t i  to s h d i .  

C h o s h k a - c h o s h k a  ik k i  to m o n  

H a y - h a y la s h ib  a r a la s h d i .

N a y z a  q a m is h d a y  b i lq i l la b ,  

0 ‘q l a r  u c h a d i  g i n g i l l a b ,  

T u td a y  t o ‘k i l d i  k a l l a la r ,

G a v d a  y u m a l a r  s h i lq i l l a b .

Q i l i c h  u r i l a r  s h a r q i l l a b ,  

Z a r b id a n  t o v l a r  y o r q i l l a b .  

E g a r d a  n e c h o v  b u k la n d i  

N a y z a  z a r b id a n  in q i l l a b .

N e c h o v n i n g  o q d i  y o s h la r i ,  

Q o lm a d i  a q l - x u s h la r i .

Q ip - q iz i l  q o n g a  b o ‘y a ld i  

A s q a r n in g  o p p o q  t o s h l a r i .

M e r g a n la r  p a n a d a  p o y la r ,

I l a y r o n  b o 'l i b  o b o d  jo y l a r .  

U s t - u s t i g a  o T ik  tu s h ib ,

T o T a v e r d i  c h u q u r  s o y la r .

S h i r in  j o n l a r  b u  k u n  s o t i ld i ,  

T a r a n g  m i l t iq la r  o t i ld i .

B u lu td a y  b o T ib  c h iq q a n  c h a n g g a  

Q u y o s h n in g  y u z i  tu t i ld i .

O la  b a y r o q la r  p i r i l l a b ,

Q o ‘r q o q la r  q o ld i  d i r i l l a b .  

S e lg a - s e lg a  b o T g a n  s o y d a n  

O q a d i  q o n la r  s h i r i l la b .

T u r k m a n - o ‘z b e k  b a h r in  o c h ib ,  

G o h i  q u v ib ,  g o h i  q o c h ib ,  

D u s h m a n n i  t a r iq d a y  s o c h ib  

S e r m a s h a r  m a y d o n  ic h in d a .

S h e r  G o ‘r o ‘g ‘ li G T rn i  s u r ib ,  

B i r in  k o ‘z la b  o ‘z in  u r ib ,  

Y ig i t l a r g a  u lg u  b e r ib  

Q o n  k e c h a r  m a y d o n  ic h in d a .

Q iz i lb o s h  o T d im , d e b  d o d la r  

Q o ‘r q a n id a n  j a r g a  h a t la r .

B o ‘y n i  u z u n  a r a b  o t l a r  

Q o ‘s h i ld i  m a y d o n  ic h id a .

N e c h o v  u m id  u z ib  j o n d a n ,

A s lo  q o lm a d i  im o n d a n .

G o h  u y o n d a n ,  g o h  b u  v o n d a n  

Z a rb  b e r a r  m a y d o n  ic h in d a .

T in m a d i  k u n d u z - k e c h a la r ,  

Q o ‘r q ib  q o lg a n  c h a c h a la r .

T il i  q a y tm a g a n  n e c h a la r  

Y o lv a r a r  m a y d o n  ic h in d a .

T u ta b  b o r a d i  h a r  y o n la r ,

P a n a  b e r m a v d i  y o b o n la r .
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E n k a y m a g a n  n e  p o l v o n l a r  

B u k c h a y a r  m a y d o n  i c h i n d a .

S h e r  G o ‘r o ‘g ‘ li a s l i  m a r t d i ( r ) ,  

T o ‘ l g ‘a b  t o T g ' a b  h a y d a r  o td i .  

U s t  u s t i g a  n a y z a  to r td i  

B o s h q a r i b  m a y d o n  i c h i n d a .

Q i z i l b o s h l a r  q o l d i  s h o s h i b ,  

0 ‘p k a s i  k i n d i k k a  t u s h i b ,  

O T g a n l a r i  q o l d i  s h i s h i b ,  

0 ‘y l a n a r  m a y d o n  i c h i n d a .

Q i z i l b o s h l a r  b a q i r a d i ,  

B i r - b i r i n i  c h a q i r a d i .

Q u v l a ,  d e y s h i b  c h i n q i r a d i  

T o ‘d a  b o ‘b  m a y d o n  i c h i n d a .

G i r d i n  o l i b  o ‘z b e k - t u r k m a n ,  

Q i l i c h  s o l a r  h a r  t o m o n d a n ,  

Q i z i l b o s h l a r  q o ‘r q i b  j o n d a n  

T a q i l a r  m a y d o n  i c h i n d a .

G o ‘r o ‘g ‘ li d e r :  s h e r d a y  d o r i  

Q o ‘r q d i  q i z i l b o s h n i n g  b a r i .  

B i r i n g  q i l i c h  s e r m a g a n d a  

U c h o v i n g  o r q a s i n  q o ‘r i.

X o ‘b  s h e r l i k n i  b i l d i r i n g l a r ,  

K a t t a s i n i  o T d i r i n g l a r .

O l i s i g a  q i l i c h  u r m a y  

N a y z a  b i l a n  i l d i r i n g l a r .

M e r g a n l a r  o ‘t u  t o m o n g a  

K o ‘z l a b  o ‘q n i  o t  y o m o n g a .  

T a s l i m  b o T s a  i n d a m a n g l a r  

0 ‘q d a n  s i r g ' a  t a q i n g  j o n g a .

S h e r l a r  g a p n i  o l a y o t i r  

0 ‘y r i l i b  k i s h t  - k i s h t l a y o t i r .  

Q i z i l b o s h l a r  o T d i k ,  d e y i s h i b  

K a l l a s i g a  m u s h t l a y o t i r .
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K i m g a  a y t a r  a r z u - x o l n i  

Q i z i l b o s h n i n g  q o T i  t o l d i .

H a y - h a y l a s h a r  o ‘z b e k -  t u r k m a n  

A r c h a  y o n i b  t a n a  q o l d i .

Q i z i l b o s h l a r  y i g T a y o t i r  

Q a y s a r l a r i  o T a y o t i r .

N e c h o v l a r i  b a q i r i s h i b  

O m o n l i k ,  d e b  s o ' r a y o t i r .

Q o ‘r q o q l a r i  o ' l g a n d a y  b o ‘b,

Q i z i l  g u l i  s o T g a n d a y  b o ‘b.

U s t - u s t i g a  y o t a y o t i r  

S h i b o q n i  s u g ‘u r g a n d a y  b o ‘b.

Q i l i c h i n i  b a r i  t a y l a b  

O t i n i  h a v o g a  h a y d a b .

O m o n l i k ,  d e b  k e l a y o t i r  

0 ‘z  q o ' l i n i  o ‘zi b o y l a b .

A l q i s s a ,  G o ‘r o ‘g ‘ li o m o n l i k  t i l a g a n l a r i g a  o m o n l i k  b e r i b ,  o t - o t i g a  c h a p p a  

m i n d i r i b ,  A s q a r g a  q a y t a r i b ,  h a y d a b  k e l a b e r d i .  A s q a d  t o v i n i n g  u s t i d a  C h o r t o q l i - y u  

C h a m b i l n i n g ,  t a k a - Y o v m i t n i n g  y o s h u  q a r i l a r i ,  o q s o q o l u  a k o b i r l a r i ,  b e k l a r i y u  x o n l a r i ,  

b o y u  g a d o y l a r i  n i m a  b o T a r  e k a n ,  q i z i l b o s h l a r  y e n g s a  s h o ‘ r i m i z  q u r i g a n i  x u d o y o  

y i g i t l a r g a  m a d a d  b e r ”  -  d e y i s h i b ,  d u o  q i l i s h i b  t u r g a n  ed i .  Q i z i l b o s h l a r n i n g  

y e n g i l g a n i n i  k o ‘ r ib  k a r n a y - s u r n a y n i  t o r t t i r i b ,  s e m i z  q o ‘y l a r n i  s o ‘y d i r i b ,  t o ' y  q i l ib  

y u b o r d i .

B i r  x i l l a r i  y i g i t l a r n i n g  o l d i g a  p e s h v o z  c h i q a y o t i r ,  o t - o t d a n  t u s h i r i b  o l a y o t i r .  

S h u n d a  G o ‘r o ‘g ‘ li: “ E y ,  o q s o q o l u  a k o b i r l a r ,  q i z i l b o s h l a r  s i z l a r d a n  o l ib  k e t g a n  

n t o l l a r i n i  r n i n ib  k e l d i ,  h a m m a s i  A s q a r d a  o ' t l a b  y o t i b d i ,  u n i  b o ' l i b  b e r i n g i z l a r .  B u  

a s i r l a r n i  n i m a  q i l a m i z ,  f a r m o n  b e r i n g i z l a r .  S i z l a r  n i m a  d e b  a m r  q i l s a l a r i n g i z  s h u n i  

q i l a m i z ,  d e b  a y t d i .  S h u n d a  O q a n  j o y i d a n  t u r i b  G o ‘r o ‘g ‘ l i g a  q a r a b ,  b i r  s o ‘z  a y t i b  

t u r i b d i :

B u  k u n  g a p n i  a y t m o q  b i z d a n  l o z i m d i ,

S u y u n g a n d a n  b o s o l m a y m a n  o ' z i m n i .

B u n d a  t u r g a n  a k o b i r u  o q s o q o l  

E s h i t i n g l a r  m e n i n g  a y t g a n  s o ' z i m n i .

B e d o r  o tn i  q a m c h i l a s a n g  q i r  o s h a r ,

O v i b - o v i b  o l t i n  t a y l a r  b u  b a s h a r .

E s h i t i n g l a r  r n e n i n g  a y t g a n  s o ' z i m n i  

S h u  e l a t g a  s h u n d a y  y i g i t  y a r a s h a r .
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S h e r n in g  s o y a s id a  d a v r o n  s u r a y l ik ,

Y a r a tg a n g a  e n d i  s h u k u r  q i l a y l ik .

S h u  e l a t g a  s h u n d a y  y i g i t  y a r a s h a r  

K e n g  C h a m b i ln i  s h u  y ig i tg a  b e r a y l ik .

A q l  q a r a m a y d i  o d a m  y o s h ig a ,

Q a r a b - q a r a b  ta n  b e r a s a n  i s h ig a .

K e n g  C h a m b i ln i  s h u  y i g i tg a  b e r a y l ik  

S h o h l ik  to j i n  k i y d i r a y l ik  b o s h ig a .

T u r k m a n - o ‘z b e k  c h iq m a s  a y tg a n  s o ‘z id a n ,

D u s h m a n  q o ‘r q ib  q o c h s in  b o s g a n  iz id a n .

S h o h l ik  t o j i n  k iy d i r a y l ik  b o s h ig a  

F a r m o n  b o r i s h  e n d i  b o M sin  o 'z i m d a n .

A lq i s s a ,  G o ‘r o ‘g T i  p o d s h o  b o T ib ,  o t l a m i  b o 'l i b - b o T i b  x a lq q a  b e r ib ,  
q i z i l b o s h l a r n i  o t l a r ig a  ik k o v - ik k o v d a n  c h a p p a - t e s k a r i  q i l ib  m in d i r ib  e n d i  k e l s a n g la r  
m e h m o n  b o T ib  k e l in g l a r ,  k o ‘r g a n  b i lg a n la r in g n i  p o d s h o l a r i n g g a ,  x a l q l a r in g g a  a y t ib  
b e r in g l a r ,  d e b  q o ‘y ib  y u b o r d i .

S h u n d a y  q i l i b  G o ‘r o ‘g ‘ li 

O ld i  n o m u s - o r in i .

E r k in  q i l i b  y a s h a y d i  

Q o lg a n  x a lq n in g  b a r in i .

U s t - u s t i g a  t o ‘y  b e r ib  

Y e td i  m u r o d - m a q s a d g a .

S o q i  b e k n i  o l ib  k e b  

S a y is  q i ld i  G 'i r o t g a .

N i y a t i g a  G o ‘r o ‘g T i  

Y e tg a n in i  b i la d i .

0 ‘z b e k - tu r k m a n  e l i n in g  

B a r in  j a m  q ib  o la d i .

K a n a l  q a z ib  to v l a r d a n  

C h o T g a  s u v n i  e n d i r d i .

C h o r t o q l i n i n g  u s t id a n  

K a t t a  q o ‘r g ‘o n  s o ld i r d i .

S h u n d a n  b e r i  G o ‘r o ‘g ‘ li 

D a v r u  d a v r o n  s u r a d i .

M a n z i l in  s o ‘r a s a n g iz  

Q o d i r  s h o i r  b i l a d i .
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I n d e k s i  y o d d a  y o 'q ,  

B i lm a m  q a n d a y  b o T a d i .  

A g a r  to p ib  o l s a n g iz  

M a l ik  M u r o d  b o T a d i .

T o ‘r a  M ir z o  y o T in i  

Y u b o r a d i  k o ‘ r s a t ib .  

Y o ig ‘ iz  y u r m a y  d e s a n g iz  

Q o 's h i l a d i  E rg a s h e v .

Q a h h o r o v g a  b o r s a n g iz  

K o ‘p  t i l s im n i  b i la s iz .  

G o ‘r o ‘g ‘ l in in g  u y id a n  

P a lo v  o s h a b  k e la s iz .
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B u lb u l  a y r i lm a s in  g u ld a n ,  a d a s h m a s in  t o 'g ' r i  y o 'l d a n ,  u s to z la r d a n  o 'r g a n g a n  b i r  
d o s to n ,  d o s to n  o t i  N u r a l ix o n ,  c h o r to q l i  C h a m b i lb e l id a n ,  o ta s i  -  A v a z x o n ,  b o b o s i  -  
G o ' r o 'g ‘ li s u l to n ,  m o m o s i  -  Y u n u s ,  M is q o l ,  o n a s i  -  U z u m k o ‘z  x i r o m o n ,  o ‘n  t o ‘r t  
y o s h l i  b e k  N u r a l ix o n ,  ilm  o l ib  m u l l a  b o ‘ lg a n ,  y a g ‘r in is i  k e n g  p o lv o n ,  k o k i l i  y e lk a g a  
tu s h g a n ,  n e c h a  q i z l a r  o s h iq  b o ‘ lib  a q l i  s h o s h g a n ,  o ta s id a n  z iy o d  b o ‘l s a - b o ‘ la r , k a m  
b o 'l m a s  d e b  n e c h a l a r  k e t id a n  g a p  s o tg a n ,  o ‘s a r  e d i C h a m b i ld a  e s o n - o m o n ,  ilm  b e r a r  
e d i  d o m la s i  X o ‘j a  Y u s u f x o n .

G o ‘r o ‘g i i  C h a m b i ln i  o b o d  q i lg a n ,  ik k i  v u z  m a d r a s a  q u r d i r g a n ,  A s q a r  b i la n  

P o la p o n  t o g ‘ id a n  k a n a l  q a z ib  C h a m b i lg a  s u v  k e l t i r g a n ,  s a k s o n  q u b b a  q u r d i r g a n ,  h a r  
q u b b a n i  o l t in d a n  q o 'n d i r g a n ,  q i r q ta  b o g ‘ q u r d i r g a n ,  h a r  b o g 'd a  t o 'q s o n  tu r l i  g iy o h d a n ,  
o ‘t t i z  tu r l i  d a r a x td a n  e k t i r g a n ,  q i r q  b o g ‘d a  q i r q  y ig i tn in g  o t in i  q o ‘y g a n ,  o ‘z ig a  h a m  b i r  

b o g ‘ q u r d i r i b ,  b u  b o g ‘n i O g ‘a  Y u n u s ,  M is q o l  p a r i l a r  b o g ‘ i d e r  e d i. B u  b o g ‘ t o ‘r tg a  

b o ‘ l in a r  e d i :  b ir i  M is q o l  p a r in ik i ,  b ir i  Y u n u s  y o r n ik i ,  b ir i  G o ‘r o ‘g ‘ l in in g  o ‘z in ik i ,  b ir i  

G ‘ i r o tn ik i  e d i .  H a r  b i r in in g  b o g ‘ i y a n a  t o ‘r tg a  b o ‘ l in a r  e d i :  b i r i  b a h o r i ,  b ir i  s a r a to n i ,  
b ir i  t i r a m o i ,  b ir i  q i s h k i  b o g ‘ e d i.

S h u n d a y  q i l ib  b e k  G o 'r o ‘g ‘ li d o v r u g ‘ i o l a m g a  k e t ib ,  n e c h a  p o d s h o la r g a  y e t ib ,  

u la r  C h a m b i ln i  o la m iz  d e b  la s h k a r  to r t ib ,  k e lg a n i  q i l i c h d a n  q o c h ib ,  G o ‘r o ‘g ‘ li d e s a  

t o s h - to s h g a  p i s ib ,  k u n la r  h a m  o ‘t ib  k e t a  b e r d i .  G o ‘r o ‘g ‘ li  o ‘z b e k - tu r k m a n  e l in i  b o q ib ,  
o c h ig a  n o n  b e r ib ,  t o ‘q id a n  z a k o t  o l ib  y o t a b e r d i .  N u r a l ib e k  h a m  m a d r a s a d a  o ‘q iy  b e r d i .  
N u r a l i  h a m m a  m u l la b a c h c h a la r d a n  h a m  k o ‘p r o q  b i la r ,  u s to z i  u n i  h a m m a d a n  y a x s h i  

k o ‘r a r ,  h a r  is h  b o ‘ ls a  u n g a  b u y u r a r  e d i. N u r a l ix o n  y a r im  k u n g a c h a  m a d r a s a d a  o ‘q ib , 
q o lg a n  v a q t l a r in i  b e k  S o q in in g  m a k ta b id a  o ‘tk a z a r ,  b u  y e r d a  o t  c h o p is h ,  q i l i c h  u r is h ,  

n a y z a b o z l ik ,  m e r g a n l ik n i  m a s h q  q i la r  e d i .  B e k  S o q i  h a m  N u r a l in ip g  h a m m a  
b o la l a r id a n  u s tu n l ig in i ,  a b j i r l ig in i  k o ‘r ib  h a y r o n  q o la r ,  b i r  o ‘z i  m in g g a  k e la d ig a n  
b a h o d i r  b o ‘ la d i ,  d e r  e d i.

N u r a l ix o n  b i r  k u n i  X o ‘j a  Y u s u f d a n  s a b o q  o la y o tg a n  e d i ,  d a r v o z a d a n  y a n a  b i r  
b e g o n a  m u l l a v a c h c h a  k e l ib ,  t a ’z im  q i l ib ,  s a lo m  b e r d i .  X o ‘j a  Y u s u f  s a lo m n i  o l ib ,  
k im n in g  o ‘g 'I i  e k a n i ,  q a y e r l ik  b o ‘ l is h i  v a  n im a  u c h u n  k e lg a n in i  s o ‘r a d i .  S h u n d a  k e lg a n  

n tu l l a v a c h c h a  j a v o b  b e r ib ,  b i r  s o 'z  a y t ib d i :

0 ‘q im a g a n  o d a m  n o d o n g a  te n g d i r ,

S a b o q  o lm o q  u c h u n  k e ld im ,  u s to z im .
B i lg a n g a  b u  d u n y o  b e b a h o ,  k e n g d i r ,

S a b o q  o lm o q  u c h u n  k e ld im ,  u s to z im .

J o y im n i  a y ta d i  g ‘a z a l  P a h la v o n ,
O ta m n in g  o t id i r  Y o q u b  p a h la v o n ,
R u x s a t  b e r g a n  e k a n  G o 'r o ‘g ‘ li s u l to n ,
S a b o q  o lm o q  u c h u n  k e ld im ,  u s to z im .

T a q s i r ,  ( s u v la r )  t o m a - to m a  k o ‘ l b o 'l a r ,

Z a h a r  h a m , a s a l  h a m  b i l s a m  t i l  b o ‘ la r ,
B i l im  d e g a n  z a r  t u v a k l i  g u l  b o ‘la r ,
I lm  g u l i  u c h u n  k e ld im ,  u s to z im .
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I lm  o l d i m ,  k o ‘p  i l m n i  b i l m a d i m ,
I l m i m g a  b i r o r t a  u s t o z  k o ‘r m a d i m ,
S i z d a n  o ' z g a l a r n i  u s t o z  d e m a d i m ,
S h o g i r d l i k k a  s i z g a  k e l d i m ,  u s t o z i m .

M o l - d u n y o n i  o l d i n g i z g a  t a y l a y i n ,

S a v o l  b e r i n g ,  m a y l i ,  j a v o b  a y l a y i n ,
I lm  u c h u n  m u h t o j d i r m a n ,  n a y l a y i n ,

I l m  u c h u n  b u n d a  k e l d i m ,  u s t o z i m .

O t i m  G ‘a n i ,  o ‘z i m  g ‘a n i ,  G ‘a n i m a n ,

O t a m  h a m  o n a m n i n g  j o n i - d i l i m a n .
S i z n i  d e d i m ,  o l i s  y o M d a n  k e l d i m  m a n ,

S h o g i r d  b o ' l a y ,  u m i d  q i l d i m ,  u s t o z i m .

B u  s o ‘z l a r n i  X o ‘j a  Y u s u f  e s h i t i b ,  G o ‘ r o ‘g ‘ l i d a n  y o r l i g ‘ i n g  b o r m i ,  d e d i .  G ' a n i  
y o r l i g ‘ in i k o ‘r s a t d i .  X o ‘j a  Y u s u f  b i r  q a n c h a  s a v o l  b e r d i ,  G ‘a n i  e s a  j a v o b  a y l a d i :

-  A v v a l o ,  a y l a y i n  m e n  s e n g a  h i m m a t ,
Q a n d a y  f u r s a t  o d a m  u c h u n  g ‘a n i m a t ?
D u n y o d a  o l t i n d a n  n i m a d i r  q i m m a t ?

M u n a  s a v o l i m g a  j a v o b  a y l a g i n .

-  U s t o z i m ,  a y l a n g i z  s i z  m e n g a  h i m m a t ,
D o ‘s t i a r  u c h u n  b i r  d a m  s u h b a t  g ‘ a n i m a t .

D u n y o d a  o l t i n d a n  k i t o b d i r  q i m m a t ,
B i l a r - b i l m a s ,  u s t o z ,  j a v o b  a y l a d i m .

- N i m a  b o ' l a r  q u s h d a n  h a m  t e z  u c h a d i ,
N i m a  b o ' l a r  y e r  b a g ' r i n i  q u c h a d i .

U  n i m a d i r  q o ‘ r q m a y  s i r i n  o c h a d i ?

M u n a  s a v o l l a r g a  j a v o b  a y l a g i n .

-  F i k r  b o ‘ l a r  q u s h d a n  h a m  t e z  u c h a d i ,
B u l u t  b o ' l a r  y e r  b a g ‘r i n i  q u c h a d i ,

U  o y n a d i r  o d a m  s i r i n  o c h a d i ,
B i l a r - b i l m a s ,  u s t o z ,  j a v o b  a y l a d i m .

— U  n i m a d i r  t i r i k l i k d a  o M ik d i r ,
U  n i m a d i r  d u n y o d a  e n g  u l u g ' d i r .
U  n i m a d i r  h a r  n a r s a d a n  j u y r u k d i r ?  

M u n a  s a v o l i m g a  j a v o b  a y l a g i n .
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-  B e m a q s a d  o d a m l a r  a s l i  o ' l i k d i r ,
0 ‘zi  t o p i b  y e g a n  n o n i  u l u g ‘d i r ,
O d a m  q i m m a t ,  h a r  n a r s a d a n  j u y r u k d i r ,

B i l a r - b i l m a s ,  u s t o z ,  j a v o b  a y l a d i m .

A l q i s s a ,  X o ‘j a  Y u s u f  G ‘a n i  m u l l a b a c h c h a n i  h a r  n a r s a d a n  s i n a b  k o ‘r ib ,  a q l i g a  
h a y r o n  b o ' l i b ,  u n i  b i l i m d o n l i k d a  N u r a l i b e k c h a  k o ‘r ib ,  q o s h i g a  o ‘t i r g ‘ i z i b  q o ' y d i .  G ‘a n i  

h a m m a  m u l l a b a c h c h a l a r  b i l a n  t a n i s h i b  k e t d i ,  b e k  N u r a l i  b i l a n  d o ‘s t  b o ' l d i .
B i r  k u n i  N u r a l i b e k  d o ' s t i  G ' a n i n i  u y i g a  a y t i b  b o r d i ,  k a t t a  z i y o f a t  b e r i b ,  t o ‘n 

y o p i b  y u b o r d i .  F a n i  k e t g a n d a n  k e y i n  N u r a l i b e k n i n g  o p a s i  G u l i n o r  u k a s i g a  ikk i  j u m l a  
s o ‘z  a y t i b  t u r i b d i :

Q a r i n d o s h d a n  s h i r i n  b o ' l a d i  t o g ' a ,

R a n g - r o ‘y i n g d a n  m e n d a y  o p a n g  s a d a g ' a ,
A r z i m a g a n  g a p g a  x a f a  b o ' l m a s a n g ,
B i r  s o ' z n i  a y t a y i n ,  e s h i t ,  b e k  o g ‘a.

S i p o h i d a  o g ‘a, d o ' s t l i k  k o ‘p  b o ' l a r ,
P o y l a b - p o y l a b  ik k i  k o ‘z g a  c h o ‘p  s u g ' a r ,

S i p o h i  b o ' l o l m a s ,  b o ' l m a s a  z a r g a r ,
C h e r t i b - c h e r t i b  d o ‘s t  b o ' l s a n g c h i ,  b e k  o g ‘a.

Y o s h l i g i n g d a  k o ' r d i n g  q a n c h a  z u l m n i ,
S e n g a  q o ' s h i b  b o g ' l a g a n d a  q o ' l i m n i ,
A c h c h i q  b i l m a ,  o g ‘a, m e n i n g  t i l i m n i ,

M e n i  d e s a n g ,  d o ' s t i n g d a n  k e c h ,  b e k  o g ‘a.

N u r a l i b e k  b u  s o ' z n i  e s h i t i b :  “E y  o p a ,  h a r  k i m  e k k a n i n i  o ' r a d i ,  s e n  q i z s a n - d a ,  
s h u n i n g  u c h u n  s h u m s a n - d a ,  Y o q u b b e k n i n g  o ‘g ‘ li b o ' l s a ,  q a y e r i  k a r n ? ” , -  d e d i .  

G u l i n o r :  “ B e k  -  b e k n i  k o ' r o l m a y d i ,  k a m b a g ' a l l i k k a  k e l m a y d i .  M e n  h a m  a y t d i m - d a ,  
i s h q i l i b  e h t i y o t  b o ‘ l” , -  d e b ,  q i r q  x o n a l i  k o ' s h k i g a  q i z l a r i  b i l a n  k e t d i .

k u n d a n  k u n  o ‘td i ,  o y d a n  o y  o ‘td i .  B i r  k u n i  G ' a n i  t u r i b  a y t d i :
- E y ,  N u r a l i b e k ,  s h a h a r d a  y u r i b  h a m  z e r i k i b  k e t d i k ,  b e d o v l a m i n g  b e l i g a  m i n s a k ,  

k o ‘ l g a  y o ‘ l o l s a k ,  O y d i n  k o ' l i g a  q u s h  s o l s a k ,  o ' l j a g a  u s t o z l a r i m i z n i ,  m u l l a l a r n i  b i r  
z i y o f a t  q i l s a k ,  e l g a  m e r g a n  b o ' l i b  t a n i l s a k .

B u  s o ‘z  N u r a l i g a  m a ’q u l  t u s h d i .  I k k o v i  X o ‘j a  Y u s u f d a n  u c h  k u n g a c h a  j a v o b  
o ld i .  G ' a n i  a y t d i :  “ E y  N u r a l i ,  A v a z d a y  s h e r n i n g  o ‘g ‘ li b o M s a n g ,  G o ' r o ' g ' l i d a y  

s u l t o n n n n g  y u l d u z i  b o ' l s a n g ,  m i n g a n i n g g a  y a r a s h a  G ' i r o t n i  m i n s a n g ,  o l s a k  h a m  o l a r  
e d i k ,  o l m a s a k  h a m  o i a r  e d i k ” . N u r a l i  a y t d i :  “ G ' i r o t  C h a m b i l n i n g  t a y a n c h i ,  u n i  b o b o m  

b e r m a y d i ,  b e r g a n i  b i l a n  b e k  S o q i  k o ' n m a y d i ,  o t a m  o l i b  b e r s a  b o ' l a d i ,  l e k i n  o t a m  
b o r m a y d i ,  b e r  d e m a y d i ” . G ‘a n i  a y t d i :  “ F a r z a n d  t o s h n i  e r i t a r ” , -  d e g a n  g a p  b o r .  S e n  
c h i n i  b i l a n  o t a n g g a  y a l i n s a n g ,  a l b a t t a  G ' i r o t n i  o l i b  b e r a d i ” .

S h u n d a  N u r a l i b e k  A v a z n i n g  o ' r d a s i g a  k i r i b  k e t d i .  X o n  A v a z g a  s a l o m  b e r ib ,  
b o s h i n i  q u y i  s o l i b ,  x a f a  b o ‘ l g a n d a y  b o ‘ l ib  t u r d i .  B u n i  k o ‘r i b  b e k  A v a z :  “ F lo y
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y o l g ' i z i m ,  s e n i  k i m  x a f a  q i l d i ,  k i m d a n  q a n d a y  t a a d d i  o ' t d i " ,  — d e b ,  b i r  s o ‘z  a y t i b  
t u r ib d i :

O s m o n i m d a  s e n s a n  y o r u g 1 y u l d u z i m ,
D a r y o  b o M s a m ,  s u z a d i g a n  q u n d u z i m ,
K i m d a n  s e n g a  q a n d a y  t a a d d i  o ‘td i ,
N e  s a b a b d a n  x a f a  b o ' l d i n g ,  y o l g M z i m ?

0 1  b e d o v l a r  o y o g ‘ i d a n  b o y l a n s i n ,

T o ‘y  b o T g a n d a  o g ' i r  t o y l o q  t a y l a n s i n .
M e n  t i r i m a n ,  k i m d a n  o ‘td i  t a a d d i ,

S e n  y o l g ' i z d a n  m e n d a y  o t a n g  a y l a n s i n .

S e n  s o ' r a s a n g  m e n  b e r a y i n  b o r i m n i .

O y o g ‘ in g  o s t i g a  s o c h a y  z a r i m n i ,
R o s t i n g n i  a y t ,  k i m d a n  o ' t d i  t a a d d i ,

M a y d o n  b o ‘ l s a  t i k a y  t a n d a  j o n i m n i .

M i n g a n d a  o ‘y n a y d i  a r a b  p i r o g ‘ im ,
Y o n i m d a  j a r q i l l a r  k e s k i r  j o r o g ‘ im ,
D o ‘s t ,  d u s h m a n d a n  q a n d a y  t a a d d i  o ‘td i ,

T o r t i n m a y  a y t a v e r ,  y o l g ‘ iz  c h i r o g . ‘ im .

B o ' l a r - b o ‘ l m a s  s o ‘z g a  x a f a  b o ' l d i n g m a ,
Y o k i  o ‘z  e l i n g d a  d u s h m a n  b o ‘ l d i n g m a ?

Q a n d a y  e l d a n  s e n g a  o ‘td i  t a a d d i ,
M u n g ‘a y i b  j o n i m n i  s o ' r a b  k e l d i n g m a ?

N u r a l i x o n  b u  s o ‘z n i  e s h i t i b ,  m i v i g ' i d a  k u l i b ,  o t a s i n i n g  G ‘ i r o tn i  b e r a r i n i  b i l ib ,  

A v a z b e k k a  q a r a b :

O t a ,  s e n d a n  b i r b e d o v n i  s o ' r a y m a n ,
S h u  s a b a b d a n  m e n  m u n g ' a y i b  q a r a y m a n ,

U c h  k u n g a c h a  d o m u l l a m  b e r d i  j a v o b ,
O y d i n  k o T d a n  s o ‘n a - s u q s u r  o v l a y m a n .

B o t i r  b o ' l s a  b o l a l i k d a n  b i i i n a r ,

D u s h m a n  k o ‘ r s a  b i r d a n  b a g ‘ri t i l i n a r ,

B i r  b e d o v n i  o t a ,  s e n d a n  s o Y a y m a n .
M e n g a  m e h r i n g ,  o t a ,  s h u n d a  k o ‘ r in a r .

D o l  b e d o v n i n g  m e n  b e l i g a  m i n a y i n ,
O ' n g  q o ' l i m g a  o l g ‘ ir  q u s h i m  o l a y i n ,
M e n  s o Y a d i m ,  o ta ,  s e n d a n  b i r  o tn i ,

B e k  o t a ,  m a r d l i g i n g  b u g u n  k o ' r a y i n .
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Y a x s h i  s o ‘z  h a m  o d a m  u c h u n  m u r o d d i ,
0 ‘g ' i l  f a r z a n d  o t a  u c h u n  d a v l a t d i ,
B i r  m a r t a g a  o l i b  b e r g i n  o ' z i m g a ,
M e n  s o Y a y m a n  t a b l a d a g i  G Y r o t d i .

B u  s o ' z n i  e s h i t i b ,  b e k  A v a z n i n g  a q l i  j i t i b ,  i k k i  q u l o g ' i  b i t i b ,  b a l k i  o ' z i d a n  k e t i b :  
" K u y d i r m a g i n  m e n i n g  x o n u - m o n i m n i ,  G Y r o t  d e m a .  m a y l i  s o Y a  j o n i m n i ” , — d e b  b i r  

s o ‘z  a y t i b  t u r ib d i :

F a r z a n d i m ,  k u y d i r m a  x o n u - m o n i m n i ,
S a d a g ' a  a y l a y i n  b u g u n  t a n i m n i ,

M e n d a n  k e l i b  t o j u  t a x t i m  s o ' r a g i n ,
B e r ,  d e s a n g ,  b e r a y i n  t a n d a  j o n i m n i .

S e n  b i l a s a n ,  b o l a m ,  C h a m b i l  d a v l a t d i ,

G Y r o t i  C h a m b i l n i n g  s i n i - s i m b a t i ,
B e r ,  d e s a n g ,  b e r a y i n  t a n d a  j o n i m n i ,

Y o l g ' i z  o ‘ g l i m ,  s o ' r a m a g i n  G ' i r o t d i .

B u l b u l l a r  s h a y d o d i r  b o g ' d a g i  g u l g a ,

J o n  b e r s a n g  a r z i y d i  C h a m b i l d a y  e l g a ,
Y o l g Y z  o ‘g ‘ l im ,  s o Y a m a g i n  G Y r o t d i ,
G Y r o t  k e t s a  v a h i m  k e l a r  C h a m b i l g a .

O d a m z o d n i n g  o l i m  b o ' l s i n  t o g ' a s i ,
S in g l i  b o Y s in ,  b o Y s i n  b o t i r  o g ‘as i ,

G Y r o t  k e t s a  v a h i m  k e l a r  C h a m b i l g a ,
S h u  G ' i r o t d i r  o s o y i s h l i k  e g a s i .

O ' z g a  e l d a n  q a r g ' a ,  q u z g ' u n  k e l m a s m a ,

K e l g a n  q u z g ' u n  b u  x a b a r n i  b i l m a s m a ,

S h u  G ' i r o t d i r  o s o y i s h l i k  e g a s i ,
S o ' n g  C h a m b i l g a  b i r  f a l o k a t  b o Y m a s m a ? !

E g a  k e l s a  t o s h  i m o r a t  q u l a y d i ,
B o g ' b o n  b o Y s a  s u v s i z  g i y o  g u l l a y d i ,
G Y r o t  k e t s a  b i r  f a l o k a t  b o ' l m a v d i ,

S h u n i n g  u c h u n  s o ' n g r a  C h a m b i l  j i l a y d i .

K e n g a s h l i  t o ‘n  k e n g  k e l a d i ,  c h i r o g Y m .
G ‘ i r i m  b i l a n  e l i m  m e n i n g  y u r a g i m ,
Q i l d a y  g u n o h  u c h u n  C h a m b i l  y i g Y a y d i ,
M a y l i ,  M a j n u n k o ' k n i  m i n g i n ,  k e r a g i m .
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A v a z b e k  b u  s o ‘z n i  N u r a l i g a  a y t d i ,  N u r a l i  e r k a  u ld i ,  k o ' n g l i g a  b o t d i .  B i l d i r m a y i n  
d e d i ,  b o ' l m a d i ,  x o ' r s i n i b  k e t d i .  B i l m a y  q o l d i ,  i k k i  k o ‘z d a n  ik k i  t o m c h i  y o s h  k e t d i ,  
y u z i n i  b u r i b ,  A v a z b e k k a  q a r a b :  ‘" B o g ‘ i n g d a  n o z l a n i b  t u r g a n  g u l i n g d a n ,  b i r  b e d o v n i  
y a x s h i  k o ‘ r d i n g  u l i n g d a m ’, -  d e b  b i r  s o ‘z  a y t d i :

N o z l a n i b  b o g ‘ i n g d a  o ‘s g a n  g u l i n g d a n ,
B i r  b e d o v n i  y a x s h i  k o ‘r d i n g  u l i n g d a n ,

O t a  d e g a n  o ‘g ‘ il b a x t i  b o M m a y m a ,

B i r  u l i n g n i  k a m  t a s h l a d i n g  e l i n g d a n .

U m i d  q i l g a n  e d i m ,  q a d d i m  b u k i l d i ,

K o ‘n g l i m n i n g  g a v h a r i  t u t d a y  t o ‘k i l d i ,

B i r  h a y v o n n i  y a x s h i  k o ‘r d i n g  u l i n g d a n ,

N o r  g u l  e d i m ,  b a r g l a r i m  q o q i l d i .

S u v d a y  t o s h s a m ,  k e l g a n  t o s h n i  b i l m a s a m ,

T i r i k  b o ‘ l ib  s o n d a  b o r m a n  o ‘ l m a s a m ,

N o r  g u l  e d i m ,  b a r g l a r i m  q o q i l d i ,
F a r z a n d  b o ‘ l ib  b i r  h a y v o n c h a  b o M m a s a m .

U c h  k u n  u c h u n  C h a m b i l  v a y r o n  b o M a m a ,

C h a m b i l  d e g a n  s h a m o l  t u r t a r  q a k a m a ?
F a r z a n d  b o M ib  b i r  h a y v o n c h a  b o M m a s a m ,
G a v h a r i m  d e b  o t a  m e n g a  q a r a m a .

O r q a  t o v i m  k a r r a l i g i n  b i l m a d i m ,
Y o r u g M m n i n g  z a r r a l i g i n  b i l m a d i m ,

G a v h a r i m  d e b  o t a  m e n g a  q a r a m a ,
B e k  o t a m n i n g  b a q q o l l i g i n  b i l m a d i m ,

d e b  N u r a l i b e k  k o ‘z i d a n  y o s h i n i  t o ' k i b ,  o ' z i n i  o ' z i  s o ' k i b ,  j o y i d a n  t u r i b  k e t a  

b c r d i .  A v a z n i n g  h a m  y u r a g i  t u s h g a n d a y ,  a q l i d a n  s h o s h g a n d a y ,  y u l d u z  b o t i b  k e t g a n d a y  

b o M a  b e r d i .
G M r o t n i n g  s a y i s i  b e k  S o q i ,  s a k s o n  t i l l a  b i r  o y l i k  h a q i ,  k u l i b  y u b o r s a  g u l l i  q o q i ,  

s o z i  s u h b a t d a  p o d s h o l i k  h a q i ,  q a d a m  b o s i b ,  b i r  A v a z  b i l a n  s u h b a t l a s h i b  k e l a y  d e b  

k e l a y o t i b  ed i ,  A v a z n i n g  k o ' s h k i s i d a n  N u r a l i b e k n i n g  k o ' z i d a  y o s h  b i l a n  c h i q q a n i n i  
k o ' r i b ,  N u r a l i b e k n i  u s h l a b ,  k o ' n g l i n i  x u s h l a b ,  G ' i r o t n i  b e r m a g a n i n i  b i l i b ,  A v a z g a  

q a r a b  ik k i  o v u z  s o ‘z  a y t i b  t u r i b d i :

Q a r i g a n d a  k a m a r i n g d a  b e l i n g d i ,
S h e r l i g i n g d a  z a r g a r i n g d i  n u r i n g d i ,

Q a t t i ( q )  A v a z ,  q a r o g ' i n g g a  b i r  q a r a ,
N e g a  x a f a  q i l d i n g  y o l g M z  u l i n g d i .
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Y a x s h i  f a r z a n d  e l  b a x t i g a  t u g ' i l a r ,
Y o m o n  t u g M l g a n d a  x a l q i  b o ‘g ‘ i la r ,
N e g a  x a f a  q i l d i n g  y o l g ' i z  u l i n g d i ,
Y o m o n  s o ‘z  y u r a k k a  o ' q d a y  s u q i l a r .

O t  b o M a d i  b i r  y i g i t n i n g  y o M d o s h i ,
F a r z a n d  b o M a r  o r q a  t o v i ,  b e l d o s h i ,

Y o m o n  s o ‘z  y u r a k k a  o ' q d a y  s u q i l a r ,
Y a x s h i  s o ‘z  b o M a d i  g a v h a r n i n g  b o s h i .

B o t i r  q o ' r q m a y  o ‘z i n  u r a r  t o ' d a g a ,

T a q d i r i n i  t o p s h i r a d i  x u d o g a ,

B i r  f a r z a n d g a  m i n g t a  b e d o v  s h a r t  e m a s ,

S h u l  G M r o t in g  N u r a l i d a n  s a d a g ' a .

K u l f a t  t u s h m a y ,  b e d o v  o t l a r  c h o p o l m a s ,
O l t i n  s o t i l a d i ,  m e h r  s o t i l m a s ,

S h u l  G M ro t in g  N u r a l i d a n  s a d a g ‘a,
O t  t o p i l a r ,  A v a z ,  f a r z a n d  t o p i l m a s .

T o m i r s i z  t e r a k  h a m  q i l a d i  d o d d i ,

U l i  y o ‘q  p o d s h o  h a m  q i l a r  l a r y o d d i ,
O t  t o p i l a r ,  A v a z ,  f a r z a n d  t o p i l m a s ,
S e n  r u x s a t  b e r ,  m e n  b e r a y i n  CiMrott i.

B u  s o ' z n i  b e k  S o q i  A v a z g a  a y t d i .  A v a z n i n g  s i l l a s i  k e t d i ,  j o y i d a n  t u r i b  S o q i g a  
a y t d i :  " H o y  S o q i ,  m e n  G ' i r o t n i  b e r s a m ,  G o ‘r o ‘g ‘ li b e x a b a r  q o l s a ,  G ' i r o t n i n g  k e t g a n i n i  
d u s h m a n  b i l s a ,  C h a m b i l g a  b o s t i r i b  k e l s a ,  o t a m  G M rn i  m i n  d e s a ,  G M m i n g  y o 'q l i g i n i  
b i l s a ,  m e n i n g  g u n o h i m  u c h u n  C h a m b i l  t a l a t o ' p  b o M s a ,  u n d a n  k o ‘r a  y a x s h i  b o ' l m a y m i  
A v a z  o ‘ l s a ? l ”

S o q i  a y t d i :

-  S e n ,  A v a z ,  k o ‘p  v a h i m a  q i l a v e r m a ,  d u s h m a n d a n  q o ' r q i b  h a d i k  o l i b  y o t a b e r m a .  
N u r a l i  u c h  k u n g a  b o r a d i ,  b u g u n  k e t s a  b i r  k u n  t u r ib  e r t a s i g a  k e l a d i .  N u r a l i  u l i n g  t o n g  

s a h a r d a  G M r n i n g  b e l i g a  m i n a d i ,  n o m o z  v a q t i g a c h a  C h a m b i l d a n  c h i q i b  k e t a d i ,  h e c h  k i m  
G M rn i  h a m ,  N u r a l i n i  h a m  k o ' r m a y  q o l a d i ,  d u s h m a n  u  y o q d a  t u r s i n ,  G o ' r o ' g M i  h a m  
b i l m a y  q o l a d i .

B u  s o ' z  A v a z g a  h a m  m a ' q u l  k e l d i .  E r t a g a  s a h a r d a  N u r a l i b e k n i  k i y i n t i r i b ,  x i t o y  

t o ' n d i  k i y d i r i b ,  o y o g ' i g a  t i l l a  e t i k  k i y d i r i b ,  t i l l a  k a m a r n i  b o y l a t i b ,  u s t i d a n  s o v u t  
t a y l a t i b ,  I s f i h o n  q i l i c h n i  m a h k a m  b o y l a t i b ,  a b d a l  n a y z a n i  c h a p  q o ' l i g a  u s h l a t i b ,  
q a l q o n n i  o r q a s i g a  t a y l a t i b ,  l o c h i n  q u s h n i  o ' n g  q o ' l i g a  q o ' n d i r i b ,  l a ' l - j a v o h i r  s a l l a n i  
b o s h i g a  o ' r a t i b ,  b e k  A v a z  u l in i  i y a r t i b  t a b l a g a  b o r d i .  T a b l a d a  S o q i  G M ro tn i  a f z a l l a b ,  
s o z l a b ,  z a r l a b  t a y l a g a n ,  a y i ln i  G ' i r n i n g  b e l i g a  t a y l a b  t o r t a y o t g a n  e d i .  GM r j o n i v o r  
A v a z n i  k o ' r i b ,  q u l o g ' i n i  c h i m i r i b ,  C o q i g a  b e l i n i  t o r t t i r m a y  u y r i l i b ,  u z i b - u z i b  k i s h n a b ,  
j o l i n i  e g a m i n g  u s t i g a  t a s h l a b ,  q u y r u g ' i n i  s i l k i l l a t i b  h a r  m u q o m d a  o ' y n a b  tu r d i .  
G ' i r o t n i n g  q i l i g ' i n i  A v a z  k o ' r i b  h a y r o n  b o ' l i b ,  e g a r  u s t i g a  j o l i n i  q o ' y g a n i n i  k o ' r i b ,
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N u r a l i g a  h o r m a  d e g a n i  k o ' n g l i  b o i m a y ,  F i r o t n i n g  q o s h i g a  k e l i b  k o k i i i n i  s i l a b .  
s i y n a l a b  e g a r  u s t i d a n  j o l i n i  o l i b ,  y u r a g i  e z i l s a  h a m  b i l d i r m a y ,  N u r a l i b e k k a  rn in  d e b  
b u v u r d i ,  o ‘z i  u z a n g i n i  b o s i b  t u r d i .  S o q i  j i l o v i n i  u s h l a b  t u r d i .  N u r a l i  o t n i n g  y o n i g a  

k e ld i .  S i g ' i n d i  B o b o  Z a n g i g a ,  o y o q  q o ' y d i  u z a n g i g a ,  o s i l d i  o t n i n g  y e t i m  j o l ig a ,  m i n d i  
b e k  N u r a l i  s h o h  s u p a d a y  b o ‘ ! g a n  G ' i r n i n g  b e l i g a ,  u s h l a b  j u g a n d i  q o ' l i g a ,  q a r a b  o ' n g i -  
so M ig a ,  q u s h  q o ‘n d i r i b  q o ' l i g a ,  o t a s i d a n  d u o  s o ' r a d i .  A v a z  o ‘g ‘ li N u r a l i n i  d u o  q i l a y o t i r ,  
b e k  S o q i  o v m i n  d e b  y o r d a m  b e r a y o t i r :

P i r n i  k o ' r s a m  ik k i  q o ‘ l i m  q o v s h i r d i m ,

A z i z l a r n i  k o ' r g a n i m d a  b o s h  u r d i m .
O v m i n  d e g a n  q a b o t i m d a  b e k  S o q i ,

Y o l g ‘ i z i m d i  m e n  x u d o g a  t o p s h i r d i m .

C h a m b i l d i  q i l a r m a n  o ' l g u n c h a  b o ' s t o n ,
Q i r q  b i r  b o g ' i  q i s h i n - y o z i n  g u l i s t o n ,

A v v a l i d a  m e n  x u d o g a  t o p s h i r d i m ,
S o ‘n g r a  s a q l a  h a m r o h i m  q i r q  c h i l t o n .

C h a m b i l i m  c h o r t o q d i r ,  a t r o f i  a d i r ,
I k k i  y u z  s a k s o n t a  a v l i y o n g  b o r d i r ,

F a r z a n d i m n i  q i r q  c h i l t o n g a  t o p s h i r d i m ,
H a r  b a l o n i  r a d  a y l a  X o ‘j a i  X i d i r .

B e f a r z a n d  o ' t m a s i n  o l t in  d a v r o n i m ,
A y r i l s a m ,  d a r d  c h e k i b  q o l a r  a r m o n i m ,
K u l f a t n i  r a d  a y l a  X o ‘j a i  X i d i r  

U c h  y u z u  o l t m i s h t a  s o h i b q i r o n i m .

T a n d a g i  j o n i m d i r  m e n g a  o m o n a t ,

D o ‘s t  t u g u l .  d u s h m a n g a  q i l m a  x i y o n a t ,
M i n g  b i r  a z i z ,  m e n  s i g ‘ in ib  t o p s h i r d i m ,
O v m i n ,  o l l o  o ‘g ‘ l im  k e l s i n  s a l o m a t .

A l q i s s a ,  N u r a l i b e k  b i l a n  S o q i  o v m i n  d e b  f o t i h a n i  b e t g a  t o r td i .  L e k i n  A v a z n i n g  
y u r a g i  b i r  x i y o l  b o ' l i b ,  G ' i r n i n g  j i l o v i d a n  u s h l a b ,  k o ' n g l i n i  x u s h l a b ,  t o ' x t a  b o l a m ,  b i r  

n a s i h a t  a y l a y i n ,  d u s h m a n l a r i n g  b o r d i r  o ‘n g i - s o ‘ l i n g d a ,  -  d e b  b i r  s o ‘z  a y t i b  t u r i b d i :

T o ‘x t a  b o l a m ,  b i r  n a s i h a t  a y l a y i n ,
D u s h m a n l a r i n g  b o r d i r  o ‘n g i - s o ‘ l i n g d a .
B i l g a n l a r i m  a l v o n - a l v o n  s o ‘y l a y i n ,
F a l o k a t n i  b i l m a y  q o l m a  y o ‘ l i n g d a .

A v v a l o ,  h u r m a t  q i l  o ‘s g a n  e l i n g d i ,
H a m  s u p u r i b ,  t o z a  q i b  y u r  y o ‘ l i n g d i ,

Y o m o n  s o ‘z d a n  d o i m  s a q l a  t i l i n g d i ,

T i l n i n g  d o ‘s t i - d u s h m a n l i g i n  b i l ,  b o l a m .

256

O l d i n g d a n  k i m  k e l s a  s a l o m  b e r i b  o ‘ t,

Y i q i l g a n g a  d o i m  y o r d a m  b e r i b  o ‘t,
S h i r i n - s h a k a r  t i l d a n  k a l o m  b e r i b  o ‘t,
K a l o m n i n g  q i m m a t i ,  q a d r i n  b i l ,  b o l a m .

0 ‘z i n g  y u r ,  o ‘z g a n i  y o ‘ l d o s h  d e m a g i n ,

S i y n a l a b  k e l g a n d i  h e c h  d o ‘s t  d e m a g i n ,
A y y o r n i n g  q o ' l i d a  s a r s o n  b o M m a g in ,

A y y o r n i n g  a y l a n a  s o ‘z i n  b i l ,  b o l a m .

B e m a v r i d  G ‘ i r o tn i  a s l o  u r m a g i n ,
G ‘ i r o t  u c h u n  s e n  g o ‘d a k l i k  q i l m a g i n ,

Y o ' l d o s h  t o p s a n g  a s l o  o l d i n  o ‘t m a g i n ,
Y o ' l d o s h n i n g  y u r a g i ,  d a r d i n  b i l ,  b o l a m .

D u s h m a n  k o ‘r s a n g  a s l o  u n i  q u v m a g i n ,

C h a m b i l n i  s o ‘r a s a h e c h  h a m  b i l m a g i n ,
T a n i m a s a n g  b i r  o ' t o v g a  b o r m a g i n ,

D u s h m a n n i n g  z a h a r l i  n o n i n  b i l ,  b o l a m .

S i p o h i  b o ‘ l o l m a s ,  a q l  b o M m a s a ,
A q l  h a m k o r  q i l m a s  n a q l  b o M m a s a ,
A y e r  h a m  b o ' l m a y d i  b a x i l  b o M m a s a ,
B a x i l  b o g ‘ i k o ' k a r m a s d i r  b i l ,  b o l a m .

A q l i n g  b o r d i r ,  a n g l a b  o l g i n  s o ‘z i m d i ,
M a n m a n l i k  y o M i g a  s o l m a  o ‘z i n g d i ,
Y o m o n n i  b i l i s h g a  o ‘r g a t  k o ‘z i n g d i ,

K o ‘z n i n g  y u r a k  u q i s h i n i  b i l ,  b o l a m .

B u  s o ‘z l a r n i  A v a z b e k  N u r a l i b e k k a  a y t d i ,  N u r a l i  h a m  b u  s o ' z l a r n i  b i l i b ,  d u o n i ,  

n a s i h a t n i  o l ib ,  o l q o r d a y  b o M ib  ik k i  k o ‘z i  y o n i b ,  k o ‘n g l i  k o ‘ t a r i l i b  G u l z o r  k o ‘c h a d a n  

o ‘t ib ,  C h a r i m g a r g a  y e t i b  q a r a s a ,  G ‘a n i b e k  h a m  t a y y o r  bo M ib  y o M d a  tu r ib d i .  l k k i s i  b i r -  

b i r i n i  k o ‘ r ib ,  s a l o m  b e r i b  k o ‘r i s h i b ,  s h u n d a  G ‘a n i b e k  t u r ib  a y td i :
— N u r a l i b e k .  m e n g a  x a b a r  b e r m a d i n g ,  k e t d i k  d e m a d i n g ,  m e n  s e n i  i k k i  k e c h a  

k u t d i m .
S h u n d a  N u r a l i x o n  a y t d i :
-  U n d a  d o ‘s t l i k  b o M m a y d i - d a ,  y u r  k e t d i k ,  -  d e b  ik k i s i  o d a m l a r  u y q u d a n  

t u r g u n c h a  C h a m b i l d a n  c h i q i b  k e td i .
A n a  e n d i  G ‘a n i b e k n i n g  k i m l i g i n i  b i l m o q  k e r a k .  F a n i b e k n i n g  a s l i  o t i  J o r x u n  

m a s t o n d i r .  J o r x u n  m a s t o n n i n g  j o y i  Q o l d u s t o n d i r .  Q o l d u s  s h a h r i n i p g  p o d s h o s i  
G a p s a r s h o h d i r .  G a p s a r s h o h n i n g  q i z i  G u l i s a n o b a r o y d i r .  G u l i s a n o b a r n i n g  o ‘n  u c h g a  
k i r g a n ,  o l t i  y u z  k a n i z i  b o r  ed i ,  u c h  y u z t a s i  o d a m z o d n i n g  q i z i ,  u c h  y u z t a s i  p a r i z o d l a r d a n  

e d i .  O d a m z o d n i n g  q i z l a r i  p o d s h o  t o m o n i d a n  q o ‘y i l g a n  b o ' l i b ,  p a r i l a r  h u s n i g a  m a h l i y o
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b o ‘ lib  o ‘z la r i  k e l i b  k a n iz  b o ‘ l i s h g a  r u x s a t  o l ib ,  h a m  x i z m a tn i  q i l ib ,  h a m  h u s n in i  
t o m o s h a  q i l i b  y u r a r  e d i .  G u l i s a n o b a r n in g  ik k i  y u z  k o k i l i  b o r  e d i .  H a r  k o k i l i  h a r  tu r l i  
r a n g  b i l a n  b o ‘y a lg a n  e d i :  b i r  k o k i l i  t i l l a  s u v ig a ,  b i r  k o k i l i  n u q r a  s u v ig a ,  g a v h a r g a ,  

j a v h a r g a -  s h u n d a y  tu r l i  n a r s a l a r g a  b o ‘y a lg a n  b o ‘ l ib ,  k e c h a - k u n d u z  b i r - b i r i g a  y o r u g ‘ i 
u r ib ,  u r g a n  y o r u g ‘ i y e t t i  q a s r  i c h id a n  k o ‘r in ib  t u r a r  e d i .  Y u z ig a  u c h  y u z  p a r d a n i  tu tg a n  
e d i ,  p a r d a l a r  q i z n i n g  h u s n i g a  o l t in  b o ‘ l ib  k e tg a n  e d i .  B i r  p a r d a n i  o c h s a  b i r  k u n l ik  y o ‘ l, 
ik k i  p a r d a n i  o c h s a  ik k i  k u n l ik  y o ‘ l... u c h  y u z  p a r d a n i  o c h s a  u c h  y u z  k u n l ik  y o ‘ l y o r u g ‘ 

b o ' l a r  e d i .  K o ‘s h k i  y e t t i  q a v a t  b o i i b ,  s i r t id a n  ik k i  m in g  s a r d o r  q o r o v u l l i k  q i l a r  e d i .  

Y e t t i  q a v a t  k o ‘s h k id a n  b i t t a s in i  t e s h ib  q a r a g a n i  o i a r  e d i .  M in g la b  p o d s h o la r d a n  s o v c h i  

k e l a r  e d i ,  k e lg a n  s o v c h ig a  b i r  q a b a t  k o ‘s h k in i  o c h ib  k i r i t a r  e d i ,  k o ‘z i  k o i m a y  c h iq a r  
e d i ,  b i r  k u n  o ‘tm a y  o i a r  e d i ,  s h u n d a y  q i l ib  m a m la k a t in i  k o i m a y  q o la r  e d i .  B i r  k u n i  

p o d s h o  k o 'n g l i d a  s h u  q iz im  k im g a  n a s ib  q i l a r  e k a n ,  b u n i  b i l s a m ,  q iz im  e r g a  te g d i  d e b  
x a b a r  q i l s a m  d e b  v a z i r g a  b u y u r d i .  D o n o  v a z i r  d o n g ‘ i c h iq q a n  m a s to n la r d a n  y u z ta s in i  

h o z i r  q i ld i .  P o d s h o  m a s to n la r n i  b i t t a - b i t t a  k i r i t i b  q iz im  k im g a  n a s ib  q i la d i ,  q a y s i  
m a m la k a td a n  q a n d a y  s h a h z o d a  o la d i ,  d e b  s o ‘r a y o t i r .  Y u z t a  m a s to n n in g  h a r  b ir i  h a m : 

“ Q i z i n g  C h a m b i l  k e ta d i ,  o ‘n  t o ‘r t  y a s h a r  b e k  N u r a l i ,  A v a z n i n g  u li  o la d i ,  b e r m a s a n g  
y u r t in g  v a y r o n  b o ‘ l a d i ” , — d e b  a y ta  b e r d i .  G a p s a r s h o h  m a s to n la r g a  j a v o b  b e r ib ,  o l im u  

u l a m o la r n i ,  v a z i r u  d o n o la r n i ,  s a r d o r i  a s k a r l a r n i  c h a q i r ib ,  b u  g a p d a n  x a b a r  b e r ib ,  
m a s la h a t  s o ‘r a b  tu r ib d i :

T o j i  d a v l a t im d a  d a v r o n  s u r a y in ,

T o  o T g u n c h a  b i r o r  g ‘a m l ik  k o ‘r m a y in .
Ik k i  m in g  o l t i  y u z  t u r g a n  d o n o la r ,
J a v o b  b e r g in ,  b i r  m a s la h a t  s o ‘r a y in .

M a s to n la r  a y ta d i  s h a h r im  v a y r o n d i r ,

M e n d a y  s u l to n  b u  g a p la r g a  h a y r o n d i r ,
N u r a l ix o n  k e la r  e m is h  q a y d a n d i r ,
D o n o la r im ,  b i r  m a s la h a t  s o ‘r a y in .

Q iz im  o l ib  k e ta r  e m is h  C h a m b i lg a ,

C h a m b i l  lo z im  e m a s  a y t i s h g a  t i lg a .
Q a y t ib  z a g ‘c h a  k e l ib  q o ‘n a r  n o z g u lg a ,

S a r d o r l a r im ,  b i r  m a s la h a t  s o ‘r a y in .

M a s l a h a t  b e r in g l a r ,  n im a  q i la y in ,
K o ‘n  d e s a n g l a r  t a q d i r im g a  k o ‘n a y in ,

K e t ,  d e s a n g la r  q iz im  o l ib  k e ta y in ,
A k o b i r l a r ,  j a v o b  b e r g in ,  k o ‘r a y in .

B u  s o ‘z n i  b a r c h a  d o n o la r ,  j a m i k i  f o z i lu  f u z a l o l a r  e s h i t i b ,  b o s h in i  x a m  q i l i b ,  n im a  
d e r n i  b i lm a d i .  P o d s h o  d a r g 'a z a b  b o 'l d i ,  b u n i  D o n is h  v a z i r  b i ld i ,  “ B ir  q o s h iq  q o n im d a n  

k e c h s a n g  m e n  a y tu r m a n ,  o T d i r s a n g  f i k r im d a n  q a y t u r m a n ” , -  d e b  p o d s h o d a n  r u x s a t  
o l ib ,  b i r  s o ‘z  d e b  tu r ib d i :

258

E r is in ,  to g T a r n in g  q o r i  e r i s in ,
H a r  k im  y a r a s h ig T  b i l a n  q a r is in ,
E y  p o d s h o h im , k u y g a n im d a n  a y ta m a n ,
S h o h im , p o d s h o h im ,  q iz in g  q u r is in .

S h a h r in g  v a y r o n  b o T g a n in i  m e n  b i ld im ,

B a x tin g  q a r o  b o T g a n in i  m e n  b i ld im .

I lo h im  p o d s h o h im ,  q i z in g  q u r is in ,

B u  q iz in g n in g  k e ta r in i  m e n  b i ld im .

C h a m b i l  d e g a n  c h o r  t a r a f i  q o y a d i r ,
B o r g a n  d u s h m a n  q o y a s id a n  to y a d i r ,

B u  q iz in g n in g  k e ta r in i  m e n  b i ld im ,
Q a n c h a  m e h n a t  q i l s a n g  e n d i  z o y a d i r .

G o ‘ r o ‘g ‘ li s u l to n d i r ,  p a r i  k e l t i rg a n ,

K a h r i  k e l s a  k o 'k d a n  k u n d a  e n d i r g a n ,
Q a n c h a  m e h n a t  q i l s a n g ,  s u l to n ,  z o y a d i r ,

D e v , p a r ig a  u r u s h  t i l in i  b i ld i rg a n .

A v a z  d e g a n  G o ‘r o ‘g ‘ l in in g  b o la s i ,

O d a m z o d n in g  b o s h g a  tu s h g a n  b a lo s i .
N u r a l ib e k  b e k  A v a z n in g  f a r z a n d i ,

N a Y a  to r ts a  q u l a r  t im n in g  q a l 'a s i .

G T r o t  d e y a r ,  u c h m a  q u s h m a ,  b i lm a d im ,
S u n d u z  to v d a n  o ‘td i ,  c h a n g in  k o ‘r m a d im ,

K is h n a s a  t u td a y in  t o ‘k i l a r  y u ld u z ,

S h a m o l ig a  y iq i lm a s  t o g ‘ k o ‘r m a d im .

G a p im  o l s a n g  b i r  m a s la h a t  b e r a y in ,

H iy la  b i la n  b i r o r  k o r n i  q i la y in ,
C h a m b i l  s h a h r i  a jd a h o la r  s h a h a r i ,
M a s to n la r n i  o l ib  o ‘z im  b o r a y in ,

d e b  p o d s h o g a  a y td i .  “ E y  p o d s h o h im ,  N u r a l in i  h iy i a  b i la n  C h a m b i ld a n  o l ib  

c h iq s a m .  i lo ji  b o T s a  G 'i r o tn i  N u r a l i g a  y o 'l d o s h  q i l s a m ,  m in g  x i l  y o ‘ 1 b i la n  h a v d a b  
k e l s a m ,  G T r o tn i  b o y la b  o l s a m ,  N u r a l i g a  q iz in g n i  k o ‘r s a t s a m ,  o la m a n  d e s a ,  t o ‘y  q i l ib  

s h a h r in g d a  o l ib  q o l s a n g ,  y o s h  e m a s m i ,  k o ‘n ik ib  k e ta r ,  s e n i  o ta  tu ta r ,  A v a z d a y  b o 'l i b  
d o b i r in g  o l a m g a  k e ta r ,  k e lg a n  d u s h m a n in g  q o n  y u ta r ,  G ‘ ip  b i r g a  k e l s a  N u r a l i  b u  

s h a r tg a  k o ‘n m a s a  o T d ir s a n g  b o T a d i .  A g a r  G ‘i r o t  k e lm a s a ,  s e n  N u r a l in i  o T d ir s a n g ,  
b o s h in g  k e s i l ib ,  s h a h r in g  v a y r o n  b o T a r ,  N u r a l i  s h a r tg a  r o z i  b o T m a s a  z in d o n g a  s o la s a n ,  
a g a r  G o ‘ r o ‘g ‘ li, A v a z  z o T l ik  q i l s a  N u r a l in i  b e r a s a n ,  q i z in g n i  t o ‘y  q i l ib  tu r a s a n ,  
s h u n d a y  q i l s a n g  o T im d a n  q u tu l ib  q o la s a n ,  u  y o g T n i  o 'z i n g  b i l a s a n ” , — d e d i .  B u
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so‘zga hamma turgan odamlar to‘g'ri deb javob berdi. Podsho ham shu shartga ko‘ndi, 
bu ishning barini vaziri Donishga topshirdi.

Donish vazir: Nima bo‘lsa bo‘ldi deb, balki kunim to‘ldi deb, mastonlami 
chaqirib, mastonu ayyorlarning kattasi Jorxunga voqeani aytdi. Jorxun mastonlarning 
zo‘ri, balki ulaming piri, uch yuz oltmishdan oshgan, salgina qari, ko‘ziga surma 
qo‘yar, qoshiga o‘sma qo‘yar, bir tilsim bilan o‘n to‘qqiz yashar o‘g‘il bo‘lar, 
tilsimning har turini bilar edi, goh ajdahor, goh burgut bo‘lar edi. Donish vazir bu 
mastondi olib, qabatiga qirq mastondi hamroh qilib, yana qirq qiz, qirq oq o'tov olib, 
qirq ming sardor bilan “hay-yu hayt” deb Chambilga yarim kechada shobir chiqarmay 
chiqib jo'nadi. Junxay tog'iga yetib qirq ming sardorni Kengay daraga joylab, vazir 
turib: “Ey sardorlar, siz shu yerda turasiz, har biringiz bildirmay pistirma qo‘yasiz, 
ikkitalab tog‘ boshida soqchilik qilasiz, durbinni olasiz, bizdan boshqa kim kelsa, shu 
yo‘ldan o‘tsa, oldini to‘sasiz, men qaytib kelguncha ushlab turasiz”, -  dedi-da, jo‘nab 
ketdi.

Asqar tog‘iga yetdi, oradan yana bir oy o‘tdi. Asqar tog‘ida, Zarchashmaning 
bo‘vida qirq uyni tikib, Jorxun mastonga maslahat soldi. Jorxun maston qur'ani qo'liga 
olib Chambildagi voqealarni, qanday qilib darvozadan kirish yo‘lini axtardi. Qur'a 
tashlaganiga uch kun bo‘ldi, to‘rtinchi kuni Maston aytdi: “Men Chambilga kirish 
yo‘lini topdim. Bolxuvon shahri Chambilga qaram. Bolxuvonda bir sardor bor, oti 
Yoqubbek, uning o‘n to‘rt yashar o‘g‘li bor. Shu o‘g‘li bugun Chambilda o'qish uchun 
yo‘lga tushdi, (yonida) Go‘ro‘g‘lining yorlig‘i bor. Shuning uchun ertaga yo‘lga 
tushsam, yo‘lini to‘ssam, oti G‘anibek, uni tosh qilsam, G‘anining o‘zi bo‘lsam, otini 
minsam, Chambilga Crani bo'lib kirib borsam, Nurali mulladan ta'lim olmoqda, men 
ham o‘qib Nurali bilan do‘st bo‘lsam, G‘iri biian uch oyda olib kelsam, agar yo‘lini 
topsam, yo‘lda korini qilsam, korini qilolmay shu qirq uyga iyartib kelsam, qirq qiz 
sharob tutsa, esi ketib otdan tushsa qirq maston tilsim bilan G‘irni ushlab qolsa bo‘ladi. 
Bundan boshqa yo‘li yo‘q. Chambil xalqi bir-birini suyadi. Yaxshi ko'rganidan 
birovining oyog‘iga tikan kirsa, bari yig'ilib keladi, ittifoqligi qattiq, biri bilib qolsa 
bariga xabar beradi”. Bu gap vazirga ma'qul keldi. Jorxun maston choshka-choshkada 
Asqardan taylab, chimmatni betga tortib, G‘aniga yo‘lda yetib, tosh qilib jilg‘aga 
qo‘yib, o‘zi G‘ani bo‘lib Chambildan soqchilarga yorlig‘ini ko‘rsatib, darvozadan o'tib 
madrasada o'qib, Nurali bilan do'st bo‘lib aldab olib ketayotgan edi.

Ana endi Nurali bilan G‘ani Chambildan chiqib ketayotgan joyi:

Qo‘lida qushi chorqillab,
Bedov oti dirkillab,
Qamchi bersa jo ‘naydi,
Oqqan suvday sharqillab.

Asta-asta yo‘l bosib,
Bekning g‘avrati toshib,
Ustda kiygan kiyimi 
Dol bo‘yiga munosib.
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Abdal nayza shirqillab,
Boshida dubal chorqillab,
Tilla payanak urilgan 
Uzangida selpillab.

Ispihoni belida,
01g‘ir qushi qo‘lida,
Tezlab ketib boradi,
Arpalining cho‘lida.

G‘ani bilan teng bo‘lib,
Nurali ko‘ksi keng bo‘lib,
Cho'lda ketib boradi,
Maston ko'ngli tang bo'lib.

O'tdi Arpa do'zidan,
Olov chiqib ko‘zidan,
G'irot oldin o‘tmaydi,
Ketar G‘ani izidan.

Haydab soylardan o‘tdi,
Balki Hovdakka yetdi.
Ketayotir teng boMib,
Kun ham choshkaga yetdi.

Ikkalasi cho'lda seltanglab kelayotir. Jorxun mastondi Nuralibek do‘stim G‘ani 
deb kelayotir. Jorxun qaradi, qabot boMib boradi, G'irot oldinga o‘tsa Nuralibekni 
uradi, ammo G'irot oldinga o'tmay boradi. Jorxun ko'nglida: “Nurali bilan bir poyga 
qo'yaman, G'irotmendan o'tsa Nuralini otaman, G'irotni bandi qilib ketaman”, -  deb 
o‘ylab Nuralibekka bir so‘z dedi:

G‘irot deydi ostingdagi otingdi,
Mening bedovimdan oting o'tarmi?
Asli turkman deydi sening zotingdi,
Turkman o'g'li aytganidan qaytarmi?

Kel ikkimiz bugun poyga qilaylik,
Kimning oti chavandozdir, ko'raylik,
O'tgan otning xizmatini qilaylik,
Botir boMsang poygaga qo'sh GMrotni.

Oting o‘tsa xizmatni men qilayin,
Mening otim agar o‘tsa ko‘rayin,
Bu shartimda mardlik bilan turayin,
Chopqir boMsang poygaga qo‘sh GMrotni.
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Poyga joy qib Asqar tovdi tanladi,
Barobar qib ikki otdi haydadi,
Ikkisi qimsinib tuyoq tayladi,
Tomosha qing nazarkarda G‘irotni.

Ikkisi ham teng bo‘b ketib boradi,
Bilmadim xudoyim kimga beradi,
Bek Nurali o'zsa xudo uradi,
Endi koTing nazarkarda G'irotni.

Hayda, deydi, maston hamiz beradi,
Ko‘nglida o'tsa deb ketib beradi,
Bu mastonning ko'nglin G‘irot biladi,
Aqlin biling nazarkarda G‘irotni.

Nurali ustida hayron boTadi,
0 ‘tkin, deydi, ot choviga uradi.
G‘irot o‘tmay teng bo‘b ketib boradi,
Ko‘nglin biling nazarkarda GTrotni.

Teng bo‘b chiqdi Asqar tovding beliga,
Hech kim tushmay qoldi shartning yoTiga.
Falokat kelmadi bekning uliga 
Sog‘ ob chiqqan nazarkarda G'irotdir.

Jorxun mastonning ko'nglidagi boTmadi, Nuralini yoTda bir yoqli qilmadi, 
qoTini bogTab haydab kelmadi, uch marta qatti-qatti dobildi urdi, dobil tovushi 
mastonlarga yetdi, ular keldi deb ish tutdi. Nuralibekning achchig'i keldi, qo'li qinga 
yugurdi. “Nega bemahal urding dobildi?” -  deb bir so‘z aytdi:

Ov ovlagan senday ahntoq bo'lama,
Ov joyiga kelib dobil urama.
Ne sababdan tog‘da dobil chalasan,
YO adashib hamrohlaring qoldima?

Do'stligingdi, dushmanliging bilmadim,
Oq to'shingga abdal navza solmadim.
Ne sababdan sen urasan dobildi,
Dobilingni sababini bilmadim?

To'xta G‘ani, sababini aytasan,
Sen aytmasang, boshing kessam qaytasan,
Dobilingdi sababini bilmadim,
Mulla boTsang dol so'zingda turasan.
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Men qarasam qiyinglaysan, turasan,
Darding borga o‘xshab dobil urasan.
Dobil ursang qulon-kiyik qochmasmi,
Quri borsang qaytib Chambil kirasan?

Bu so'zni eshitib Jorxun maston Nuralibekka qarab bir so‘z dcdi:

Tovlaming boshida chaladi tuman,
Tumanli joylarda yurish ham gumon.
Bilmayin qolibman rnuncha gunohni,
Bir martaga kechir meni, Nurali.

Ega o'isa uning moli sabildi,
Dorilikka odant chaynar kovildi.
Bir martaga kechir meni, Nurali,
Qo'rqqanimdan men urbedim dobildi.

Yomon tili chilladagi qor dedim,
Yaxshi tili xazinada zar dedirn.
Qo'rqqanimdan men urbedim dobildi,
OdamxoTlar: sher, ayuvlar bor dedirn.

Bugun senga men mung'ayib qarayman,
O'lgunimcha xizmatingga yarayman.
Ajdaharlar, odamxoTlar bor dedim,
Bir martaga gunohimdi soTayman.

Bu so'zni Jorxun maston aytdi, qoTqqanday bo'b ko'zini pastga qilib turdi. 
Nuralibek turib aytdi: “Ey G'anibek, mening qoTqoq bilan hamrohligim bo'lmaydi. 
Qo'rqoq shatal beradi, lekin yordam bermaydi. Besh qo'rqoqqa bir qarg‘a, degan ekan, 
men qarg'alarni koTib yursam hant beshta hamrohim bor deb ketaversam boTadi. Endi 
o‘zing tanlab ol, Asqarning qaysi tomonini ovlaysan, ikkimiz ajralamiz. Agar 
boshingga biror falokat tushsa Chambilga qochasan, dobil urib menga xabar berasan”. 
Jorxun maston ko'nglida: “Endi bu meni bilan yurmaydi, yurganim bilan qo'ymaydi1’, 
-  deb Nuraliga: “Do‘stim Nurali, endi sen kunchiqar tomonga yurasan, menga 
kunbotar tomondi berasan, u yog'ini o‘zing bilasan”, -  debNuralini qirq o'tovtomonga 
jo'natib yubordi-da, o'zi kunbotar tomonga ketdi. Panajoyga tushib, otni duo o'qib 
to‘rg‘ay qildi, o‘zi kalxat boTdi, to‘rg‘ayni ko‘tarib to‘g‘ri G‘ani tosh boTib yotgan 
soyga bordi. G‘anini asli holiga keltirib, otini, kiyimlarini berdi, G‘aniga: “Endi sen 
Chambilga bormaysan, men Chambilning domlasiman, sen bo'lmaysan, yana bir yil 
o'qib so‘ng qaytib kelasan, qoTimda taTim olasan, hozir savoding kam”, -  deb 
Bolxuvonga qavtarib yubordi. 0 ‘zi yana kalxat bo'lib qirq o‘tovga keldi. Bo'lgan 
voqeani aytib, qirq mastondi olib, hammasi g‘oz boTib, asta-asta Nuralibekni qidirib 
uchib boraberdi.
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Nuralibek endi Hovdak ko‘lini ovlayman deb kelayotgan edi, boshida g‘aq-g‘aq 
degan tovushni eshitib qoldi. Burilib qaradi, ko‘p g‘oz asta-asta paslab uchib bormoqda 
edi. Qo'lidagi olg'ir qushini baland ko'tarib qushlarni ko‘rsatdi, olg‘ir qush 
ko‘rmaganday bo‘lib turaverdi, G'irot yurgisi kelmay bo‘ynini egib turaberdi, g‘ozlar 
archa boshiga qo‘nib, ko‘rib hayron bo‘lib, buni ham maqtamasam bo'lmas deb, ‘'Otam 
qushi, olg'ir qushi, olib bersang ne bo'lar”, -  deb qushga qichqirib turibdi:

Nor qushi, olg'ir qushi,
Olib bersang ne bo‘lar.
Otam qushi, ol qushi,
Obkeb bersang ne bo‘lar.

Panjangdagi tirnog'ing,
Go‘ro 'g‘li nayzasiday,
Qanotingning chiroyi 
Fasllar javzasiday.

O'ng qoiimda turishing 
Besh qarg'aning bojiday,
Ko'kdan pastga taylashing 
Bek Shodmonning o'ziday.

Ko'zingning oikirligi 
Osmonning yulduziday,
Tumshuging uzunligi 
Bek otamning tigiday.

Yozilganda qanoting 
Bahoming bulutiday,
Ikki norcha oyog'ing 
Ustaning poiatiday.

Qushni ko'rib quvishing 
Tulki quvgan toziday.
Abjilliging jonivor 
Daryoning qunduziday.

Kelib qushni topishing 
Yerga tushgan yashinday,
Oijani obkelishing 
Shahar olgan qulinday.

Olayib ovsirashing 
Ko'zi yongan arslonday,
Ko'zing suzib qarashing 
Taxtda turgan sultonday.
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Kel, jonivor, uch endi,
Bulutday bo'b ko'ch endi.
Sen bormasang, men boray 
Mana, sharob ich endi.

Sen bormasang turaman,
Seni taylab boraman.
Quruq qaytish uyatdir,
Sen borsang, men turaman.

Bu so'zlami Nurali aytdi, olg'ir qush bir narsani sezganday bo‘ynini taylab tura 
berdi. Nuralining achchig'i keldi, qoTidan yerga tayladi, qo'liga kamon yoyin olib 
G'irotiga qamchi urib, asta jo'nab berdi. Buni sohib qush bildi, endi boTmaydi, tili 
yo‘q, ko‘nglidagini aytib boTmaydi, nasibasi tortsa qaytarib boTmaydi, qush o‘z- 
o'ziga gapirib, yerdan havolanib uchmoqqa chog'lanib aytayotgan so‘zi:

Odamzod-da, qarab anglab bilmadi,
Men uchmayman, dedim, aslo ko‘nmadi.
Tilim boTsa tushuntirib so‘ylasam,
Bu qushlarning mastonligin bilmadi.

Bu mastonlar bir falokat boshlaydi,
Uzumko'zning endi ko‘zin yoshlaydi.
Bu qushlarning mastonligin bilmadi,
Birjafoni endi boshga tashlaydi.

Havolanib endi men ham uchayin,
Tuzi haqi ko'kda qonlar ichayin.
Mastonlar bir falokatni boshlaydi,
G‘irot uchun endi jondan kechayin.

Bulutlar uchadi tog‘ bilan tog'a,
Ko‘z bilan qarayin bugun har yog‘a,
G'irot uchun endi jondan kechayin,
Nuraliga mushtday boshim sadag‘a.

Armonim yo'q 'oittasini oTdirsam,
Olib kelib Nuraliga bildirsam.
Nuraliga mushtday boshim sadag'a,
OTsam mayli, omon-eson ketkirsam, -

Dedi-da,charqillab. osmonga uchdi.
Qanoti sharillab havoni kesdi.
Uch marta aylandi bekning boshidan,
So‘ng bulut ustiga chiqdi-da, ketdi.
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Uchdi gala maston turgan joyidan,
Olg'ir qush quyilib keldi ustidan.
Kelganini bilmay qoldi mastonlar,
Kelib tepdi so‘ng yurakning pastidan.

OlgMr qush oldi-yu, qochib jo ‘nadi,
Mastonlar quyilib qushni quvadi.
Bilmadim, xudoyim kimga beradi,
Mastonlar jam bo'lib qushni tepadi.

Chirqillaydi, qushga jabr o'tadi,
O'lgan maston yerga tushib ketadi,
Ikkovini changal solib o'ldirdi,
Jonivorga endi o'lim yetadi.

Maston ko'plik qildi, endi yulib 
Jonivor qush pasga qarab quladi.
Bu ishlarga hayron qolib Nurali,
01g‘ir qushning o'lganiga yig'ladi.

Mastonlarni qush deb qoMga oladi,
Qonjig‘aga uchovini boyladi,
OlgMr qushin yig'lab oldi Nurali,
Otgan o‘qi kun nurini to'sadi.

Zarbasiga gala maston vigMadi,
0 ‘n yettisi o‘qqa uchib quladi,
Quvib, o‘qdi uza-uza Nurali,
Qirq o'tov ustidan borib qoladi.

Shu yerga kelganda qolgan mastonlar birdan yo‘q bo'b ketdi, pasga tushdimi, 
osmoni falakka chiqib ketdimi, Nurali bilmay qoldi, o‘z ko‘ng!ida o‘zi: “Shu uylardan 
bir suv so'rayin, bersa ichayin, tush desa tushayin, yiqilgan g‘ozlarni topib olayin, 
qushim chatoq bo'ldi, endi Chambilga qaytayin, 0 ‘anini topib olayin''. -  deb otini 
uylarning qoshiga haydadi. GMrot oqsaganday bo'lib, o'qrayib iziga qaray berdi, 
Nuralining sonidan asta-asta tishlay berdi. hali yosh Nurali hech narsaning farqiga 
bormay o'tovlar oldiga hayday berdi. Qarasa hammasi oqbo'zarday, oqligi tovuqning 
tuxumiday o'tovlardi ko'rib, qaysi boyning uyi ekan, deb yaqinlashdi. Har bir uydan 
sozning tovushi, qizlar qo‘shig‘i eshitilaberdi, bo‘sag‘adan bir qarab yana ichkariga 
kiraberdi. Bir gala qizlar qaysi bog'ning qizlari, deb G'irotni ko'ndalang qilib, 
sanamlarga: “Suv ber, ichayin”, -  deb bir so‘z aytib turibdi:

Keldim o‘zim uzoq eldan,
Sanamlar suv ber, ichayin,
Suvsab keldim choMiaringdan,
Oy sanam, suv ber ichayin.
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Otda keldim bugun tolib,
Egarima qushlar solib,
Uyingdan chiqqan irg'alib,
Oy qizlar, suv ber ichayin.

Ikki zulfak nurday bo'lib,
O'zing uchar hurday bo'lib,
Badanlaring qorday bo'lib,
Oy nurlar, suv ber ichayin.

Bergan suving sharob bo'lib,
Jodu ko‘zing mehrim olib,
Sen avrasang borim qolib,
Kel qizlar, suv ber ichayin.

Irg'alsang beling buralib,
Har bo'gMnga uzuk solib,
Oq siynaga gavhar qo'yib,
Suv uzat qizlar, ichayin.

Oq o'toving oyday boMib,
Asovliging toyday bo'lib,
Yuvoshliging qo‘yday bo'lib,
Sanamlar, suv ber, ichayin.

Bu qizlar so'zni eshitib, oldidan xabar bergan Nuraliligini bilib, har biri o‘z 
kosasiga behush qiladigan dori solib, nozik tolday irg‘alib, bari bir-bir bosib, mushki 
anvar hid sasib, kelayotir. Jorxun maston ham qolgan mastonlar bilan qiz bo'lib, 
qo'liga tuproq olib, tuproqqa tilsim solib, qizlar bilan bir bo'lib, turibdi. Mastonlar 
yuragi olingan, asta-keyin kela berdi. Gavhar kosada suv tutib, qizlar qo'shiq aytib 
Nuraliga parvona bo'la berdi:

Nor bilakli bekning uli,
Kelib suv ichkin, suv ichkin.
Gulimning oshiq bulbuli 
Kelib suv ichgin, suv ichkin.

Ichgan suving mening mehrim,
Ham qizligim, ham bahorim,
Yoshlikda oqqan nahorim,
Bekning uli, keb suv ichkin.

Mening suvim obi kavsar,
Ichgan yigitlar ming yashar,
Hamda sevganiga qo'shar 
Zar kokilim, keb suv ichkin.
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Suv beraman gulday bo‘iib, 
Nozik beiim qilday bo'lib, 
Keb suv ichsang ulday bo'iib, 
Bahodirim, keb suv ichkin.

Dehqonsiz, deb ekdim olma, 
Kelib ushla, lekin tolma,
Meni de, boshqani olma, 
Sevarim, mana suv ichkin.

Seni desam ko‘nglim bo‘shab, 
Badanlarim qorday yashnab, 
Gulga qo'ngan hurga o‘xshab, 
Vafodor, mana, suv ichkin.

So‘zni aytib qizlar toldi, 
Nurali norday irg'aldi.
Bedov otni yo'lga soldi,
G'irot birdan o‘yin qildi.

Bu o'yinni bek Nurali, 
Tushmi, o‘ngmi bilmay qoldi, 
Aqldan shoshib Nurali 
Sevgan qizga yaqin keldi.

0 ‘ynay-o‘ynay G‘ir kuzatdi, 
Nurali qo‘lin uzatdi,
0 ‘ynab turib G‘ir jonivor 
Oyog'ini sermab o'tdi.

Oyog'i kosani tepdi,
Kosa qo'lda sinib ketdi,
Buni ko‘rib boshqasiga 
Bek Nurali qo‘l uzatdi.

Jonivor G‘irot biladi,
Qo'l uzatsa, bu yig'iadi, 
Qo‘lga kosa oldirmaydi, 
Tuyog'i bilan bo'ladi.

Yigirmadir kosa sindi,
Keldi Nurali qahri endi. 
Jaladay qib qamchi berib, 
Bir qizdan kosani oldi.
Kosa olib Nurali ichdi,

268

Mastonlar hey tuproq sochdi.
Behush bo'ldi bekning o‘g'li,
Es ketib Nurali tushdi.

G'irot birdan tosh bo'b qoldi,
Nurali ko'zda yosh bo‘b qoldi.
Shilqillab otdan yiqildi,
Maston ko‘ngli xush bo‘b qoldi.

Alqissa, mastonlar Nuralining qo‘lini bog'lab, uy ichiga kiritib, gala mastonlar 
jam bo'lib, ko'ngli xush bo'lib, bir-biriga bosh boMib, olib ketishning rejasini tuzib, 
Jorxun maston turib aytdi: ‘'Nurxonning ikki qo'liga bir botmon, oyog'iga ikki botmon 
zanjir bog'laymiz, aravaning ustiga tashlaymiz, G'irotning boshiga o‘n ikki botmon 
zanjirdan nuqta qilib, qirq aravaning orqasidan bog'lab, o‘zini asliga keltirib jo ‘nab 
ketamiz”. Donish vazir turib aytdi: “Bu gaping ham to‘g‘ri, lekin G'irotni ham 
toshligida aravaga ortish kerak. Bu ot Chambilni Chambil qilgan, qirq yigitni keltirgan, 
Qo'yi Qofdan pari oldirgan, poyga bo'lsa baridan o'zgan, qahri kelsa togMarni buzgan, 
mingan murodiga yetgan, irg‘isa Amudan o‘tgan, jabr tushganda uchgan, egasi asir 
boMsa xabarin Chambilga bergan. Shuning uchun buni shu turishda aravaga ortish 
kerak”. Bu so‘z hammaga ma’qul tushdi. Nurali bilan G'irotni aravaga solib, “hayt” 
deb Asqar toviga qarab tortib jo'nadi. Oradan hafta o‘tdi. Otlar tortolmay, mastonlar 
otdan tushadi. Nurali aravada goh hushiga kelib, goh hushidan ketib boradi. Oradan 
qancha kunlar o‘tdi, otlar aravani tortolmay qoldi, mastonlar, qizlar tortadi, boMmadi. 
Shunda Jorxun maston: “Endi shunday qilsak, GMrotni asl holiga keltirsak. Hammamiz 
har yog'idan haydasak, aravaga boylasak. GMrot endi qocholmas, qochgan bilan men 
qo‘ymayman, izidan shunqor yoki Semurg' boMib uchaman, G‘irot ikki qadam bosmay 
ship olaman, mayib boMsa ham olib boraman”, -  dedi. Shunda Donish vazir: “Gaping 
to‘g‘ri, mana sardorlar turgan joyga ham keldik. Avvali GMrni qochirmaymiz, shu 
yerga olib boramiz”, -  dedi. Mastonlar aravadan G‘imi tushirib o‘z holiga keltirdi, 
Nuralining ham burnidan behush (qiladigan) dorini oldi. GMrot boshidan zanjir bilan 
bogMangan, jonivor bandi boMganini bilib, ko'zidan jimma-jimma yosh ketib turibdi. 
Nurali ham o‘ziga keldi, qaradi qoMi bogMangan, oyog'iga zanjirtaylangan, GMrotham 
bogManib mustar boMib turibdi. Qabatida mastonlar qah-qah urib kulayotir, qizlar 
boshini sal quyi solib borayotir, bekNurali qayergakelganini bilmadi, bandi bo'lganini 
bildi. Chambil yurtidan, g‘amxo‘r otasidan, mehribon onasidan, Gulinor singlisidan, 
besh mullabachcha do'stidan, bobosi Go‘ro‘g‘li Sultondan, momosi Yunus, 
Misqoldan, Chambildagi butun xalqidan ayrilganiga, o‘zi boMmay, o‘zi qatori GMrning 
ham jilab turganiga ko'zi tushib, bachcha emasmi, ko'zidan yoshi tizilib, ko'ngli 
buzilib, yurak-bag‘ri ezilib, "Tanda armon qolib ketdi xudoyim”, deb o‘z holiga o‘zi 
yigMab turgan joyi:

Bu qanday falokatdir, bilmadim,
Yoshligimda jabr ko‘rdim, naylayin.
Bu qandayin menga ofat bilmadim,
YolgMz boshga kulfat ko'rdim, naylayin,
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Tanda armon qolarmikan, xudoyim. 
Hay attang-a, otam qoldi uyatga, 
Yolg‘iz boshi qolar bo‘ldi faryodga, 
Yoshligimda jabr ko‘rdim naylayin.

Yosh bola-da, yigTayotir Nurali, 
Ko‘zdan yoshin to'kayotir Nurali. 
Mastonlarga tiklab-tiklab qaraydi, 
Jodugar deb so‘kayotir Nuraii.

Zor ayladi qiblagohim zuryodga.
Tanda armon qolarmikan, xudoyim. 
Mening uchun attang G‘irot boylandi, 
Ichar suvim bemahalda loylandi.

Davr ko‘rmay men ketarman, naylayin, 
Aziz boshim aravaga joylandi,
Tanda armon qolib ketdi, xudoyim. 
Chambilbelim chor tarafi qal'am deb,

Endi kimga yetar ekan nolam deb, 
Mehribonim endi yigTar, naylayin, 
Ko'zda yoshin to'kar endi, bolam, deb. 
Boshda armon qolib ketdi, xudoyim.

YolgTz edim otam bilan enamdan, 
Bemahalda chiqdimmikan qafamdan, 
Tanho boshim kun ko'rmadi naylayin 
Endi yerlar loylanadi jolamdan.

Menda armon qolar boTdi, xudoyim. 
Men ayrildim Chambilimdan,elimdan, 
Nojo‘ya gap chiqdimikan tilimdan, 
Aziz boshim aravada, naylayin.

Nurali yigTadi, bulut yigTadi,
Nurali yig'ladi, togTar quladi,
GTrotiga vig'layotir, Nurali,
Nurali yigTadi, bog'lar yig'ladi.

-  GTrotim, quloq sol aytgan tilima,
Men minmay oTayin sening belinga, 
Aqiim yo'qdir, seni bandi qilibman,
Endi kulfat keltiribman elima.

Jonivor, iskama kelib o‘zimdi, 
Iskaguncha kelib o‘ygin ko‘zimdi, 
Kulfatni keltirdim o‘sgan elima,
Yoshing to‘kib na kishnaysan izimda.

Jonivor, silkinib tursang bo'lmayma, 
YigTaguncha o ‘ynab tursang boTmayma, 
Mening uchun xafa bo'lma, jonivor, 
Mingta zanjir boTsa uzsang bo'lmayma.

Bu so'zni Nurali G'irotga aytdi, 
Dumg'o'za uyrilib iziga qaytdi, 
Mastonlar shoshilib duo o‘qidi,
Iskadi Nurxondi iziga otdi.

Burgut tepib, mayib qildi belimdan. 
Esiz, armon qolar bo'ldi, xudoyim. 
Birga yurgan yoTdoshlardan ayrildim, 
Bek Go'ro'g'li sultonimdan ayrildim.

Zanjirlar bo‘ynidan uzilib ketdi, 
Tovlaming gazasi buzilib ketdi, 
Iskadi jonivor iziga qaytdi, 
Arava buzildi, tuzulib ketdi.

Oyoqlarim bogTanganda, naylayin. 
G'amxo'r enam, mehribondan ayrildim. 
Yuragimda armon qoldi, naylayin. 
Yurakdoshim mullalardan ayrildim,

Madrasadan-maktabimdan ayrildim,
Ilm olgan boshim holda, naylayin, 
TaTim bergan ustozimdan ayrildim. 
Boshim qotib, armon qoldi, xudoyim.

TuyogT yerlami ham buzib ketdi, 
Osmondagi bulutlar hanr to'zib ketdi. 
Jonivor burilib o'zini otdi,
Shamoli qizlardi uchirib ketdi.

Bulbullar kuyadi so'lgan guliga, 
Bog'bonlar qaraydi singan beliga. 
Shamoli qumlami uchirib ketdi, 
Cho'zilib jo'nadi Chambilbeliga.
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Nurali yig‘idan to‘xtab qaradi,
Jonivor cho'zilib ketib boradi.
Yosh bolaning yuziga qon keladi,
Boshin irg‘ab bek Nurali kuladi.

-  Borsang salora degin sulton bobomga,
Bandiligim bildir g‘amxo‘r otamga,
Jonivor, o‘ynoqlab kirgin Chambilga,
Salom de enamga, g‘amxo‘r elimga.

Endi dushman o‘ldirolmas o‘zimni,
G‘amxo'r otam olib kelar izimni,
Agar dushman azob bersang o‘zima,
Yer yuzida yo‘q qiladi 0 ‘zingni.

Nurali hali bola emasnii, bu so‘zlarni aytib, yoshini artib, qah-qahlab kula berdi. 
Donish vazirning esi ketib, ikki ko‘zi olayib, nima qilarin bilmay qoldi. Qirq qiz 
G'irning shamoliga otilib ketdi, joyidan turolmay qoldi, mastonlar shoshib qoldi, 
duosini o‘qib, tilsimdi tuproqqa solib G‘irga otguncha G‘irot uch qaboq oshib ketdi.

Shunda Jorxun maston Donish vazirga: “Endi bir baloga yo‘liqdik, G‘ir borsa 
Chambilning sherlari kelsa, olti oylab urush bo'lsa ham Nuralini oladi, shaharni vayron 
qiladi. Men hozir Semurg1 bo'laman, G‘irning izidan quvaman, yoki o‘zim oMaman, 
yo G'irotni bir balo qilaman, Chambilga kiritmay korini qilaman, go'shtini g'ajirga 
beraman”, -  deb Semurg‘ qush bo‘lib, har panjaga sakson botmon tosh olib osmonga 
ko‘tarildi.

Endi maston bu falakka uchadi, 
Qanotlari kun nurini to'sadi.
Har panjaga sakson botmon tosh olib 
G'ir ketidan yashinday bo‘b boradi.

Qoraqumda ko'rdi G'irning changini, 
G‘ir jonivor cho‘zib taylar tongini. 
Ustiga keb maston davra ayladi, 
Yuborayin o‘ldiratgan toshingni.

Dedi-da moMjallab toshini otdi,
Sakson botmon toshi zangillab ketdi. 
Jonivor uyrilib ko‘kka qaradi,
Quyruq bulg‘ab toshga chap berib ketdi.

Achchiq bilan yana toshdi tayladi,
Bu toshi ham tovday qulab keladi. 
Jonivor chap berib o‘zini otdi,
Sakson jilg‘a tosh ostida qob ketdi.
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Sakson toshni otdi foyda bermadi, 
Parchasi ham G‘ir bedovga tiymadi. 
Jorxun endi qattiq achchiq qiladi. 
Quvayotir, bu G‘irotni qo‘ymadi.

Yashinday bo'b endi o‘zin tayladi,
Har muqomda nazari G'ir o‘yladi, 
Tepntoqchi bo'b kelgan edi ustidan, 
Gavdasini bir qoyaga joyladi.

Tepolmadi yana qaytdi iziga,
Yeru osmon ko'rinmavdi ko‘ziga. 
Jorxun maston toshdi olib jorqillab, 
Yana keldi G‘ir bedovning ustiga.

G‘ir jonivor qamishni tuzatdi, 
Qo‘ltig‘idan qanotini uzatdi,
Jorxun maston toshni ko‘zlab tashladi, 
Qoyadan o‘zini falakka otdi.

Jonivor falakka chiqib boradi,
Bu bedovga maston hayron qiladi,
YO o‘lay deb, yo qolay deb bu maston, 
Izidan quyilib ichib jo'nadi.

Izidan kelganda G'irot tepadi,
Oldidan kelganda oviz soladi.
Ustidan kelganda endi bu maston, 
Jonivor abjillik qilib qiyadi.

Necha marta maston changal soladi, 
G‘ir sonidan qon tirqirab chiqadi. 
Mastonni ham G‘ir tishladi bovridan, 
Yerga qarab, qon quyilib oqadi.

Charxi falak bo‘lib ko'kda olishar, 
Ushlaganda gurrillashib ketishar. 
Bo‘yniga ob ikkovi ham o‘limdi,
Goh tishlashib, goh tepishib qolishar.

Jonivorga jabr o‘tib boradi,
Falakda girillab ikki kishnadi.
Qizil qonlar bu falakdan tomchilar, 
Vafodor G‘ir ikki ko‘zin yoshladi.
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“Qurriy” degan tovush yetdi falakka,
Ko‘zin solib qaradi Asqar toqqa.
Bir qoyada chorillab chaqiradi,
Dobali yarqillab bir odam yakka.

Jonivor olishib pastga jo'nadi,
Asqar toqqa endi yaqin keladi.
Yarqillab olov-o‘q o‘tdi yonidan,
Bu mastonning ko‘zi o'ngib boradi.

Uchaman deb ucholmadi qanoti,
Boshidan uchdimi maston davlati.
G‘irot burilib orqasiga qarasa,
Maston yiqildi, qolmay quvvati.

G'irot qarasa mastonning yuragidan o'q o'tgan, esi ketib falakdan toshday bo‘lib 
qulab borayotir. G‘irot hamilini tuzatib, osmonda uchayotir. Yana qurriylagan tovush 
kela berdi, jonivor cho‘zilib Asqar tog‘ ustiga pastlayberdi.

G'irot paslab kela bersin, endi gapni Chambildan eshiting. Oradan o‘n kun o‘tdi, 
Nuralidan darak bo'lmadi. Bek Soqi Avazgaaytdi: “Ey Avaz, ulingdan darak bo'lmadi, 
ko‘p kun o'tdi, kelmadi, yo otning shamoliga mas(t) bo‘lib qush quvib yuribdimikan, 
yoki biror falokat bo'ldimikan? Xudoning o‘zi asrasin, Go‘ro 'g‘li G‘irni olib kel desa, 
G'ir tablada boimasa, “Qani?” desa, Nurali mingan desam, tanamdan boshimni judo 
qiladi, bola-chaqam kimga qoladi, endi maslahat qanday boiadi?". Avaz aytdi: “Hoy 
Soqibek, men bermayin dedim, ko'nmading, o‘g'limdan G‘irni past tutding, balki 
mastonlik qilding, meni ham Girimdan, ham o‘g‘limdan ayirding”, -  deb jahli 
chiqayotir, joyida irg'alayotir, har tebranganda oyog'i yerga bir qarich botayotir. Soqi 
aytdi: “Avaz, achchig'ing chiqmasin, men nima ham bilaman, uch kunda kelar degan 
edim, bolangning ko'ngli qolmasin degan edim. Hali Go‘ro‘g‘li bexabar, biror 
maslahat ber”. Avaz aytdi: “Endi bizni ham birov bilmasin. Bu kecha ikkimiz yarim 
kecha bedovlar beliga minib, hech kimga bildirmay Chambildan chiqib ketamiz. 
Nuralini izlaymiz. Asqartovdan so'raymiz, kechatush ko'rdim, tushimda ikki qanotim 
sindi, o'zim yiqilmay turibman, buvinim qaltirab turibdi. Nima bo‘lsa ham, G‘ir bilan 
Nuraliga bir balo bo‘ldi, ko'nglim xijil bo‘lib turibdi”. Bu gap Soqiga ham ma'qul 
keldi. Ikkovi yarim kechada bedovlarning beliga minib, hech kimga bildirmay 
Chambildan chiqib ketdi. G‘iming izini olib, ko'ngliga har xil gap kelib, Asqaming 
sunqay tomonidan tirishadi. Qarasa GMrotning oyog‘i toshlarga botib. o'zini otib. yerni 
buzib turgan izlarini ko'rib, har tomonga olayib qaray boshladi. Bir vaqt Soqi Avazni 
chaqirdi: "Berman kel Avazbek, men o'lgan bir qush ko'rdim, na g‘ozga o‘xshaydi, na 
bir qushga o'xshaydi”, — dedi. Avaz qushni qo'liga olib, qushning har yog'ini ko‘rib 
hayron bo‘lib, yuragi vayron bo‘lib, aqli ketib, ikki ko‘zi yaltirab, buvini qaltirab bek 
Soqiga qarab, o‘ziga o‘zi tasalli berib, ey xudoga shukur, deb bir so‘z aytib turibdi:
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Ayo Soqi quloq solgin tilima,
Motam to‘nin yopsang bo‘lar ustima. 
Endi bukiraygan mening belima,
Hassa bersang bo‘lar mening qo‘lima.

Ey Soqijon, qisiladi yuragim,
Endi yo'qdi bu dunyoda keragim.
Motam to‘nin opkeb yopkin ustima, 
Soqijon, Soqiyo, o'chdi chirog'im.

Qolar bo'ldim endi, Soqi mung'ayib, 
Endi turolmayman oyog'im toyib.
Hassa bergin, Soqi mening qo'lima 
Moli mulkim qolar bo'ldi besoyib.

Ham elimdan, ham otimdan ayrildim. 
Ham sherimdan, shunqorimdan ayrildim. 
Motam to'nin obkeb yopkin ustimga, 
Zarlarimdan, zargarimdan ayrildim.

Qush emasdir, qara, Soqi, mastondir, 
Mastonlikda ko‘p ellarga dostondir.
Ey Soqijon, endi qaddim bukildi, 
Dushmanlarim endi ko'ngli bo‘stondir.

Shukur ollo, o‘g‘lim botir bo'libdi, 
Mergan otolmagan qushni otibdi,
Asad mergan otolmagan mastondi, 
Mastonning yuragini tuyrab o'tibdi.

O'g'lim rnergan bo'lganiga shukur-yey, 
Dushmanlarni qirganiga shukur-yey, 
0 ‘g‘limni saqlagin, xudo, salomat,
Yov ta'zirin berganiga shukur-yey.

Shunday o'g'lim borligini bilmadim, 
Temir hamdir oltinligin, bilmadim,
Ming jonimni bersam, mayli sadag‘a, 
Elatimga g‘amxo‘rligin bilmadim.

Yozabergin Soqi gapni xatma-xat, 
Mard-nomardni anglab oladi elat.
0 ‘lgan bo'lsa mozorida qolayin,
0 'g ‘lim bordir elim qilsa ziyrat.
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Chambil uchun og'ir bo'ldi gunohim,
Qayga borsam birga yurgan hamrohim.
Esiz Soqi, G'irotdan ham ayrildim,
G‘irot edi Chambildagi chirogim.

Alqissa, bek Avaz goh yigiab, goh o‘z-o‘ziga tasalli berib, Ciiming izini olib 
borayotir, oigan mastonlarni bir-bir ko‘rayotir, bek Soqi ham Avazga nasihat qilayotir. 
Avaz yigiasa Soqi ham vigiayotir, ikkovi bir-birini suyab Zarchashmaning bo'viga 
keldi. Qaradi, uylar tikilgan, aravaning izi bor, hammasi quvgin yetganday ko'chgan, 
bir xil idish-tovoqlari qob ketgan, bulaming orasida yana bir qushning oiigini ko'rdi. 
Bu Avazning olg‘ir qushi edi. Avaz qushni qoiiga olib, Nuralining shu yerda bandi 
boiganini, Girotning ushlanganligini bildi, qushning patini silab, qabr qazib ko'mdi. 
Avazning ko‘ngliga har xil gap kelib, Asqar tovning ustiga chiqib borayotgan edi, bir 
otning kishnagani qulogiga keldi. Yerdami, osmondami bilmadi, bir vaqt osmondan 
shorillagan tovushlar kela berdi. Avaz bilan Soqibek katta cho‘qqining ustiga chiqib 
qaradi, ikki narsa bir-birini quvib, ikkovi ham qizil bo‘lib ko‘rinadi. Durbin bilan 
qaradi, biri G‘irot, biladi, biri katta qush yo maston deb ko'ngliga keladi. Avaz esi 
ketib, entikib, qiyada gandiraklab, osmonga uchganday bo‘lib cho‘zilib, ikki qo‘lini 
ko‘tarib, qurriytha, qurriytilab qichqira berdi:

Sen nazari tulporim,
Qurriy hayta, qurriy hayt.
Chambilga vafodorim,
Qurriy hayta, qurriy hayt.

Men belingda boMmadim,
Olmos qilich olmadim,
Yovni nimta qilmadim,
Qurriy hayta, qurriy hayt.

Jonivorim kelibsan,
Ko'plab jabr ko‘ribsan.
Menga kishnab turibsan,
Qurriy hayta, qurriy hayt.

Chambilimning chirog‘i,
0 ‘zbegimning yuragi.
Turkmanimning jarag'i,
Qurriy hayta, qurriy hayt.

Chambilbelning qaTasi,
Ot duldulning bolasi,
Go‘ro‘g‘lining joTasi,
Qurriy hayta, qurriy hayt.
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Chambilimning yulduzi,
Yorug‘ bergan kunduzi,
Elatim olqondozi,
Qurriy hayta, qurriy hayt.

Sakson Chambilning qori,
Tiniq oqqan nahori,
0 ‘zbek, turkman bahori,
Qurriy hayta, qurriy hayt.

Bolalarning baxtisan,
Go‘ro‘g‘lining taxtisan,
Bulutlarning saxtisan,
Qurriy hayta, qurriy hayt.

Bek Avaz qichqira berdi, bek Soqi ham Avazga qo‘shilib yuragi dupillab, jo ‘li 
bo‘lib, ko‘ziga yosh kelib, bul ham ‘'qurriy hayt”lab baqira berdi. Ot bilan maston 
olishib yerga yaqinlashaberdi. Shunda Avaz kamonini qo‘liga olib, yonar o‘qdan 
to‘qqizini ko‘zlab, oyogMni tirab, bor kuchi bilan kamonni tortdi, yoyning o‘qi yonib, 
yashinday oqib ketdi. Maston bilmay qoldi, to‘qqiz o‘q yuragini tuyrab o‘tdi, maston 
o‘zidan ketdi, ko‘zi o‘ngib pastga taylab ketdi. GMrot aylanib asta-asta Avazning ustiga 
kela berdi. Soqi bilan Avaz qurriy-haytlay berdi.

Falakdan uyrilib GMrot keladi,
Charchaganda, ko‘kda kishnab keladi.
Qurriy-haytlab qichqiradi bek Avaz,
Ko‘ngli o‘sib, ko‘zin yoshlab keladi.

Korsonday tuyog‘i yerga-ku yetdi,
Avazxon turolmay o‘zini otdi.
Falakda azobin ko‘rgan GMroti,
Jonivor keyindan chuyishib ketdi.

Zarbidan yerlar ham qazilib ketdi,
Daralar, tovlar ham buzilib ketdi.
Avazga uzaldi bo‘ynini cho‘zib,
Soqining ko‘ngli ham ezilib ketdi.

Avazning to‘shiga boshini qo‘ydi,
Bulutlar turolmay jalosin quydi,
GMrotning kokilin Avaz iskadi,
Soqi ham xo‘rsinib GMrotni suydi.

GMrotning yolini Avaz siladi,
Turolmay togMarning boshi quladi,
Avazman Soqini iskar jonivor,
Qorlar ham yoshlarin terib jiladi.
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Avazning to‘shidan boshin oladi,
Bosh ko'tarib Chambiliga qaradi.
Soqi dori qo‘yaberdi soniga,
To‘rt tuyoqdan chaqillab ter og‘adi.

Avaz, Soqi bilan G‘irotni silab-siypab qarayotir, sonlari tilingan, dori qo‘yayotir, 
jabrlangan jonivoming, o'mgani-sovrisidan ter chiqib, to'rt tuyog‘idan og‘ayotir. 
Otning ko‘p jabr ko‘rganini ko‘rib, Avazning ko‘zidan yosh kelayotir, bolasi nima 
boTganini bilmayotir, otning egaridan qarayotir, egarda qon ko'rmadi, dushmanlar ot 
ustida ilib ketdimikan, deb ko'ngliga kelayotir, dam GTrotga, dam Soqiga qarab 
qichqirayotir:

Soqijonim. quloq solgin tilima,
Bilsang aytgin, bek Nuralim qayerda?
Vafodor GTr, quloq solgin so‘zima,
Bilsang aytgin, bek Nuralim qayerda?

BogTmdagi yashartirgan gulimdan,
Endi adashdimma yurar yoTimdan,
Men bukilib, ayrildima ilimdan,
Soqi, aytgin, bekNuralim qayerda?

OTganimda oTigimga keragim,
Dushmanlarga ham quvvatim yarogTm,
Ham chirogTm, ham yuragim, qarogTm,
GTrim, aytgin bek Nuralim qayerda?

Belimda boTmasa oltin qiyogTm,
Odamlardan past boTama siyogTm,
0 ‘charmikan bu olamdan tuyog'im,
GTrim, aytgin bek Nuralim qayerda?

Qazom to'lsa qadam bosmay o'layin,
Qayerda qolganin qanday bilayin,
Maslahat beringlar, nima qilayin,
YoTdoshlarim, bek Nurali qayerda?

Avaz bu gaplarni Soqi bilan GTrga qarab aytdi, ikkovi ham mustar boTib turdi. 
Oxiri bek Soqi aytdi: “E, Avazbek, shunday qilsak, aravaning izini olsak, shu iz bilan 
ketaversak, Nuralini toparmiz, eson-omon Chambilga olib ketarmiz”. Shunda Avaz: 
“Hali bu gaplardan Go‘ro‘g‘li sulton bexabar. Bu ishlarni qilgan dushman dim turmas, 
sekin GTrotni olib ketganimizni bilar, bir xillari bizlami kuzatib turar. GTrning ham 
ketganini bilar, Chambilga bostirib kelar, otamga qiyomat bo'lar, Chambil eli talanar, 
bu kundan ham u kunimiz qiyin bo'lar, orting quvvatli boTsa, arkoni davlat seniki, 
degan gap bor. Chambilda GTrot tursa, daraxtning tomiri quvvatli bo'ladi. Shuning
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uchun sen bildirmay GTrotni Chambilga olib borasan, bilmaganday bo'lib yurasan, bir 
oyda kelsam, kelarman, kelmasam Go‘ro‘g‘liga bor gapni avtasan. Endi men yolg‘iz 
Majnunni minib ketaman, ularning izini olaman, avvali eson-omon kelaman. Nuralini 
qayerda boTsa ham topaman”, -  dedi.

Soqi aytdi: “GTrotni minib olsang mingday boTar eding, yoIgTz boTsang-da, 
sherday boTar eding. Men Chambilga borib bor gapni Go‘ro‘g‘liga aytsam”. Avaz: 
“Bir odam bilan Chambil buzilmaydi, dushman pisib qarab turgan bo'lsa nima bo'ladi. 
GTr jonivorning ham holi qolmaganday, aytganimga ko'ngin, Chambilga borgin, 
GTrotga qarab turgin”, -  deb xushlashib, bir oyda qaytishga va’dalashib turgani:

Birga yurgan, ey bek Soqi,
Soqi, sardorim xush endi.
Chambilimdan olgTr tozi,
Tozim, shunqorim xush endi.

Yurar edik o‘ynab, kulib,
Xafa qilmay ko‘ngling olib,
Davramizda devni urib,
Soqi, ajdarim, xush endi.

Qayga borsak birga boTib,
Dushman ko‘rsang nimta qilib,
Quvsak uchar qushdi olib,
Jo‘shqin nahorim, xush endi.

Sen yigTasang, men yigTadim,
Sen qulasang, men quladim,
Nor tilasang, men tiladim,
Soqi, tilakdosh xush endi.

Chambilbelning ori boTgan,
Dushmanlarning sho‘ri boTgan,
Bedovlarning piri boTgan,
Shunqor bedovim, xush endi.

0 ‘zbek, turkman xizmatkori,
Davralarning sohibkori,
Sozandasi, gul bahori,
Davra obodi, xush endi.

Adolatda sensan qozi,
Elatimning qishi, yozi.
Men oTsam, G‘ir, boTgin rozi,
Tengsiz olgTrim, xush endi.
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Tovlar boshin chalar tuman,
Urushli kun qolish yomon,
Kelolmasam agar omon,
Rozi boT, Soqi, xush endi.

Ayo Soqi, men bosh urdim,
Bosh ursam togTarni surdim,
YolgTz qizimni topshirdim,
Ko'rish gumondir xush endi.

Yolg'izimni sen, qabam de,
Ko'nglini olgin, bolam de,
Bolangday ko'r, shirinim, de 
Shirin sardorim, xush endi, —

Dedi-da Avaz jo'nadi,
Xo'rsinib Soqi yigTadi.
GTrot ergashib boradi,
Ayriliq bo'ldi, ayriliq.

Qol, deb GTrotni siladi,
Jonivor qolmay boradi.
Avaz ham bo'zlab yig'ladi,
Ayriliq boTdi, ayriliq.

Duoni Soqi beradi,
G'irot xo'rsinib turadi.
Shunqor ayrilib jo'nadi,
Ayriliq boTdi, ayriliq.

Alqissa, bek Avaz Soqidan duoni olib, GTrni silab-siypab qoldirib, yakka o‘zi 
bo'tasidan ayrilgan nor tuyaday bo'zlab, Majnunni hezlab, aravaning izini olib, tov 
terakday irg‘alib, so‘ragali odam yo‘q, ko'ringan giyo(h)dan Nuralini so‘rab 
ketayotgani:

Baland tovlar, baland tovlar, 
Bag'ringdan bolam o'tdima? 
Tik qiyali, baland zovlar, 
Oldingdan bolam o‘tdima?

0 ‘tadi necha-nechalar, 
Umirga xardor kechalar, 
Ming yilni ko‘rgan archalar, 
Ostingdan bolam o‘tdima?
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Mening holima qaranglar, 
Yuragim ochib so‘ranglar, 
Silkinib turgan zaranglar,
Zor yigTab, bolam o‘tdima?

YigTaydi ko‘ngli xastalar, 
PoTatni cho'zar ustalar.
Zov boshidagi pistalar, 
Pastingdan bolam o'tdima?

Osmonda qaragan oyiar, 
Yaylovda o'ynagan joylar, 
Saharda turgan to‘rg'aylar, 
Turtinib bolam o'tdima?

Tovlarda joynagan gullar, 
Xanda aylagan bulbullar, 
Boshi ham keti yo‘q yo'llar, 
Ustingdan bolam o‘tdima?

Avazbek so'rab boradi, 
Alanglab ketib boradi, 
Ostidagi Majnun ot, 
Yashinday ketib boradi.

Avazbek otni qistadi,
Ot haydashlarga ustadi, 
Ketayotir-da jonivor,
Asqar tovlardan pastladi.

Jilg‘a bilan soylardan,
Taylab ketib boradi.
Qamchi bersa bedov ot, 
0 ‘ynab ketib boradi.

Katta-katta toshlardan 
Irg'ib oshib boradi. 
Baland-baland qoyadan 
Tashlab ketib boradi.

Chumchuq qo'nmas joylardan 
Shartta bosib boradi.
To'rg'ay uchmas joylardan 
Tunda ketib boradi.
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Bo‘ri tushgan joylardan 
Bo‘ron bo‘lib boradi.
Arslon qolgan joylardan 
Oyday bo‘lib boradi.

Orqa boshi jiyrilib, 
Quyonday bo‘b boradi. 
Quloqlari chimrilib, 
Lochinday bo‘b boradi.

To‘rt oyoqning tushishi 
Yashin kelib tushganday. 
Tuyoqning tosh otishi 
Arabning ming to‘piday.

Qirdan qirga oshishi 
0 ‘qdan qochgan qulonday, 
Burnidan pishqirishi 
Shahar yutgan ilonday.

Ketayotir dirkillab,
Oqar suvday sharqillab, 
Qimtinadi jonivor,
Olqorday bo‘b dirkillab.

Ustidagi bek Avaz, 
Ketayotir, bolam, deb.
Boshi gangib bek Avaz, 
Yig‘layotir, bo‘tam, deb.

Boshidagi dubili 
Qozoqning oq uyiday. 
Iynidagi sovuti 
Tovning koTankasiday.

Muritining qavtishi 
Isfahonning tig‘iday, 
Bo‘riday bo‘b tiklashi 
Ajdarhoning ko‘ziday.

Har bir iyni qirday bo‘b, 
Ovsiragan sherday bo‘b, 
Yolg‘iz ketib boradi,
Bir bo‘sayam mingday bo‘b.
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Yonidagi isfahon 
Tutab ketib boradi,
Abdal nayza oldida 
Jutab ketib boradi.

Kun o‘tgandan kun o‘tdi,
Necha tovlar qob ketdi.
Hayday-hayday bek Avaz 
Junxay toviga yetdi.

Ana endi Avaz bora bersin, qolgan gaplarni Donish vazirdan so‘rang. Maston 
GTrotni quvib ketdi, qirq aravaning o'ttiztasi buzilib ketdi, aravaning ustidagi yuklar 
ham har tarafga otilib ketdi, necha qizning yuragi yorilib qob ketdi. Qolgan aravalarga 
bor yuklarni ortib jami yigTlib bir aravaga Nuralini joylab, Junxay togTga yetdi. 
Sardorlarga bor gapni aytdi, oradan besh kun o'tdi, mastondan darak boTmadi, boshqa 
mastonlar qu ra  tashlab ko‘rsa maston oTgan. GTrot omon qolgan, buni Donish 
vazirga bildirdi.

Donish turib aytdi: “Yana quraga qaranglar, izimizdan biron kishi tushganmi 
yoki bizni bilmay boshqa shaharga yo‘1 olib ketganmi?” Mastonlar shunga ko‘ra 
tashladi, boTmadi, biror aniqroq xabar bermadi.

Donish vazir: “Endi shu yerda olti oy turamiz, biror kishi kelsa biryoqli qilamiz. 
Agar Go‘ro‘gTi lashkar tortib kelsa ham urushni shu yerda qilamiz, chunki bu 
toshlarda har qanday ot ham tez chopolmaydi, bu yerlar otishga qulay boTadi. Biz 
podshoga xabar beramiz, butun lashkarlarni olib keladi, shu yerda urush boTadi, xudo 
yo unga beradi, yo bizga beradi. Mamlakatga qayta bersak ham boTadi, lekin ular bilsa 
ismgarligini qiladi, hech kim bilmay qoladi, bildirmay mamlakatni vayron qiladi, shu 
urushdan keyin yo Nurali oTadi yoki podshoning qizini oladi”, deb podsholikka xabar 
yubordi.

Oradan qancha vaqt o‘tdi. Bir kuni soqchilar bir otlining otni tez haydab 
kelayotganini xabar berdi. Durbinni tutib qaradi. Nuralining otasi Avaz deb gumon 
qiladi va lashkarlar pistirmaga kiradi. Xudo endi kimga beradi. Avaz tikka lashkarlar 
ustiga kelayotgan joyi:

Baland tovning bag'ri qor,
Ayrilganlar zoru-zor.
Majnun o'ynar ostida,
Ot haydar Avaz shunqor.

Lashkarlarni ko'rgan yo‘q,
Pistirmani bilgan yo‘q,
Bolam, deb, kelayotir,
Ot haydadi, turgan yo‘q.

Dushman do‘sting qasdiga,
Kirsin yoming ostiga.
Dushmanlardan bexabar,
Hayday berdi ustiga.
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Bedov ot olchi chikka, 
Dushman ko‘p, Avaz yakka. 
Bexabar bo‘b boradi,
Ustiga haydar tikka.

Sarg‘aymasin nurli yuz, 
Aytabersam so‘zma-so'z; 
Yaqinlashdi bek Avaz, 
Bo‘lib qoldi yuzma-yuz.

Gala dushman xezlandi, 
Miltiq olib tezlandi,
Yolg'iz shunqor Avazga 
O'n ming miltiq ko'zlandi.

Sabil G‘irot bo‘lmadi,
Bu dushmanni bilmadi.
0 ‘n ming miltiq ko‘zlandi, 
Avaz shunqor ko‘rmadi.

Tovlar boshi buzildi,
0 ‘qlar yerga qazildi.
0 ‘n ming miltiqning o‘qi 
Bek Avazga cho‘zildi.

Gumburlagan tovushga 
Yerlar ham titrab ketdi. 
Tovlardagi qor erib,
Soyni suv bosib ketdi.

Kim o‘ldi-yu kim qoldi,
Bek Avazga ne bo‘ldi? 
Tutunlar bosib ketgan, 
Avazxon qayda qoldi?

Bolam, deb kelgan Avaz, 
Bolasiday bo‘lmasin.
Bir elatning shunqori 
Esiz yolg‘iz oMmasin.

Bek Go‘ro‘g‘li bolam deb, 
Keng Chambilda qolmasin. 
Yangi chiqqan niholdi 
Bugun yashin urmasin.

Gulinor qiz Chambilda 
Sag'ir bo'lib qolmasin.
Oy Uzumko'z to‘ram deb, 
Qora sochin yulmasin.

Uay attang-a, ol mardi, 
Xudo bersin baxtini. 
Yomonga kim yigTaydi, 
Bersin dushman dodini.

Yomonga kim yigTaydi, 
Elga xizmat qilmasa.
Botir yigit -  el baxti,
Hech yomonlik qilmasa.

Qahramonim Avazni 
Tutun ochib qarayin.
Otgan o‘q toshga tiysin,
Bek Avazni so‘rayin.

Yultillaydi yashinday,
Qilich ko'rinib ketdi.
Avaz shunqor ko‘rindi, 
Ko'nglim buzilib ketdi.

Shod bo'lgandan ko'zimdan 
Yoshim to‘kilib ketdi,
Avaz qilich sermadi,
Tovlar buzilib ketdi.

Tengsaladi bek Avaz,
Besh joyidan jorali.
Tov boshida boylangan, 
YigTayotir Nurali.

Tiklab Nurali qaradi,
Attang, yosh-da, yigTadi. 
To‘xtatolmay o‘zini,
Otalab qichqiradi.

Hali Avaz ko‘rgan yo‘q 
Bek Nurali ulini,
Qilich solib kesadi,
Ming dushmanning belini.
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O'q tiyganin bilgan yo‘q, 
Bilsa ko'zga ilgan yo'q. 
Solayotir “urra"lab, 
Oczim yakka degan yo‘q.

Bovri kuygan bek Avaz, 
Bola uchun bosh kesar. 
Esi yo‘qmi dushmanlar, 
Avaz bilan talashar.

Dushman turdi joyidan, 
Avaz ketdi oralab. 
Yaltillashar isfahon, 
Sermaganda sharillab.

Avaz qilich sermasa 
0 ‘nlab boshlar uzilar. 
Achchiq bilan uzatsa 
Qilich qirq gaz cho‘zilar.

Shunday qatti jang bo‘ldi, 
Tovlar qulashib ketdi. 
Qilichlar sermaganda, 
Yulduzlar uchib ketdi.

Har qilich sermaganda 
Havolar tutab ketdi. 
Dushman sati buzilib, 
Har tomon to‘zib ketdi.

Qirg‘in shunday bo‘ldiki, 
0 ‘lik tog‘day uyuldi. 
Oqar suvday sharqillab, 
Qizil qonlar to'kildi.

Xon Avaz hayqiradi 
Oqar suvday sharqirab. 
Dushman qochib jo'nadi 
0 ‘ldimlashib, tirqirab.

Urush shunday boMdiki, 
Bulutlar qochib ketdi. 
Turolmadi jondorlar, 
Qushlar ham uchib ketdi.

Qochayotir dushmanlar, 
Aziroil tushganday. 
Qaray olnias keyniga, 
Ajdar xezlab yetganday.

Solish shunday bo‘ldiki, 
Soylar kallaga to‘ldi. 
Odamzod qamish bo'lib, 
Bu qamishga o‘t tushdi.

0 ‘lmagani o'ldim deb, 
O'zin yerga tashladi.
Jon Avazbek qarasa, 
0 ‘ldimlab ko‘z yoshladi.

Urush shunday bo‘ldiki, 
Oy ham yuzni berkitdi. 
Qon sochilib osmonda, 
Bulutni bo‘yab ketdi.

Dushmanlarning qochishi 
Shamol bulut surganday. 
Qo‘yday qochib boradi 
Tushda bo‘ri ko'rganday.

Urush nimasi vaxshi, 
Ota uldan ayrilar. 
Onalari bolam deb, 
Uyda sochini yular.

Tov ustida Nurali,
Kulib qildi tomosha.
Endi dushman tortsin-da, 
Azobiga yarasha.

Bir-birini bilmaydi, 
Aslo pisand qilmaydi. 
lshqibozi kalladi(r), 
OMsa o‘ldim demaydi.

Hali bachcha Nurali, 
Qah-qah otib kuladi. 
Kulma, deydi dushmanlar 
Nuralini uradi.
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Tayoq o‘tmas joniga,
Ota, deb qichqiradi.
Dushmanlar qoldi qo‘rqib,
O'ldimlab baqiradi.

Hay attang-a, bo'lmadi,
Otasini ko‘rmadi.
Qo‘rqib qoldi Nurali 
U1 nimadir ko‘rmadi.

Bulut bosib keldima,
Yoki tog'lar yurdima.
Hayron bo‘ldi Nurali 
Chumolilar turdima?

Ana endi Gapsarshohdan eshiting. Gapsarshoh Donish vazirning elchisini 
ko‘rib, butun voqealarni bilib, vazirning gapini ma'qul ko'rib, butun lashkarlarning 
hammasini jiyib, yuzta tug‘ ko‘tarib, har bir tug‘ga bir lashkarboshidan qo‘yib, har bir 
tug‘ga mingdan oshiq lashkar yig‘ib, hamma lashkarni jam qilib chashka-chashkada 
yetib kelgan edi, urushning ustidan chiqib qolgan edi, qochganlarini qayirib, tog‘ 
ustidan bulutday bo‘lib to'kilgan edi. Buni bek Nurali ko‘rgan edi. esi jitgan edi, 
Majnunko‘k tolib qolgan edi. Avazning yorali joylaridan qon ketgan, holi qolmay, 
ko‘zi tinib, ot ustida zaril turgan edi. Dushmanlar oldidan chiqqanda nima qilarini 
bilmay turgan edi. Otalagan tovush qulog‘iga keldi. Bek Avaz qaradi, tog' ustida 
aravalarni ko‘radi, Nurali bo‘lsa bir ko‘rib o‘layin deb shu tomonga haydadi:

Haydar Avaz bedovni 
Orqa tovim qaTam deb.
Tezlab. xezlab boradi.
Bormi, yo‘qmi bolam, deb.

G‘irim boTsa bir sursam,
OTsam taqdirdan ko‘rsam.
Yolg‘iz o‘g‘lim bormikan,
0 ‘g‘lim ko‘rib jon bersam.
Mehr toTa ko‘zidan,
Men aylansam o'zidan,
0 ‘pib oTsam armon yo‘q,
Oyday boTgan yuzidan.

Otni haydab qaradi,
Nuralini ko‘radi.
Ikki qoTi boylangan,
Ota deb qichqiradi.
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Yoshi buloq suviday 
Ikki ko‘zdan oqadi,
Kokili oy nuriday 
YigTda irg‘aladi.

Ota deb yig'laganda,
Otlar yigTab boradi. 
Tortinib yigTaganda, 
Tovlar larzon beradi.

Bolasin ko‘rib Avaz,
Ko‘zi tinib boradi. 
Gapirolmay, bolam, deb, 
Yurak to'lib boradi.

Ko‘rib turgan dushmanlar, 
Avval qochib jo ‘nadi.
Bir xilisi xo‘rsinib,
Endi yigTab boradi.

Avaz Majnundan otdi 
Nuraliga o‘zini.
Bolam, deb o‘kiradi, 
Tutolmaydi o‘zini.

OyogTga bosh qo‘yib, 
Esiz Avaz yigTadi.
Boshin taylab Nurali 
Ota deb yalinadi.

Ikki qoTi boylangan, 
Egilib kelolmadi. 
Otasining boshiga 
Boshini qo‘yolmadi.

Otajon, deb yuzidan 
Quchoqlab o'polmadi, 
Otasidan aylanib,
So‘ng o‘zi oTolmadi.

Avazning oyogTga 
Boshini qo‘yolmadi, 
Otajon, deb quchoqlab, 
Isiga to‘yolmadi.
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Yig‘layotir kuniga 
Biror gap deyolmadi,
Gapirolmay xo‘rsinar 
Otajon, deyolmadi.

Dushmanlar keldi bosib,
Bek Avazni boyladi.
Avazbekning hushi yo'q,
Ne boylading demadi.

Tirimi, o‘likligin 
Dushmanlar ham bilmadi.
YigMayotir Nurali,
Dushmanlar bor demadi.

So‘ylandiyo, so‘ylandi,
Ikkoviyam boylandi,
Otasi ham bolasi 
Aravaga taylandi.

Dushmanlar ikkovini ham boylab, maslahat qildilar. Podsho turib aytdi: “Ey 
vazir, endi bedovlaming beliga minsak, Chambil qarab bostirib borsak, Go‘ro‘g‘lini 
bandi qilsak, undan so‘ng hammasini qilichdan o‘tkazsak qanday bo‘ladi?” Vazir 
aytdi: “Podshohim, Chambilga bostirib bo‘lmaydi, borgan omon kelmaydi. Sherning 
urg‘ochisi ham sher, Chambilning har xotini ham sening o‘n lashkaringga teng. 
Albatta, Go‘ro‘g‘li tinch turmaydi, bu xabarni biladi, qo‘shin tortib keladi, so‘ng bu 
yerda urush bo'lsa bo'ladi. Bu yer biz uchun foyda beradi, toshlar ot chopishiga 
to'sqinlik qiladi. Agar uch oyda ham Go'ro‘g‘lidan xabar bo'lmasa, so‘ng boshqa ish 
qolsak bo'ladi. Hali G'irot ham Chambilda, kelganda qanday bo'ladi, xudo biladi. Bir 
Avazi shunchaga teng keladi, endi hamma taqdiridan ko'radi”. Bu gap hammaga 
ma'qul keldi.

Endigi gapni Chambildan eshiting. Bir kun xon GoTo'g'lining ko'ngli qush 
go'shtini tusab qoldi. Ertalab vazirga buyurdi. Vazirlar Asad mergan bilan Shodmon 
merganni hozir qildi. Merganlarga ovga boramiz, taraddu ko'ringlar, deb xon Avazga 
odam yuborib, o‘zi Soqining qoshiga ketdi. Tosh tablaga yetdi. Qarasa, bek Soqi 
G'irotning yarali yerlariga dori qo‘yib yotibdi. Buni ko‘rib sultonning jahli kelib: “Hov 
Soqi, G‘irotni nima qilding?” -  deb qahri kelib, ikki ko‘zi shokosaday bo'lib, muriti 
keytiga chappa qaytib, muritiga qor tushib, badani shishib, badandagi tuklari ko'ylagini 
teshib, ikki oyog‘i chippa-chippa yerga botib, Soqibekka qarab bir so‘z dedi:

Olislarga yurganimda qanotim,
Soqi, nima bo‘ldi mening G‘irima?
Ham Chambilim, ham elatim, davlatim,
Soqi, nima bo'ldi mening G'irima?
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Mayin edi necha yoli eshilgan,
Qon quyilib sonlaridan teshilgan,
Quloqlari bir-biriga qo‘shilgan,
Soqi, nima boMdi mening G'irima?

Chu, demayin oshar edi Asqardan,
Nomus bilan orni olgan har yerdan,
Badanlari toza edi har qordan.
Soqi, nima boMdi mening G'irima?

O'ylab tursam dushmanliging bildirding,
Do'st yig'latib, dushmanlarni kuldirding,
Bilmay qoldim, meni dog'da qoldirding,
Xumsa, nima qilding mening GMrimni?

Sag‘ir qoldirasan endi bolangni,
O'ylamayin men kesaman kallangni,
Besoyib qoldirding endi qafangni,
Sayoq, nima qilding mening G'irimni?

Dedi-da, sultonning qahri keladi,
G'ilofdan sug'urib qilich oladi,
Sharillatib tortib oldi qilichni,
Qilichning g'ilofi tutab boradi.

Shunda “bobo” degan so‘z ham keladi,
Avval sulton bir burilib qaradi.
Birqarasa, Gulinordayin farzandi 
Bo‘sag‘a suyanib yigMab turadi.

Go'ro'gMi buni ko'rib shashti qaytib. qilichini tushirib, Soqi qochib ketmas deb, 
Gulinorni ko‘rib ko'ngli bo'shashib. "Senga nima bo'ldi?' — deb Gulinordan gap 
so'rab turgani:

Jonim bolam. quloq solgin tilima,
Ne sababdan bo'sag'ada yigMaysan? 
Har xil gaplar kelayotir ko'nglima, 
Rostini ayt, ne sababdan yig'Iaysan?

Chambilimda biror gaplar o'tdima, 
Yoki onang biror so‘zni aytdima, 
Otang gapi yuragingga botdima,
Men borimda ne sababdan yigMaysan?
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Bog'da o'sgan soya berar teragim,
Yomon kunda orqamdagi keragim.
Qorong'ida baxtim boigan chirogim,
Men tirimda ne sababdan yigiaysan?

Yo boimasa bir falokat boidima,
Hayron bo'lib ota-onang qoldima.
Nuralini biror kasal chaldima,
Men shohlikda ne sababdan yigiaysan?

Sen yig'lasang mening bag'rim ezilar,
Ko'zlarimdan qator yoshlar tizilar,
Tosh yuragim kesakday bo‘b buzilar,
Men turganda ne sababdan yigiaysan?

Bu so'zlarni xon G o 'ro 'g ii aytayotir, Gulinor- erka qiz bo'sag'ada yig'layotir, 
ikkalasining dardini Soqi bilayotir, xudo, o'zing saqla-da, deb bir so'z demay kalima 
qaytarayotir, rostini ayt, deb G o io 'g ii  qistayotir. Shunda Gulinor ikki ovuz 
so'zlayotir, har so'zlaganda ko'zidan yosh tizilib kelayotir, yoshini qizlar artayotir. 
Gulinoming so'zi:

Jonim bobo, quloq solgin tilima,
Kuyganimdan bo'sag'angda yigiayman.
Shunqor mayib qilgan norday belingni,
Belim ushlab bo'sag'angda yig'layman.

Betma-bet bo'b aytolmadik o'zimiz,
Kecha-kunduz yoshga to'lgan ko'zimiz,
Bugun aytar bo'ldik harna so'zimiz,
Shu sababdan bo'sag'angda yigiayman.

Kecha yigiab-yigiab enam tush ko'rdi,
Tushida bir qarchig'ayli qush ko'rdi,
Qarchig'ayning ham ko'zida yosh ko'rdi,
Tushga qarab bo'sag'angda yig'layman.

Qarchig'av bolasi o'tga tushibdi,
Bo'z qarchig'ay o'tga o'zin otibdi,
Oy bilan kun birga-birga botibdi,
Buni ko'rib bo'sag'angda yig'layman.

Bir oy bo'ldi yo'q Nurali daragi,
O'chdimikan bek otamning chirog'i,
To'xtadima menday opa yuragi,
Xayoi surib bo'sag'angda yig'layman.
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Yigirma kun o'tdi otam kelmadi.
Uyga kelib biror so'zni demadi,
G'amxo'r enam biror gapni bilmadi,
G'amgin bo'lib bo'sag'angda yig'layman.

Bugun keldim, bobo, sizni bilar deb,
Bek og'amdan biror xabar berar deb,
Menday mushtiparni xursand qilar deb,
Umid qilib bo'sag'angda yig'layman.

Boshimda soyabonim egamdan,
Ushlaganda uzilmagan jag'amdan,
Ayrildimma yurakdoshim og'amdan,
Rost aytar deb bo'sag'angda yig'layman.

Ikki davlat qushim, bobo, o'ldima,
Menday sho'rli soyabonsiz qoldima,
Do'stim yig'lab. dushmanlarim kuldima,
Mustar bo'lib bo'sag'angda yig'layman.

Oltin ko'shkim bugun abgor bo'ldima,
Navro'z gulim nogahonda so'ldima,
Aqli hushim bugun xudo oldima,
Rangim so'lib bo'sag'angda yig'layman.

Bobojonim, rostini ayt, bilayin,
Eson bo'lsa men yig'lamay o'layin,
G'amli bo'lsa yurib nima qilayin,
Rost aytgin deb bo'sag'angda yig'layman.

Bu so'zni Nuralining opasi, Avazbekning yolg'iz qizi Gulinor oyim aytdi, sulton 
Go'ro'g'lining esi ketdi, nima deyarini bilmay qoldi, hayron bo'lib, ko'zi shokosaday 
yonib, goh Gulinorga qarab, goh G'irot bilan Soqiga qarab entikib, qo'lidan qilichi 
tushib, esi ketib turgan edi, Soqi bu gapga aralashib, ko'nglida aylmasam bo'lmas, 
unday-bunday gapga Go'ro'g'li ko'nmas, bari bir mendan so'raydi, deb sultonga 
qarab. bir qoshiq qonimdan kechsangiz men aytib beraman, deb ta'zim qilib, ko'zidan 
yoshi oqib turdi. Falokat bo'lganin Go'ro'g'li bildi, Soqibekka ayt, deb buyurdi.

Ana endi Soqibekning aytib turgan so'zi:

Quloq sol, sultonim aytar tilima,
Yolg'on demay men rostini so'ylayin.
Aytay desam g'am quyilar ko'nglima,
Nima bo'lsa endi rostin so'ylayin.
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Bek Nurali ovga bormoq boiadi, 
Avazxondan keb Girotni so'radi,
Shul G'irotni bermadi deb yigiadi, 
Rahmim kelib olib berdim tulporim.

Uch kun edi borib-kelar muhlati,
Yarim kecha minib ketdi Girotdi.
Uch kunda kelmadi Chambil davlati. 
Avaz bilan qarab chiqdim Nurxondi.

G'iming izin olib ketib boramiz, 
Sizning qahringizdan qo‘rqib boramiz, 
Ot bilan Nuralini so'rab boramiz,
Avaz bilan qarab chiqdim G‘irotdi.

Bir qushning o‘ligin Avaz oladi, 
Qushga qarab, attang, dedi, yig‘ladi, 
Haq egamdan sog‘ligini tiladi,
Ajdar bilan qarab chiqdim Nurxondi.

Zarchashmada ko‘p arava izi bor,
0 ‘lib qolgan bek Avazning qushi bor, 
Bolam deb yig‘ladi Avaz zo‘ravor, 
Botir bilan men qaradim G‘irotdi.

Osmonu falakdan tovush keladi,
Avaz bilan menday Soqi qaradi.
Ikki qora bir-birini taladi,
Sulton bilan men qaradim Nurxondi.

Osmonda kishnaydi G‘irot jonivor, 
Orqasida bir bahaybat mahluq bor,
0 ‘q uzib nuratdi Avazday qaysar, 
Yo‘lbars bilan men qaradim G‘irotdi.

Kishnab G‘irot yerga kelib qo‘nadi, 
Avaz bilan Soqi yolin siladi,
Ko'ngli qattiq Avaz shunday yig‘ladi, 
Qaytmas bilan men qaradim Nurxondi.

Qayt, deb menga shul G‘irotni beradi, 
Majnun bilan shunqoriga jo ‘nadi,
Bir oy deb o‘rtaga qo‘ydi muhlatdi, 
Meni tashlab qarab ketdi Nurxondi.
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Qarab yotdim bir oy o'tsa kelar deb,
Sizday sultonimni bilmay qolar deb,
Agar aytsam menday Soqi o‘lar, deb,
So‘rab yotdim Avaz bilan Nurxondi.

Bugun bir oy o‘tdi, aslo kelmadi,
Biror sayyoh daragini bilmadi.
Bu gapni aytguncha Soqi o'lmadi,
Bilmay qoldim Avaz bilan Nurxondi.

Bu gapni bek Soqi sultonga aytdi,
Tovdayin tanasi irg‘alib ketdi,
Bo‘sag‘a suyanib turgan Gulinor,
Oh og‘am, dedi-da, o‘zidan ketdi.

Sultonning yuragi kuyib boradi,
Oh, deganda tutun chiqib boradi,
Og‘am, deb yigMadi sho‘rli Gulinor,
Otam, deb jonidan to‘yib boradi.

Alqissa, bu gaplarni Go‘ro‘g‘li eshitib hayron bo'lib, esi ketib, kimga nima 
deyarini bilmay, yuragi kuyib gapiroimay.qoldi. Gulinor chinqirib yigTayotir, qirqin 
qiz suvayotir. Go'ro'g'li sultonga qarab: “Ham otamdan, ham og'amdan ayrildinr', -  
deb yigTab turib so‘z aytayotir:

Bobojonim -  bovri kengim, quloq sol,
Ham otamdan, ham og‘amdan ayrildim.
Kuyganimda aytar so‘zim anglab ol,
Ikki birday g‘amxo‘rimdan ayrildim.

Qayg‘u tushsa qora tovlar buzilar,
Jabr boTsa jona yerlar qazilar,
Loyday boTib yuraklarim ezilar,
Ham norimdan, ham norchamdan ayrildim.

Yurav desam tanimda yo‘q madorim,
Quridima ikki toshgan anhorim,
SoTdimikan gul chechakli bahorim,
Ham qishimdan, ham yozimdan ayrildim.

Yashin tushib, tov bovridan o‘yildi,
PoTatlar ham issiq o‘tib suyuldi,
Manglayim o‘yilib, yoshim quyildi,
Ham sherimdan, ham sherchamdan ayrildim.
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Dunyoda hech suyanchig‘im qoldima,
Dushmanlar boshima savdo soldima,
Mendayin mushtipar endi oidima,
Ham tovimdan, ham to'g'imdan ayrildim.

Osmonda burgutimdan ayrildim,
Qarchig'ayim, qanotimdan ayrildim,
Hamma mulkim, davlatimdan ayrildim,
Ham tanamdan, ham jonimdan ayrildim.

Gulinor ayrildim deb yigiayotir, yig'isi G o'ro'giining yuragini ezib borayotir, 
ko'zidan yoshi soqoliga oqib borayotir, Gulinorga qarab yig'lama, deb nasihat 
berayotir, ichi o'tday kuyib borayotir. Bek Soqiga otni egarla, deb farmon berib, belni 
ikki joyidan mahkam qilib bog'layotir, ham Soqiga, ham Gulinorga qarab, qilichining 
dastasini mahkam ushlab, ikki ovuz so'z qichqirib turibdi:

Ayo Soqi, sen tuzimni bilmading,
Tuzim haqlab menga xabar qilmading,
O'ylab-o'ylab mayli kechdim qoningdan,
Xafa bo'lib qabatimga kelmading.

Dushman desam dushmanliging bilmadim,
Do'stligingni bu ishingda ko'rmadim,
Aytmasang ham qabatimga kelmading,
Ranging ko'rib G'irotimni so'rmadim.

Yig'lamagin, jonim qizim, Gulinor,
Ota-og'ang qayda bo'lsa topilar,
Ajal yetib tandan jonim olmasa,
Dushman bizni qilolmaydi xoru zor.

Avaz desam ichim kuyib boradi,
Nurxon desam jonim chiqib boradi,
Yigiamagin, Gulinorim, chirog'im,
Falokat bag'rimni siqib boradi.

Men qarayin norcham bilan norintdi,
Sadaqa aylayin harna borimdi,
Urush anjomini bergin, kiyayin,
So'ngra egarlagin chopqir G'irimdi.

Avaz uchun shunday maydon qurayin,
Yer yuzi titrab tart-tar yorilsin.
Nurxon uchun tanadan bosh terayin,
Tov boshida ming minora qurilsin.

296

Avaz uchun isfahonni sermayin,
Bulutlar qip-qizil qonga bo'yalsin.
Nurxon uchun jon bozorin qurayin,
Tanalar tovdayin bo'lib uyulsin.

Norim uchun qobog'imni uyayin,
Toshqin daryolar ham chappa qurisin.
Norcham uchun qulochimni yoyayin,
Tovning boshi qorday bo'lib erisin.

Qo'zim uchun quyilayin urralab,
Zarbimdan tovlarning boshi tutasin.
O'g'lim uchun sermashaman oralab,
Quru(q) cho'pday tanasini o 't olsin.

Dushman tanasini qalab uyayin,
Ustiga chiqqanlar kunni ushlasin.
Qirmizi qonlami selday quyayin,
Karvonlar o'tolmay bir yil qishlasin.

Bu so'zlarni xon Go'ro'gTi aytdi, sovutni kiyib, qalqonni olib, chor oynani 
to'shiga tortib, isfahonni beliga boylab, abdal nayzani olib, Gulinorga qarab: "Hov 
Gulinor qizim, sen endi xafa bo'lma, bu gaplarni hech kimga aytma, ko‘p bo'lsa uch 
oyda kelarman yoki biror xabar berarman, ko'rmaganday bo'lib, davri davron surib, 
qanday bo'lsang hozir ham shunday bo'lib yuraver”, — deb Gulinorga javob berdi. 
G'irotni Soqi yetaklab ko'shkiga sulton bilan borib edi, Asad bilan Shodmon mergan 
ham ketgan ekan. Go‘ro‘g‘li merganlarga: “Ov bir kishi, ikki kishi bilan boTmaydi. 
Avazdan boshqa hamma beklarga xabar beringlar, hammasi jam bo'lib kelsin, urush 
anjomi xurjinida bo'lsin, bir falokat bo'lsa, mening urush anjomim yo‘q demasin, 
mendan yaxshilik kutmasin”, -  deb tayinladi. Asad bilan Shodmon ko'cha-ko'chaga ot 
chopib, hamma beklarni xabardor qildi. Beklar ham sozlanib, birin-birin salom berib 
kela berdi. Shunda Ashurbek sardorni ko'shkiga kirgizib, bo'lgan voqeani aytib: “Ey 
Ashurbek, men kelguncha Chambilga qarab turasan, kim arz bilan kelsa ishini hal 
qilasan, kambag'alga yordam berasan, behaq biror ish qilmaysan, Chambilning har 
tarafidan ko‘z-quloq bo'lib turasan. Biror falokat bo'lsa sarbozlar bilan xaltalarni 
qumga to'ldirib darbozalarga qo'yasan, ark ustidan ta’zirini berasan, mening bor- 
yo'qligimni hech kimga bildirmaysan”. -  deb oq fotiha olib, Og‘a Yunus bilan Misqol 
parining qoshiga borib, bo'lgan voqeani aytib parilardan duo so'radi. Parilar 
Go'ro'gTining ketishini bilib, qo'l ko'tarib, qancha aziz avliyolarga to'rasini topshirib: 
"Oy borib omon qayt, bolangni eson-omon olib qayt, do'sting zo'r, dushmaning xor 
bo'lsin, bolang sog'-salomat bor bo'lsin, jang qilsang dushmanlaring ko'r bo'lsin”, -  
deb qo'l ko'tarib duo berdi.

Go'ro'g'li sulton ko'shkidan chiqib dobilni urdi, dobilning tovushi beklarga 
yetdi, o'ynatib to'bichoqni ot-otining ustiga mindi. Ko'ring Go'ro'g'li marddi, 
G'irning qoshiga yetdi, qo'l uzatdi otning yetim yoliga, terakday irg'ilib mindi beliga,
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Soqi jugandi berdi qo'liga, G'irot olchi-chikka bo'lib tushdi Chorimgarning yo'liga, 
bek Soqi ham Qora tulporni minib, yigitlar bilan teng bo'lib keta berdi.

Chambildan chiqib, Arpa dashtidan o‘tib, Asqar toviga yetib, xon Go‘ro‘g‘li 
G‘irotni to‘xtatib, yigitlarga qarab, muritini burab, nima uchun Chambildan chiqqanini 
bayon aylab bir so‘z aytib turibdi:

Quloq soling sardor beklar,
Bir to‘qnashuv bo‘lar bo'ldi.
Hilpirasa oltin tug‘lar 
Ham olishuv bo'lar bo‘ldi.

Dushman olgan Nurxonbekdi,
Bek Avazim jonni tikdi,
Men bilmadim bori yo‘qdi,
Ko‘p qiyomat bo‘lar bo‘ldi.

Na bo'ladi Chambil qakarn,
Ko‘zlarimdan oqdi jolam,
Nima bo'ldi Avaz bolam,
Bosh berib bosh olar bo'ldi.

0 ‘chmasin-da bosgan izim,
Yo'liga to‘rt bo‘lar ko‘zim,
Orqa tovim Nurxon qo‘zim,
Shunga Sulton yurar bo'ldi.

Ot ayilin mahkam torting,
Bedov otga qamchi choting,
Dushman bo‘lsa, qo‘ymang, oting,
Tanadan bosh yular bo‘ldi.

Biz tiyinmay dushman kelar,
Balki bizni past deb bilar,
Kimlar qolib kimlar o ‘lar,
Loshlar choTda qolar boTdi.

Qo'rqoq boTib kun ko'rguncha,
Botir boTib oTmoq kerak,
Dushman xizmatin qilguncha,
Erta boshdan soTmoq kerak.

Bir kun kelib, bir kun oTmoq,
Dushman bilan do‘stni bilmoq.
Botirlikning bir ziynati 
Q‘z elatin ham qo‘rimoq.

298

Chambilimda sardorlarim, 
Ustalikda zargarlarim, 
Ayamanglar, ot haydanglar 
Dushmanga, sehrgarlarim.

Boshga tushsa bir falokat, 
Nomoz o‘qib bir rakaat, 
Haydang otni botirlarim, 
Avazga bo'lgan qiyomat.

Qayda ekan Nurxon qo‘zim, 
Sulton boTmay ketay o‘zim, 
Ajdaharlar, ot haydanglar, 
Qayda ekan Avaz qo‘zim.

Soqi, o‘tib yoTni boshla,
Ot bovriga taqim uring, 
Shunqorlarim, otni hayda,
Na boTsa taqdirdan ko'ring.

Yarqillasin oltin tug‘a, 
Zarbga bulut tushsin tog‘a, 
Ayamanglar bedov otni, 
Avazdan otlar sadag'a.

Tomosha qing sardorlarni, 
Shartta-shartta jilov tortdi, 
Pisand qilmayin ularni, 
Chippa-chippa qamchi tortdi.

Jo'nadi bedov hirkillab, 
Afzali oyday yarqillab,
Ot haydaydi qirq yigit, 
Uzangilari sharqillab.

Bedovlar ketdi cho'zilib, 
Bosgan joylari buzilib, 
Soy-soylardan sakraydi, 
Otning qo‘ltig‘i yozilib.

Qirlardan oshib boradi, 
Soylardan shoshib boradi, 
Suvliqni chaynab bedovlar 
G'ayrali toshib boradi.
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Toshlarga tiysa tiyog‘i,
Ikkiga bo'lib boradi,
Keytiga sermab otgaysan,
Yulduzga yetib boradi.

Keng muldiragan cho‘llardan 
O'qday bo‘b uchib boradi.
Duch kelsa katta zovlardan 
Tip-tikka taylab boradi.

Ustiga mingan beklarning 
Bahrini ochib boradi.
Avaz uchun sardorlar 
Jonidan kechib boradi.

Botirlar borar sherday bo‘b,
Har iynilari qirday bo‘b.
Ko'zi lovillab yonadi,
Cho‘lda qutirgan norday bo'b.

Tovma-tov oshib boradi,
Soylarga tushib boradi.
Qichab, haydaydi sultonlar,
Tinmaydi, shoshib boradi.

Tovlardan tikka taylashi 
Osmonda yulduz uchganday.
Haybat bilan borishi 
Savirda bulut quchganday.

Bedovlar borar izma-iz,
Hayda, deyishar so‘zma-so‘z.
Tuyoqdan terlar tomadi,
Tinmaydi kecha-yu kunduz.

Sardorlar otni kecha-kunduz qistab, togTardan oshib, yetsak deb shoshib, 
borayotgan edi. birdan Go‘ro‘g‘li otni to'xtatdi. botirlarning qayti yetdi, GoTo'g'li 
'aytdi: "Ho' beklar, tog‘ ustiga qaranglar, o't olib ketganday zaranglar". Beklar qarasa, 
tog‘ning ustida sonsiz o'tlar yonayotir, otlarning kishnagan tovushi kelayotir, xon 
Go‘ro‘g‘li bu yotgan dushman ekanligini bilib, beklarga qarab maslahat so‘rab turgani:

Ayo beklar, bu ko‘rganing dushmandir,
0 ‘ylab-o‘ylab beklar qiling maslahat.
0 ‘ylanmagan ishning keyti pushmondir,
Bemaslahat boshga boTar qabohat.
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Qanday qilib bek Nurxonni olamiz,
Avazbekka qanday yordam beramiz,
Qanday qilsak dushmanlami qiramiz,
Sardorlarim, kelib bergin maslahat.

Tentakning oldindan kesilar boshi,
QoTqoqning ko‘zidan oqadi yoshi,
Firib ham bo'ladi mardning yoTdoshi,
Donolarim, kelib bergin maslahat.

Bemavrid nuragan tovning toshidir,
Aql bilgan odamzodning boshidir,
Ish koTsatmay o'lim nomard ishidir,
Burgutlarim, kelib bergin maslahat.

Mard maydonda yengaman, deb boTmaydi,
Kim yengilar, uni hech kim bilmaydi,
Yengilsak Avazni tirik qo'ymaydi,
Lochinlarim, 0‘ylab bergin maslahat.

Bu so'zlarni eshitib, yigitlar nima deyarini bilmay, bilganlari ham gapini ayta 
olmay, bo'riday bo'lib jalanglab, to'shini yalang'ochlab, birdan urush qilmoqchi 
bo'lganday boTib turibdi. Bir xil yigitiar ot ustida yalpayib, qulog'i shalpayib, buvini 
qaltirab, iyagi titrab, ko‘zi yaltirab, “Dushman ko'p ekan, qo‘ymaydi omon, javob 
bersa Go'ro'gTixon uygayetsak omon-eson, sakkiz kishida qarzim qolgan, himillagan 
nozim qolgan, bo‘yi yetgan qizim qolgan, ayniqsa, tulki olar tozim qolgan, hammasi 
ham mayli edi, ikki qoboq nosim qolgan”, -  deb turibdi.

Go‘ro‘g‘li aytdi: “Sizlar bilmasanglar men bir narsa deyin, ma'qul boTsa 
ma'qul, boTmasa noma'qul denglar. Biz tikka podshoning qoshiga boramiz, o‘zimizni 
Oqtosh mamlakatidan deb tanitamiz. Oqtosh podshosi Shohnosxonning o‘g‘li 
Shohnodir bek Soqi boTadi. Biz uning navkarlari boTamiz. Biz bu voqealarni eshitib, 
Go‘ro‘g‘li bilan taTif boTgani keldik deb aytamiz”. GoTo'gTining gapi hammaga 
ma'qul boTdi. Soqibekni kiyintirdi, GTrni loyga ovnatib eho'bir qildi. Go‘ro‘g'li qirq 
chilton bergan oq va qizil parlarni olib qizilini betiga surtib o‘n sakkiz yashar yigit 
bo'ldi. Kunchiqar mahalda oq bayroq ko'tarib podsho lashkarlarining qoshidan chiqdi. 
Soqchilar to'xtatib gap soTagan edi, Soqibek dag‘dag‘a qilib podshoning chodirini 
so'radi. Lashkarlar bular ham bizdan ekan deb, podshoning chodirini koTsatib yubordi. 
Podsho katta oq chodirda ekan, chodir ustiga oltindan burgut rasmini ildirib, olti yuz 
navkarga qoTitib turgan ekan. Soqibek ham, qirq yigit ham otdan tushdi. Bek Soqi 
navkarlarga otini ushlatib, ko'kragiga qoTini qo‘yib, borguncha sakkiz marta ta'zim 
qilib, salom berib turdi. Shunda Gapsarshoh Soqibekka qarab, nima uchun kelganini 
soTab turibdi:
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Salom berding, alik oldim tilimdan,
Qahrim kelsa har ish kelar qo‘limdan,
Sen qayerdan kelding qo‘rqmay o‘limdan,
0 ‘ynab-o‘sgan elatingni so‘rayman.

Tov boshida o‘sgan lola gulisan,
Qayerdagi odamzodning xilisan,
Qaysi podsho, qaysi xonning o‘g‘lisan,
Urug‘ingni, aymog‘ingni so‘rayman.

Qirq yigiting bari alpday qovmatli,
Shu yigitlar bir podshoning davlati,
Boshing ketar agar qo'shsang g‘iybatdi,
Qaysi elda bekligingdi so‘rayman.

Bedovlaring suyriq-suyriq bo‘yi bor,
Maydon boTsa chaparasta to‘yi bor,
Yigitlaring har birining o‘yi bor,
Qaysi joyda botirliging so‘rayman.

Gaping yolg‘on boTsa chini topilar,
Gavdalaring kundalarda chopilar,
Bu joylarda topilmaydi g‘ofillar,
Rostni aytsang ahvolingni so‘rayman.

Go‘ro'gTi bo‘b hiyla bilan keldingma,
Bu hiylaga ko'narimdi bildingma,
Bilmaydi deb menga salom berdingma,
Bu gapingning yolg‘on-chinin so‘rayman.

Bu gaplarni Soqibek eshitib, buvini titrab, esi ketib, nima deyarini bilmay, 
kallasi gangib, Go‘ro‘gTiga ko‘z osti bilan qaradi. Qarasa, Go‘ro‘g‘lining qahri kelib, 
ko‘zi lovillab yonib turganini, qirq yigitning seskanmay turganini ko‘rib, o‘ziga dalda 
berib. podshoga qarab: “Ayo, podshom, gapirmayman yolg‘ondi. jinni boTav aytsam 
chindi, quloq soling endi, yolg‘on boTsa so‘zim, o‘chsin bosgan izim, sizni ko‘rmasin 
ko‘zim, burdalab yesin tozim, Oqtosh elidan keldim, Shohnodirman o‘zim”, -  deb bir 
so‘z aytib turibdi:

Kecha-kunduz shabkar tortib kelaman,
Mard kishiga tanda jonim beraman,
Shahrimning otidir qakai Oqtosh,
Nomi ketgan bu Oqtoshdan boTaman.

Ikki tovning suyanchigT, beliman,
Ikkovining ardoqlagan uliman,
Otamning otidir qaytmas Shohnosxon 
Bu sultonning Shohnodirbek o‘g‘!iman.
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Bir gulning ishqida bag‘ri poraman,
Nima boTsa taqdirimdan ko‘raman,
Yolg‘oni yo‘q, rostin aytay, sultonim,
Ot charchatib Qoldustonga boraman.

Qoldustondan savdogarlar kelibdi,
Bir kecha shahrimda suhbat boTibdi.
Shu shahardan bir rasmni ko‘rsatib,
Esim ketib, aqli-hushim olibdi.

Har kimning keytida bo'lsin og‘asi,
U shaharning Gapsarshohdir egasi,
Sanamning otidir Gulisanobar,
Oy qiz boTsa uning oltin chechasi.

Qol, desa mayli, shahrida qolaman,
Otasi oldida xizmat qilaman,
Qizni bermay menga jabr aylasa,
Boshim tutib tanda jonim beraman.

YoTdan o‘tib bunda ko‘rdim lashkarlar,
Lashkarlardan olay dedim bir xabar,
Ayb demang kelganimni, sultonim,
Armon qilar har kim yursa bexabar, -

deb qovmatini alif-lom qilib, boshini xam qilib, Go‘ro‘g'liga ko'z osti bilan 
qaradi. Go‘ro‘g‘lining bahri ochilib turganini ko‘rib, “Zap yaxshi gapirdim-da”, deb 
turdi. Soqibek Qolduston shohi va Gapsarshohni qirq yigit bilan gurunglashib turgan 
davrida Avazdan eshitgan edi. Podsho boTsa, qizi bordir-da, deb tavakkal qilib, 
Gulisanobar deb aytib yubordi. Avvali podsho u shahardi bilmaydi dedi. Podsho bu 
gaplarni eshitib, Soqibekka qarab: “Bo'y-bastli, botir yigit ekan, menga kuyov 
boTguday ekan, aqli-hushi joyida ekan”, -  deb, Soqibekka gap-so‘zsiz ishonib, Soqini 
chodirga o'tirg'izib, oldiga qandu asal qo'yib, shamiga qirq qo'y so'yib aytdi: “Ey 
Shohnodir, Gapsarshoh menman”. Bu so'zni eshitib Soqi yiqilayozdi o‘zidan ketib. 
Podsho aytdi: “Men hozir Go‘ro‘g‘li bilan shu qiz tufayli qarshiman. Agar Go‘ro‘g‘li 
kelsa, urush bo'lsa, shunda ish ko'rsatsang, seni kuyov qilganim boTsin”.

Soqibek aytdi: “Go'ro'gTi deganingiz Chambildagi o‘g‘rimi?”
-  Ha, -  dedi podsho.
Soqi aytdi:
-  Agar shu Go‘ro‘gTi boTsa, uning jallodi bizmiz-da. Necha marta urush 

qilganman, doim asir olganman, ko‘zini joyiga keltirib, uch oy oldimda dastiyorlik 
qildirib, javob berganman. U mening oldimda tari(q)cha yo‘q, unga buncha lashkar ne 
kerak?
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-H ozir mening qo'limda o‘g'li Avaz, nevarasi Nurali asir yotibdi. Ulardan hazar 
qilib oMdirolmay turibman, — dedi podsho.

Soqibek: “Uni erta oddirmoq kerak, ular menga koni yov”, -  deb muritini burab 
qo‘ydi. Shunday qilib bu kecha suiibat bo‘lib votdi, erta-mertan tongotdi. Bu gaplardan 
podsho gerdayib ketdi. Ikki dorni qurdirdi. lashkarlarni tomoshaga jiydirdi.

Donish vazir ovloq vaqt topib podshoga qarab: “Ey podshoim, bu kelgan 
yigitlarni Oqtoshdan deb boMmaydi, devni zorillatgan Go‘ro‘g‘!i bunga xizmat 
qilmavdi, bunga xizmat qilsa Go‘ro‘g‘li bo‘lmaydi. YO bular asli Chambildan, yo 
bo‘lmasa bir maqtanchoq shahardan”, -  dedi.

-  Bo'lmasa bular kim, bularni qanday bilamiz, -ded i podsho.
Vazir turib aytdi:
-  Avazning ko‘zini ochib dorga olib kelamiz, bularni ko‘rinadigan joyga 

qo'yamiz. Agar Avazning rangi o‘zgarsa yoki bular Avazga imo qilsa, shundan 
bilamiz. Har birining keytiga o‘n polvondan qo'yamiz. Agar bilib qolsak, ushla. deb 
imo qilamiz.

Bu gap ma'qul bo'ldi. Avazga peshonama-peshona qilib qirq yigitni qo‘ydi, 
keytidan o‘ntadan polvonni qo‘yib, Avazning ko‘zini ochib, Nuralining ko‘zini boylab 
olib kelishga buyurdi. Jallodlar bordi, ikkovini ham chodirdan chiqarib, Avazning 
ko‘zini ochib, urib, ayamay mush(t)lab, Nuralibekni ham tepib haydab kelayotir, buni 
Go‘ro‘g‘li bilan qirq yigit ko‘rayotir, ichi tutab borayotir, lekin rangi hech narsa 
ko‘rmaganday bo‘layotir. Avazxon ham o‘limni bo‘yniga olib, Nurali uchun rahmi 
kelib, ko‘zini olaytirib lashkarlarga qaradi, peshonasida turgan qirq yigit bilan 
Go‘ro‘g‘!ini ko‘radi, ko‘rmaganday bo‘lib yuzini buradi. 0 ‘zini izlab qirq yigit bilan 
xon Go'ro'g'lining kelganiga yuragi to'lib, ko‘zidan yoshi tizilib, yig'layotgan 
Nuralibekka qarab bir so‘z aytib turibdi:

Quloq sol so‘zima, yolg‘iz farzandim,
Bu g‘amlikning bir shodligi bo‘lmayma?
Ko‘ngil bo‘shdir, yig'latmagin qanotim,
Biz yig'lasak bunda dushman kulmayma?

Ming shukurki, belda quvvat bor ekan,
Harb qilganda oqar suvlar qor ekan.
Biz yig'lasak dushman ko'pdir, kulmayma.
Keng dunyoing yomonlarga tor ekan.

Qahriga uchadi tovlarning qushi,
Qadrima to‘kilar ko‘zimning yoshi,
Keng dunyo shu bugunda tor ekan 
O'lim uchun yig'larmikan rnard kishi?!

Hali bilagimda bordir darmonim,
Sensan qo‘zim, mening davri-davronim.
Bir o‘lim bor, pisand qilmas mard kishi,
Endi o‘lsam olamda yo‘q armonim.
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Sen yig‘lasang mening ko‘nglim buzilar,
Maydon bo‘lsa tanadan bosh uzilar,
G‘amli kunda kim silardi boshimni,
Endi isfahonim ko‘kka cho‘zilar.

Bu so‘zlarni Nurali eshitib. Avazning gapiga tushunmasa ham o'ziga dalda berib 
lurdi. Qirq yigit bilan Go'ro'g'li ham ichida kuvinib, bir-biriga ko'z osti bilan qarab, 
bildirmaslikka olib turdi. Avaz bilan Nuralini ikki dorga olib bordi, Nuralining ham 
ko‘zini ochishni buyurdi. Shunda Donish vazir chiqib Nuralibekka qarab: “Nima der 
ekan”, -  deb bir so‘z aytib turdi:

Nurali, quloq sol aytgan tilima,
Rozi boMsang ozod aylay o‘zingdi.
Farzand bo'lib madadkor bo‘l o'zima,
Gapga ko‘nsang ozod aylay o‘zingdi.

Gapga ko‘nsang men berayin borimdi,
Xazinamda qator-qator zarimdi,
Elatimdi, baxtimdagi borimdi,
Mayli dcsang ozod aylay o‘zingdi.

Gapga ko'nsang elatimga borasan,
Shahzodasan, borib podsho bo‘lasan,
Agar sevsang bir parini olasan,
Boshing egsang ozod aylay o‘zingdi.

Sen ko‘nmasang bu jallodlar shoshilar,
Sen ko‘rasan, otang boshi kesilar,
Undan ko‘ra sening bovring ezilar,
Rozi bo'lsang ozod aylay o‘zingdi.

Nurxon dedi:

Kimga aytay so‘zimdi,
Har go‘llikka solabcrma o‘zingdi.
Bu so'zlarni keiib menga aytguncha,
Boshim kesib soyga otgin loshimdi.

Sinamagan suvga aslo kechmayman,
Pari kelib, sharob bersa ichmayman,
Boshing irg‘ab so‘zlay berma, ey jallod,
Boshim kesgin, Chambilimdan kechmayman.
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Endi nima qilsang, jallod, qil endi, 
Qilichingdi yalang‘ochlab kel endi.
Xon Go‘ro‘g ii  keng Chambildan kelganda 
Bir boshingdan oiaringdi bil endi.

Bir kun kelar qirq yigiti ajdahor,
Hasan chopsan, Hasan ko ibarzo‘ri bor. 
Dunyoning lashkarini bir qilsang, 
Boiolmaysan ularbilan barobar.

Mening uchun oqar suving qon boiar, 
Keng dunyoing ana shunda tang boiar, 
Nima edi, ey jallodlar, gunohim,
Senga balo boiadigan jang boiar.

Men qaytmayman aytadigan so‘zimdan,
Ne bir sherlar kelar mening izimdan.
Bu falokat, ota, mendan boshlandi,
Nima boisa rozi boigin o'zimdan.

Bek bobomni oiarimda ko‘rmadim, 
G‘amxo‘r enam roziligin olmadim, 
Chambilimda o'ynab o'sgan do‘stlarman 
Bir dam turib, kulib davra qurmadim.

Bu so‘zlardan ko‘ziga yosh keladi,
Atrofida dushmanlarga qaradi.
Qirq yigitning o‘rtasida Go‘ro‘g ii,
Q oii isfahonga pastlab boradi.

Bog‘ ichida meva solar qorali,
Yomon kunda yurak boiar yarali,
Xon Go‘ro‘g‘li isfahondi ushladi,
Bobojon, deb o‘zin otdi Nurali.

Chuh, deb taqim qoqdi tulpor Girotdi,
0 ‘n jallodni ko‘z ochguncha nuratdi.
Yerdan ilib oldi Nurxon farzandi,
Dorini sugirib dushmanga otdi.

Avazni Soqibek ilib oladi,
Qirq yigit to‘dani yorib boradi.
Dushmanlar esini o‘nglab olguncha, 
Junxayning bovriga tortib jo ‘nadi.
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Ana Gapsarning esi ketib, Donishning qulog'i bitib, o‘lmay qolganini endi bilib, 
lashkarlarga quv, deb qichqira beradi. Lashkarlar ham sap-sap, lo'nda-lo'nda, jum- 
jamaloq bo'lib, sardorlari bosh bo'lib, qo‘yma. ha qo'yma, deyishib quvib boraverdi. 
Qirq yigit bilan Go‘ro‘g‘li urushga qulay joy topib, otlami to'xtatib, otdan tushib, bir- 
biri bilan ko‘rishib, otlarning belini tortib, urush anjomini qo'yib turganda, Avaz 
G'irotni Go‘ro‘g‘lidan so'radi. Go‘ro‘g'li: “Ey Avaz, men otdan tushmayin deb qasam 
ichganman. Sen To'lakning otini min":,-d e b  Nurxon bilan ToMakni qoldirib, otlaming 
boshini yovga qaratib, tov ustidan asta-asta tusha boshladi. Dushmanlar ham buni 
ko'rib. saf-saf boMib bir-biriga o'rgatib tura berdi. Chambilning bedovlari ham tovning 
takasiday boMib, toshdan toshga irgMb, yoli yalpilab, kokili selpillab, o ynab dirkillab, 
ustidagi mardlarning oldi-keyti joltillab, qo\og'i uyilib, ko'ziga qon quyilib kelaberdi. 
Ana shunda Go‘ro‘g‘li yigitlariga qarab bir so‘z deb turibdi:

Yigitlar, quloq sol aytgan so'zima,
Bir keladi, ikki kelmas odamzod,
Tinglanglar, yoMbarslar, aytar tilima,
Er yigitdan ham ot qolsin hamma zot.

Odam degan bir tug'ilar onadan,
Mard tug'ilar doim elning baxtiga.
Yomon shoh chiqadi yorib tanadan,
Yomonlikni tilab birov taxtiga.

Ayo beklar, bunda maydon boMibdi,
Dushman ko‘pdir, bizga taraf turibdi,
Yuz qaytarmang beklar, kelgan dushmandan,
Bu maydonda kimga xudo beribdi.

Qo'rqoq odam ko‘zin ochmay o'ladi,
Botir odam o'nin birdan chaladi.
Qo'rqoq bo'lmay botir bo'ling, beklarim,
Botir odam har ofatdan qoladi.

Tayla Avaz, Asad bilan Shodmonim,
Xoliyorim, urralagan chaqqonim,
Dushman ko‘p deb xayolingga keltirma,
Tikka tayla qirqta sardor, chaqqonim.

Urraladi sardorlar,
Endi dikka tayladi.
Ostidagi bedovlar 
Qamchi tiymay o‘ynadi.

Urraladi so‘zma-so‘z,
Dushman bilan ko‘zma-ko‘z,
Yaqinlashib boradi,
Endi boMdi yuzma-yuz.
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Miltiqlar taqqa-taqqa,
Qirq sardor yakka-yakka, 
Chaparasta tayladi,
Oralab ketdi tikka.

Beklaming ko'ngli to‘qdi, 
Pisand qilmaydi o‘qdi. 
Urralashib sermashar, 
Shar-sharlatib qon to‘kdi.

Yerning usti buzildi, 
Isfahonlar cho‘zildi, 
Necha-necha polvonning 
Tandan joni uzildi.

Qirq sardor yakka-yakka, 
Qon sachradi falakka,
Dara bilan daralar 
To‘lib borar oMikka.

Ol bayroqlar pirillab,
Ashrafi to'plar arillab,
Ot ustidan ne sherlar 
Pastga tushar chirillab.

Ne bir sherlar hayqirib, 
Bir-birini chaqirib,
Savrdagi selday bo‘b,
Qonlar oqdi sharqirab.

Mardlar jondan kechganday, 
Qondan sharob ichganday, 
Yaltillaydi isfahon 
Ko‘kdan yulduz uchganday.

Qonlar selday bo‘b oqdi, 
Nechovlardi ob ketdi, 
OMdimlashgan tovushga 
Quloqlar bitib ketdi.

Po'lat abdal nayzalar,
Sinib borar belidan, 
Yaltillagan isfahon 
Tushib borar qo'lidan.

Egasi oMgan otlar 
Kishnab chiqib boradi. 
Menman degan ne sherlar 
Gapirolmay nuradi.

Bir-birini bilmaydi,
Sen qayoqdan demaydi, 
Ayamay qilich solar,
O'lsa oMding demaydi.

Kim oMdi-yu, kim qoldi, 
Suvsiz cho‘l changib qoldi, 
Sher hayqirib tayladi, 
Qo‘rqoqlar gangib qoldi.

Keng ko‘krakli polvonlar 
Taylar maydon ichinda. 
Maqtanchoqlar, qo‘rqoqlar 
Yig'lar maydon ichinda.

Hay-hayladi Go‘ro‘g‘li 
Oqar suvday sharqillab. 
Ostidagi GMroti 
Qulanday bo‘b dirkillab.

Har qilichni sermasa 
0 ‘n bosh ko‘kka cho‘zilar. 
Qilichning shamoliga 
Tovlar boshi buzilar.

Sharillatib sermasa 
Havo tutab boradi. 
Dushmanlarning tanasin 
Tinmay putab boradi.

Qizil qonga bo'yaldi 
Osmondagi bulutlar. 
Loshga taylab jo ‘nadi 
Tov boshida burgutlar.

Sulton qilich sermasa, 
Gavdirab bosh uzilar. 
0 ‘lmagani oMdimlab, 
Yerga taylab cho‘zilar.
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Qarang-da Avaz marddi,
Shirpa-ship qilich tortdi.
Qarang, Hasan polvondi,
Ushlasa ko'kka otdi.

Asad bilan ham Shodmon 
Tani qo‘ymaydi omon.
Nayzaga ilib otar 
Soqi hamda bek Chaqqon.

Qirq yigitning zarbiga 
Tovlar tutab boradi.
Tovda ne bir archalar 
Parra yonib boradi.

Tovush tinganday boTdi,
Dushman qo‘nganday boTdi.
OTdimlashib jo'nadi,
Beklar yengganday boTdi.

Kuymalashib sardorlar 
Endi quvib boradi.
Podsho bilan vazirni 
0 ‘zin tepib boradi.

Alqissa, dushmanlar qochib jo‘nadi, oTdimlashib boradi, nechovlari bo‘yin egib 
taslim bo'ladi, qirq yigit kuymanib dushmanning oldini oladi, qo‘rqqanidan ko‘zi 
jiltaygan, barini taslim qilib, qurol, yarogTni olib, podsho bilan vaziri ham qoTqib 
taslim boTib, besh yuz vaziri, sardorlari bilan sultonga ta’zim qilib otdan tushdi. 
Go‘ro‘g ‘li chodir qurib Gapsarni olib kelishni buyurdi. Gapsarshohni olib keldi. 
Go‘ro‘gTi siyosat bilan turdi. Gapsarning esi ketib, qirq m artata’zim qildi. GoTo'gTi 
o'tirishga ruxsat berib, nimauchun Avaz bilan Nuralini bandi qilganini soTadi. Shunda 
Gapsarshoh: “Bir qoshiq qonimdan kechsangiz aytayin”, -  dedi. Go‘ro‘g‘ii: “Ayt”, -  
dedi. Gapsarshoh boTgan voqealarning hammasini aytib berdi.

Go‘ro‘g‘li aytdi:
— Endi qizingni Nuralibekka berasanmi?
Gapsarshoh rozi boTdi va gunohini kechirishini soTadi. Go‘ro‘g ‘li gunohini 

kechirib, ikkovi shu yerda quda boTdi. Gapsarshoh turib:
— E quda, to‘yni qayerda qilamiz? YO qizni shu yerga olib keltirayinmi? — deb 

joltanglab, taxtimdan ayirsa qaytaman, deb esi ketib qulluq qilib turdi. Shunda 
Go‘ro‘g‘li:

— Ovv, podsho, avval shahringni koTamiz, tomosha qilamiz, -  deb joyidan turib, 
ot-otiga mininglar, deb farmon berayotir, hamma ot-otiga minayotir. Go‘ro‘g‘li qarasa, 
Avaz otga minolmay turibdi.
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-A vaz, otgamin, -degan edi, Avaz avtdi: “Ey sulton, minishga darmonim yo‘q. 
Oldin ham jang boTgan edi, noxosdan bir-ikki o‘q tekkan edi, shul og'rib turibdi'. 
Go‘ro‘g‘li Soqibekka “ko‘r”, deb buyurdi. Soqi Avazning yaralarini koTib, esi ketib, 
mardligiga qoyil qolib, dori qo‘yib, ustidan bogTab otga mindirdi.

Sardorlar bilan askarlar, podsholar bilan vazirlar bir boTib Qolduston shahriga 
bordi. Go‘ro‘g‘li aytdi: -  Endi qizingni to‘y qilamiz.

Gapsarshoh joyidan turib ta’zim qildi va:
— Ey sultonim, buni qizning o'zidan so'rash kerak, bizning qadamiz shunday. 

Oldiga har kim bora olsa tiyishga rozi boTadi, -  dedi.
Go‘ro‘g‘li:
-BoTmasaolib bor,-dedi. Ko'shkigaolib bordi. Sultonning ham esi keta berdi. 

Shunda chiltonlarga sigTnib, o‘ziga dalda berib, oxirgi ko'shkiga yetib qizdan: "Kelin 
boTasanmi?” -  deb soTadi. Shunda Gulisanobar, sonsiz kanizi bor, dutor bo'yin, beli 
tor, badanlari qorday oppoq burilib, ro'molini qiya qo'yib, sultonga qarab bir so'zaytib 
turibdi:

Assalomu alaykum Chambilning xoni,
Bu so'zlarga rozi boTmay boTarmi?
Bevaqt chiqmasin odamning joni,
Ajdahardan odam qo'rqmay boTarmi?

Otlarni charchatar tovlarning oTi,
Bizlarga ayondir bu gaplar siri,
Men yo‘q desam otam taxtdan ayrilar,
Somonga toTadi bu nozik teri.

Tovlarning boshlari quyuq tumana,
Ertangi ishlar ham bugun gumona.
Har narsaga men roziman, sultonim,
Elatima endi boTsin omona.

Men naylayin taqdirimda koTaman,
Chambil boTsa, mayli Chambil boraman.
Men roziman, to‘yni bersin elima,
Nurxon bilan mayli birga yuraman.

Qizlarim ham qilar bugun xizmatdi,
Birdam turish hammaga g'animatdi.
Nurxon rozi boTsa men ham roziman,
Yaxshi yigit bir sanamga davlatdi, -

deb javob berdi.
Qirq kecha-qirq kunduz to‘y boTdi. Kamay-surnay, nog‘ora-nag‘ma, o‘yin- 

kulgi, shodu-xurramlik boTayotir. Nuralibek ham kuyovtoTa boTib, kelinning 
qo‘yniga kirayotir, Go‘ro‘g‘li ertalab Gapsarshohdan dur olayotir, qirq yigit ot-otiga

311



minayotir. Kelinni bir nortuyaga mindirib, jami qizlar biyaga minib, kelinning sepi bir 
yuz sakson tuyaga yuk bo‘lib jo'nay berdi.

Gulisanobar ham ota-onasi bilan xo‘shlashib, ko'ziga yosh kelib, kelinning 
qadasini qilib, sho‘rq-sho‘rq yig‘layotir. Elatlari -  yoshi, mo‘ysafidi, qizi, momosi, 
hammasi qo‘l ochib: “Borgan joying davlatli boisin, rizqi ro‘zing ko‘p boisin”, -d eb  
duo qildi.

Ana endi xo'shlashib. hayyu-hayt deb Chambilga jo ‘nab ketdi. kecha-kunduz 
y o i tortib Asqarga yetdi. Asad bilan Shodmon suyunchiga ketdi. Ikkovi Chambilga 
oralab, “suyunchi ber” deb baqirayotir:

Chiq uyingdan, Misqol momo,
Toiib-toshib bobom keldi.
Yugurib chiq, Yunus momo,
Ko‘p soginib bobom keldi.

Oy Uzumko‘z, ertaroq chiq,
Kelin olib uling keldi.
Uling boisa mayli edi,
Sovg‘a olib choling keldi.

Suyunchingni men ko‘rayin,
Yaxshi boisa men olayin,
Yomon boisa ne qilayin,
0 ‘zingga qaytib berayin.

Ey, Gulisora, ber suyunchi 
Eson-omon yoring keldi.
Guliruxsor sen ham qara,
Mana menday Shodmon keldi, -

deyishib qichqirib borayotir, o‘z uyidan ham suyunchi olayotir, Chambilning 
xalqi jam boiib, botirlarning oldigajam boiib chiqayotir. Botirlar ham kelib, bir-biri 
bilan quchoqlashib koTishayotir. Uzumko‘z ham Nuralini quchoqlab, iskayotir, 
kelinining ham ko‘nglini olayotir. Kelinini olib borib o'tovga kiritdi. Qirq kecha- 
kunduz to‘y boTdi. Ko‘pkarilar chopilib, chavandozlar boyib qoldi, kambag‘allar 
to‘yib qoldi, dostonimiz oxir boTdi. Ayt desangiz ham qirq doston qoldi, hamma 
murod-maqsadiga yetdi. Sizu biz ham murod-maqsadga yetaylik, bir ogTz xulosa 
etaylik:

Qodir baxshi aytdim tolib,
Yaxshilardir doim g‘olib,
Malik Murod, Abdiolim,
Yozdi uzoq yoTdan kelib.

Shunday shodlik zamon boTsin,
Elu yurtim omon boTsin.
Zamin tinchu, barcha millat 
Bir-biriga mehmon boTsin.
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